





نويسئلده: 


طبرسى ( معروف ) .» امين الاسلام ابوعلى فضل بن حسر: 


( صاحب مجمع البيان و اعلام الورى و... ) 


ناشر جايى: 


فراهانى 


ناشر ديجيتالى: 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 


فهرست اه كر 2 جك كت 215ل درق جر :نزت ردت جات كدان كارت خزاك 5 :لان كارت ملام 6 للكت مزري 2 د للك نج حرم ع كلك ليت جات ع ل كرك جات كان رك نانك كاك مز بات جات 5ن كرك كناك نباك رت مرج د كا مرا كارت مرت علو تر ات 5 ا 2 6 08 
ترجمه تفسير مجمع البيان جلد ٠١‏ اا احا ا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ااا اا ااا اا 3793 
مشخصات كتاب مد مدع ةن اناس عم رقع ل نك كر كاده فك 1 كن ده كة كي 5ر6 مه جرت ف تكن ل حك كت كا عه حت ل رتركع مه 35 كي ك6 حو كت لظن د كت كارن كت عد حت لق كم مه مق كر كو ده حت اذكه عد ه23 هعد ديا 11 
اشاره مم ا ص و ا شي تسترا تتش سمبصتتشي إامْ تبتئ ا صما تتا مم امم يات دود ا 
سوره احزاب مد معت دواع ةد عدم مخ عم عد دا عمد د حور دجم مط اطع عه عرد جح عع ده داه طام ع ع عرد عد ع ع عد مقع د تمه عه جامد عاج مع د رم عع عم جمرد مجع مط جاه ع عد حادح مجم مد دمع قد كدي ]1 1١‏ 
اشاره قاد ووم دحو داوااد وعم دعاك و حت د كاد كج د جادت ل ددن و جادي كك حق3 ب عادو لح حت د جاميك عاق دحاوك وج جه جعي ل م3 جاده كك ناو دام عقة دهادت و دان و اموت عج3 دجاو وك ون جدات و نت 112 
ثواب قرائت ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا اا اا اا ا ل رق 
تفسير سورة احزاب: اد عه د ناموت كه داه م د داك الوك ت روه ناد امك كان طحا داه دك عوك امه تن داك الى اناه وناك اه لاك كوا دك مواد لجا اداو ان لج و اناق و نط واكاك عه نات حو احاتم كات ل اا ريز 1616 
أسوره الأحزاب (3©: آيات ١‏ تا ه] محش ادل دانااة يذ دده ف فد د ل م و او ا ا ا ل ا ا وا تك نك ات ا داك اك نا 782 
اشاره معام م ا ع قا ا عي ا تا ماه ا ا ع اك م ا ص قل ا ا اي كي قات قي ال مي ف واد قي قر حك فر د م كم مل اق عر كك ا قر م 2 70 

ترجمه ادام دع ددجت ع د طاعد لد لس دع سد درا سداد ل داسد حر د ديد لدت ماك رحد ست د طاسن لد د ادإ رد حرل ان رامد ساد لاحر ملا ررح ا رت داسو سداد نر حلت د نادت لست د 2 2 امار" 

قرائت: تسا يت واد ا سودي دن بدا ددم ندند باب اندي نادت ددن موود وياد اناك ود بادا ندند باك ناديد باس دن ديا انود وا بحو د ددس 1 

دليل قرائتهاى مذكور: 0000ل 

شأن نزول: ل ا ص لض مس ات امس مشش. مض م سن تتم ةمدي داح ل ع م يي 1؟ 

تفسير: ا ا اا اا 1 

أسوره الأحزاب (737): آيات ع تا ]٠١‏ م ا لتكت و م د 2 13 11/1 
اشاره داه عورد عاك حرد 25 لد ع كاك ند جاع د د نات دع داك د ع ادك دا داع كد ادك ند ءادا دا د داع ادك ناد طاعاد 3 دان داك ادك داد عاك دان نا داع تداك كد عاك د ان دع ادك د ا د 1 
ترجمه: عا ا اق ماك ماس أ عل ل ا ا ل 19 

قرائت: ااا ا تت ا ا 8 

دليل: و ل م ا ا ا م ا ا ا ل ا ا ةل ما عات ام ماما لم مانا واد نه و فا وات لاا سد 6 

اعراب اه 

شأن نزول ااا ااا 000 إن 

تفسير: دونك ا لدنج ا وولواية بد انيع لوطت ة الوط اولو دود افا دوادو د جد لوا دن دوو سي اول دود را و وا وام ود ات 


حكايت جنك خندق ا ا ا ا ا ل را 

معجزه دوم اا اح ا نا ا حا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا اا اا اا ا ااا ا ا ا اا ا اس ا ساس ل 

أسوره الأحزاب (77): آيات ١١‏ تا ]٠١‏ لان ا ا ال لق قا اد ا لل د كلذ ا ةط كت 3 ل قر 3 3 لا رك كت د لق تر ةر قن دك كذ ف لقو أ لد اط لاد 3 لو 11 15 3/16 
اشاره ايا ا ا ا ا مات تي ا شي شم ا س2 صا 2 ص ض ‏ سش صص 2 كش ضا كس صا 5 فكي اع وك ادتبا امك عدي 17/27 
ترجمه: ا صصمش تش صص لصيس ص صصص شوش ع مو عي فلا 
قرائت: ل و ا ئس ص بس تو م مم ائمة ام اناعم ما ا مد اماع حدد سيا دك ده امو خم لس سانو الاج اد 8 
دليل اين قرءات مساك د جاك عاد حساك ما كسم جما د ساك عابطر حرست رت حك عازن كنات در العا ع حاتت د السام 2 مات رد عا حساك كلهال جا اك د لساك اي الا دادما ماكح ات حاف عاك لاك ا ات ا عار أ ا 01/1/32 
لغت: مد تح ا ا ا كت كا ا قا دك ا اح ا ا حك ب لحك ا اك بن ا ادك ع دور حك مت د ا :71/1 
اعراب: اسمس م م م م م م م م م م م م م م مه مه مه م م مم مه عم م م م م م م م م م مه مم م م م مه مه مم مه مه مم مه م م م مم مه مم م م م مه مه مه مه مه مم مه ممه مه مه مه مم مه م مه مم عه مه مم عه عم م م ع م م م عع الل 
تفسير: نر ب قا الطب ل قا عض توي امو ووه 0ت باع يساوي 3 كد ودر مناه 37 ب 5د بس 3ن 17 
أسوره الأحزاب (535): آيات 5١‏ تا 4؟] م ا ا ةا ا ل ا ف مت د ا مات 3 ع 2 9/17 
اشاره عأكأ هع ننه ع 5ح مم ماده قد دع مودت قر ة وداه كرد دع مدت عر ذا كدان كدو ع ساد عرد ذم كردا كددة مدان كر كاه جره ونه كرذع عرد د كرت وله كه داه كرد كت عدا د تعره ماع عه وه كب فرع عد دفر ةا 31 
ترجمه: #انة #ظخ دن ترئت ‏ ن نل تدخ دن رشنن نال رن د تن ند كر نت ا نا نتن تت ند تن دكن د لل ا نت ل 1 
قرائت: ام لان توراه ماحد عاو مانا مرمرع عمدو اتاب ما عاب وبموك عا ااام موا عاب باجا وماك ع واكم لك عب ا وي م م م تا مي وا 88 
لغت: د اا د لع ل د ا كد ل 1 ل 2ك لك 0 تر 2ك لبك عت لوه د 55د 2 52 كت د و د جرو2 1 د كر ا دك دم 1 12 211 
تفسير: م اا ا ا 911 
أسوره الأحزاب (77): آيات 52 تا 17؟] ا 0 
اشاره بصق م ل ا ص ا ل ا ا وت م ص كص لتكت ص تت ات لاصتا ةدام عقا وك 107 
ترجمه له هاه جك هده ع ج عاد صر اع عع عه عي 2ع عو عا عم عد دع ع عي 2ع عه ع2 عي دع عم داه ع دع عم عه عي ع عم عه وم 2ع ع ده عم عع عع عع هي 2 وم 2 ع عع عع عع اي د عع ده عي عع عع وم د م اك 32 8 1 
شرح لغات: م م م اس شت ص ئس صم عا تا ع م امداق قي قم مجاه ع ع و ع 10:2 
تفسير: ري 
اشاره ددن عد زد دماح ار تتم وات لمح كاماد بد حمة منام ع جاح وخ ف كاماد رد حك فكاع يد م فى عاد د دم بالاعاة ره دادع جوج رود رماع لو وكامو باطامة عم تعد جرت كود مدا جد بارح امات صن واد رد تنك طاد كر جح مره و2 21 136 
داستان اعدام بنى قريظه فا و وا لا أ با ا اا اا و ا ا ااا ا ا ا ات شي ايا ا ا و ا يا اا و اياي ايا يا لاا ا لاا ف با لقا اباس اتا عا بجت ار 

أسوره الأحزاب (3"): آيات 358 تا ]”1١‏ - عفد ففخ ند واس ورم ةعفد ةة سياه مطرم ةفك مط ختم اع دولرع فذوة د شدة أسا وفدة فكش د دخ ذمواع سرد كخط شد امام وود فونه 4ك 118 


احاديث شيعه و سنى در اينكه مقصود از اهل البيت آيهُ تطهير خاندان رسالت است نه غير ايشان محا وا د اك لطت نيا لك او لوت اع مات ب تق واوا ترم اج 


أسوره الأحزاب (77): آيات ع" تا ]6٠‏ 13ت وضة 7522375 3ك ا 32375332 31و35 53د 523 


اشاره فا اطع سسا ونه بطم وموس عاد با لجع جع مجلم ا وا جد اط ماي اد ا ا ا ا ا ل ا ا ا ا 10117 
داستان ازدواج زينب با ييامبرا(اص) ا 0 000 ادل 

أسوره الأحزاب (735): آيات 8١‏ تا لم؟] ص ا ا ا ا 11811 
اشاره امع اع 2 كان ردك أ عاك نايا ج ادك اع تيا ادا أن عاك سالا يأ عدا أي كات أن عاك سئي أن مكاي أت عاك اي أ أ ماسجا حك لد الى ىسك أ سأك أ اك اجا ناكل اك اي أ اك اكات 37 18:97 
ترجمه: دل 
تفسير: 1100100[ اا 
اشاره لمعه لس م مع امو م اا ا ا ع ل مط ع 12 

بسيار ذكر خدا يعنى جه؟ مه عدن ناه وه ع دم داه كاه رمه ونا نان فر وان ع م قاد ادو ف ونع فو واه داج 2د كائه ةا ع جات عه تداع ادكه ماود وات كزه ألاوك كام فاه داوده كم دو ديك وده 2ج 1124 

ترتيب: طب م ل ا ات عم عا عم ة ا 6ادةمة لدام ا ددييا 11 

أسوره الأحزاب (053: آيات 55 تا ]2٠‏ ا لايم وال د مادو5 وق بتع 18[ 
اشاره ااا ا ااا ااا ا ا اك ع تاد ديت اق 
ترجمه: اا ان ان ا ان ان ان ا ااا ا ا اا اا اا اا ا ااا اا ااا ا ااا ا ا ااا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا لالس لضم 31 
قرائت: اصع ع ةلت ات م اا ا ما تا شيا 3ت اا 
دليل: لا ا ا ا ل ص تم سس م ئضت تمي لس ما واة م3 مامت ات اليا الا ل لاا وميك دك لإعرا 
اعراب: ل م نم نان نان من ا ان ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ااا اس اس اس اس ساس اس اس الال اس 31 
تفسير: ل لش عم ارا 
اشاره ا ا ا لش بارا شا لتاب فا مايا شم عاد ايا ارا 

آيا ييامبر(ص)همسر هبه اى داشته يا نه؟ أكون امي اتح رودق تخد ون الخ 23ج نت روا القع وو 6 ال وف 313 12د ا 71/15 

أسوره الأحزاب (075: آيات ١‏ تا هه] ا 11/0 
اشاره عاح ا اح يي ار ا ا ا ل مض ا م ا ا د 0 
ترجمه: ئش ئش ئش ئش ئلا فضمفته قاو 
قرائت: لات لان ا ياه امامو عمده اتا ما عاب ماما ماك عي يام نام عات اع ماح اعت ع جم اام ا عاب اا مدا عا امام تا مم تا ماه تا ع ا مم اع مم تا مات عجوي تا تامع قاع مايا ام ات ماص جا سم جك يا 117 
دليل: 05د ره لد عد عاد عرع د لداع د سرد 21 اك جرت ذا كد جاع برد اد جك نت دك د د مع دان 1ك لاد ع نان درك طبع لد د كرت د وك 2 لط 22 درو 2 اد ردت وك لد د د لد ع دا دك لع دك داك عر 11/1012 
شرح لغات: ندند سد مودت داسه د ده امسن دده ااه دده دسو دده ومو وده دن وام وداه مع وه دعن دسو عد كمد كه مص دج لع وه مدنو مت لاست دو كدخ 1لا[ 


كيفيت صلوات بر ييامبر و خاندان او: -- 


أسوره الأحزاب (375): آيات ”ع تا وع] 500 


اختلاف در رنجش موسى عليه السلام -.٠‏ 


[سوره الأحزاب (7): آيات 7٠١‏ تا "/] 1 


بناء مسجد اقصى بدست داود و سليمان ع :داتسا ف وعد د عاد واه مه مام مده ع دك تمه جا عامى عدج 2ك عا اد كان ماده جد كات تاك دلت 3 لد ده ادك طاد ته دحت كا ده دات جا 


3 
كيفيت مردن سليمان حشمت الله عليه السلام 00 


أسوره سب ("): آيات ١8‏ تا ]١9‏ ا سما كما و مو د 0 


5000 35 
اختلاف مفشرين در معناى ا ذا قال رَُكُمْ - 2ه عاد قاد واد 2 ددع قا وزع 3 مده واد معدم فاه وه عدا د اوداك 5 عدات فق كا عداة 6 واد ة عطاك فاه قرط عات كانت 3د داك قت قم داك 22 دوع 3/2 


أسوره سبا (037): آيات ع5 تا ٠٠؟]‏ دنب جاع مشي شرا ع لحرا باد علد عا رجاه عد عمد اق علد ف لد د ات ا 2 


قرائت: لمحت عق حار عل اراح فخ تدج عه فد ماوع م د دواق ع دل وان عل ددو اكع لمتص عه ذم جا جع قث عاط عومد باع 31 الاق لع لطم د لل 0 110 
شرح لغات: 52د سح دن دعن لذ اوشاع نا دعاك اسمن طوس مانس سداد ةذه اجن وقد ددن لقنن عن انتخا اناده ال اوح اخ د نوه كن 1 
اعراب: مترعاء ماودو د لاد داوس مات ودب دوين نار رسا د ندب دون تابد بساوح د ددن نابا سوحن دب ددن ارد و وحن دو بدو سن ناوه سوحن دواد بون نوو بودن دوو يدن سن وو أ 
تفسير: العا ء دك مك ساد كد جد و ءادا جلك اد 2 قادح عل جد بماد اماع ادوج دابع كمون عاد اماع جود ود ع ك اداح عدر ل ساماد درسع مقاب ركد د رسا د ساك رع سكا كوه د وما د ادره الاي ورطا دك لصا ادك ااي 2 1071 
اشاره اوت د عاطك عوج د دنه دودح رادل دوعن اد ده دو دج اده دع حم نه عد دود مد عد مدع د مدع سعد ددسم دوع امه تمدع دده وده ند د د ودج اده د ده عبان د ددم اده 11 
بركزيدكان از بندكان كيانند؟ :لجن بان د ل باو تسن د تت سان د تخت بان ا نل لاو ند نك د سك اتاد سرد نان تن ند توا لبك تاب لات ات اد د ان شود 1071 
مقصود از اين سه طايفه جه كسانيست؟ عقوا دع داع مع اك ع ع ع نوع روطع جاع عاد عع اد ددع درط عاد مكدع دامع د در فلع ادوع دام جع داعقة عرد عوطم عدم 5ع وام ع 2 ددا عر 1101 
اين سه طايفه اهل نجاتند: - نو مدع هدمو عدج ده عاد ع د عورد عع تزه ماد اعد دع دقار د عذج فإ جات اع اجاج عتم ده تاك ع دق ام عم جه لزج ع جه عطايده مدع د ليك دأ ممع 11216 
أسوره فاطر (58): آيات ع” تا ]6٠‏ ا ا ل ل ل ل ا ل 0 
اشاره دارا وه احا عا كك هاداد د واكك اك دده كك يداد دز كا حاط د الريااداه داك كه د واداد داعك اداه ساد ا عاد لوحك واد اد ادك اك اعد ادك الوادت اد اراد داك يداد لالط دا 11/7 
ترجمه: حا ا ا 0 0 وان 
قرائت ال لت اش لصي فيك ا كر ا صا و بي في عق شي قي فأ ب و ا ا اي لي يي في اب مي ايه تاب وا يي في صا كم مات تن لف وما فك ع ع ع 701/71 
دليل: د طن 1 قد ل في ماك عركه نوكه داطج خوط ح قاد عت عن كم كعك نت لع ع ع عفرت حر ذ عد ع ل رجت عكرت عارذ عق عع ع لكو فك حت عن شع شك عت ع تروف ف عند فد تشع ف ققد عله لل جع أن 
شرح لغات: العا و لم اس كك عو سج او اس د دارج ل موييا لوو أجلي و ا ا سابد كر اليج ود حي ا مواري أروأ واد وي داو و طوا ياد أو جاو د أي وار وأو الوق اج 81/16 
اعراب كدهع ده ازع اطع عاك كان جرد عر كل كاعد كعك جد كا جر عاط رك كاد داك عر ج كياح حدع عع كن كاد :ع عع د دا جد عع حل كدان عط ع عه دان جد ع عد عم جا كرام د قاع ع عد حاط جع عر دن كراد داك عت 22 كرانا درط عدك ل كاد اجر ك6 01/1 
تفسير: ا م شل اتش مص تتص مو2اتت6 لماتمو امي ات ا ابابا واج علا 
اشاره دي حو ع مك و د له ماك كي ا عع جات كك دع م وات لا داح عوات اه ذاه موا عا ماع محال للك د لع موا عتما د لع ع وان ل كد لع م ماخ كاءا دك عع دان كك ف عع ع ماك كا د عه واد 3 شفع عو يك ٠‏ 10101 
زمان مهلت براى فكر و انديشه جقدر است؟ ا ا اح ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ااا ا ا اا اا اا اا اا اا ااا اا ااا ااا اا اا اا ااا اا اس لاس 36710 
أسوره فاطر (58): آيات 5١‏ تا هع] جد شام ادك د د لبي د كانه وي د د ل د لاد لذ ادع بي حا لي د د لما جل ااه لو د ل لد ا را د ل د 
اشاره لا ا با ام ا اي ري ا ا ااا قا كي ا يي ا ااا ا لي ةل با مات تاو قح عع قن سا كاد امات م عم حك عا ا اا ا صق ا كا بي لتابلا عات عا جقر ///7101 
ترجمه: رك دتشت خباطم دش جخ ت طن د ج33 232 اططخ ف ذو ددعم 3 لزن ادناه عرد وفك ف لط ونا دده عرد وماك له ططخن الماع ند عذاك للق حل خا عزو عرد مم ققش3 لط فق قش ع م 1 اا 
قرائت: اا ا ا 0 
دليل: 3 عه تاداع دود كدعا برك جات وك اكب اماع دا وا كان بون طت وك كان داع دا وات كان بي إن اك اط اك داك وات لاط ماي زاك داك مط عاج داك جات كان عاك اتا كط نا داك وات كط عاك اتات كدض اج دكات كان ييا ىب 11/18 
اعراب: وواعكاع دمجا مج د سوك ون مسد ده سداد ع كد دده عه ودود عد ع وسوده عن سوه دوج وده ددن مدو دن سج وده دن وداه دهج مده وت نه اسه دكت عام مرج ع 11 


قرائت: ا ا اع لطع اوسا ولد با لطم ع د ا ام ا ا ا 2 
دليل: ل صا ااا 
لف ع وا د جود طب يي بلاط لماه 02ت 1 معاي لا مام بصت نالا ن ا منعام لا م0 مسومو ل طعا ا ل ا 2 
اعراب م ل ل ا ا 8 
تفسير: يي ا ل ا 0 
أسوره يس (2): آيات ١ع‏ تا هع] 0 
اشاره ا ا ا ا ااا اا ا ان 
ترجمه: كسك كدة ودية دح عدو عو جمت دواد و 35 وج دج د واده ود جد كدوك ح نهد جاده ند د كادسك جح دجاد ع جد ودوك مح دجامي ‏ ح اخ د دوك جحت دجا وو 35 2ج حت جد 7 011 7 
قرائت ع ادف سايق لاع لعا ا ال عه مات لاك لع عه لات ا عه مات كان عه عار مام لدع ع مات لات 3 له سحا ماك دلت عامات عتم 3 لع مها اح ات لك عمات نادت نمك مها سات لدع د مات ساك 3 ممع مام ساد ل حك جا اعت 7 01 
دليل: مض ااا ااا اما لم الم لخم للم ا ا 
تفسير: ا ا ااا ا انا 
اشاره أ حي يا اا اي ا يي بي يي يي اي ياي ا يي لقي ا يقي ار وي لاي او ويا وي ااي ا يي دمي اوت اد م 1012 

اعضاء جكونه سخن ميكويند و شهادت ميدهند: اح نا اح احا حا اا نا ا اا ا اا ا ا ااا ااا ا اااااااااااااااااااااااااااا 2222 3609 

أسوره يس (2"): آيات عع تا ]7٠١‏ ا ا 0 
اشاره ا 1ن 
ترجمه: 3256 جخة 2583325283527 322 2355 5335323522523 355 53338338333:2 535 232535532352352 255282352532532 22953 22235255 702522552522 
قرائت: ا ا ا ل مقي 1/2 
دليل: 07-70 ا 
لقث اائ ا ام 
اعراب ا لع ل ا لم ا ا ا ا ا ص ا ل اي 1010 
اتفسبدير؛ اا خم قم عض متسس سس صصص لمت ل عم ف أزرقةء 
أسوره يس (26): آيات 7١‏ تا ع7 ا 0 0 
اشاره ل مم ا ا ل عع 
ترجمه: ا نا 


اختلاف معناى صافات 2 


زاجرات كيانند؟ 0 


مقصود از تاليات ذكراً جيست؟ 


أسوره الصافات (51): آيات ١١‏ تا ]٠١‏ 


ترجمه تفسير مجمع البيان جلد ٠١‏ 


مشخصات كتاب 


عنوان و نام يديد آور : ترجمه تفسير مجمع البيان/ تاليف ابوعلى الفضل بن الحسن الطبرسى ؛ ترجمه و نككارش از احمد بهشتى 


؛ تصحيح و تنظيم موسوى دامغانى. 

مشخصات نشر : تهران : فراهانى » ١7‏ - . 
مشخصات ظاهرى : ج. 

وضعيت فهرست نويسى : فهر ستنويسى توصيفى 
بادذاشتك فهر سوبي براساس جلد هفتم: 307 . 
شناسه افزوده : بهشتى» احمكد. 175١5‏ مترجم 
شناسه افزوده : موسوى دامغانى» محمد, مترجم 


شماره كتابشناسى ملى : ١041/9017‏ 


اشاره 


سوره احزاب 


اشاره 
در مدينه نازل شده و باتفاق مفسّرين هفتاد و سه آيه است. 


ثواب قرائت: 

ِ ل 
ابى بن كعب از ييغمبر صلى الله عليه و آله روايت نموده كه آن حضرت فرمود كسى كه سورةٌ احزاب را قرائت نموده و آن را 
بخانواده خود و هر كس كه در تحت تملك اوست تعليم نمايد.خداوند متعال او را از عذاب قبر ايمنى دهد. 


لا لا 
و عبد الله بن سنان از حضرت ابى عبد الله(جعفر بن محمد الصادق) عليه السلام روايت نمود كه فرمودند كسى كه زياد سورة 


احزاب را قراثت كند روز قيامت دن عسايكئ ييامبر١«ص؛و‏ خاندان و همسران آن حضرت خواهد بود. 


تفسير سورة احزاب: 


خداونك سبحا امر فرهوه ييمبرش زا در ايان سورة سجده باننظار سيس دز ابتجا وى رافرمان <داد كه ور انتظارش يرغي ز كارو 


متقى باشد و او رااز ييروى خط كفار نهى نموده و فرمود: 


ص :” 


[سوره الأحزاب (77): آيات ١‏ قا ه] 


اشاره 
0 0 5 انم 00 
ال سر أبَّا ليق إن لله و لع لكين و انان إن آل كان عيما يكبا و اع 9 يُوحلا إليئك 
بن ربك إن لله كل ب تغعلوت حيرا( و توكل على اللو ف اله وجي 0 ا جعَلَ أله ِرَجَلٍ مِنْ قي نى دم 
جل أزلاجكم اللانى ثلااجزوة ينه ألطلايكع وللا جول أدللهكم الح :يكم تولك بابك وآ 0 
يِدِى لصيل (0) أذغوهم الكانهم ُو أفسط عد الله من لم تغلموا بهم خانم فى آلدّينِ و مواليكم و لهس ع علا » 
1 


فيلطا أَحْطأتمْ به وَ ل ؛ !ا تَعَيَدَتْ ث للردكة و كلة الله علورا جما (ذا 
قرجمه 
اناق ببامر اق لخدا كرس و بيروى ال كان وحتافقين تكد يه تحقق كدخداويد.دانانودرسكار اث 


"و يبيروى نما آنجه را كه از يرورد كارت بتو وحى ميشود بدرستى كه خداوند بآنجه ميكنيد 1 كاه است. 


ص :؟ 


#كو بر تعد اوقد ث و كل قننا'و كابير كه دا كار كذار يفيه كارهاسة: 


"-خدا قرار نداده براى هيج مردى دو دل در درون و كالبدش و همسرانى را كه آنها را ظهار نموديد مادران شما قرار نداده و 
سر خكوائدة ها شما وا سران شما نكردائيل ان كنفته عاى شماسث كه يدهائتان:و ذا دوست ميكويد واو راة وا غدايت 
مكلك 


هدسر ختوائده هارا تسيك به بدراتشان دهيد كه آن نزو خداوتك دوست تر اسقديشضش اكز يدواتشاق را تدائيد يس آتان براذران 
دينى و دوستان شمايند»و بر شما كناهى نيست در آنجه خطا و اشتباه كرديدء و ليكن آنجه را كه دلهاتان تعمد نمايد و خداوند 


آمرزنده و مهربانست. 
قرائت: 
الو عدرو لها عملوة ير ا)بااباء قرافت كرهة وذيكراة با تاو عوراندة اس 


ابن عامر و اهل كوفه(اللآثى)با همزه ممدوده اشباع شدو كه بعدش باء اسث خوانده اندءو در سورة مجادله و طلاق نيز همين 
طور ولى نافع و يعقوب اللآء با همزةً ممدوده بدون اشباع و ياء قرائت نموده و ما بقى (اللاى) بدون همزه و مد در هر جا كه 


ناته وده اثلد 
عاصم(تظاهرون)با ضمهُ تاء و تخفيف ظاء خوانده و اهل كوفه غير عاصم با فتح تاء و تخفيف ظاء قرائت نموده انك. 
ابن عامر(تظاهرون)بفتح تاء و تشديد ظاء خوانده و ما بقى از قراء (تظهرون) بدون الف و تشديد ظاء و هاء خوانده اند. 


ص :6 


دليل قرائتهاى مذكور: 

ابو على(صاحب تفسير) كويد كسى كه(بما يعملون)با ياء خوانده يس بنا بر(لا تطع الكافرين انه بما يعملون)است و قرائت با تاء 
بنا بر مخاطبه است كه غايب هم در آن داخل ميشود.و اللاثى اصلش فاعل مائنئد شائى است يس قاعده اينست كه ياء در آن 
ثابست باشدءجنانجه در شائى و نايى ثابت اشست و كاهى باء را حذف نموده اند.ءدر حروفى از قول آنان(ما باليت به باله)و از 
آنست(جايه)و همين طور هر كاه ياء از اللائى حذف شوده«اللاء» ميشودءيس اكر همزه مخفف شود يس قاعده آنست كه بين 


بين قرار داده شود. 


و از سيبو به حكايت شده حدذف باء از«اللاى). 


وهر كس كه (تظهرون)قرائت كرده يس او(تتظهرون)خوانده يس تاء را در ظاء ادغام كردهءو كسى كه (تظاهرون)به ضمّه تاء 
خوانده يس او از(ظاهر من امرأته) كرفته و تقويت ميكند اين مطلب را قول ايشان در مصدر (الظهار). 


و كسى كه(تظاهرون)با تخفيف ظاء خوانده يس معناى آن (تتظاهرون) يس حدف كرده تاء( تتفاعلون)را كه غير او ادغام نموده 


واو كسى كه: 


(تظاهروة)نا تشديد ظاء با الف خوانده است. 


شأن فزول: 
: 
اين سوره در بارةً ابو سفيان بن حرب و عكرمه بن ابى جهل و ابى الاعور السلمى نازل شده كه آمدند بمدينه و بر عبد الله بن 


ان (رئس منافق.٠‏ )وارد شدئد بعد از غدوةٌ احد با اما كه از رسول خدا صل الله عله 
بى /رئيس مناففعيناوار 4 عرو با امابى ررسو ِ 


ص :8 


و آله دريافت كرده بودند تا با آن حضرت صحبت كنندءيس برخاستند باتفاق عبد الله بن سعد بن ابى سرح و طعمه بن ابيرق 
ونوا كدض وموك عدا امل الله قلطاو لذي كنكل إلى نطوو كل كم بزل كو تمكقة ان جا لات وغ وو بعنات راز 


بكو كه براى آنها شفاعت است براى كسانى كه آنها را مى يرستند و ما تو و يرورد كارت را وا ميككذاريم. 
يس اين سخن بر ييامبر كرامى سخت دشوار آمد.يس عمر بن خطاب كفت اى رسول خدا اجازه بده ما آنها را بكشيم. 


- ا لا لا 7 
فرمود من بايشان امان داده ام و فرمان داد تا آنها را از مدينه بيرون كردند و نازل شد آية وَ لا تطع الكافِرِينَ ييروى نكن كفار 
التاهل مكة ابومتقيان و انا الاغورو:ى عكرههه(و السافقي )وتو اطاعت كن متافقين أن اهل ديه عبد اللدين ابن ونان اعدو 
طعمه. 


لا 
و برخى كفته اند:اين آيات نازل شده در باره مردى از ثقيف كه بر رسول خدا صلى الله عليه و آله وارد شده و تقاضا كردند 


ازآن حضرت كه يكك سال آنها را مهلت دهد تا از لات و عرّى بهره مند كردند(يعنى آنها را به يرستند) و كفتند منظور ما 
اينست كه قريش بدانند رتبه و مقام ما را نزد شما جه اندازه است. 

1 
و قول خحدا: لكا جعَلَ الله ِرَجلٍ مِنْ لين فى جَوْفِهِ در بارة ابى معمر جميل بن معمر بن حبيب فهرى نازل شده كه مردى عاقل و 
خوش حافظه بود وهر جه مى شنيد حفظ ميكرد و ميكفت كه در درون من دو قلب است و من به هر يكك از آن دو قلب فكر 


ميكنم بهتر از عقل محمد و قريش او را ذو القلبين مى ناميدند. 


ص :/ا 


يس جون جنكك بدر بيش آمد و مشركين فرار كردند ابو معمر مذكور هم در ميان فراريها بود. 


و ابو سفيان بن حرب باو برخورد كرد(در حالى كه يكك تاى كفش خود را بدست كرفته و تاى ديككرش در يايش بود)و كفت 
اى ابو معممّر حال مردم جكونه است؟ كفت همه فرار كردند» كفت يس حطور يكك ياى نعلينت را در دست كرفته و تاى ديكر 
در بايت ميباشد؟ يس ابو معمر كفت:من نفهميدم مكر اينكه خيال كردم هر دو در ياى منستءيس در آن روز دانستند كه او 


بيك قب ببشتر تدارد عون فراموش كرده يود كه بكك ياى آثن را در دست كرقته امت 


0 


لعسيرة 


خداوند سبحان در اين سوره ييامبرش را خطاب فرمودءو كفت: 
ا 
با يها الب اتي الله 


يعنى اى ييمبر ثابت و استوار باش بر يرهي زكارى و تقواى الهى و ادامه بده بر يرهيز كردن از خدا. 


و تعضئ كفته اند :معنايئن اينست كد يه ترسن از عنذا دن ييروى ان اتجه را كه مش ر كين التماس تمودثدهو برخي كفتتك كه حون 
از مسلمين (مانند- عمر بن خطاب) كوشش ميكردند در كشتن آنهايى را كه از مكه بمدينه آمده بودند با در دست داشتن امان 
نامه از بيغمبر صَلّى الله عليه و آله.يس خداوند فرمود: إنَّقِ الله به ترس از خدا در شكستن بيمان و خلاف عهد كردن. 

لاى طلا 1 
وَ لا تطع الكافِرِينَ وَ المَنافِقِينَ 
كباتك كذشيك. 


و بعضى هم كفته اند كه آن تعميم دارد همه كفَار و منافقين را شامل 


ص :م 


ميشود و آن وجه خوبى استءو كافر آنست كه كفر باطن خود را اظهار مى كندءو منافق»1 نست كه اظهار ايمان نموده و كفر 

خوة ار ذو كل فيكيرة 

لان عد 

إن الله كان عَلِيما 

(حكنا) 

نموده. 

امر فرمود او را به متابعت كردن از اوامر و نواهيش مطلقا و كفت: 

وَانَعْ للا توحلا إليك من ريك 

واشع ما بوحى إلتحت ينار 

بيروى نما از آنجه كه از يرورد كارت بتو امر شده از قرآن و احكام دين يس آن را بمردم رسانيده و خود بآن عمل نما. 
لا ن 


إِنَّ الله كان بللا تَعْمَلُونَ حبرا 


قطعى است كه خدا بآنجه مى كنيد آ كاه است.يعنى جيزى از اعمال شما بر او يوشيده نيست:يس شما رابه حسب آن كيفر و 
مجازات نمايد اكر خوب باشد ياداش خوب دهد واكر بد باشد كيفرى سخت نمايد. 
هه 9 ل 

وَ توّكل عَلى الله 
يعنى تمام كارهايت را بخدا واكذار نما و از غير او ترسى بخود راه نده و بغير او اميد نداشته باشد. 

0000 
وَ كفلا باللهِ وَكيلا 
يعنى اوست كه قائم به تدبير امور تو و نكّهبان تو و دافع از حقوق توست. 

لا 


لا ا ف 3 ره ٠‏ و 
ما جعَل الله لِرَجل مِنْ قلبئن فى جَوْفِهِ 


قرار نداده خدا براى هيج مردى دو قلب در شكم و درونشءيس امر و كارهاى يكك مرد منظم نمى شود در حالى كه با او دو 
قلب باشدء.يس حطور امور عالم و جهان هستى با 


ص :1 


بودن دو خداى معبود اصلاح و منظم كردد. 
مجاهد و قتاده كفته اند:كه اين آيه در بارهُ ابى معمّر نازل شده جنانجه بيانش كذشت. 


را تكذيب فرمود. 


حسن كويد:مردى بود كه ميككفت من داراى دو نفس و دو دل هستم كه يكى مرا فرمان داده و ديكرى مرا نهى ميكند.يس 


آي مزبور در بار او نازل شد. 


ابى مسلم كويد:اين آيه ردٌ بر منافقين است و مقصود اينست كه براى هيجكس دو دل كه بيكى ايمان آوردءو با ديكرى كفر 
بورزد نيست بلكه فقط يكك قلب است يا ايمان مى آورد و يا كفران ميكند. 
د 0000 2 - :لا 2ه 5 

و بعضى كفته اند:كه آن آيه متتصل بقول خدا وَل جَعَلٌ أذطياء كم أبناة كم استءو تقدير آن اينست كه جنانجه خداوند براى 
يكك مرد دو قلب در درونش قرار نداده فرزند انسان را هم يسر ديكرى قرار نداده است. 

و برخى كفته اند:بلكه آن آيه متصل بما قبلش ميباشدءو مقصود اينست كه ممكن نيست جمع كردن بين دو ييروى و تبعتيت 
متضاد را يعنى ييروى و متابعت وحى و قرآن را بيروى از اهل كفر و طغيان را يس از اين دو بيروى بطور كنايه دو 
قلب(قلبين) ياد نموده بجهت اينكه متابعت از اعتقاد صادر ميشود و آن از افعال قلوب است يس هم جنان كه دو قلب جمع 


نميشود در يكك كالبد» دو عقيده متضادٌ هم در يكك دل جمع نميشود (21 


٠١: ص‎ 


)١ -١‏ -مترجم كويد:بعضى از اهل معرفت و سالكان راه حق كفته اند 


دوست بدارد بهمين قلب دشمنان آنها راء(اين غير ممكن است). 


و دانشمندان اختلاف كرده اند:در اينكه آيا ممكن است براى يكك انسان دو قلب باشدءيس بعضى منع نموده از امكان اين و 
كفته است كه اين مؤدّى ميشود به اينكه يكك نفر دو انسان باشد بجهت اينكه ميشود كه بيكى از دو قلبش بخواهد جيزى را كه 


قلب ديكرش نميخواهد»يس مثل 
0 


(كه جون دل مركز و جاى محبّت است و آن مخصوص بارى تعالى- محبوب على الاطلاق جهان هستى است نبايد محّت 
ديكرى از ما سوى او در آن راه يابد جنانجه از حضرت امير المؤمنين على عليه السلام روايت شده كه فرمود جون دل 
مخصوص خداست بر در دل نشسته غير او را در دلم راه ندادم. در دعاء شريف ابى حمزه ثمالى از حضرت امام زين العابدين 
عليه السلام است اللّهِمَ انى اسئلكك ان تملا قلبى حبالكك و خشيه منكك و تصديقا بكتابكك و ايمانا بكك و خوفا منكك و شوقا 
اليك يا ذا الجلال و الاكرام :بار خدايا من ميخواهم از تو كه ير نمايى دلم رااز حب خودت و نيز سرشار از خشيت و ترس از 
خودت و آنارا ملو ثمائ ازتصدق بقرانة :و نز برسازى ال ايعان خودت والرزشن ترشن" از تعؤدت :و الششاق عدر كاهت 
اى صاحب جلالت و بزركوارى. مترجم كويد:از اين آيه استفاده ميشود كه دوستى بيامبر اسلام و خاندانش با دوستى دشمنان 
و ستمكاران بآنها جمع نميشود.يعنى محتت على عليه السلام و محبت غاصبين و ظالمين بر آن بزركوار و خاندان مظلوم او در 


١١: ص‎ 


و بعضى هم تجويز كرده و كفته اند جنان كه يكك انسان ممكن است براى او قلبى باشد كه اجزاء او زياد باشدءو غير ممكن 
است كه با بعضى از اجزاء جيزى را بخواهد كه بعضى ديكر نميخواهد»براى اينكه اراده و كراهت اككر جه در دو جزئى از قلب 
موجود شودءيس دو حالت صادره از آنها:- (خواستن و نخواستن)به يكك جيز برميكردد و آن يكك جمله استءيس اجتماع دو 
معناى ضد در يكك انسان محال ميباشد. 


و ممكن است دو معناى مختلف يا دو معناى مثل هم در دو جزء از قلب باشد و موجب دو صفت براى يكك زنده شوند»؛يس 
قاعده همين طور استءهر كاه دو معنى در دو قلب باشد وقتى كه موجود در آن بركشتن بيكك زنده شودءلكن آنجه مسموع 
شده منع و عدم امكان از اين مطلب- است. 


لا 
2 0 َ؟ 1 1 ولا 4 لل لا 
0 َرْبَاجَكم اللائى تظاهرون منهن أمَهاتَكم 


وقرار نداد همسرانشان را كه ظهارشان ميكنيد(يعنى بآنها مى كوييد ظهرك على كظهر امى يشت تو بر من ويا تو براى من 
جون مادرم هستى)مادران شماءميكويند(ظاهر من امرأته و تظاهر و تظهر)همسرش را ظهار كرد و آن آنست كه بككُويد به 
همسرش(انت على كظهر امّى)تو بر من مانند يشت و كمر مادرم هستى و بزودى آن را در سورةٌ مجادله خواهيم كفت.و 
مقصود اينست كه خداى تعالى بما آكاهى داد كه همسر و عيال مادر نميشود»يس فرمود:و ما جعل نسائكم اللاتى تقولون هن 
علينا كظهر امهاتنا امهاتكم و قرار نداد همسران و زنانى را كه مى كوييد آنان براى ما مانند 


١١: ص‎ 


يشت و كمر مادران ما هستند.مادران شمايند بجهت اينكه مادران شما حقيقه آن زنانى هستند كه شما را زائيده اند و شير داده 


اقل 
وَل جَعَلَ أذطاء كم بادك 


وقرار نداده يسر خوانده هاى شما را يسرانتان»ادعياء جمع دعىءو آنست كه انسان او را به يسرى خود ميكيرد خداوند سبحان 
بيان فرمود كه او حقيقه يسر نيست. 


لا 
وان ااتارل شه در بارة امايو ضار نه برل شر سيلج كل اذ ادي عيدله ويد كد ؤم فعلى اللدهايه وواله اوارا قبل ارول 


واتحتى )و ونا فرق اناد كرضه كود واسانج كه اونهر قب اسار ترق بكر امتدو دوس ناف قيلي اللعلة يق الاو راافونانار 


عكاظ خريد.يس جون بآن حضرت فرمان رسالت و وحى رسيد وى را باسلام دعوت نمود واو بى درنكك مسلمان شد. 


يس يدر زيد حارثه بمكه آمد و نزد ابو طالب رفت و كفت به فرزند برادرت(محة د«ص بكو كه يا او را بفروشد ويا آزاد 
نمايد و جون ابو طالب به حضرت رسول صلَى الله عليه و آله اين ييام را داد فورا آن حضرت فرمود زيد آزاد است هر كجا 


خواهد برود. 


يس زيد از جدا شدن و دور كشتن از ييامبر(ص)امتناع كرد يدرش حارثه كفت اى كروه قريش كواه باشيد كه او يسر من 


نسست. 


يس بيغمبر(ص)فرمود:مردم شاهد باشيد كه زيد يسر من استء يس از آن زمان او را زيد بن محمد ميخواندند و جون 
بيغمبر( ص)با زينب بنت جحش (دختر عمه اش)كه قبلا همسر زيد بود و طلاقش داده بود ازدواج كردءيهود(عنود)و منافقان 


كقجل محدك رن سرش (بس تك عروسش ازا بزنى كرفت و حال آنكه مردم را ازاين عمل نهى ميكند. 


ص 1 


يس خداوند سبحان فرمودءخدا قرار نداده يسر خوانده شما را فرزند شما و حال آنكه نسبت او از غير شما ثابت و مسلّم است. 
لا عر َع و 
ذلك قؤلكع بأفواجكم 


ايدست سخن ايشان كه بزبان خود ميكويند يعنى بدرستى كه قول شما كه مى كوييد يسر خوانده يسر اين مرد(مقصود 
بيامبر(ص)است جيزيست كه شما آن را بزبانتان مى كوييد حقيقتى براى آن نزد خداى تعالى اينست. 
ل و ااه 7 
وَاللهُ تقول الحق 
وخداست كه حق و درست ميكويدءآن جنان خدايى كه واجب است اعتقاد و ايمان باو و براى آن حقيقتى است و آن اين 


أت كه هستوو غبال تست ظهان مادق تمشوهووا بس ضوائده شبت» سر خوالك كى مسن لمشو 

وَهُوَ يَهْدِى السبيل 

واوست كه راه را هدايت ميكند»يعنى براه حق ارشاد نموده و بر آن راهنمايى ميكند قول حق تعالى است. 

دوهع تأنه 

يعنى ايشان را به يدرانشان نسبت دهيدء آنهايى كه آنان را توليد كرده اند و ايشان را بآنها نسبت دهيد يا بكسانى كه آنان را 
بر فراش خود بوجود آورده و همسرانشان آنان را زائيده اند. 


: ل 
هُوَ أفسَط عِنْدَ الله 


آن از جهت كفتن و حكم كردن نزد خدا درست تر و محبوبتر است. 
:. 
سالم از عبد الله بن عمر روايت كرده كه كفت ما زيد بن حارثه را نمى خوانديم مكر آنكه او را زيد بن محمد ميكفتيمءتا در 


قرآن نازل شد: 
و 1 و لا 
دحوم لالاهخ هُوَ أَفسط عِنْدَ الله 


بخارى اين مطلب را از ابن عمر در صحيح خود آورده است. 


١1: ص‎ 


فَإِنْ ل 2 | آبأءَهُمْ 
عن اك تاعس رشان راأشخصة. 
فاشلائكن ف الدّد: 
إخوانكم فِى الدينٍ 


فق يدن "نان برافرر دحوي كنا عيعه ذو ملك مدن ١‏ نهانما اس اق برافن كر تل 


زجاج كويد:و ممكنست كه مقصود اولياء شما در دين باشند در وجوب يارى كردنءو بعضى كفته اند معناى اولياء شما آزاد 


كننده شمايند هر كاه شما را از بردكى آزاد كردند»يس بر شما دوستى و يارى آنها لازم است. 


عق ب مانا فى لبستودن نحت داهن ان مكسى كهااوبرا بفررتدئ كرفتهدهر كاه شما كمان كردية: كه اوايدو انسكاو 


ندانستيد كه يسر او نيست»يس خدا شما را مؤاخذه و عقوبت بآن انتساب نميكند. 


يعنى و ليكن كناه در آن جيزهايى است كه قلوب شما عمدا و متعمّ.دا قصد نمايد از نسبت دادن آنها بغير يدران ايشان يمس 


شما مؤاخذه يآنها خواهيد شد. 


مجاهد كويد:آنجه را كه شما قبل از نهى خطا كرديد و آنجه را كه بعد از نهى تعمّد بآنها نموديد. 
لا 


سو للبم 


لا 
و كان الله غفور 


"2 


و خداوند آمرزنده و بخشنده است براى آنجه در كذشته كفتيد. 


لا 
ودراين آيه دلالت است بر اينكه انتساب بغير يدر جايز نيست و در سنت و اخبار صحيحه از حضرت رسول صلى الله عليه و 


آله وارد شده 


١6: ص‎ 


كه آن حضرت فرمودندل: 

لعنت خدا بر كسى كه خود را به غير يدرش نسبت دهد ويا غير موالى خود را دوست داشته و قصد نمايد(يعنى غاصبين 
حقوق و ظالمين آل محمد عليهم السلام را دوست بدارد). 

[سوره الأحزاب (7): آيات ث قا ]1١‏ 

اشاره 


م لاءء تيلاءء 
ب أذللا بالمؤونين ين أْقُِهِم و أذ ع | 


1 0 لاء 5 لا دكات ول 2 لام 7 21 7 0 7 6 
إلا أن فْعَُوا إل أو يكم تغزوقً كان ذلك فى أ مشطورا (6) 3 إذ أ خذنا منّ الْنييِينَ ميثاقهُع 00 
1 دلا لا 5 1 ره 1 

وكورسل! تعكي ان مزيع و أغذن مغ بد يا 80 يكل الشادتين عَنْ صََذْقِهِمْ عد لِلْكافرينَ عَدَابَاً أليماً () ا أَيّهَا 


0 


الفيق قثو اذ كبوا نعم عد الوق رار د ءْ 
- ا 0 ا مه للظم ر ل همك 2 7 
لباوكُم من مَؤقكع و مِن أشفل نك و إِذ بعت الأنصاز و بلعث الثلوت الصساحن و تَظنوث بالله الطتوكا 1 


١8: ص‎ 


نر جمه: 


لا 


خويشاوندان بعضى از آنان اولى و مقدّم به بعض ديكر است در كتاب خدا از مؤمنان و مهاجران مكر انكه بدوستائتان خوبى 


كنيدءاين در كتاب خدا نوشته شكة:است: 


لا-و هنككامى كه كرفتيم از ييامبران ييمان و عهدشان و از تو و از نوح وابراهيم و موسى وعيسى بن مريم و كرفتيم از ايشان 
كاف بصعت 


نا به يرستد راستكويان را از واستيشان و آماده ساخته براى كافريق عذابى دردناكك. 


4-اى كروه مؤمنين ياد آوريد نعمت خدا را بر خودتان هنكامى كه لشكرى آمد بسوى شماءيس ما فرستاديم باد و لشكر غيبى 
را كه آنها را نمى ديدند و خداوند بآنجه كه ميكنيد بيناست. 


< معكاض_ 15 اهل كن ننوق شيها 3 بالالع سر نماو اث عاق كر ال قناتى سكاس كد عييها خيران دو ادلها ان فر 


بكلوكاه و حنجره ها رسيد و كمان ميبرديد بخدا كمانهايى. 
قرائت: 


اهل مدينه و ابن عامر و ابو بكر و قتيبه»الظنونا و الرسولا و السبيلا با الف قرائت كرده اند در وصل و وقف ولى اهل بصره و 


حمزه در وصل ووقف بدون الف خوانده و بقيه از قرّاء در وقف با الف.و در وصل بدون الف قرائت كرده اند. 


1١: ص‎ 


دليل: 


ابو على طبرسى كويدةدليل قول كي كد دار وصل الف راضيت كردهابست كددوقرآن محيد نين اعدو آن اساس آبه 
وآيات قرآنى است تشبيه بقوافى نموده از جهتى كه آن مقاطع آيات استءيس هم جنان كه تشبيه كرده(اكرمن و اهانن)را 
كالدهادو عدت دار تو سا واف تله دوعا قرول شاع 


من حذر الموت ان ياتين 
واذا ما انتسبت له انكرن 
كسى كه مردم را از مركك ميترسانيد كه ناكهان آيد وقتى كه مركك به سراغش آمد انكار نمود. 


همين طور تشبيه نموده اين را در اثبات الف بقافيه هاءو اما كسى كه الف را در وصل انداختهويس او اثبات آن را در قوافى 
وقف ثابت ميماتد مثل تشد يدي كه ملحق ميشوه يبحرفى كه بر آن وقف هيشودهو اين هتكاميست كه ور غتطا ثابت باشد يس 


موقوف عليه و وصل هم نميشود 
اعراب: 
أن تعلو 


موصول وصله است در محل رفع بسبب مبتداء بودن براى اينكه آن استثناء منقطعءو خبر آن محذوف و تقديرش اينست لكن 
فعلكم الى اوليائكم معروفا جائز لكن كار خوب شما بدوستانتان رواست. 


20 دلا 
وذ ذا 
در ظرف عامل؛اذكروا قول خداى سبحان إِذْ لكَاء نكم 


ص :1/8 


جود 
: 


لاء 7 
طوو اق !د اعك ال سا اخ 


شأن فزول: 
34 ل 
كلبى كويد:ييامبر صلى الله عليه و آله ميان اصحابش برادرى و مواخات برقرار كرد وهر دو نفر مرد را با هم برادر نمود.يس 


هر كاه يككى از آن دو از دنيا ميرفت آنكه زنده بود ميراث او را تصاحب كرده و بهنزديكان نسبى او جيزى نميداد و اين مدّتى 
#اعمدا مكراسة اذامه :داشت ا آنه أولوا الأرلكام بَعْض ُمْ أؤْلل يبغض فِى ات اللِّ... نازل شدءيس آيات مواريث نسخ كرد 
قانون ميراث مؤاخات و برادرى و هجرت را و نزديكتر به مئِت(مانند يسر و دختر و يدر ومادر و همسر)وارث كرديدءيس 


نزديكتر مانند برادر و خواهر و جد و جدّه از نزديكان و خويشاوندان. 


قناده كؤبل:مسلماتها به سبب مهاجرت وارث ميشدئد و اغرابئ مسلمان كه هجرتث تكرده بود از مهاجرية حيري راارث نمى 


بردءيس اين آيات نازل و ميراث بنسب و خويشاوندان مقرّر كرديد. 
تفسير: 
اشاره 
لني أؤلظ بِالْمُؤْمِنِينَ مِنْ أنْفسِهم 
34 ل 
ييامبر صلى الله عليه و آله سزاوارتر است بمؤمنين از خودشان يعنى آن حضرت اولى و شايسته تر است بايشان از خودشان. 


منصود از ابنكه يباهير سزاواركراست حيست ؟ عند قول در معتائ اولى كفته شنده است: 


١9: ص‎ 


١-ابن‏ زيد كويد:ييامبر صِلى الله عليه و آله سزاوارتر است به تدبير ايشان و فرمان او بر ايشان نافذتر است از حكم ايشان بر 

ايشان خلاف آنجه حكم ميشود بر آن براى وجوب طاعت و ييروى از آن حضرت كه مقرون بطاعت خداى تعالى است .)١(‏ 
ِ لا 

؟ا-ابن عباس و عطا كويند:يعنى آن حضرت اولى و شايسته است به ايشان در دعوت كردنءيس هر كاه ييامبر صلى الله عليه و 


آله ايشان را براى كارى و جيزى فراخواند و يا فرمان داد ولى نفوسشان آنها را بجيزى خلاءف خواسته بيامبر دعوت نمود 
اطاعت: و يبرو شط :و قرفاق ببامير1[ضص))اولى و.واجب:اسث از اطاعت تفوسشان 'واين أن قول اول نزديكثر انيت " #احبل وسقي 
كداعاك لسرت التض انيف او شك ررقن اذ الباتى يقن ف كر يكل قزل عن تخواض ا اتيك "يس سلام كنيد بر 
خودتان" يس هر كاه او با سزاوارتريش بايشان از مال امتش ارث نبرد جككونه ارث ميبرد كسى كه حق او را يسبب 
يسرخواندكى واجب ميدانيدءو از بيامبر(ص)روايت شده كه وقتى خواست غزوه تبوك برود فرمان داد كه مردم همه بسيج 


نموده بيروت 


٠١: ص‎ 


1 0 1 


ام-2 


حفاكت لأم تي الزرء [يي | أططى | الك د اط ١‏ الك 1 و معطم الكش | ود ا ا 0 
0 0 حك نا لرين أكرا لجخا نادو وتيتو الترايزواتن بيع لوصول لقا اح اشوا دل اكاك اوبره ال 
فَاتبعُونى يحببِكمٌ اللهُ .اى مؤمنين اطاعت كنيد خدا و اطاعت كنيد ييامبر خدا را و كسى كه اطاعت كند ييامبر را حقيقه خدا را 


اطاعت نموده.و بكو اكأر خدا را دوست داريد مرا بيروى و متابعت كنيد تا خدا شما را دوست بدارد. مترجم 


روند»كروهى كفتند ما از يدران و مادران مان اجازه ميكيريم اكر آنها موافقت كردند ميرويم و كرنه نخواهيم رفتءيس اين 


آيه نازل شد. 


وازابى بن كعب وابن مسعود و ابن عباس روايت شده كه ايشان آيه را اينطور قرائت ميكردند(النبى اولى بالمؤمنين من 
انفسهم و ازواجه امّهاتهم و هو اب لهم)و در قرآن ابى بن كعب هم جنين بودءو از حضرت باقر و حضرت صادق عليهما السلام 
هم همين طور روايت شده است. 


مجاهد كويد:هر بيغمبر براى امتش يدر بود (0)و براى همين مومنين با هم برادرندءزيرا بيامبر(اص)يدر ايشانست در 


دين (جنانجه فرمود: 
"انا و على أبوا هذه الامه" من و على دو يدر اين امت هستيم. 


باشد كه آن بربهاترين و كرامى ترين اعضاء اوست. 
2 بلا ف 0 2 
وَ ازواجه أمَهاتهُمم 


حقيقى نيستند زيرا اكر بودند هر آينه دختران آنها هم خواهران مؤمنين مى بودند حقيقه و تزويج آنها بر مؤمنين حلالل 
نبودءيس معلوم شد كه مقصود از آن حرمت عقد ايشان است نه بر جيز ديكر براى اينكه ثابت نشده جيزى از احكام مادرى 


ميان آنها و مؤمنين مكر حرمت ازدواجشان فقطءآيا 


57١: ص‎ 


5 00 الى و ٍِ فاضا م 7 
)١ -١‏ -و تأييد ميكند قول مجاهد را آي شريفه» ها جَعَلَ عَلَيكمْ فى الدَّين مِنْ حرج مله أبيكم إلاهِيم... 


نمى بينى كه نككّاه كردن بر ايشان بر مؤمنين جايز نيست و نيز آنها نمى توانند بر مؤمنين نظر نمايند (١)و‏ مؤمنين ارث نمى برند 
2 5 00-1 حَ _ علا وه مملاممى 5 1 2000 8 5 
و آن باين معناست كه آنها محدمات 


ص :77 


)١-١‏ خداوند همسران ييامبر را مادران مؤمنين قرار داده ولى مشروط به اينكه ايجاد فتنه و حادثه نكنند و هتكك حرمت و 
حريم بيامبر(ص)را ننمايند ييامبر(ص)طلاق آنان را در اختيار حضرت على عليه السلام قرارداد و فرمود آنها بشرف امومه و 
مادرى مؤمنين مفتخرند مادامى كه در منزل خود نشسته و حفظ حريم و ناموس آن حضرت و موقعيت خود را نمايند اما اكر از 
منزل بيرون زدند و مانند عايشه بسيج لشكّر كرده و به بصره مده و جنكك جمل را بر ياو با خليفه بلادفصل 
بيغمبر(اص)حضرت امير المؤمنين على بن ابى طالب(ع)جنكيدند آن حضرت مختار است كه آنها را طلاق كويد تااز شرافت 
مادرى ساقط شوندءدر اينجا مناسب ديدم حكايتى را كه سيد استادم فقيه اهل البيت آيه العظمى مرعشى نجفى مد ظله در 
درسشء فرمودند براى تنبيه برادران اهل تسئن و يا سنى زدكان داخلى بنويسم فرمودند آيت الله حاج سيد محمد باقر حت 
كه از علماء طراز اوّل كربلاء و ادباء عرب بوده قصيده در مدح حضرت زهراء عليها السلام ميكويد ودر آن قصيده خطاب 
بعايشه و ميكويد:يا آمنًا فسبك محرّم-لاجل عين الف عين تكرم-اى مادر ما بدكُويى بتو حرام است براى اينكه تو همسر 
ييامبرى و براى يكك جشم هزار جشم احترام ميشوى»يس يكى از خطباء مخلص عرب كه شارح ازريه است در عالم خواب 
حضرت زهرا عليها سلام را مى بيند ميفرمايد برو به يسرم سيد محمد باقر حجت بكو كسى كه مادرى مانند من دارد به عايشه 
مادر نميكويد»يس او از خواب بيدار شده درب منزل سيد آمده و ميكويد آيا تازكى شعرى كفته اى؟ميكويد جطور؟خواب 
خود را ميكويد يس سيد بسيار كريه كرده فورا آن بيت را عوض كرده و ميكويد: فيا حميرا سبك محرّم)حميرا لقب عايشه 


ابدى هستند ولى محرمهاى در خلوت و مسافرت نيستند و اين همان معنايى است كه مسروق از عايشه روايت كرده كه زنى باو 


كفت اى مادرءيس عايشه كفت من مادر تو نيستم بلكه مادر مردان شمايم. 
وبنا بر ايف مطلب جايز بست كه بخواهران وبرادزان ايشان خال المؤمئية :و خاله المؤمتيخ كفته شود: 17 


شافعى كويد:زبير اسماء دختر ابى بكر را تزويج كرد و نككّفت كه او خاله مؤمنين است. 

3 : 5000 

وَ أولوا الأدكام بَعضيّة أؤلل مغض ف عاب الله مر الْموْ مندت و الْعاجر د 

وَّ أولوا الأزحام بَعْضِهُم أؤْلى يبغض فى كتاب الله مِنَ الْمَؤْمِنِينَ وَ المهاجرينَ 

واين آيه در آخر سورة انفال تفسير شدهمءو اولوا الارحام صاحبان نسب و خويشاوندانند»جون خداوند سبحان فرمود كه 
همسران بيامبر(ص)مادران مؤمنين هستند در تعقيب آن اولوا الارحام را فرمود و بيان نمود كه ميراث نمى برد مككر بانتساب 
ولادتى و خويشاوندىءو مقصود ايدست كه صاحبان نزديكان هم بعضى از آنها بارث بردن شايسته تر از بعضى از مؤمنين» يعنى 
انصار و مهاجرين كه از مكه هجرت بمدينه كردند هستند. 


و بعضى كفته اند:مقصود از مؤمنين آنهايى هستند كه با هم ييمان و عقد برادرى بستند و يا مهاجرت نمودند»يس اين آيه نسخ 
نمود توارث به هجرت و مؤاخات در دين را و آن دلاللت دارد بر اينكه ميراث بقرابت و خويشاوندى استءيس هر كس 


نزديكتر باشد(مثل يسر و دختر و يدر و 
ص غرف 


)١-١‏ -يس بنى اميه و مروان كه بمعاويه عليه الهاويه(خال المؤمنين)مى كويند مانند ساير كارهايشان نسبت نابجايى داده و 


كار خطا و حرامى مرتكب شله اند. 


مادر)يس او سزاوارتر بميراث است از آنهايى كه دورترند(جون برادر و خواهرءيا عمو و عمه.دايى و خاله). 
لا 


5 


إلا أن تَفعلُوا إلا أؤلايكم مَغْرُوناً 
مكزامكه بد ساتقاة عوين 'لمانين: 


الآ استثناء منقطع است و معنايش اينستءلكن اكر شما بدوستانتان كه مؤمن هستند و يا هم بيمان هاى خودتان جيزى كه خوب 


دق كوابد:مقضوة از اين توصية كردق مؤمن اث بيراذران فيش (كه از ثلفقن بكويه بةؤهتان زبرادواق د سكن 'يدهتد): 


وغير سدى كويند:وقتى توارث بمؤاخات و برادرى و هجرت نسخ شد به آيةٌ اولوا الارحام وصيه را مباح فرمود كه انسان 
وصيه كند براى هر كس كه دوست دارد او را بآ نجه كه ميخواهد از ثلث مالش معناى معروف وصبيّت در اينجا است. 


از محمد بن حنفيه(فرزند امير المؤمنين عليه السلام)و عكرمه و قتاده حكايت شده كه معناى آن وصيت به نزديكان است از 


مع لك ندع و ونا للك وراد تدك ردقاها لن ااووا كار الى اعرد لراش لاك ارا عون ل 
نقيت تود سكن فزقان زا سوريف رن اهانض فياه غاعه) سويد روه اننا رفك اف كرد كان كاف وااو 
اصحاب ما كفته اند كه وصيّت براى نزديكان كافرى كه يدر و مادر و يا فرزند باشند جايز است. 

لا لان 
كانَ ذليئك 


ص :3 


فى الْكتاب 


- - 
- 


و بعضى كفته اند:يعنى در تورات است (مَشطورا) يعنى نوشته ووه دوفو عداو الفزيية و المواهرية دو احتمال در 
آن ميرودءيكى از آن دو آنجه ما ياد نموديم و ديكرى تقديرش اينستءو اولوا الارحام من المؤمنين و المهاجرين اولى 


بالميراث»صاحبان ارحام از مؤمنان و مهاجران سزاوارتر بميراث هستند. 
5 ول ل بير الام 

وَ إذ أخذنا مِنّ النبيّينَ ميثاقهم 

و آن كاه كه ما از ييامبران ييمان شان را كرفتيم. 


قتاده كويد:يعنى اى محمد( ص)ياد كن هنكامى كه خداوند تعالى ييمان از يياميران كرفت خصوصا كه بعضى از آنها تصديق 


كتتك يعضى .ذيكر راق يزوف تماد يعفى .أذ ايشان برعى دذيكر را 


مقاتل كويد:بيمان از ايشان كرفت بر اينكه خدا را عبادت كنند و مردم را بعبادت خدا بخوانندءو اينكه بعضى از آنان بعضى 


ديكر را تصديق نموده و ملت و قوم خود را نصيحت نمايند. 

وك 

اى محمدءو البنّه آن حضرت را براى فضل و شرفش مقدم داشت. 

وَ مِنْ نُوح و إِمأهيم وَ موسا وَ عِيسى ان مَرْيَم 

اين ينج بيغمبر (ص)را بنامهايشان ياد نمود و اختصاص داد براى اينكه آنان اصحاب شرايع (١)بودند.‏ 
ص :70 


)١ -١‏ -مترجم كويد:و اولوا العزم بودند»يعنى صاحبان عزم راسخ و ثابت بودند و در مقابل طغيان و عصيان ملتشان صبر نموده 


و يايدارى مى كردند و زود بآنها نفرين نكرده واز آنان قهر نميكردند و دليل براين آيه 


2 
1١ 


50020 لاء 
وَ أخذنا مِنْهُمْ ميثاقا غ غلظا 


مه 


وما كرفتيم ازايشان ييمان سختى يعنى ييمان محكمى كرفتيم بر وفاء كردن بآنجه را كه متحمل شده از بار رسالت و ابلاغ 


كردن احكام دين و شريعت. 

و بعضى از مفسّدرين و دانشمندان كفته اند:يعنى ما از ايشان عهد و بيمان محكم كرفتيم كه بملت خود اعلادن كنند كه 
محمد( ص)رسول و فرستاده خداست و ييامبرى بعد از او نخواهد بودءو البنّّه ذكر ميثاق را مكدّر فرمود براى تأكيد در اوّل آيه 
بطور مطلق ياد نمود و در آخرش آن را مقيّد ساخت بزيادتى صفت غليظ»سيس خداوند فايده ميثاق و ييمان بستن با انبياء را 
بيان فرمودءو كفت: 

لكي ا 

لِيَسْئل الصَادِقِينَ عَنْ صِدَقَهمْ 

تااانكة هيريتد راستكوناة راز صضداقت و واستكر يشان 

مجاهد كويد:يعنى البتّه اين كار را كرد و ييمان را كرفت تا اينكه سؤال كند از ييامبران مرسل كه امتهاى شما جه جواب دادند 


بعضى كفته اند:تا اينكه از راستكويان سؤال كنند در توحيد و يكانككى خدا و عدل او و شرايع از راستيشان يعنى آنجه را كه 


در باره خدا ميكويند» 
0( 


(كريمه فاصبر كما صبر اولوا العزم من الرسل و لا تستعجل»يس صبر نما جنانجه انبياء اولو العزم صبر كردند و شتاب نكن در 
نفرين كردن(سورة احقاف 6" و در سورة"ن و القلم"آيه 58 فرمود فاصبر لحكم ربكك و لا تكن كصاحب الحوت اذ نادى و 
هو مكظومءيس صبر كن حكم يرورد كار ترا و مباش مثل رفيق ماهى (يونس نبى)هنكامى كه در شكم ماهى افتاد ودر 
تاريكى شكم ماهى و قعر دريا ندا كرد يا لا آله الااانت سبحانكك انى كنت من الظالمين»و ير خشم بود. 


ص 3 


يس بآنها كفته ميشود آيا خداى متعال به هيج كس ظلم و ستم نموده است آيا هر انسانى را باعمال خودش مجازات و ياداش 
داده»آايا كسى را ننلاوك كناة عذات موه اسك جا ابوه بس سكويننة نفو قفا وتفاة عدالت نمود وهر كس را بكردار 


خودش كيفر داد. 
و بعضى كفته اند:يعنى براى اينكه راستكويان را به يرسد در كفتار ايشان از راستى و صداقت در كارهايشان. 


و بعضى كفته اند:تا اينكه از راستكويان به يرسند هدف شما از راستكويى جه بودءآيا فقط خدا بودءيا غير خداءو در آن 


تهديدى براى دروغكويانست. 


حضرت صادق عليه السلام فرمود:وقتى از راستكويى او سؤال شود كه به جه وجه واجهت بوم كوينة (مشلذة براق تدا وي 


يا...بود)يس به حسب آن ياداش داده ميشود»)يس حال دروغكو حكونه خواهد بود آن كاه خداى سبحان فرمود: 


عت ميقا نوكه براق كمان غناك درةنا كو ومين موا زا امشاطن ساحية بو فزموة: 
00 7 ررء 
'! أبّهَا الّذِينَ آمَنُوا اذْكرُوا نَغمة الله عَليِكمْ 


اى كرويد كان بحق و كسانى كه ايمان آورده ايد يادآور شويد نعمت خدا را بر خودتانءو تذكر داد بايشان بزركك نعمت خود 


را بر آنها كه رفع احزاب( كروهاى مختلف عرب از قريش و غير آن)بود. 


وايشان آنهايى بودند كه تحزّْب(كروه كرايى) كردن بر رسول خدا(ص)در ايام جنكك خندق. 


ص 086 


وآن باد تندى بود كه بر ايشان وزيد تا ديككهاى غذاى بركشته و خيمه هاى آنها كنده شد. 


و لشكرى كه نديديد آنها را از فرشتكان. 


و بعضى كفته اند:كه فرشتكان در آن روز جنكك نكردند و كسى را نكشتند بلكه مؤمنان را تشجيع كرده و كفار را 
ميترسانيدندك. 

0 ا / : 
و كان الله بحا يعملون تخبيرا 


ق داو ند با نعه را كه ميكيل ببناسة كسى_ كايا ثناء قرافة كرده ميكويد زوى خطات ناامؤمين اسفوو كس كه بااناء 


خوانده مقصودش اينست كه خدا عالم است بآنجه را كه كقّار انجام ميدهند سبس فرمود: 
إذ ارك 


وَمِنْ أسشفل منْكم 


يعنى از طرف مغرب از سمت مكه ابو سفيان در مردم قريش و كسانى كه يبرو او بودند. 


بعت ديد كان شما از هر جهت مات واحيران هدهو نمى كريست مكن دشمق را كداز هر طرق زوق اورده اسث: 


و بعضى كفته اند:يعنى جشمها از وحشت و ترس از جاى خود بركشته جنانجه شخص ترسو ميشود و در حال ترس نميداند جه 


ص :31 


قتاده كويد:يعنى دلها از جاى خود كنده شد و اكر نبود كه كلو و حلقوم تنكى از آن ميكرد كه بيرون رودءهر آينه بيرون 


مير فة: 


ابو سعيد خدرى كويد:روز خندق كفتيم اى رسول خدا بفرما ما جه بكوئيم»بحقيقت جان ما بككلو رسيدءفرمود بككوئيد:اللهم 
استر عوراتناءو آمن روعاتناءبار خدايا مستور و مصون دار ناموس ما را وايمن فرما وحشت عا كوه ين ان را خوانديم»)يس 


جهره هاى دشمنان خدا بسبب باد تندى زده شدويس فرار كردند. 


5- حَ 1 0 لا عت‎ ٠. 
فراء كويد:معناى بَلعْتٍ القلوبٌ الخناجرٌ جنين است يعنى آنها ترسيدند و بيشترشان بجزع افتادند»و شخص ترسو و جبان هر كاه‎ 
ترسش سخت شد كبدش باد ميكند و وقتى كبد متورّم شد جان بككلو ميرسد.‎ 


لا ء, 
وَ تَظْنُونَ بالله الظنُونًا 


يعنى كمانهاى شما د كر كون و مختلف- خواهد بودءيس بعضى از شما كمان نصر و يارى خدا را ميبرد و برخى هم از خدا 


مأيوس و نااميد ميشود. 


حسن كويد:يعنى كمان مبريد كمانهاى مختلف منافقين خيال ميكنند كه محمد(ص)مستأصل و بيجاره ميشود و مؤمنين كمان 


ميكنند كه آن حضرت يارى ميشود. 


و بعضى كفته اند:افرادى كه ضعيف القلب و ايمان بودند مثل منافقين فكر ميكردند»لكن اين معنى وارد نشده. 


و نعضي كفتند :كه اختلاق كمان آنها ابن يود كه بعضئ كمان ميكردند كه كفار غالب ميشوتلءو بعضى كمان ميكزدزد كه 


ايشان بر شهر مدينه مستولى ميشوند»و بعضى كمان ميكردند كه جاهلِت عود خواهد نمود 


ص :539 


جنانجه قبل از اسلام بود»و بعضى كمان ميكردند كه آنجه خدا و ييامبر وعده دادند از يارى دين و اهلش آن غرور و فريب 
استءيس اقسام ظنون بسيار است خصوصا كمان ترسوها از همه بيشتر است. 


نرئيبة 


قول خداى تعالىء الي أؤلل بالْمُؤْمنِينَ بيوست بقول او وَ لا جَعَلَ أَذطياء كم ادك دارد زيرا جون بيان فرمود كه يسر بودن بر 
او جايز و روا نيست در تعقيب آن فرمود كه آن حضرت با وصف اين بر مؤمنين-از خودشان شايسته تر است از جهت اينكه 
خداوند آن حضرت را بر آنها ولايت داد»ءيس بر ايشان واجب است او را ييروى و اطاعت نمايند»و اصل ولايت براى خداى 
تعالى استءجنانجه فرمود: 


م لا 
لا 0 8 .7 
هنالك الوَّلايَهَ لله ولايت در اينجا مخصوص خداست (1١)يس‏ براى 


"١: ص‎ 


)١-١‏ -موضوع ولا-يت كه مسئله روز است معركه آراء فقهاء و دانشمندان است بعضى از علماء معتقدند كه ولايت خدا و 
بيامبر(ص )و امام در عصر غيبت حضرت ولي عصر روحى له الفداء براى فقيه ثابت است و از آنهاست مرحوم ميرزا حسين 
نائينى قدس الله سره و نايب الامام خمينى و من تبعه و بعضى هم بكل انكار ولايت را نموده براى فقهاء و بعضى هم قائل به 
تفصيل شده يعنى ميكويند ولايت دارند ولى نه ان ولايت مطلقه ييامبر و ائمه(ع)را بلكه ولايت آنان در محدوده امور حسبيه و 
نصب قيم براى صغار و طلاق- ممتنع و امثال ذلكك است.و قائلين باين قول بيشتر است و ولايت فقيه بآن معنى را قبول ندارند و 
هو الحقءو ما اكر از ديد كاه قرآن و اخبار صحيحه خاندان رسالت ملاحظه كنيم خواهيم دانست كه ولايت مطلقه مخصوص به 
خدا و بيامبر(اص)و امام است زيرا در قرآن مجيد انحصار بآنها داده لا غير انما وليكم الله و رسوله و الذين آمنوا...فرموده و 


جون خدا عالم و داناى بتمام امور جزئى و كلى بند كانش ميباشد و مصالح و مفاسد آنان را 


هيجكس حظى و نصيبى نيست در آن ولا-يت مككر كسى را كه خداى سبحان او را ولى نموده و توليت امر بندكانش را در 


اختيار او كذارده و به اين معنى ييامبر(ص)در روز غدير اشاره نموده و فرمود 


الست اولى بكم من انفسكم آيا من از شما بنفوس شما سزاوارتر نيستم؟يس جون همه جواب مثبت داده و كفتند آرى شما بر 


مااز هر جهت شايسته ترى فرمود 


من كنت فولاءه تعلى عولات هر كش را كدامن بر او ولاحيت دارم يس على براو ولايت دار وهواة بمعناي اولى ابت الات 
كويعة 13لا ك2 اللازتهوى فلكو جاركاه شا اندو 1ن هلاي اليا مك ين ,براق انها بسؤار ركز لسع ورتير قوال لبيية شاعر 
جاهليت كه ميكويد: 


موك الممقافة حلقها و أقامنها 


يس صبح نمود هر دو شكاف كه خيال ميكرد ترس و خطر از جلو و عقب متوجه باوست.يعنى به ترس و مخافت سزاوارتر 
اسك سيان يركفت كتداونك ييدان به كلمن درا كيد فت اير "من ” بذك اتخودرا كدااق اقباعق بياميرات ماله كرفتة 
بود دراين باب و دنبال كرد آن را به بيان آيات و معجزاتش در روز احزاب و ذكر آنجه را كه انعام فرموده بر آن حضرت و 


بر مؤمنين از يارى كردن آنان مضافا بر آنجه كه براى ايشان از ثوابهاى اخروى مهيا نموده بود. 

حكايت جنك خندق: 

محمد بن كعب قرظى و غير او از اصحاب تاريخ ييامبر(ص)داستان 

(0 

ميدانيد بر آنها ولايت دارد و جون خدا علم مزبور را به ييامبر و امامان عليهم السلام داده آنها هم جنين ولايتى دارند. مترجم 


"١: ص‎ 


جنكك خندق را جنين كفته اند»كه عده اى از يهود كه از آنها سلام بن ابى الحقيق و حي بن اخطب با جماعتى از بنى النضير 
كه ييامبر خدا(ص) آنها را تبعيد و اخراج نموده بود رفتند تا در مكه بر قريش وارد شده و آنها را بجنكك با يبامبر(ص)خوانده 
و كفتند ما با شما بر ضدّ مسلمانها هستيم تا آنها را مستأصل و بيجاره كنيم. 


قريش كفتند اى جماعت يهود شما اهل كتاب اوّل هستيد»آيا دين ما بهتر است يا دين محمد(ص) كفتند بلكه دين شما بهتر از 
دين اوست و شما سزاوارتر بحق از او هستيد»يس ايشان يعنى(يهود عنود)همان مردمى هستند كه خداوند در باره آنان نازل 
فرمود»آيا نظر نميكنى به آنهايى كه بهره اى از كتاب(تورات)داده شده است به جبت و طاغوت انما [ووده ونه كعار فريض 


ميكويند شما راه را از مؤمنين بهتر يافته ايد تا آنجا كه فرمود و كافيست براى آنها سعير جهنّم يعنى شعله آتش دوزخ. 


يس قريش از كفته آنها مسرور و تحريكك شدهءيس براى جنكك با رسول خدا(ص)اجتماع نموده و آماده بيكار شدند»سيس 
يهوديان مذكور از مكه بسوى قبيله غطفان رفته و آنها را دعوت بجنكك با رسول خدا(ص)كرده و با آنها هم كفتند كه ما با 
شما خواهيم بود و قريش هم براى اين كار با ما بيمان بسته اندءيس قبيله غطفان هم موافقت و آمادكى خود را اعلام نمودند 
بس قريش برهبرى و فرماندهى ابو سفيان بن حرب حركت كرده و غطفان هم بسركردكى عيينه بن حصين بن حذيفه بن بدر 
با قبيله فزاره و حرث بن عوف با قبيله بنى مره و مسعود بن جبله الاشجعى با مردمى كه از اشجع متابعت او را نمودند بيرون 


آمده و بهم ييمانهاى خود هم نوشته از بنى 


ص :77 


اسد كه با آنها موافقت كنند»يس طليحه با عدَّهُ از بنى اسد كه هم يبمان با اسد و غطفان بودند بآنها ييوستند. 


و قريش بجماعتى از مردان بنى سليم مثل ابو الاعور سلمى و بيروانش از قبيله مذكور نامه نوشتند كه قريش را كمكك كنند»و 
جون اين اخبار ببيغمبر اسلام(ص)رسيد خندقى بر دور شهر مدينه با اشاره جناب لمات فازيتن رضوان الله تعالى عليه كنده و 
اين اوْلِين جنككى بود كه سلمان شركت كرده و او در آن موقع آزاد بود_كفت يا رسول الله(ص)ما در فارس وقتى در محاصرة 
دشمن قرار ميكيريم بر دور خود خندق قرار ميدهيم»يس بيغمبر صِلَى الله عليه و آله رأى سلمان را يذيرفته و باتفاق مسلمانها 
خندق را كنده و آن را محكم ساختند. 
:. 

واتعاا يل واسجز احم اعرف [ نا سعيرات ليور لجار لعللرق قاقر شيلم رواجت وفيت اللارصافظ اميت كه باستااامن كتين 
عبد الله بن عمرو عوف مزنى آورده كه كفت يدرم براى من از يدرش حديث كرد كه بيغمبر(ص)در سال احزاب نقشة خندق 
را جنين بياده نمود كه كندن جهل زراع را در عهدة ده نفر از مسلمين كذارد»يس در ميان مهاجرين و انصار در بارهُ سلمان 
اخغلاق شك و سلمان مرد نيزوتد و-يزتوائى يود يس _انضاز كفشتد كه سلمان از ماشت و .مهاجرية. كفتند سلماق ان ماست» يس 


مافر كل اذم تسرد فاق اما خا ددرت اميت 


عمرو بن عوف كويد من و سلمان و حذيفه بن اليمان و نعمان مقرن و شش نفر از انصار جهل زراع را بريده و كنديم تا 


رسيديم به خاكك رس خداوند از ته خندق سنكك سفيد كردى را بيرون آورد و بيل و كلنكك ما- 


ص رم 


شكست وبر ما سخت شدويس بسلمان كفتيم از خندق بالا برو و بيامبر (ص)را ازاين سنكك خبر بده كه يا مااز سنكك 
بككذريم كه كذشتن از سنكك نرديكك است ويا اينكه ما را برأى و نظر مباركش در بارهُ سنكك فرمان دهد جون ما دوست 
لداويم اوقط نش إن حميزيه حاون كم نش سلمان از ند ى يالا مدو علدت ببامير( طن )ريك در حالى كه برايضش به 
اى زده بودندءيس عرض كرد يا رسول الله سنكك سفيدى كردى از ته خندق بيرون آمده و آهن آلات ما را شكسته و كار بر 
ما دشوار شده زيرا جيزى در آن اثر نميكند نه زياد ونه كم»ءيس نظر مباركك را در بار آن بفرماءيس آن حضرت با سلمان 
وارد خندق شده و كلنكك بدست كرفته و بر آن سنكك زد كه برقى از آن ظاهر شد كه تمام مدينه را روشن نمود مثل اينكه 
جراغ بر نورى در شب تاريكى افروخته اندءيس يبامبر تكبير فتح كفت مسلمانها نيز الله اكبر كفتندءسيس دو مرتبه زد باز برقى 
ظاهر شد آن كاه ضربت سوم را زدند كه برق ديكرى برخاست. 
:. 

يس سلمان كويد:كفتم يدر و مادرم بفدايت يا رسول الله اين برقهايى كه مى بينيم جيست فرمود:برق اوّل نشانة فتح يمن است 
ل ل ل ل ل ل 
مسلمانان خوشحال شدند و كفتند الحمد لله موعد صادق»سياس و شكر مخصوص خداونديست كه وعده دهنده صادق 


است»و احزاب ظاهر شدند»مؤمنين كفتند: 


0 :. 
"ليطن ا وَعَدَنَا الله.وَ رَسُوَله وضِدَّق الله و رُشُوَلهُ '' اينستث آتيعه كه هذا ويغمير(ض)ما وعده دادو نخدا و يباميرش راسَتٍ 
كفتند و منافقين 


ص حرون 


كفتند آيا تعيب نمى كنيد كه محمد شما را خبر داده و وعده باطل ميدهد و بشما ميكويد كه در يثرب(مدينه)قصور حيره و 
مدائن و كسرى را مى بينيد واينكه آنها را براى شما فتح ميكند و حال آنكه شما حفر خندق نموده»و جرئت مبارزه و ظاهر 


شدن را نداريد. 


معجزه دوّم 
:. 
واليزّاز آباث ومعجزات هامبرى آن حضرت حكاتى است كه ابو عبد الله تحافظ .با استادقن از عبد الواحد بق ايمن مخرومي 


رؤافت تموده كويد: 


لا 


الله كومك ابقل علدو حعدق سغسراض الردواير آله مه ياشينة ان كاد برخاستءيس بطرف آن_كوهكث آمد در حالى 
كه از كرستكى دامن خوة .را بشكم مباركش بسنه بودويس كلنكك يابيل را كرفت و سه مرثبه بسم اللّه كفت آن كاه بر آن 
سنكك زدءيس آن سنكك مانند رمل و شن نرم رونده كرديد.يس كفتم به من اجازه دهيد بمنزلم برومءيس اجازه فرمود؛.يس 
بهمسرم كفتم آيا از خوراكى جيزى دارى كفت:يكك صاع(سه كيلو)جو و يكك بزغاله هستء يس او جو را آرد نموده و خمير 
كرد و من بزغاله را ذبح كردم و يوست كندم ودر اختيار عيالم كذاشتم و خدمت بيامبر آمدم و ساعتى نشسته.سيس باز 
رخصت كرفته و بمنزل آمده و ديدم همسرم آن خمير را نان ساخته و كوشت را هم يخته است.يس حضور بيامبر( ص )ب ركشته 
و كفتم نزد ما غذايى آماده است يا رسول الله شما و دو نفر از اصحابتان تشريف بياوريد. 


فرمود اى جابر غذا جه مقدار است»كفتم يكك صاع نان جو و يكك 


ص :8 


آنها برخاسته و بطرف منزل من آمدند و من از خجالت حالتى كه بيدا كردم كه جز خدا كسى نميدانست براى كمى غذا و 
ميكفتم همه مردم آمدند بر يكك من نان جو و يكك بزغالهءيس نزد زنم آمده و كفتم ما رسوا شديم بيغمبر(ص)با تمام مردم 
مدينه آمدندويس عيالم كفت آيا بيغمبر"ص "از تواز مقدار غذا يرسيد؟ كفتم بلى»ءيس كفت خدا و ييامبر(ص)داناترند ما او 


يس رسول خدا(ص)وارد شده و فرمود كوشت و نان را با من كذاريد يس آن حضرت شروع كرد به ريز كردن نان ودر 
آبككوشت ريختن و كوشت بزغاله بخته را از هم جدا ميكرد و در ظرف غذا ميككذاردءو مرتبا جلوى مردم ميككذارد تا همه 
خورده و سير شدند وا تنور نان و ديكك آبككوشت براز نان و آبككوشت و كوشت بود مانند اولش سيس بيغمبر(ص)بعيال جابر 
فرمود خودت بخور و بهمسايه ها اهداء كن»يس ما غذا خورده و به تمام خويشان خود نيز هديه فرستاديمءو بخارى اين معجزه 


رادر صحيح خويش آورده است. 


براء بن عازب كويد:در روز احزاب رسول خدا(ص)با ما خاكك حمل ميكرد و خاكك سفيدى شكم آن بزركوار را يوشانيده 


بود و بصداى بلند مى فرمود: 

لا هم لو لا انت ما اهتدينا 

ولاتد ان امنا 

بار خدايا اككر تو نبودى ما هدايت نشده و نه زكاه داده بوديم و نه 


ص ار 


نماز ميخوانديم. 

فانزلن سكينه علينا 

و ثبت الاقدام ان لاقينا 

يس خدايا بر ما سكينه و اطمينان را نازل فرما و قدمهاى ما را در هنكام ملاقات دشمن استوار دار. 
ان الاولى قد بغوا علينا 

اذا أرادوا فتنه ابينا 


اين رجز را نيز بخارى در صحيح خود نقل نموده است. 


ابى الوليد از شعبه از ابى اسحاق از براء نقل نموده كه جون رسول خدا(ص)از حفر خندق خلاص شد قريش با ده هزار نفر از 
مردم مختلف و ييروان قريش از بنى كنانه و اهل تهامه رسيده و بين جرف و غابه ١)فرود‏ آمدند و غطفان و ييروانش از اهل 


نجد آمده و در دامنه كوه احد منزل نمودنك. 


ييغمبر(ص)با سه هزار نفر از مسلمين از سور مدينه بيرون آمدءو سلع را در يشت خود قرار داده و در آنجا اردوكاه ساختند و 
خندق در ميان ايشان و جبهه دشمن بودءو امر فرمود كه زنان و كودكان را در مكان بلند منزل دهند»)يس دشمن خدا حي بن 
اخطب نضيرى بدرب قلعه كعب بن اسد قرظى رئيس بنى قريظه كه با ييامبر(ص)ييمان بسته و مواعده كذارده بود كه بر عليه 


اسلام و مسلمين اقدامى ننمايد آمده وفرياد 


ص 6ن 


)١-١‏ جرف جايى است سيل ها آنجا را برده باشد و غابه جاه عميق را كويند و سلع كوهيست در مدينه. 


زد و وى را طلبيد و جون كعب صداى نحس ابن اخطب را شنيد درب قلعه را بروى او بست»يس اجازهةٌ ملاقات خواست واو 
خوددارى نمود» يس فرياد زد اى كعب در را باز كن كعب كفت واى بر تواى حى تو مردى بد قدم و ميشوم هستى و من با 
محمد( ص)ييمان بسته ام كه بر عليه او كارى نكنم و نقض ييمان نميكنمءو از آن حضرت هم جز وفاء و صداقت جيزى نديده 
امءاين اخطب ككفت واى بر تو در را باز كن تا با تو سخنى بكنُويم كفت من اين كار را نميكنم كفت آرى تو در را بسته اى كه 


يس در را كشود وحى بن اخطب وارد و كفت واى بر تواى كعب من عرّْت دنيا را برايت آورده ام»من برايت قريش را با 
تمام رؤسا و بزركان آن و غطفان را با همه سرانش آورده ام و با من ييمان بسته اند كه از ياى ننشينند تا اينكه محمد و 


بورزؤانكن زا اسعاضل و يجار كندل 


كفى كن ةا وفداس ولع ويد فق دنا راانرات مق اروم اق ابو اررض ااى #دزقه وروورق :ذا رشولي ركه قطو يا زان يا 3 


نيست.مرا واكذار با محمد( ص)زيرا من جز صداقت و وفاء جيزى از او نديدم. 


يس ابن اخطب ملعون كعب را مكرّر اغوا و بوعده شيطانى فريفت تا او را حاضر كرد بر اين ييمان و قرار كه اكر قريش و 
غطفان شكست خورهده و نتوانستند به محمد(ص)صدمه اى بزنند و بمكه بركشتند من بر قلعه تو وارد شومءتا هر بلائى بر سر تو 


آمد به منهم برسدىءيس كعب ييمان خود شكست واز قرارى كه ميان او و آن حضرت بود برائت جست. 
يس جون اين خبر به ييامبر(ص)رسيد سعد بن معاذ بن نعمان 


ص ين 


ابن امرء القيس كه يكى از بنى عبد الاشهل و در آن موقع رئيس قبيلبة اوس بود باتفاق سعد بن عباده يكى از بنى ساعده بن 
كعب بن خزرج كه در آن وقت رياست قبيله خزرج را داشت با عبد الله بن رواحه و خوات بن جبير فرستاد و فرمود برويد و به 
بينيد آيا خبر نقض بيمان كعب صححت دارد يا نهءيس اككر درست است براى ما روشن كنيد كه بدانيم و بمردم نككوئيد واكر 


فى أن كووة تاد كعت املاكن ورونلتن 46 تيا تن ةرين تجالك مسخة و علا سكوجد ان مانو حي عفد وقرارق 


نيستءيس سعد بن عباده آنها را بد كفته و ملامت كرد و آنها هم بسعد بد كويى كردند. 


سعد رق معاة كفك بدك كوي ذا وا كذاروكيس دوست كه انح ررق :ما :ف 1 نهاسث ان يد كوو و تداق زر كته اسك ميس 3 
ييغمبر(ص)آمده و كفتند آنها مانند قبيله عضل و قاره كه با اصحاب رسول خدا حبيب بن عدى و يارانش اصحاب رجيع مكر 
كردند هستند. 

:. 
بيامبر(ص)فرمود الله اكبر اى مسلمانان بشارت باد شما را در اين موقع بلاء بزركك و سخت شد و ترس زياد عارض كرديد»و 
دشمن از بالاى مدينه و ياثين آن هجوم آورد تا مؤمنان هر كمانى از خاطرشان كذشت و نفاق بعضى از منافقين ظاهر كشت. 


يس ييامبر( ص)با مش ركين حدود "٠‏ روز در مقابل هم ايستاده ولى نبردى ذن'فياق ١١‏ نان«تقه مكر قير انذادى: 


يس جند نفر از قهرمانان و شجاعان قريش مثل عمرو بن عبد ود برادر بنى عامر بن لوى و عكرمه ابى جهل و ضرار بن خطاب 


وهبيره بن ابى 


ص :7 


وهب و نوفل بن عبد الله لباس رزم يوشيده و بر مركب هاى خود سوار و از خيام بنى كنانه عبور و كفتند اى بنى كنانه آماده 
جنكك شويد كه به زودى خواهيد دانست در اين روز مرد ميدان كيستءسيس هى بر اسبهاى خود زدءو آمدند تا در لب خندق 
يدانه و كتتقك يخذا دو كد كدابم يك نقشة اق است ك#غرت أن رانم «اسفويس. كفنين تاعاق سكن سيدق را 


يافتند و بر اسبها نهيب دادند تااز خندق يريده و در آن طرف كه زمين سخت و محكمى بود جولانى كرده و مبارز طلبيدند. 


يس على بن ابى طالب عليه السلام با جند نفر از مسلمين به مبارزه آنان شتافته و آن مرزى كه عبور كرده بودند كرفتند و عمرو 
بن عبد ود يهلوان قريش كه در روز جنكك بدر هم حاضر و مجروح شله و نتوانسته بود كه در جنكك احد شركت كند با 
اقرانش بطرف على عليه السلام آمد واو دراين روز براى اينكه دلالورى و شجاعت خود را اعلا-م كندءبميدان آمده بود و 
قريش او را با هزار سوار برابر و باو فارس يليل ميكفتند براى اينكه او با جند سوار از قريش آمدند تا به يليل كه بيابانى نزديكك 
بدر است رسيدند»يس بنو بكر با جماعتى جلوى آنها را كرفتند»ءيس عمرو به يارانش ككفت شما برويد و آنها رفتند و او به 
تنهايى با بنو بكر بمقاتله برخاست و آنها را كشت و يا فرارى نمود تا بفارس يليل معروف كرديد. 


ونام زمينى كه در آن خندق كندند(مداد)بود واوّل كسى كه از آن يريد عمرو و يارانش بودندءيس در اين باره كفته شده 


است. 

عمرو بن عبد ود كان اوّل فارس 

جزع المداد و كان فارس يليل 

عمرو بن عبد ودءاوّل قهرمان و اسب سوارى بود كه از خندق يريد 


ص :5*0 


واو فارس يليل و شجاع بيقرين بود. 


ابن اسحاق كويد:كه عمرو بن عبد ود فرياد ميكرد(هل من مبارز)آيا كسى هست كه به نبرد و مبارزه با من آيدءيس على عليه 
السلام در حالى كه در لباس رزم بود و خودى از آهن بسر داشت برخاست و كفت يا رسول الله من به جنكك او خواهم رفت 


ييامبر(صافرمود بنشين يا على او عمرو است و عمرو بيايى ميكفتءالا ‏ رجلءالا ‏ رجلءآيا مردى نيستءبميدان من آيدو 
ميكفت بهشتى كه شما كمان ميكنيد هر كس از شما كشته شود و يا بكشد داخل آن ميشود كجاست؟ يس على عليه السلام 


برخاست و كفت يا رسول الله من آماده نبرد عمرومءو عمرو براى بار سوم فرياد زد و كفت: 
ولقد بححت من النّداء 
بجمعكم هل من مبارز 
وهر آينه بحقيقت كه من فرياد زدم بجمع شما مسلمين آيا كسى هست كه به نبرد من آيد. 
و وقفت اذ جبن المشجع 
موقف البطل المناجز 
و من ايستادم زمانى كه دلاوران ترسيدند در مكان شجاع دلير و بى يروايى. 
انْ السماحه و الشجا 
عه فى الفتى خير الغرائز 
بدرستى كه كرم و شجاعت در جوان مرد بهترين غريزه و صفات است. 
لال 
يس على عليه السلام برخاست و عرض كرد يا رسول الا ه من مرد ميدان اويم و آن حضرت فرمود:على او عمرو 


استء كفت: كرجه عمرو باشد و از ييامبر اجازةٌ نبرد با او را كرفت و ييامبر باو اجازه داد. 


5١: ص‎ 


و در رواياتى كه ابو محمد حسينى قائينى براى ما نموده از حاكم ابو القاسم حسكانى باسنادش از عمرو بن ثابت از يدرش از 
جدش از حذيفه كويد»كه ييامبر زره خود را بنام(ذات الفصول)بر تن او نمود و شمشير ذا الفقارش را باو داده و عمامه خود را 


بر سراو كذارد آن كاه فرمود اكنون يبش برو و جون شروع برفتن كرد فرمود: 


بار خدايا او رااز جلو و يشت سر و راست و جب و بالا و يائين محافظت بفرماءابن اسحاق كويدءيس على عليه السلام بطرف 
عمرو رفت در حالى كه ميكفت: 


لا تعجلن فقد اتا 

كك مجيب صوتكك غير عاجز 

عجله و شتاب نكن كه آمد ياسخ كوينده ى صداى تو كه عاجز و ناتوان نيست. 
ذو نه و بصيره 

و الصدق منجى كل فائز 

كسى كه صاحب اراده و قصد و بينايى و بينش و صداقت و نجات دهنده رستكارى است. 
انّى لارجو ان اقيم عليكك نائحه الجنائز. 

من بحقيقت اميدوارم كه بر تو اقامه كنم نوحه و عزاى جنازه ها را. 

من ضربه نجلاء يبقى 

ذكرها عند الهزاهز 

از ضربت سختى كه خاطره آن باقى بماند نزد طعنه زن ها و مسخره كن ها. 
بس عمرو بآن حضرت كفتءتو كيستى؟فرمود:من على هستم. 

كفتءابن عبد مناف؟فرمود:من على بن ابى طالب بن عبد المطلب 


ص :57 


ابن هاشم ابن عبد منافم. 


عمرو كفتءاى يسر برادر از عموهاى تو افرادى هستند كه از تو بزركترند من كراهت دارم كه خون تو را بريزم»على عليه 
السلام فرمود»لكن من بخدا قسم كراهتى ندارم كه خون تو را بريزم»ءيس عمرو خشمكين شده وازاسب يباده و شمشيرش را 
كه كويى شعله اى از آتش بود كشيد بطرف على "ع" در حال غضب آمدءيس على عليه السلام با كلاخودى كه بر سر داشت 
به جلوى او آمد و عمرو جنان ضربتى بر آن زد كه آن را دو نيم كرد و شمشير در آن مانده و به جلوى سر مبارك آن حضرت 


رسيدءو آن را شكافت و آن حضرت هم ضربتى بر ركك كردن عمرو زد كه بزمين افتاد. 


ودر روايت حذيفه هست كه آن حضرت شمشيرى بر هر دو ساق باى عمرو زد كه از يشت بزمين افتاد و ميان آنها كرد و 


بآن خدايى كه جان من در دست اوست على عمرو را كشتءو اول كسى كه مبادرت كرد بسوى آن كرد وغيار عمر بن 
خطاب بود كه ديد على عليه السلام شمشير خود را بزره عمرو مى مالدءيس عمر فورا بركشت و كفت يا رسول الله صلى الله 
عليه و آله على عمرو را كشتء.و على سر خود را بست و به سوى ييامبر(ص)1مد و صورتش مانند ماه مى درخشيد»يس عمر 
بن خطابء كفت جرا زره ارزنده او را كه در عرب بهتر از او نيست از تن او در نياوردى فرمود:جون او را زدم عورتش را 
وسيله مصونيت خود قرار داد و من از يسر عمويم خجالت كشيدم كه او را لخت كنم. 


حذيفه كفت:يس ييامبر(ص)فرمودءاى على بشارت باد تو را كه 


ص 2 


اكر غمل اهرون باعهل اث سحند(ض )نيوان كند عمل تولاضريت زذن تو)برتر از عمل آثان انهو ابق براق ابن بود كه حخانة 
ا باق تمائل :اق انه هاىق مش ركين مكر انكةه بكشهه شدن عسمرى عخزون كرديده:و ثاتوان شنو ثمائك متولى اق هنازل: مساميرة 
دكرا ا تكه هركو وال در آن داخل كرديد. 


5 ل 
و نيز ابو القاسم حسكانى باسنادش از سفيان تورى أذ زبيد ثاب .أن مره از عبد الله بن مسعود 03)روابت تموده كه آية: كفى الله 


لْمَؤْمِنِينَ لبان دارا بعلى ميخواند.يس ياران عمرو فرار را بر قرار اختيار كرده و ليكن اسبهاشان در خندق افتاده و مسلمانان 
آنها را تعقيب و محاصره نموده و ديدند كه نوفل بن عبد العزى در درون خندق استءيس او را از اطراف سنكك باران 
كردند»يس نوفل بايشان كفت يكك بار كشتن از اين بهتر استءيكى بائين آيد تا با او مبارزه كنمءيس زبير بن عوام وارد 
خندق شده واو را كشت. وابن اسحاق كويد:كه على عليه السلام نيزه اى بزير كلوى او زد واو هلا-كك شد در خندق و 
مشركين خدمت ييامبر(ص) ده هزار دينار فرستاده كه مرده او را بخرندء ييامبر(ص)فرمود:آن مال شما ما قيمت و بهاء مرده را 


نمى خوريمءو امير المؤمنين على عليه السلام ابياتى در آنجا انشاد كرد كه اين جند بيت از آنهاست. 
نصر الحجاره من سفاهه رأيه 

و نصرت ربّ محمد بصواب 

يارى كرد عمرو بتهاى سنككى را از نادانى و حماقت رأى و عقلءو من 


ص عع 


)١ -١‏ -شواهد التنزيل ص ” جلد " طبع بيروت. 


١-؟)‏ -سورةٌ احزاب(77)آية:10. 


يارى نمودم يرورد كار محمد را بدرستى و راستى. 

فضربته و تركته متجدّلا 

كالجذع بين د كادكك و رواب 

يس من او را زدم و انداختم روى زمين مانند تنه درختى كه ميان رمل و تيه هاى شنى افتاده باشد. 

و عففت عن اثوابه و لو انثنى 

كنت المقطر بزىٌ اثوابى 

و من از كرفتن لباسهاى رزمى او كه ارزنده و بى نظير بود خوددارى كردم و كرجه من نيازمند بودم براى كهنه بودن لباسهايم. 


و عمرو بن عبيد از حسن بصرى روايت كرده كه كفت وقتى على عليه السلام عمرو بن عبد ود را بقتل رسانيد سر نحس او را 


برداشت و انداخت در ييش روى رسول خدا(ص»)»يس ابو بكر و عمر برخاسته و سر مباركك على(ع) را بوسيدنك. 


وازابى بكر بن عياش روايت شده كه كفت على عليه السلام ضربتى زد كه در اسلام ارزشمندتر از او نبوده است»يعنى ضربتى 
كه از آن حضرت بر عمرو بن عبد ود زد و بر على عليه السلام ضربتى زده شد كه در اسلام از او بد تر نبوده»يعنى ضربه ابن 
ملجم كه بر آن لعنتهاى خدا باد. 


ابن اسحاق كويد:حيان بن قيس بن عرقه تيرى بر سعد بن معاذ انداخت و كفت بكير اين تير را و من ابن عرقه هستم»ءيس ركك 
اكحل او را قطع كردءيس سعد كفت خخدا تو را در آتش اندازدءبار خدايا اكر من مدتى بعد از جنكك قريش باقى ماندم؛)يس 
مرا زنده بدار تا انتقام خود را از ابن عرفه بكيرمءزيرا كه قومى نيست كه محبوب تر نزد خدا باشد كه جهاد كنم با آنها از 


قومى كه اذيّت كردند ييامبر تو را و تكذيب او نموده و 


ص (ذارا 


اورا بيرون كردندءو اكر جنكك بين ما و آنها يايان يافته خدايا اين زخم تير را وسيلة شهادت من قرار بده و مرا نميران تا جشم 


مرا از انتقام از بنى قريظه روشن نمايى. 


كويد:نعيم بن مسعود اشجعى خدمت ييامبر(ص) كفت اى رسول خدا(ص)من مسلمان شده ام و هيجكس از خويشان من خبر 
نداردءيس حكم و فرمان خود را بمن بفرمائيدءيس ييامبر(ص)باو فرمود تو در ميان ما يكك نفر بيشتر نيستى يس هر جه ميتوانى 
براى ما انجام بده كه جنكك مكر و خدعه است الحرب خدعه يس نعيم بن مسعود رفت تا بقلعه بنى قريظه رسيد و كفت من 
دوست صميمى شمايم و كفت شما و قريش و غطفان در نزد محمد( ص)يكى نيستيد»شهر شهر شماست و در آنجا اموال و 


فرزندان و زنان شماست. 


قريش و غطفان بلادشان دور است و آنها آمدند تا بر شما وارد شوند يس اكر فرصتى بدست آوردند كه شكستى باسلام بزنند 
خزاهكن وذو كرنه بولق غود بر كشته وضمانواننا انج رذ[ مهد )و كدان تعواهية مود وشتما راعوان مقابله اناو ةودن 
شما متازرة و جيك تكيد مك اكه حنبد :ان اراق فريقن ؤاتنه كرو كان كوول تاوييقه كما ناشد كهفروقن حركت 
نكنند تا با محمد( ص)جنكك كنند. 


يس بنى قريظه باو كفتند تو مطلبى را بآن اشاره كردى كه ما از آن غافل بوديم. 


سين آهد' تنظ ابو سهان و اراق قريقى:و كفت ان كرو قرط ما:ةوستى شو زا شات يحرؤتان دانسكة اند ومبدانين كه 


من از محمد و دين او 


ص ع 


بى زارم»من آمده ام نصيحتى بشما كنم خواهش دارم آن را كتمان نمائيد كفتند تو ييش ما مورد اطمينان هستى هر جه 


بخواهى انجام ميدهيم. 


كفت ايا مبذائيد كة بق قريظة: از يمان شكق زه تمان هذه و نزرد محمد(ضن)فرستاده اثل كه وان ما راضى تسق مكر 
اينكه عده اى از رؤساء قريش را بكروكان بككيريم و تحويل شما دهيم تا آنها را بكشى آن كاه باتفاق شما با آنها بجنكيم تا 
ايشان را از زمينهاى خودمان بيرون كنيم».يس محدد(ضن)بديرقتوينين اكر فرستادتل كداز نكما كرو كان وكيرنك مواظب باشيك 


كه يكك نفر را هم بآنها ندهيد»و جدا از اين كار حذر و يرهيز كنيد. 


سيس نزد قبيله غطفان آمد و كفت اين كروه غطفان من مردى از شما هستم و آنجه به قريش كفته بود بايشان كفت.يس جون 
صبح شد و آن روز شنبه ماه شوّال سال ينجم از هجرت بودءابو سفيان عكرمه يسر ابو جهل را با عدّه اى از قريش نزد بنى 
قريظه فرستاد و كفت بآنها بكو كه ابو سفيان ميكويد اى بنى قريظه علوفه و اسبهاى ما از بين رفتند و ما ساكن اينجا نيستيم؛)يس 
بيرون بيائيد تا با محمد مبارزه و ييكار كنيمءآنها در ياسخ كفتند كه امروز روز شنبه است و ما هيج كار نمى كنيمءو علاوه بر 
اين ما باتفاق شما با محمد كارزار نميكنيم مكر اينكه شما جند نفر از بزركان قريش را به عنوان كروكان بما بدهيد تا مورد 
وثوق و اطمينان ما شود كه شما نرويدءو ما را تنها نككذاريد كه با محمد بجنكيم. 


ابو سفيان كفت بخدا سوكند اين همان مطلبى بود كه نعيم كفت و ما رااز آن بيم دادءيس ييغام فرستاد كه ما يكك نفر را هم 


بشما نخواهيم داد و اكر دلتان ميخواهد بيرون بيائيد.جنكك كنيد و اكر هم خواستيد كنار بنشينيد 


ص 6ن 


واج حنكك نكنيد. 


يس يهود بنى قريظه كفتند بخدا قسم اين همان جيزى بود كه نعيم بما كفت.يس يبيام فرستادند كه ما بخدا جنكك نخواهيم 
كرد مكر آنكه جند نفرى از شما بككروكان بككيريم و خداوند بين آنها تفرقه انداخت و بادى» بسيار سرد در شبهاى زمستان 
برايشان فرستاد تا منصرف از جنكك شده و بركشتند. 


محمد بن كعب كويد :حذيفه اليمان ميكفت قسم بخدا كه ما در روز خندق ديديم از كوشش و كرستكى و ترس آن قدرى 
كه جز خدا كسى نداندءو ييامير(ص)برخاست و آن قدرى كه خدا ميخواست در آن شب نماز خواند»يس فرمود كسى هست 
برود و خبر قريش را بياورد تادر بهشت رفيق من باشد حذيفه كويد بخدا قسم هيجكس از ما در اثر خستكى و ترس و 
كرستكى بر برنخاستءيس ييامبر "ص "مرا طلبيد و من جاره اى جز اجابت نداشتم يس كفتم لبيكك.فرمود:برو و خبر قوم را 
بياور و كارى نكن تا ب ركردى. 


كفت من نزد قريش آمدم در حالى كه باد كه لشكر خدا بود بساطءو اردوى آنها را بر هم زده نه بنائى برايشان مانده بود و نه 
آتشى و نه ديكك غذايىءو من در همين حال بودم كه ابو سفيان از خيمه اش بيرون آمد و كفت اى مردم قريش هر كس به 
بيند كه در كنار او كيست»حذيفه كويد من زرنكى كرده و بيش دستى كردم بر ران دست راستى خود زدم و كفتم تو كيستى 
كفت من فلا-نى هستمءآن كاه ابو سفيان مركب خود را خواسته و سوار شد و كفت اى كروه قريش بخدا قسم كه شما در 


اينجا نميتوانيد بمانيد زيرا سواره و بياده هلاكك شدءو بنى قريظه هم با ما خلاف كرد واين هم باد سرد- 


ص ع 


سخت كه هيج جيز براى ما باقى نككذاردءيس سوار بر شتر خود شد در حالى كه ياى او را باز نكرده بود. 


حذيفه كويد:در دل خود كفتم اككراين دشمن خدا را تيرى زده و ميكشتم كار بزركى كرده ام يس تيرى در كمان كذارده و 
تير را از كمان درآورده و خدمت رسول خدا"'ص" رسيدم در حالى كه مشغول نماز بود»و جون احساس بركشت مرا فرمود 


مرا نزد خود جاى داده و نماز خود را تمام كرد و فرمود جه خبر دارى؟يس تمام جريان را معروض داشتم. 
ا 
و حافظ باسنادش از عبد الله بن اوفى روايت نموده كه كفت رسول- خد(ص)نفرين كرد بر احزاب و كفت 


اللهم انت منزل الكتتاب سريع الحساب اهزم الاحزاب الهم اهزمهم و زلزلهم بار خحدايا تو نازل كننده كتاب و زود حسابى اين 
احزاب رافرار بدهءبار خدايا ايشان را هزيمت بده و زير و رو نموده و يراكنده كن. 
وازابى هريره روايت نموده كه رسول خدا(ص)در روز جنكك احزاب مى كفت: 
«دعاء وحدت)» 
لا 


لا اله ال الله وحده وحده وحده انجز جنده و نصر عبده و غلب الاحزاب وحده فلا شىء بعده 


يل 


نيست خدايى مككر خداى عالم كه يكتا و بى همتاست ارتش خود را عزيز 
ص :594 


)١-١‏ -مترجم كويد:دعاء وحدتى كه شعار روز زمان انقلاب و جمهورى 


وييروز داشت و بنده خاص خود( محمد( ص)را يارى نموده واحزاب را بيكتايى خود مغلوب داشت»يس بعد از او جيزى 


سست. 


واز سليمان بن صردءروايت نموده كه كفت رسول خدا(ص)زمانى كه احزاب فرار كرده واز آن حضرت دور شدند فرمود: 


اكنون ما با آنها ييكار مى كنيم و آنها ديكر بجنكك ما نخواهند آمد و همانطور شد كه فرمود بعد از جنكك احزاب ديكر قريش 
بجنكك ييامبر "ص " نيامد ولى آن حضرت با آنها جنكيد تا خدا مكه را براى ايشان كشود. 


0 


0 1 
(دنبالة ياورقى از صفحةٌ قبل: اسلامى است كاملش اين است: لا اله الا الله إلها واحدا و نحن له مسلمونءلا اله الا الله إلها 


واحداً و نحن له يخلصونءلا اله الآ اللّه و لا نعبد الا اياه مخلصين له الدين و لو كره المشركونءلا اله الا الله ريّنا و رب آبائنا 
الاؤّلون لا اله الا الله وحده وحده وحده انجز وعده»و نصر عبده و اعزّ جنده و هزم الاحزاب وحده فله الملكك و له الحمد يحيى 


ويميت وهو حي لا يموت بيده الخير و هو على كل شىء قدير . 


6٠: ص‎ 


[سوره الأحزاب (*7"): آيات ١١‏ قا ]٠١‏ 


اشاره 

: لا 
مارك أثلى المؤيئوت و لو للا عَدِيداً 0١(‏ وَإِذْ يعُول التاوتوة و الذين فى الربية برد لل وَعَِدَنًا آلله وَ رَسُوَلهٌ إلا 

ٍ لا لا ءِ د ل لمر نه لا 1 

عرُورً 110 و إِذْ الث ةم يه ا أهل بل رب لا مقام أكع قازجغواو باون ين منهع ين تو إن يونا عؤدة 3 ى 
َوه إن يُرِيدُونَ ١‏ 31ر0 ولو فعا عت بين أنرل م شعلوا لفتعة لامو يا ران رك ل 
نآرء 0 0 و © م سه 7 ف 8 م هادم ور 31 2 مره 1 مني 7 2 
هذه ل بن قل لأ يوون ار وكا 00 أل دمر له د يس ا 


متقون إلا يلا (09) قل عن الى يه ع الما اد نار أزاة بكم رَخمة مو لا يَجدُوَ لَهُمْ مِنْ ن الله وَلَا 


1 
انيرا 000) قذ غلم اله المعؤقين مم و الاين لإخلانهم حلم إلا وَلابأبون الس فيلا 000 أشِكة 0" 
مغر 2 5 دو 1 0 لا لا 03 0 2 
لْحَوْفُ رأ ا ا علوم لعزت اأردقك الخرى نوكر كنيد اك عَلى 
8 عن > لا 2 6 عي 7 ف دسو ا لا 1 م 8 
لْحَير أولتك لَمْ يُؤْمُِوا أخط الله أغللاله: وَ كان ذلك عَلَى الل جد ير حو واه وراراء امام 


١ 


5 


يوَدُوا لو أَنّهُ لأَدُونَ فى الْأَغاب يَسْتَلُونَ عَنْ ألا يكم وَ َو كاثُوا فيك ل ائنوا إلا ميلا (. 46 


- 


و 


نر حجمه: 
١در‏ آنجا مؤمنان آزمايش و امتحان شدند و(از بيم دشمنان) لرزيدند لرزيدنى سخت. 


و نيز زمانى را كه منافقان و آنانى كه در دلهايشان بيمارى(ضعف ايمان و ترديد)بود كفتند كه خدا فرستاده وى جز وعده 


اى بفريب ماراوعده نداده. 


او نيز آن هنكام كه كروفى امتافقان كفنت الى اغل مندينه براق شما در لشك ركاه محمد لاض )جاق ماندان تيستويس 
بازكرديد و كروهى از ايشان از ييغمبر رخصت مى طلبيدند و(از روى بهانه جويى)ميكفتند خانه هاى ما در مدينه 
عنورتست (ويوارئ ندارذ)و حال آنكه خنانه غناق ابشان خللن نداشت ابشان(از ابن رخصة)جز كريخية از جهاد زا نمي 


خواهند. 


كحو ا كران اطرزافك مد يكه قاقر اذه انه عاض شان درا كذ نا كردا كزة مفقةةوا كريد آن كمد كر كه وضوديان كد مسلا 


فشدا را سيك تكافران بذعد (و مشر كه شوند )ودر 31 توفت تكشد مكزاند كن 


اوور عقيقت شن ان زوز سدق (در جك اعد كدكرار كرده يودقد)نا خنذا عيد كروتل كدزاز سشك) بشت لكرذاقد و 


نات عقا باهو اس ملق لست 


+ داى (رسول كطداابكر كريكيق شما را سوه تدشك ا كر ان مركن ديا كشطه شدان بكرو يدلدر اجل ها تقزايد) يسن اكير 


اندكى برخوردار نمى شويد. 


6١: ص‎ 


حو نيز بكو كيست كه شما رااز حكم خداى تعالى نككاه دارد اكر خدا براى شما بدى يا براى شما نعمتى و رحمتى خواهد 


براى خويش جز خداى سريرست و ياورى نمى يابند. 


-خدا بازدارند كان (مردم را از يارى ييغمبر)از كروه شما ميداند و نيز كويند كان ببرادران خويش كه بسوى ما بيائيد(و 


محمد ص)را واكذاريد)مى شناسد و منافقان به نبرد جز اندكى نمى آيند. 


9-(در حالى كه بمعاونت)يا شما بخيلانند و جون ترس از دشمن بيايبد»مى بينى ايشان را كه بسوى تو نككاه ميكنند در حالى 
كه جشمايشان(در حدقه بجب و راست)ميكردد مانند كرديدن جشم كسى كه از سكرات مركك بيهوش شده و جون ترس از 
ميان برود شما را با زبانهاى تيز برنجانند در حالى كه بر غنيمت بخيلانندءاين كروه ايمان نياورده اند در نتيجه خدا كردار ايشان 


زاتباه كرةاقيده استهو ارق كاه كردن بر ذا آسان اسك: 


٠-منافقان(از‏ بيم و بد دلى)خيال ميكنند كه احزاب بازنكشته اند (شكست نخورده اند)و اكر احزاب(نوبتى ديكر)بيايند 
در ميان شما باشند جز اندكك (آنهم) از روى ريا)ييكار نكنند. 


قرائت: 
حفص (لا مقام لكم)به ضمه ميم خوانده و ديكران بفتحه خوانده اند. 
اهل حجاز(لآتوها)بدون مد قرائت كرده و ديكران(لآتوها)با مد.خوانده اندءيعقوب(يسائّلون)با تشديد و مد خوانده و ما بقى 


ص 07 


از قراء با تخفيف قرائت كرده و در شواذ قرائت ابن عباس و ابن يعمر و قتاده(ان بيوتنا عوره و ما هى بعوره)بكسر واو در هر دو 


موضع '"عوره املة: 


ودر قرائت حسن(ثم سثلوا الفتنه)با ضمه سين بدون ياء و مد آمده ودر قرائت ابن عباس (لو انهم بدى فى الاعراب)ياد شده 


است. 
دليل اين قرءات: 
ابو على (طبرسى) كويد:(المقام)احتمال دو امر در آن ميرود: 


١-(لا‏ موضع اقامه لكم)مكانى براى اقامت كردن شما نيستءو اين بهتر است بجهت اينكه در معناى(لا مقام)بفتح ميم است 
بعت تنس براى شنا متكا كدذر آن اقامث اثمائية 


؟-(لا اقامه لكم)اقامتى براى شما نيست. 


وكسى كها(لاتوها)را بدون مد خوانده»يس بجهت اينكه تو مى كوبى (اتيت الشىء)هر كاه كه آن رابجا آوردى ومى 
كويى:اتيت الخير و تركت الشر" كار خوبى كردم و كار بدى را تركك كردم. 


و معناى(ثم سئلوا الفتنه لآتوها)اين استءيرسيدند از كار فتنه و آشوبى كه كرده بودند»و كسى كه(لآتوها)قرائت كرده 
معنايش (لا عطوها)است يعنى امتناع در آن نكردندءبعبارت ديكر اكر بآنها كفته مى شد با مشركين بر عليه مسلمين باشيد هر 
آينه اين كار را ميكردند. 


وكسنى كد(يشائلوق)نا تشد رد غواتدويس أ و(شباءلون)بعق حضى از آنها ان يعفى ديكر مييرسيد؛يس تاء را در سين ادغام 


كرده است:» 


ص :0 


و كسى كه(عوره)بكسر واو خوانده.»يس آن نادر از طريق استعمال است.و اين براى حركت داشتن بعد از فتحه است و قاعده 
آنست كه عاره بكويى جنانجه كويند:رجل مال و امرأه ماله»و كبش صاف و (1)نعجه صافه و مثل عوره در صحه واو قول 


ايشانست رجل عوره لا مال له»مرد فقيرى كه مال براى او نيست.و قول اعشى: 
شاو مشلّ شلول شلشل شول 


يعنى اوّل صبح به ميخانه رفتم و با من غلامى بود كه متصف به اين صفات بود»كباب بز و در كارها زرنكك و كم خرج ودر 
انجام حوائج جدّى و و آورندة كوشت از ديكك بود و شاهد اين بيت شول بر وزن كتف است كه واوش قلب بالف شده مثل 
عز بزاى عجمى(من لا مال له)جنانجه در(رجل مال) منقلب شدهءجون اصلش مولءو قول او كه سولوا خوانده از باب قول 
فسا يدل مدن كناكم شاف المقاديس هزع القمل ور ازى لفوت واو اكور | ردزية سكايه كزوار تول طانة راذهما 
يتساولان)جنانجه ميكويند:يتقاومان و بنا براين قياس بهتر اينكه كفته شود(سيلوا)مثل(عيدوا)و بعضى كفته اندءو لغت ديكر 
اشمام ضمه است مثل سئلواءو لغت سوّم سولوا بر اخلاص ضمه فعل ليكن اين يست ترين لغات استءشاعر كويد: "و قول لا 
اهل له و لا مال" يعنى و قيل كفته شد كه او نه زن دارد و نه مال و شاعر ديكر كويد: نوط الى صلب شديد الحل يعنى نيط 


آويخت بكمرى كه سخن باز ميشد. 

وقول آنكه بدى خوانده جمع باد يس او مثل غاز و غزى است. 

لغت: 

هنا براى مكان نزديكك كفته ميشود و هنا لكك براى دورءو هناكك براى 


ص :06 


)١-١‏ كبش صاف اصلش صوف يعنى قوج صاحب يشمءو نعجه صاف ميش ير يشم. 


متوسّط ميان دور و نزديكك و قاعده آن قاعده ذاو ذلك وذلككاست. 
و الزلزال تسعناق اغطرابئ يز ركه و سحقك الرؤردتسكهو زلزلة لرؤيدق مين اسخوو كفهد شد كه ان قعل تضاعف ذل و زازه 
غيره»يعنى غير او او را لرزانيد. 


والشدّه:قوه و نيرويى است كه بسبب حواس احساس ميشود براى اينكه قوّتى كه آن قدرت است يسبب حاسه دركك 


نميشودءفقط بدلالت معلوم ميكرددءو براى همين خداى تعالى موصوف به قوى است و به شديد» وصف نميشود. )١(‏ 
و الغرور:باشتباه انداختن محبوب است بسبب مكروهى و الغرور الشيطان»يعنى مكر و فريب شيطان. 

حرث بن حلزه كويد: 

لم يغروكم غرورا او لكن 

يرفع الآل جمعهم و الضحاء 


دشمن در حال غفلت و ناآ كاهى شما نيامد و لكن شما آنها را ديديد كه ميآيند در موقعى كه روز بالا آمده بود و يثرب "نام 
ديق هداينة است" ابوعييدة كويكل:ملية رسول خنذا در كتان #الغيه :و سد از كرت اث ى عقي كنتهاائد: كه كرب خرد 


لا 
جناب سيد مرتضى علم الهدى (؟)قدس الله روحه ميفرمايد كه مدينه 


ص :0 


)١ -١‏ -در دعاء جوشن كبير و غيره يا شديد و يا شديد المال و يا شديد... آمده است. 


شاكرد شيخ مفيد و استاد شيخ طوسى ره صاحب تأليفات بسيار است. 


هموحرم-١١‎ ءارذع-١1١‎ هبوبحم-٠١ نام دارد:١-مدينه ؟-يثرب #ا-طيبه #-طابه ه-دار 8- سكينه لا-حابر /-محبوره 94-محبه‎ ١ 


تيو اشكاومي انق نام شبك 
و العوره:هر جيزيست كه در مرز و جنكك از آن ميترسندء»و مكان معور و دار معوره هر كاه حفاظى نداشته باشد. 


القطر:الناحيه و جانب و كنار جيز را كويند و جمع آن اقطار استء ميكويند:طعنه.نيزه اى بر او زد فقطره هر كاه او را بيكى از 


دو يهلويش بياندازد. 


التعويق:بمعناى تثبيت ثابت ماندن و حركت نكردن استءو العوق بمعناى منصرف كردن است و رجل عوق و عوقه مرديست 


واالنانس #تجدكة و اضلف. خدة و معت كر السك 
و الاشحه:شجع و شح بمعناى بخل با حرص است.ميكويند شح يشح و يشح با ضمْ شين است و فتح آنست. 


و السلق:اصلش الضرب و سلق يعنى صاح واز آنست خطيب مسلق و مسلق فصيح را كويند سلقته بالكلام ناروايى باو كفتم»و 
در حديث آمده كه از ما نيست كسى كه در موقع مصيبت صدايش را بلند كند يا سر و موى خود را در وقت مصيبت به 


تراشدء كفته شده كه فلانى لطمه و سيلى بصورت خود مى زند. 
الحديد:ضد كليل زبان تيز و تند را كويند جمعش حداد است. 
والاحزاب:جمعيتها و كروه ها را كويند»مفردش حزب 


ص :ام 





است و تحزبوا يعنى كرد هم آمدند و اجتماع كردند از مكانهاى مختلف. 


والبادى:آنست كه در بيابان و صحرا منزل ميكندءو از آنست حديث من بدا جفاءيعنى كسى كه صحرا نشين شود جفا كرده 


يعنى روح و دل او حفوه اعراب است. 

و البداره:بيرون رفتن به سوى باديه بفتح ياء و كسر آن است "قطامى " كويد: 

و من تكن الحضاره اعجبته 

فاق انان افيه كر انا 

و كسى كه سكونت در شهر او را بشكفتى ميآورد ميكويد آى مردم صحرا نشين جكونه ما را مى بينيد. 
اعراب: 


1 
ضميد ور "دلق "بوث يرميكردد (الأ- تبحر ا) تقديرش الأذكلا بسيرا وؤمانا سيرا امنث بس آن صفت اسث ظرق زهان 


ء لام 8 2 
محذوف است و إذا لا تَمَتَعُونَ اذا عمل نكرده براى واقع شدنش بين واو و فعلءو كاهى عمل ميكند بعد از آن در قول شاعر: 
انّى اذا اهلكك او اطيرا 


مرا در ميان قوم البتّه ساعتى تنها مككذار كه من در آن زمان هلاءك شده ويا مانند يرندكان سر به بيابان و كوه و صحرا 
ميككذارم. 


لا مم ر 
لا ياتون 


0 
33 


:جمله_معطوفه بر صله موصول است يعنى آن كسانى كه مردم را از كار خير منصرف ميكنند و اقدام بكار خير نميكنند و قول 
خدا إلا قليلا :تقديرش الآ زمانا قلبلذ و أكر عتواسى بكو الا اتنانا قليلة. 


اشححه:منصوب است بنا بر حاليت در دو موضعءو بعضى كفته اند 


ص :6/1 


آن منصوب شله بنا بر ذمٌ. 
كالَذى يُغْسْلا عَلَيهِ مِنَ الْمَوْتِ 


»ب يعنى ديدكان آنها دور ميزند دور زدنى مانند دوران جشعمهاى آن كسى كه مركك بر او فرود آمده ود رخال سكرات 


افتادهء.يس كاف صفت مصدر محذوف است و كاهى حذف ميشود بعد از كاف مضاف و مضاف اليه. 


هلم:معنايش اقبل و تعال يعنى بيا ميباشدءو اهل حجاز براى واحد و اثنين و جمع يكى و دو تا و جمع و مذكر و مؤنث هلم 
بلفظ مفرد مى كويند و آن لمم است كه بآن هاء تنبيه اضافه شده سيس الف هاء از آن- حذف شده زيرا آن يكك جيز شده 
مانند قول ايشان ويله و اصل آن ويل لامه است»يس حون آن رايكك جيز قرار دادند(لا)را حذف كرده و تغيير دادندءو اما بنى 
تميم:يس آن را مانند تصريف فعل صرف نموده و ميكويند هلم يا رجل و هلما و هلمّوا يا رجال و هلمى يا امرأه و هلما و 
هلمن يا نساء لكن ايشان بطور قطع آخر مفرد آن را فتحه ميدهند. 


تفسير: 

جون خداوند سبحان سختى جنكك را در روز خندق بيان كردهءو كفت: 
لا ّ ىه كه مر ََ 

ميك اثلى الْمَؤيئُون 


يعنى مؤمنان در آنجا آزمايش و آزمون شدند تا آنكه بر تو حسن عقيده و ايمان و صبرشان ظاهر شود بر آنجه را كه خداوند 
ايشان را امر فرموده بآن از ييكار و جهاد با دشمنان»يس آنكه ايمانش ثابت و قوى بود معلوم و آنكه هم كه ضعيف الايمان 


وَ رُلنُوا زلبالاً شَدِيدا 
يعنى تكان خوردند بسبب ترس تكان 


ص :04 


جووة و سح والرويون ذراكنى و أده جيك اتيك كدشخص ترسو زريشان :و اران واو حاف كوه ملف شك جبائكق 
كويد:بعضى از ايشان افرادى بودند كه از ترس كشته شدن يريشان بودندهو برخى از ايشان آنهايى بودند كه بر دينشان بريشان 
بود. 

هرم ه هيلا .م  ,‏ > در مم ا 

وَ إذ يَقول المُنافقون وَ الذِينَ فى قلوبهم مَرَض 


حسن كويد:و زمانى كه منافقين و كسانى كه بيمارى دل داشتند»يعنى در دل شكك و ترديد داشتند»و بعضى كفته اند كه در 


لا لا 
وَعَدََا الله وَوَسُولَهُ إلا غُوُورا 


خدا و ييامي راو بما وعده نداد مكر فريب راء 


ابن عباس كويد:كه منافقين كفتند محمد(ص)بما وعده ميدهد كه ما مدائن كسرى و قيصر را فتح ميكنيم در حالى كه ما 


لات ب مار هو 

وَإِذ قالت طائفه مِنْهُمْ 
: 

سدى كويد:يعنى عبد الله بن ابى و يارانش. 
و مقاتل كويد:ايشان از منافقين بنى سالم بودند. 
يزيد بن رومان كويد:كويندة آن سخن اوس بن قبطى و هم عقيده هاى او بودند. 
حي الا يو م 
يا أهل يَثْرب لا مُقَامَ لكمْ فارْجِمُوا 
يعنى اى اهل مدينه در اينجا براى شما اقامتكاهى نيست يا مكانى كه در آن براى جنكك قيام كنيد نيست» وقتى كه ميم مقام را 


فتحه دهيمءيس بمنازلتان در شهر ب ركرديد و مقصودشان 


8٠: ص‎ 


فرار از لشكر رسول خدا(ص)بود. 


(وَ يَسْتَاَذنَ فريق مِنْهُمْ النبّ 


2 


1 
(ص) و كروهى از ايشان از ييامبر صلى الله عليه و آله اجازه ميكيرند در بركشتن بمدينه و ايشان بنو حارثهءو بنو سلمه بودند. 


ميكويند كه منازل ما حفاظى ندارد. 
ابن عباس و مجاهد كويند:يعنى منازل ما محفوظ نيست جون ديوار ندارد. 
حسن كويد:يعنى خانه هاى ما خالى از مردان است ما از دزدها ميترسيم. 


قتاده كويد:كفتند منازل ما در طرف دشمن قرار دارد و ما ايمن بر خانواده خود نيستيم»يس خداوند ايشان را تكذيب نموده و 


فرمود: 
لا ا 
وَ ما هى بِعَوْرَهٍ 


و آن بازو بى حصار و ديوار نيستءامام صادق عليه السلام فرمود:بلكه آنها بلند يايه و بنا و محصور و محكم است. 


يعنى و اكر جه بمنازلتان يا بشهر مدينه وارد شوند. 
(عَلهِمْ) 


يعنى واكر اين كروهى كه قصد جنكك و بيكار را دارند وايشان احزاب مى باشند داخل شوند بر اين مردم بهانه جوى منافق 
كه ميكويند خانه هاى ما بى حفاظ است. 

0 
انطايي 


يعنى از اطراف مدينه يا خانه ها. 


قر الْمتته اويا 


ابن عباس كويد:يعنى يس ايشان را 


دعوت به شركك نمايند مشر كك شوند»يس مقصود از فتنه شركك بخداست. 
ل 
وَ ما تَليُوا بها إلا يَسِيرا 


قتاده كويد:يعنى از يذيرفتن كفر سربيجى نكنند مكّر اندكى. 


حسن و فراء كويند:يعنى بعد از اعطاء كفر به منافقين در مدينه اقامت نكنند مككر كمى تا خداوند تعجيل فرمايد در عذاب 
ايشان»سيس خداوند سبحان خاطرنشان آنها نمود ييمانشان را با ييامبر(ص)به يايدارى و ثبات قدم در جند مورد و فرمود: 

58 لا لا لا 0 

وَلْقَدُ كانوا عَامَدُوا الله مِنْ قبل 

وهر آينه بحقيقت آنها بيمان بستند از قبل از خندق. 

لا م ردم 

خخ نوق الكاة 

كةايشت بر سيك تكندل وريه عقب يرتكردئدة يعتى يبعت كرتل با يبامبر(ض )و براق او شو كتل ختورؤقد كه او را يارق كتتد و 
ازاو دفاع نمايند جنانجه از خود دفاع ميكنند و بازكشت نكنند. 

مقاتل كويد :مقصود ببعث شب عقبه است. 

0 1 

وَ كان عَهْد الله مَسْؤّلا 


وعهد و ييمان خدا يرسيده خواهد شد يعنى در آخرت از آن سؤال خواهد شد.بلفظ ماضى آمده براى تأكيد و محقق بودن 


ص :"م 


-١‏ 0 -مثل اذا وقعت الواقعه ليس لوقعتها كاذبه.هر كاه روز قيامت بر يا شد كه براى وقوع آن دروغى نيستءاين سوره خبر از 


قيامت آينده داده ولى جون حتمى است بصيغه ماضى خبر داده است براى تحقق آن مترجم 


(قل) 
كر اق ديه كسا كد او سيق ى كقدن مور افد وعلقاقى اررقك كدب ينا لقا قاس ترسك 


أن بعكم الفلار إن ترد من المت أو اقل 


هركز فرار شما سودى برايتان ندارد اكر فرار كنيد از مردن يا كشته شدنءاكر اجل هاى شما سر رسيده باشد جاره اى از يكى 
از آن دو(مركك يا كشته شدن)نيست و اكر جه بككريزند و كريختن در اجل هاى شما تمديد نميكند. 


يعنى و اككر اجلهاى شما نرسيده باشد و از مركك يا كشته شدن سالم مانديد در اين واقعه جنكك خندق در دنيا بهره مند 


نخواهيد بود مككر روزكارى اندكك. 


و البنّه مركك را از قئل و كشته شدن جدا كرده براى اينكه قتل غير از مركك است زيرا مركك ضد حياه و زندكى است نزد 
كسى كه آن رااز جهت معنى ثابت كرده و نفى حياه است نزد كسى كه آن را معنا ثابت ندانسته»و قتل( كشته شدن)آن نقض 


بنيه حيوانيه استءيس غير خدا بر قتل قدرت و توانايى دارد ولى مركك را غير از خدا بر آن قدرت ندارد (1). 
ص :ث8 


)١ -١‏ -مترجم كويد:مركك و قتل هر دو با اراده و تقدير خداوند بسته است اككر ذات بارى نخواسته باشد همه مردم و مخلوق 
هم بخواهند جون خدا نخواسته واقع نخواهد شد جنان كه كفته اند: اكر تيغ (تير)عالم بجنبد زجا نه برد ركى تا نخواهد خدا 
قال على عليه السلام: اىّ يومين من الموت افر يوم ما قدر ام يوم قدر ءاز كدام دو روز مركك فرار كنيم روزى كه مقدر نشد يا 
روتق كه ان قذي كذشسع اسكودر خاوقه 18 عرواد ٠1‏ شمسى مرا مأمورين مسلّح طاغوت به تير و آنش بستند و بقصد 
كشت تيرباران كردند ولى جون خدا نخواسته بود تيرها اصابت نكرد ما شاء الله كان و ما لم يشاء لم يكن 


(قل) 
0 ا 
بكو اى محمد(ص) (مَنْ ذا اذى يَعْصَ مُكم مِنَ الله) كيست آنكه شما را از خدا حفظ كند يعنى نفى كند از شما قضاء خدا را 


و منع كند شما رااز خداى تعالى. 


: كلا ا 4 
إن أراد بكم سُوءا 


1ل أو يقهما تصن و ارأكه حت ات و سفزيت مايه أن اراة بكم زج ىا اراذ ”رمحت نت تمرك لز عز حا بابرا اثنا بد مين 
مسلّما هيج كس قدرت و توان كرفتن جلوى خواسته خدا را ندارد. 

1 1 :. 
ولا يَجدونَ لَهُمْ مِنْ دُونٍ الله وَليَا 

الا 0 
ولا نصيرا 
ونه ناصر و ياورى كه آنها را يارى نموده و از ايشان دفاع نمايند.و آن كاه فرمود: 

1 


فد يعلة الله المعوقة منْكم 


خداوند بطور قطع ميداند از شما آنهايى را كه مردم را منصرف از جهاد ميكنند و ايشان كسانى هستند كه ديكران را از جهاد 
با رسول خدا(ص)باز ميدارند و ايشان ترسانيده و مشغول ميكنند تا از جنكك منصرف كردند و اين كار را براى اين ميكردند 
كه سكفيقل محمد و تاراتقر ركف :لفحة يكن لسكلدو ا كز آنها كوشنة رود تدا سفياث واب كزوتها انها را متخوردتة. 


100 

وَ القائلينَ لإخوانهم 

يعنى يهود كه به برادران منافقين خود كفتند... 
0 


يعنى بيائيد بطرف ما و واكذاريد محمد راو بعضى كفته اند:كه كويند كان منافقين بودند كه به برادران- ضعيف الايمان خود 
كفتند جنكك نكنيد محمد را ول كنيدءزيرا ما ميترسيم 


ص 2 


نج ون مقياة في نويل الله سامير لانتو شر كت تو 

0 

إلا قليلا 

سدى كويد:مكر كمى كه از روى رياء و خودنمايى بيرون ميروندءباندازه اى كه توهّم و خيال بودن ايشان با شما شودءخداوند 


سبحان ميداند احوال ايشان را و جيزى از آن بر او مخفى نيست. 


قتاذه كول تعتق 'خاضر يجلكك تميشوند مكر از زوق كراهفت كه دلهايشان با مش ركان است. 


يعت به جنك هى يتك دز ععالن كه يخبللانئد از كه كردن با شما 


1 
قتاده و مجاهد كويند:بخيلانند در كمكك رسانى بجنكك زدكان و مجاهدين فى سبيل الله و يارى كردن آنان.يعنى يارى 


نميكند شما راء آن كاه خبر ميدهد از ترس و بزدلى آنها و فرمود: 


لا 3 2 وى اي اح ل 00 و 5 
ذا لا الخؤف رََبْتَهُمْ يَنْظرُونَ إليك نَدَورُ أَغيِنْهُمْ كالذى بُعْسْل 


يس هر كاه ترس و بيم آمد مى بينى ايشان را كه بسوى تو نككاه ميكنند در حالى كه ديد كان آنها دور ميزند مانند جشم كسى 


كه غشوه و بيهوشى ميآ ورد. 
(عَلَبِهِ مِنَ الْمَوتِ) 


مركك بر اوءو او كيست كه حال سكرات م ركش نزديكك شده استءو غشوه و بيهوشى او اسباب و مقدمات مركك است»يس 
غافل ميشود و عقلش ميرود و جشمش خيره ميشود و ديكر جشمكك نمى زندءهمين طور اين كروه جشمهايشان خيره ميشود و 


از شدت ترس مات ميككرددءيس هر كاه ترس و ناراحتى رفت و امنيت و غنيمت يبش آمد. 


ص ذ4 


فراء كويد:يعنى شما را بسخنان زننده اذيّت ميكنند و با زبانهاى تيز و جانكداز با شما مخاصمه و دشمنى مينمايند قتاده 
كويد:يعنى زبانهايشان را در موقع تقسيم غنائم جنككى سر شما دراز ميكنند و ميكويند»اعطونا اعطوناءبما بدهيدءبما بدهيد»كه 
شما از ما سزاوارتر نيستيد باين غنائم»كويدءو اما موقع جنكك و نبرد ترسوترين مردمندءو اما در موقع تقسيم غنائم بخيل ترين 
قومند و آن قول خداى سبحان است: 


- 


جبائى كويد:يعنى بخيلانند كه سخنى بكويند كه در آن خير باشد. 


لارء 
(أولئك) 


َم يُؤْمُِوا 


ايمان نياورده اند جنانجه غير ايشان ايمان آوردند و كرنه اين كارهاى زشت را انجام نمى دادند. 


تأخبط اللهُ أغكالَهُمْ 


فرعا رك لفان ا بطل نر رو رو و ف ل فا ار 
نكردند و دراين آيه دلالت است بر صيحت مذهب ما در احباط و بطلان عملءزيرا براى منافقين ثوابى نيست براى اعمالشانءتا 
باطل شود يس جون جهادشان مقرون بايمان و اعتقاد بخدا نيست مستحق ثوابى نيستند. 
لا لان 
وَكانَ ذلك 
واين احباط و بطلان اعمال ايشان و يا نفاقشان. 
ل 


على الل يرا 


يعنى بر خدا سهل و آسانستءسيس خداوند 


ص 2 


سبحان كروه منافقين را توصيف كرده و فرمود: 
ده لا 
بَحْسَبُونَ الأخزاب لم يَذْمَْيُوا 


يعنى كروه هايى از قريش و غطفان و اسد و يهودانى كه بر عليه رسول خدا(ص)تشكيل حزب دادند مييندارند منصرف نشده 
اند و حال آنكه آنها منصرف شده و فرار را بر قرار اختيار كردند و البته ايشان اين كمان را براى ترسشان و كثرت محبتشان 


وَ إِنْ يَأتِ الْأَخرَابُ 
يعنى اككر احزاب و مشركين دوباره بركردند براى نبرد با مسلمين. 
يَوَدُوا ل أن لأدُونَ فى الغلاب يَسْلُونَ عَنْ ألانكخ 


يعنى اين كروه منافقون دوست دارند كه در بيابان با اعراب صحما نشين باشند و از اخبار شما برسش كنند و با شما نباشند كه 
ل 7 لارء 2 0 

كشته شونك و منتظر حوادث باشتد وَ لَوْ كاثوا فيكع 2ا قاتلوا إلا قليلا يعنى و اكر اين كروه منافقين با شما و ميان شما بودئد 

جنكك نمى كردند با دشمنان شما مككر اندكى كه توهّم و خيال شود كه ايشان در جمله و جمعّت شمايندءنه براى آنكه شما را 


يارى كنند و با شما بر عليه دشمنان به نبرد برخيزند. 


جبائى و مقاتل كويند:يعنى قتال و نبرد كمى از روى رياء و خودنمابى از غير آنكه بحساب خدا بككذارند و اكر قتالشان براى 


خدا بود كم نمى شد (بلكه دوش بدوش مسلمين با دشمنان مى جنكيدند). 
قول خداى تعالى: 


ص 8 


[سوره الأحزاب (7): آيات "١‏ تا 4ه؟] 


اشاره 

لارءه لاه زفق لار لا لا 0 موا الى ار ردق [] لاء 
د كانَ لك فى رَسُولٍ الله أشوَة حَسَسَه لِمَنْ كان تمكو الله ين لتريره الس 
لا نياع امت اي اخيو ات و لا 1 
ون الوق قفد اننم تمرة لقع لوك تن ليماً (55) مق الفؤبيخ ركان ركفي 7 عام وا الله 
ع َ 7 ره لا هلا ه لا ء 
2*5 و و ؟ كن ل[] كم” د .5مو و؟ عمززء . لل > م . 
ا ا لوك و تي 09 يعرى ل ديق ياي عب الي 0 
كوب عَلتِهِم إنَّ أللة كان غَفُوراً رَجيماً (06 و رد الله لّذِينَ كَفَرُوا يعطلهم لم ب آلُوا خيراً و كَفَى الله الْمُؤْمِينَ لبا ل وَ كان الله 
قَوًا عزيزاً (80؟) 

ترجمه: 


١-و‏ هر آينه بحقيقت براى شما(اى ترسند كان و بد دلان)برسول خدا(ص)تاسّرى نيكويى و تقليد يسنديده ايستءاين براى 


كبس اسك كل اميك حكدا و كرات وا زوق قافث :اليلهو عدوا سيان ناد كتد. 


؟ او دوق مؤمتان اخوات را هد يدتد كقتند ايقن اسث آاتحه زا كه مدا ويامير او يما وغده وادهيوة خندا و ويغميرش رات 


كقفتيد و مشاهدة انشان دشمن راجز باور داشتن و فرمان بردارى تيقزايد. 


ص :2/1 


#لادو از مؤمتان هرداق عند كه ان حدق را كه با عدار اف سماة سعه بوونه رايت كلشدو بس برعي از ابشان يمان 
خويش را كذراندند (كارزار كردند تا شهيد كرديدند)و برخى از ايشان هستند كه انتظار- (شهاددت)دارند و يبمان خويش را 


هبيج تغيير ندادنك. 


علادثا ذا راستكويان را برائ وقا كردن به بيمانشانث جرا دهدهو متافقان را اكر شواهد شكتنجه با برايشان بامرزش بركردد(ا كر 


توبه كنند) البته خدا آمرزنده و مهربانست. 


هاو خدا احزاب(ابو سفيان و سياهش و غطفان و ييروانش)را خشمناكك(از اطراف مدينه)ب ركردانيد در آن حال كه ظفر 


نيافتند و خدا مؤمنان را در جنكك(به وزيدن باد تند و بفرستادن فرشتككان)كفايت كرد و خدا توانايى عزّتمند است. 
قرائت: 


عاصو(اسوه)را بضم الف قرائت كرده همانطور كه در تمام قرآنها است و ديكران بكسر الف خوانده و آن دو لغت و معناى 
آن تقليد است. 


لغت: 

فسن دازام ممق انط 

١-النحب:يعنى‏ نذرءبشر بن ابى حازم كويد: 

و انّى و الهجاء لآل لام 

كذات التحب توفي بالتذور 

يعنى»من تصميم كرفتم كه بر آل لام هجوم برمءمانند زنى كه نذر ميكند و با ندرش مى ميرد. 
"و النحب:به معناى مرككءذو الرمّه كويد: 


ص و 


عشيّه مرٌّ الحارثيون بعد ما 


قضى نحبه فى ملتقى الخيل هوبر 


قهرمانان عرب است. 

“او النحب:بمعناى خطرءجرير شاعر كويد: 

بطخفه جالدنا الملوكك و خيلنا 

عشيّه بسطام جرين على نحب 

در طخفه(كه نام محلّى است)در شامكاهى جنكى ميان ايشان و بسطام واقع شد كه خطرى بود. 


#-النحب:امتداد در سير روز وشب. 


0 


لعسيرة 

سيس خداى سبحان تحريص و تشويق بجهاد و صبر در ييكار نموده و فرمود: 
ل ده 

لقدّ كان لكمْ 


هر آينه ميباشد براى شما اى كروه مكلفين. 
0ه 
فى رَسُولٍ الله أسْوَةٌ حَسَتَةٌ 


يعنى در رسول خدا اقتداء شايسته كفته ميشود(لى فى فلان اسوه)يعنى براى من باو اقتداء است. 


و الاسووناز انساء جنانجه قدوه از اقتداء استءاسم است كه وضع شده در موضع مصدر و معنايش اينست:براى شما برسول خدا 
صَلى الله عليه و آله اقتداء استءاكر اقتداء ميكرديد به آن حضرت در ياريشءو صبر با او در موارد جنككءجنانجه در روز 
جدكك امد آن بز ركوار ضير تموذ سسكام كه دتداتهاق يبشين او وا شكسهد و بشائيش شكاتته شن و عمريس (حضرت 
حمزه(ع)كشته شد و بااين مصائب با شما بجان خودش مواسات نمودءيس آيا شما اينككونه مواسات نموديد جنانجه آن 


٠/7١١ ص‎ 


وقول خدا كه فرمود: 
0 لا 
لِمَنْ كان يَدجُوا الله 


اللمعليةق اله فقط' متحضع اسك لمك كان تدوأ الله ونا قت كدة| مين ابتكذا دازاذ: 


انق عباس كو ند يعت اميك دارد تعمست:و توابى اا كه :نرق كد است:. 


مقاتل كويد:يعنى مى ترسد از خدا و روز قيامتى را كه در آن كيفر و ياداش اعمال است و آن قول خداست (وَ الْيوْمَ الْآخِرَ) . 
م سا 52 
وَذَكر الله كثيرا 
يعنى خدارا بسيار ياد كنند واين جهتش اب ين است كه آنكه ذاكر و بياد خداست اوامر و خواسته هاى او را ييروى و متابعت 
ميكند بخلاف آنكه غافل از ياد اوستءسيس ب ركشت خداى سبحان بذكر احزاب و فرمود: 
لا يفره .لا 
ولغوا لمر موفلا حرا 


يح جود كروي لايد وميد ا اكه خدا وريبامبر(ص)او بجشم خود ديدند كروه هايى را كه بر وا جف كم كا قود 
لا 2 ا 
اجتماع كرده اندءبا زيادى افرادشان قانُوا 18 لا لوقن للش رقو له وض كن الله و وق له كنسرل رذ [ن تمسق ادو 


ييامبر او بما وعده دادند و راست كفت خدا و ييغمبر او»در معناى اين آيه بر دو قول اختلاف كرده اند: 


١-جبائى‏ كويد:بيغمبر(ص)از بيش بايشان خبر داده بود كه احزاب عرب بر عليه آنان قيام نموده و بايشان مقاتله خواهد 


نمود»ولى وعده داد كه غلبه و ييروزى با مسلمين خواهد بود يس جون ايشان احزاب 


ص :الا 


08 5 32 كج لار و 
را اند ووشن شد بر انشان مصنداق اخبآن او اين بيش كويى معجزه اى برائ او بو وا زَادمع بو مشامسده دشعتائقات بر 


ايشان نيفزود. 


مك تصديق يكذ وبوسول ان ذو تقلمااو قرمان بردارق :]1ن ارات و ضواسه هاف از 


دن اك 2 لا 
"-قتاده و غير او كويند:خداوند تعالى شان را وسور ره ارده داص غيل كود ان: َم حَمديكم ان ند خلوا الجنه وَ لما 
اذى خلواه عراش | الور ال يت آيا خيال كرديد كه داخل بهشت ميشويد و حال آنكه نيامد شما را مصائب 
و بلاهايى را كه بر سر كذشتكان شما آمد...بدرستى كه يارى خدا نزديكك است آنجه را كه بزودى از شدث و سختى كه از 


دشمنشان بآنها مى رسد»ءيس جون كروه هاى عرب را ديدند در روز خندق آن جمله را كفتند بجهت علم و اعتقادى كه 


ص :"لا 

لها تأبكم مكل الذي لوا من يلكم مكتهع البأللاء و 
ا م ل م 
فيروية در حال كه عنوز كرقتارى كسانى كاب بيقن از شماذر كذشته سوى شما ثيامده است ,انان سحى و كرقتاريها رسيد و 


دهشت زده شدند تا آنجا كه ييغمبر و مؤمنانى كه با او بودند كفتند: يارى خدا جه وقت است؟1 كاه باشيد يارى خدا نزديكك 


)١-١‏ -اية 5١5‏ و تمام آيه جنين است: عه 3 حسد يتم 


داشتند به اينكه بآنها نمى رسد مكر آنجه را كه به بيامبران و مؤمنان جلوتر ايشان رسيد و انبوه مش ركان نيفزود بر ايشان جز 


تصديق و يقين و يايدارى در جنكك را. 


بن المؤيننَ را صَدَقُوا اهذوا الله علب 

بعضى از مؤمنان مردانى هستند كه باور كردند آنجه را كه با خحدا بيمان بر آن بستند»يعنى بيعت كردند كه فرار نكنند يمس 
راست كفتند در برخورد با دشمنانشان فَمِنّْهُمْ مَنْ قصل نَحْبَهُ يس برخى از ايشان كسى بود كه مرد يا كشته شد در راه 
خداءيس بآرزويش رسيدهيس اينست وفاء بنذر و عهد خدا.محمد بن اسحاق كويد:قضى نحبه:يعنى از عملش فارغ و خلاص 
شد و ببرورد كارش رجوع نمودء يعنى در روز احد شهيد كرديد (1١)و‏ حسن كويد:يعنى اجلش بر وفاء و صداقت رسيدءابن 
قعبه كويد ؛اضبل تحب تذن است هعردهى بووئك كه ذو كردلل اكر با دشم برخووه كردتد عقائله ورد كتدد 6 كشعه شود نا 
خدا از فتح و بيروزى نصيب آنان كندءيس كفته شده فلانى هر كاه كشته شد "قضى نحبه” به نذرش وفا كردءو از انس بن 
مالكك روايت شده كه عمويش از جنكك بدر غايب شدءيس كفت من از شركت در اوّل جنكّى كه رسول خدا صِلَى الله عليه 
و آله با مشركان نمود غايب بودم هر آينه اكر خدا مرا موفق نمود بر قتال و نبرد با مشركينءهر آينه خحدا البتّه خواهد ديد 
جكونه خواهم جنكيد. 


ص ورف 


لا 
1-3 حجون جناب جره بن عيد المطلى سيد التديد اماو عبيد اللد بن عجارت ابن عبد المطات بو مطظله بن صامر كسيل 


الملائكه و عمرو بن جموح و خواهر زاده او عبد الله انصارى يدر جابر معروف و جماعت ديكر از شهداء احد كه بعضى در 


احد مدفون و بعضى هم در قبرستان بقيع بخاكك رفته اند. 


يس جون روز احد شد و مسلمين فرار نمودند كفت بار خدايا من اعتذار ميجويم از آنجه را كه اين جماعت يعنى مسلمين 
نمودند و بيزارم بسوى تواز آنجه را كه اين كروه مشركان آورده اندءآن كاه بيش روى كردءيس سعد نزديكى احد باو 
برخورد نمود و ككفت من با تو هستم»سعد كفت من نتوانستم آن طور كه او ييكار كرد نمايم»ءيس بر زمين افتاد و در بدن او 


ديده شد 417 زخم شمشير و نيزه و تيرءما كفتيم در باره او و يارانش نازل شد: 


5 مهم مَنْ فَضِلا نَحبَهُ 


وَ مِنْهُمْ مَنْ يَنْتَظرٌ 


از حميد بن انس روايت نموده است. 


محمد بن اسحاق كويد: فَمِنْهُمْ مَنْ قَضل نَحْبَهُ آنهايى هستند كه در روز بدر و احد شهيد شدند. وَ مِنْهُمْ مَنْ يَْتَظِرٌ آنجه را كه 


خدا وعده داده از يارى و نصرت مسلمين يا شهادت بر آنجه كه يارانش شهيد شدند و كل شتند. 


يعنى عهدى را كه بسته بودند با خداى خود تغيير ندادند جنانجه منافقين تغيير دادند. 


ابن عباس كويد: فَمِنْهُمْ مَنْ فض نَحْبَهُ حمزه بن عبد المطلب عليهما- السلام و افرادى كه با آن جناب كشته شدند و اس بن 


النضر و يارانش مى باشند. 


و كلبى كويد:ييمان وعهد خويش رابه سبب صبر و بردبارى تغيير نداده و آن را بوسيله فرار نشكستندءو حاكم ابو القاسم 
حسكانى باسنادش 


ص :07 


از عمرو بن ثابت از ابى اسحاق از على عليه السلام روايت نموده كه فرمود: 
[] م د للا لا 2 
رجال صَدَقوا ما عاهَدُوا الله عَلَيَه 
در باره ما نازل شده و من به خدا قسم منتظر شهادتم و تبديل نشده تبديل شدنى. 
0 
لِيِجْرَىَ اللَهُ الصَادِقِينَ بِصِدْقِهِمْ 
نا انكه خدا ياداش دهن راست كويان را بصداقتشانةبعق مؤمتين در عهد و ييمانشان صداقت و راسي تمودند نا هذا ياداش 
راستكويى آنها را بدهد. 


و عذاب نمايد منافقين را بشكستن ييمانشان. 
لا 03 ا 0 
إن شاءً أؤْ يَتوبّ عَلتِهِمْ 


اكر خواهد يا ببخشد بر ايشاناكر توبه كردند يعنى خداوند سبحان اككر خواهد قبول كند توبه ايشان راو ساقط نمايد 
عقوبتشان راءو اكر هم خواهد قبول نكند توبه آنها را و عذابشان كندءزيرا سقوط عذاب بنا بر مذهب صحيح به سبب توبه 
تفضٌ لى است از خداى تعالى كه عقلا- واجب نيست و ما آن را به سبب مسموعات و اجماع علماء اماميّه دانسته ايم بر اينكه 
خداى سبحان بفضلش قبول مينمايد (0)يس آيهُ كريمه مقتضى است جيزى را كه عقل اقتضاء آن را ميكند و تأكيد مى ميكند 
اضيزاقرل دا كدكرمره 


لل لضن ا ١‏ 
إن الل كانَ غفورا رَحِيما 


بدرستى كه خدا آمرزنده مهربانست» 


ص :ملا 

ار ا 0 
)١ -١‏ -مترجم كويد:روى همين جهت است كه در قرآن مجيد فرموده: قل بفصل الله وَ بِرَحْمَتِهِ فذلِك فليَفْرَحُوا هُوَ حَيْرٌ ممما 
يَجْمَعُونَ »بكو بفضل و رحمت خدا خشنود باشيد كه آن بهتر است از آنجه را كه جمع مينمائيد و در دعاء مأثور از ييامبر 
كرامى صلَى اللّه عليه و آله رسيده كه ميفرمود: الهم عاملنا بفضلك و لا تعاملنا بعدلكك بار خدايا بفضلت با ما معامله فرما و با 
عدلت معامله مفرما. 


براى اينكه مدح آن وقتى حاصل ميشود كه خداوند سبحان ترخم كند كسى را كه مستحق عذاب و عقوبت بوده و بيامرزد آن 
را كه مؤاخذه او بر حضرت او جايز و روا بوده است.و مدحى نيست در مغفره و رحمت كسى كه براو آمرزش و رحمت او 
واجب بوده است(مانند سلمان و بو ذر...) جبائى كويد:يعنى و عذاب ميكند منافقين را بعذاب سريعى در دنيا اككر خواهد يا 


آنكه توبه نمايند»)سيس خداوند سبحان بركشت بشمردن و ياد نمودن نعمتش و كفت: 


وَرَدّ اللهُ الْذِينَ كَمَدُوا 
يعلى ارد ثموى خَيذا آناتى كه كاف رشدائد ون الحراتةاب و سفيان و لشكرئن وغطفان و كشاتى كديا آنها بوذن از قبائل عر 
(بِعْنِظِه) يعنى بغضبشان كه آنها را آورد بسوى مدينه و كينه وعقده آنها كه شفا نيافت برسيدن به اهدافشان كه قتل ييامبر 


صلَّى الله عليه و آله و نابودى اسلام و مسلمين بود). 


00 1 5-6 ا 1 ا - 

ولم يدالوا خرا و به خيرى كه أرزوى آن را داشتند از ظفر و ييروزى بر ييامبر(اص)و مؤمنين و خدا آن را خير ناميد زيرا اين 
ييروزى و غلبه نزد ايشان خير بود. 

نعضي كفهه اند امتسو د ار غير سدال انتك عنافينه دو ستورة عاديات رنود :3ه لكف الع لوي اقفو زو ماله وا سحت 
دوست دارد. 


0 2 
وَ كفَى اللَهُ الْمَؤْمِنِينَ الْفتال 


و خداوند قتال را به مباشرت مؤمنين كفايت فرمود به سبب آنجه را كه نازل فرمود بر مشركين از باد سخت سردى كه آنها را 


از منازلشان دربدر و آواره كرد و نيز بآنجه كه از فرشتكان ارسال فرمود و بآنجه كه از ترس و رعب در دلهايشان انداخت. 


ص 8 


عبد الله بن مسعود كويد:كفى الله المؤمنين القدال بعلى بن ابى طالب عليه السلام و كشتن او عمرو بن عبد ود را كه همين 
سبب فرار ايشان شدءو از حضرت ابى عبد الله امام صادق عليه السلام هم همين كونه روايت شده (1). 


كت عدا عور سكير سانا الست 
(عزيزاً) 


هيج جيزى در عالم بر او ممتنع نيستءو بعضى كفته اند كه در ملكك و سلطنت خود قوى و توانا و در قهر و انتقامش عزيز و 
غالب است 


ص ا 


)١-١‏ -حاكم ابو القاسم حسكانى درج ١‏ شواهد التنزيل ص " كويد خبر داد ما را ابو بكر تميمى و ابو بكر مسكرى كفتند 
خبر داد ما را ابو بكر بن مقرى از اسماعيل بن عباد بصرى از عباد بن يعقوب از فضل بن قاسم از سفيان ثورى از زبيد از مره از 
عبد الله(بن مسعود)كه او ميخواند: و كفى الله المؤمنين القتال بعلى بن ابى طالب»حاكم مذكور حديث مزبور را بجند طريق 
نقل كرده است و در قصّه فتح جنكك احزاب كويد: ما را خبر داد و الدم از ابو حفص عمر بن احمد بن عثمان در بغداد, از 
على بن محمد بن احمد عسكرى از محمد بن عثمان از احمد بن طارق از عمرو بن ثابت از يدرش از جدش 
حذيفه كويد:جون روز خندق شد عمروابن عبد ود از خندق عبور كرد و آمد در مقابل لشكر ييامبر(اص)ايستاد و مبارز 
خواست. يس ييامبر(ص)فر مود اى مردم كدام يك از شما به نبرد عمرو ميرود يس هيجكس جز على بن ابى 
طالب(ع)برنخاست يس بيامبر(ص)فرمود بشين يا على و براى بار دوم فرمود كدام از شما بجنكك عمرو ميرود باز احدى 
برنخاست جز على (ع)بلند نشد باز ييامبر(ص)فرمود بنشين يا على و براى مرتبه سوم فرمود در اين دفعه هم جز على كسى از جا 
حركت نكرد يس كفت من آماده ام كه به جنكك او رومءيس ييامبر(ص)او را طلبيد و فرمود او عمرو بن عبد ود است»عرض 
كرد و من على بن ابى طالبمءيس 


0 


(يفيضوف ذالك لقيو لواو دون ]و كلو جه كز و انفكا وى زا شاشريةإوة افجو سيا نه سيدا شدي را مس ال كلدو بان 
كردانيد(و آن را نه ير كرد)و فرمود برو و جون رو بميدان كردانيد»كفت الله احفظه بار خدايا او را حفظ فرما از ييش روى و 
يشت سر و از سمت راست و جب و بالاى سر و زير ياى. يس آمد تا در برابر عمرو قرار كرفت و كفت تو كيستى»عمرو 
كفت.من كمان نميكردم كه در محلى بايستم كه ناشناس باشم من عمرو بن عبد ودم يس تو كيستى؟فرمودءانا على بن ابى 
طالب(ع). كفت تو كودك بودى كه من ترا در دامن ابى طالب ديدم فرمود آرى كفت يدرت دوست من بود من خوش 
ندارم كه تو را بكشمءعلى فرمود امّرا من بدم نميا يد كه تو را بكشمءبمن رسيده كه تو به يرده هاى خانه كعبه آويخته و با 
خداى عزو جل بييمان وعهد بسته اى كه هيج مردى تو را بين سه جيز مخير نكند مكر آنكه يكى از آنها را اختيار 
نمايى» كفت راست كفته اند. فرمود:اول اينكه از هر كجا آمده اى بركرد كفت نه بر نمى كردم زيرا قريش ميكويد عمرو 
ترسيد و فرار كرد. فرمود دوّم بيا داخل در دين ما اسلام بشو تا در سود و زيان- شريكك هم باشيم كفت نه اين را هم نمى 
يذيرم. فرمود سوّمءتو سواره و من يياده هستمءيس فورا بياده شو و كفت تا كنون نديدم از هيجكس آنجه از اين جوان 
ديدم»ءيس بر سر و صورت اسب خود زد واو را بركردانيد و خود بطرف على عليه السلام آمد واو مردى بلند قد بود كه شتر 
ايستاده را مداوا ميكرد و يا بر يشت او سوار ميشد و على عليه السلام بر روى زمين نرم و خاكك سستى بود كه قدمهايش بر آن 
استوار نبود.و به عقب خود برميكشت كه جاى محكم در زمين محكم و سفتى بيدا كند كه باهايش در آن ثابت باشد كه 


عمرو(لعنه الله)اشمشيرش را بلند و بر سر آن حضرت فرود آوردءو آن حضرت سير خود را جلوى شمشير او قرار 


ص :// 


(0 


داد و سير دو نيم شده و لبه تيز شمشير عمرو بر سر على عليه السلام اصابت و آن را مجروح نمود و على عليه السلام با يكك 
ضربت ذو الفقار هر دو ياى عمرو را از ساق قطع كه هيكل غول يبكرش جون كوهى از يشت بر زمينء افتاد و غبار عجيبى 
برخاستء»يس شنيده شد كه على عليه السلام ميكويد: الله اكبرء ييامبر(ص)فرمود:به آن خدايى كه جان من در دست اوست 
عمرو را على كشت. يس اوّل كسى كه بميدان آمد عمر بن خطاب بود كه ديد على عليه السلام شمشيرش را بزره عمرو مى 
مالدءيس عمر هم تكبير كفت و آمد نزد رسول خدا و كفت عمرو را كشت. يس على عليه السلام سر(نحس)عمرو را بريده و 
آورد يبيش ياى بيامبر انداخت در حالى كه ستككين و با وقار ميامدءييامبر( ص )باو فرمود اى على اينككونه قدم بؤداشةة "راكنا 
مكروه دارد مكر در اين موقع .سيس فرمود جرا لباس عمرو را نككرفتى كه ارزش داشت.عرض كرد اى رسول خدا او با من با 
عورتش مواجه و روبرو شدءيس يبامبر(ص)فرمود بشّر يا على - مزده باد تو را كهاكر عمل امروز موازنه ب عمل امت 
محمد( ضى اقوة ادع عمسا مدكي قر اند وذو عداك 82م كويو يها ولخدا وسحند ا يد الله ااا عدا حدس 5 
0 براى او خوانده كويد,خبر داد ما را لؤلؤ قيصرى در بغداد سال 87 از ابو اسحاق ابراهيم بن محمد بن نصيبى از ابو عبد 
الله حسين بن حسن بن شداد در عسكر كويد»حديث كرد مرا محمد بن سنان حنظلى از اسحاق بن بشر قرشى از بهترين حكيم 
از يدرش از جدش از بيامبر(ص)كه فرمود: "مبارزة على بن ابى طالب لعمرو بن عبد ود يوم الخندق افضل من عمل امتى الى 


يوم القيامه" 


ص :27 


0 


هر آينه جنككيدن على بن ابى طالب با عمرو بن عبد ود در روز خندق بالاتر از عمل امت من است تا روز قيامت. شعراء عرب و 
عجم مانند حسّان و كميت بن زيد و اسماعيل حميرى و ديكران اين داستان را بنظم آورده و مولا جلال الدين محمد رومى هم 
در مثنويش سروده است: از على 7موز اخلااءص عمل شير حق را دان منرّه از دغل در عز ابر يهلوانى دست يافت از براى 
كشتنش از جان شتافت او خيو انداخت بر روى على افتخار هر نبي و هر ولى او خيو انداخت بر رويى كه ماه سجده آرد نزد او 
در سجده كاه تا آنجا كه كويد: تو بتاريكى على را ديده اى زين سبب غيرى بر او بككزيده اى 


6٠١٠١ ص‎ 


[سوره الأحزاب ("7): آيات 2" تا /الا] 


اشاره 

رع ع الل فر ام عه 0 ه -ل] ل 1 ات 6 م قد دا را 

وَ انزل الذِينَ 0-7 عن اكلا حتاب من صَياص مهن قَذَفَ فِى قلوبهمٌ ألوْعْبَ قريقاً تَفتَلونَ وَ تَأْسرُونَ فُرِيقاً () و و ركد 
عمل الام م 0 

أَرْصَهُ وَ بارع و اله و أز ضاً لَمْ تَطؤُها وَ كانَ كل شَيْءٍ قَدِيراً 077 


نرجمه 


+؟-و خداوند آنهايى را كه از اهل كتاب احزاب را يشتيبانى نمودند از قلعه ها و دزهايشان فرود آورد و تر س(مؤمنان)را در 
دلهايشان افكند كروهى را ميكشتيد و كروهى را برده كرفتيد. 


/ااو خدا زمين و منازلشان و مالهايشان را و زمينى كه هنوز قدم بآن نككذاشته ايد بشما ميراث داد و خدا بر همه جيز تواناست. 
(دو آيه) قرائت (0) 


شرح لغات: 


المظاهره:بمعناى معاونت و كمكك رسانى است و آن افزايش نيرو ميباشد به اينكه معاون يشتيبان است براى رفيقش در دفاع از 
اوءو ظهير 


ص ١١م‏ 


)١-١‏ -ابن عامر و كسايى از قراء هفتكانه رعب را بضم راء خوانده و ابو جعفر (تطوها)را با طاء مفتوحه قرائت كرده كه 
بعدش واو ساكنه بدون همزه است. مترجم كويد:البته در متن قرائت ذكر شده ولى شرح آن را نياورده بلكه شرح لغات را 
بدون ذكر لغت آورده است. 


معين است. 

:. 
و الصياصى:جمع صيصه و آن قلعه ها و دزهاى محكم است كه ممتنع از ورود بآنست كفته ميشود جذ الله صيصه فلان يعنى 
آن را جنان محكم نمود كه دخول بآن ممتنع استءو هر جيزى كه ممتنع و مشكل باشد صيصه است و از آنست كه بشاخهاى 
كاو و آهو صياصى كفته ميشودءو نيز بتاج خروس و شانه جولاكر و قالى بافءو بافنده ها هم صيصه ميكويند: كويد.مثل واقع 


شدن شانه بيافته است. 

77 

اشاره 

آن كاه خداوند سبحان ياد نمود آنجه كه به يهود بنى قريظه نموده و فرمود: 
تعره قد الى ب 

وَ أنزل الذِينَ ظاهَرُوَهمْ 


لا 
و خداوند فرود آورد آنهايى را كه- معاونت و يارى كردند مشركين احزاب را و شكستند ييمانى را كه با رسول خدا صلى الله 


عليه و آله نموده بودند كه يارى نكنند دشمنان از اهل كتاب را يعنى يهوديان را و كليةُ مفشرين اجماع كرده اند كه ايشان بنو 
قريظه بودند مكر حسن كه كويد ايشان بنى النضير بودند»و قول اوّل صحيح تر استءو سزاوارتر بسياق آيات براى اينكه براى 
بنى النضير جيزى در قتال و نبرد با اهل احزاب نبود و آنها جلوتر كوج كرده و رفته بودند. 


يعنى از قلعه ها و حصارهايشان. 

وَقَذَفَ فِى قُلّوبهمُ الوّعْتِ 

يعنى انداخت در دلهايشان ترسى از ييامبر((ص»و ياران مؤمن او. 
يكك دسته از مردانشان را كشتيد. 


ص :١7م‏ 


وَتَأَسِرُونَ قُريقا 


و يكك دسته از زنان و كودكان ايشان را باسارت كرفتيد وَ أَوْرَئَكم أَرْضَهُمْ يعنى و اعطا فرمود بشما زمينها يشان را. 

6 لادء. د تطالء. ‏ كه. غ1. 422لا 

وَدِيَارَهُمْ وَ أَمْوَالهُمْ وَ أرّضا لم تطؤها 

ابن زيد و يزيد بن رومان و مقاتل كويند:يعنى و اعطا فرمود بشما زمينهايى را كه قدمهايتان بر آنجا نرسيده و بزودى آن را 


خدا براى شما فتح خواهد نمود (1)و آن زمين خيبر بود كه خدا بعد از زمينهاى بنى قريظه بر ايشان فتح نمود. 
قتاده كويد:آن قي كابوت 

حسن كويد:آن زمين روم و فارس بود. 

عكرمه كويد:آن هر زمين است كه فتح شود تا روز قيامت. 

ص :7م 


)١-١‏ عده اى از علماء باين آيه استدلال كرده اند بر اينكه اراضىءو زمينهايى كه بدون لشكر و جنكك كه از آن(مفتوحه 
العنوه) تعبير ميكنند بدست آمده ملكك همهُ مسلمين استءولى جصاص اعتراض كرده كه آيه محتمل است غلبه و بيروزى بر 
اراضى بدون مالكيت كويدءو آن خلاف ظاهر استء.بلى مالكيت بر جند قسم است و ملكيت عموم مسلمين باين اراضى نوع 
مخصوصى است كه منافات با ثبوت مالكيت اشخاص را تبعا ندارد براى آثار عمارت و احياء و حق اولويت بجهت ذو اليد 
بودن قبلى. مثل آنجه كه براى سلطان كفته ميشود كه شاه مالكك تمام بلادش مى باشد با اينكه هر يكك از اراضى ملكك يكى 
از رعيتهاى اوست و براى سلطان ماليات كرفتن و نككرشى در مصالح آنست و برابر همين سيره از عصر امامان عليهم السلام 
جارى شده بر فروختن زمينهاى عراق و وقف آن و بناء مساجد در آن و بمسجديت هم باقى خواهد بود كرجه ويران هم شده 
باشدءو مالكك بودن مردم خيابانها را نوع ديكرى از ملكيت است كه منافات با ملكك اشخاص ندارد و مالكيت امام عليه السلام 


هم انفال را نوع ديكريست غير مال اوست كه تمام اولادش بارث مى برند. 


ابى مسلم كويد:آن هر جيز است كه خدا بدون لشك ركشى و سرباز و جنكك در اختيار ييامبر(اص) كذارد. 


داستان اعدام بنى قريظه 


لو 
فرق (محييدك بن كيات)ازعبد الرحسن بن يك اللين كعي بن نالكك از يدرك روات تعودة كه كفت سكام كه 


بيامبر(ص)با مسلمانها از خندق بركشته و رفع خستكى نموده و شستشو كردند جبرئيل عليه السلام براى او ظاهر شده و 


يس ييامبر(ص)از جا يريد در حالى كه ترسان بودءو عازم شد كه نماز عصر را نخواند با مردم مككر در حصن قلعه بنى 
قريظهءيس مردم لباس رزم يوشيده و نيامدند بنى قريظه را تا اينكه آفتاب غروب كردءو مردم با هم- مخاصمه و مجادله 
كردند»بعضى كفتند كه يبامبر تصميم كرفت بر ما كه نماز عصر را بخوانيم تا اينكه بنى قريظه را محاصره قرار دهيم و ما در 
عزم و برنامه ييامبر(ص)هستيم بر ما كناهى نيست و كروهى هم روى كمان خود نماز خوانده و كروهى نماز را تركك كردند تا 
آفتاب غروب كرد و وقتى بحصار بنى قريظه رسيدند نماز عصر را خواندند روى يندار و كمان خود و ييامبر يكك دسته ازاين 


دو كروه رانه بخشود. 


عروه كويد:يس ييامبر(ص)على بن ابى طالب عليه السلام را در مقدم جبهه فرستاد و يرجم را بدست او داد و او را فرمان داد 
كه تا درب قلعه و حصار بنى قريظه توقف نكند»يس على عليه السلام اطاعت از فرمان ييامبر 
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نمود و آن حضرت هم در عقب او بيرون رفت»يس عبور كرد بر كروهى از انصار در قبيله بنى غنم كه انتظار ييامبر(ص)را 
قطيفه ديباج بر روى بود از ما كذشتءبيغمبر خدا فرمود آن دحيه نبود بلكه جبرئيل بود و خدا او را به بنى قريظه فرستاد تا آنها 


را لرزانيده و ترسى در دلهايشان بياندازد. 


كويند:على عليه السلام رفت تا تزديكك قلعه آنها شد و شنيد از آنها سخن زشت و ناروايى به بيغمبر خدا(ص)ميدهند»يس 
بركشت و ييامبر صلّى الله عليه و آله را در راه ملاقات كرد و كفت يا رسول الله شايسته نيست بر شملكه نزديكك اين كروه 
خبيث و يليد شويدءفرمود كمان ميكنم كه شما ازايشان سخن زشتى شنيدى»كفت آرى يا رسول الله.فرمود اكر آنها مرا 


مي ياتلد جيزض اذ اذخ مقو لها تمى. كفعيل: 


ومن حخوة سامين د ا(طن)لزد ركف ضار قلعة اناق عند هفزموه اق برادزان توريتكان و شر كها ناذا شمازا وسوا تكرف وير 
شماغضب ننمود و بلا نفرستاد»ءيس كفتند اى ابو القاسم شما جاهل نبودىءو ييامبر(ص) بيست و ينج شبانه روز آنها رادر 
محاصره قرار داد تااين محاصره آنها را به تنكك آوردءو در دلهايشان خدا رعب و ترسى ايجاد كرد و حى بن اخطب با بنى 
قريظه بعد از فرار قريش و غطفان وارد قلعه آنها شده بود و جون يقين كردند كه ييامبر خدا(ص)منصرف نخواهد شد از ايشان 
تا انتكة نا انها كةو ترد كتدءكعيةاسذ كفت اق جفاعت ير شها اول شد جيزق كه خودتان مشاهده سكند ومن نر 
شما سه جيز را ييشنهاد مى كنم 
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هر كدام را خواستيد اختيار كنيدء كفتند آن كدام لبيك ؟ كفيقة ار لما انق مرد(يعنى ييامبر اسلام(ص)بيعت نموده واو را 
تصديق نمائيم زيرا به خدا سوكند بر شما قطعا ثابت و روشن شده كه آن ييامبر مرسل خداست واو آنست كه در 


كنبياق (تؤازات)تاأذكقندهة يس جا نتان :و اموالنان وكات ضوف را يسبت ابمان ناو تامتة تمائيلك: 
كفتند ما ه ركز حكم تورات را رها نكنيم و هيجكاه كتاب ديكرى را بر او اختيار ننمائيم. 


كفتءيس اكر اين را نمى يذيريدءيس بيائيد كود كان و زنان خود را بكشيم سيس بيرون رويم و با محمد و يارانش مردانه با 
شمشيرهاى كشيده بيكار و جنكك كنيمءو جيز مهمى يشت سر ما نباشد كه مارا مشغول نمايد تاخدا بين ماو محمد حكم 
فرمايد»يس اكر كشته شديم ديكّر زن و بجه نداريم كه غصه اسيرى آنها را بخوريم و اككر ما زنده مانده و بيروز شديم زن و 


فرزند بيدا خواهيم كرد. 
كفتند اين بيجاره ها را بكشيمءيس خيرى ديكر در زندكى بعد از ايشان نيست. 


كفت يس هر كاه اين را هم قبول نكرديد امشب شب شنبه است شايد محمد و يارانش از ما ايمن باشند در اين شبءيس از 
قلعه بيرون رويمءو شبيخون بزنيم شايد بطور ناكهانى حظى از ايشان بهره ما شود كفتند يس سنت خود را فاسد كنيم و كارى 


كه كذشتكان ما كردند در تغيير و ابطال سنت يس مسخ شدند ما انجام دهيم تا بسرنوشت آنها مبتلا شويم. 
كفتءيس مردى از شما از اوّل ولادتش شبى را استوار و راسخ نبوده 
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است؟. 


زهرى كويد :ييامبر خدا(ص)هنكامى كه از آن حضرت خواستند كه مردى در باره آنها قضاوت و داورى كند فرمودءهر كس 
كه از اصحاب من خواستيد اختيار كنيدءيس ايشان سعد بن معاذ را اختبار كردئدءو يبامبر خدا(ص)هم رضايت داد. 


يس بر حكم و داورى سعد بن معاذ تن در دادند و تسليم شدند» يس بيغمبر(ص)امر فرمود آنها را خلع سلاح كنند و آنها را 
در قبه اى قرار دادند و دستور داد شانه آنها را بسته و آنها را در خانه اسامه حبس نمودندءو فرستاد عقب سعد بن معاذ يس او 
را آوردند واو حكم نمود كه مردان رزمنده آنها را بكشند و زنان و كودكان آنها را اسير نمايند و اموال آنها را تقسيم و 
اراضى و منازلشان مخصوص مهاجرين باشد(و جون انصار ناراحت شدند)فرمود شما صاحب منزل و زمين هستيد ولى 


مهاجرين از خود سكنايى ندارند. 


يس بيامبر(ص)تكبير كفت و به سعد فرمود,حقيقتا در باره آنها حكم كردى بحكم خداى عز و جلءو در بعضى از روايات 
است كه فرمودءهر آينه بحقيقت حكم كردى در ميان ايشان بحكم خدا از بالاى هفت آسمان (1)و ارقعه جمع رقيع نام آسمان 


دنياست. 
يس يبامبر(ص)مردان رزمئده آنها را كه كمان كرده اند ششصد نفر 
ص :ل/ا/ 


)١-١‏ خداوند تباركك و تعالى منرّه از مكان بلكه او بما و شما از ركك كردن مان نزديكتر است و اختصاص بآسمان ندارد 
بلكه اين عبارت از علوٌ و بلندى معنوى است بجيزى كه در تفاهم مردم تعبير از آن ميشود از علو ظاهرى و دلا-لت بر اثبات 
مكان يقين براى خدا ميكند. 


بودند كشت و ياره اى كفتند جهار صد و ينجاه نفر مرد بودند»و هفتصد و ينجاه نفر هم اسير كرفتند. 


وَرُواتة ده كه:انشان يكعن نامسد كه وسانة و رسول ا نهنا :تود تزه اغب رصن ) كفتدن اى كع حنه ميينى. كه ببامير نا ها 
خواهد كرد كعب كفت آيا در هر موقع و مكان خواهيد كفت مكر نمى بينيد كه ييغمبر(ص)ول نميكند نزاع نميكند وهر 
كس از شما رفت برنميكردد بخدا قسم كشتن است وحى بن اخطب دشمن خدا را آوردند كه بر تنش حله ى بود كه 
خواهرش آن را از هر طرف ياره كرده بود مثل جاى بند انككشتها كه شايد از تنش بيرون بياورند و دو دست او را با ريسمانى 
بككردنش بسته بودند يس جون رسول خدا(ص)را ديد فرمود اما بخدا قسم من خود را بدشمنى تو ملامت نميكنم و لكن كسى 


كه خدا را تركك كند خوار و بيجاره خواهد شد. 


آن كاه فرمود:اى مردم اعتراضى بامر خدا نيست كتاب خدا و تقدير او متصلا بر بنى اسرائيل نوشته شده است سبس نشست و 
امر كرد كردن او را زدندءآن كاه رسول خدا(ص)زنان و كودكان و اموالشان را ميان مسلمين تقسيم نمود و اسيرانشان با سعد 


كويند:جون اعدام بنى قريظه تمام شد جراحت ياى سعد بن معاذ باز شد و خون از آن جارى شد و ييامبر او را بركردانيد به 
خيمه اى كه برايش در كنار مسجد زده بودند. 


لا 
واز جابر بن عبد الله انصارى روايت شده كه جبرئيل عليه السلام نزد ييامبر خدا(ص)آمد و كفت اين بنده شايسته خدا كيست 


كه مرده و درهاى 


ص // 


مان يراض او نات و عوشي نوراف او ار يوسن مق صن ارو اعد عدن حولت سس ره قاذ رفون اللندعه )از 
دنيا رفته .)١(‏ 
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)١ -١‏ سعد بن معاذ كيست؟ ١-مترجم‏ كويد:سعد بن معاذ را شيخ طوسى در رجالش از اصحاب رسول خدا(ص)ياد كرده و 
او سيد و رئيس قبيلة اوس مدينه واز اصحاب بدر و داراى مقام بزركى بوده استءو ابن عبد البر و ابن منده و ابو نعيم هم او را 
از صحابه شمرده و او سعد بن معاذ بن نعمان بن امرء القيس و كنيه او ابو اسحاق و باو ابو عمر و انصارى اوسى اشهلى هم 
ميككفتند واو همانست كه ييامبر(ص)در حقش فرمود اهتز له العرش . و مجلسى عليه الرحمه كويد در تفسير امام حسن 
عسكرى عليه السلام مدح فراوانى در باره او شده و ياره اى از آن را در باب حبّ ائمه عليهم السلام در بحار ياد نموده كه 
مناسب دانستم كه مختصرى از آن را در اينجا ياد آور شوم. در جلد هفتم بحار-در باب حب ائمه عليهم السلامءاز تفسير امام 
عليه السلام كويد.كه ييامبر(ص)فرمود زمانى كه خداوند عرش را آفريد “٠‏ ركن براى آن ايجاد كرد و در هر ركنى سيصد 
هزار فرشته خلق نمود آن كاه توصيف فرشتكان حمله عرش را نمود كه نيازى در اينجا بنقل آن نيست يس اصحاب بيغمبر 
كفتند جقدر عجيب استءامر اين فرشتكان در زيادى آنان و توانايى و بزركى خلقتشان»يس يبامبر فرمودءاين فرشتكان با بر 
قواتى عرو كو امسسانة قرو و الز افير عجرو نوه عات حيكات: يكن اعرد اف امهنا موارفق كقشد:يا وشؤلة الله آذ 
كيست تامااورادوست بداريم و بزركك بشماريم و بدوستى او تقوب بخدا بيدا كنيم فرمود:اين شخص مرديست كه با 
اصحابش انشسته وكاس مردى ازخاندان من كه سر خوذة را يوؤشانيده بود كة- شتاعنه نشود باو كلشتويس حون رد شيد 


متوجه باو شده و او را شناخت يس از جا يريد و يا برهنه دويد و دست او را كرفت و بوسيد و نيز سر و سينه 
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و ميان دو جشم او را بوسيد و ككفت يدر و مادرم بفدايت اى جفت رسول خدا(ص)كه كوشتت از كوشت او و خونت از خون 
او و دانشت از دانش او و صبرت از صبر او و عقلت از عقل اوستءاز خدا مسئلت دارم كه مرا از محرت شما اهل 
بيت(رسالت)سعيد و نيكبخت نمايدءيس خداوند لازم فرمود باين عمل و اين كفتار از ثواب باندازه اى كه اكر نوشته شود در 
اوراقى تمام اين فرشتكانى كه طواف عرش ميكنند و همه فرشتكانى كه حامل عرشند طاقت برداشتن آن را ندارند. يبس جون 
او بركشت بجاى خود اصحاب او باو كفتند تو با اين موقعّت و مقامى كه در اسلام و مرتبه اى كه نزد بيغمبر(ص)دارى با اين 
شخص اين كار را كه ما ديديم مى نمايى»يس كفت اى نادانان آيا در اسلام ثوابى داده ميشود جز محبت و دوستى 
محمد( ص0»و محبت اين شخص و خداوند باين سخن و كفتار او نيز واجب فرمود براى او مثل آنجه را كه براى فعل و قولش 
براى او لازم كرده بود تا آنجا كه كويد:يس كفتند يا رسول الله(ص)اين دو مرد كيستند. فرمود:اما فاعل اين كار اين مردى 
كه سر يوشيده است كه ميايد يس بطرف او دويدند كه ببينند او كيستويس ديدند كه او سعد بن معاذ اوسى انصارى است و 
اما أن ديكرق كه سعد بزائ او ايخ سكتان را كفت ايخ شخصض عريوشيده د يكرسنت كه ما لؤيسن نكا كرديد ديدتة كناو 
على ابن ابى طالب عليه السلام استءسيس فرمود جه بسيار است كسانى كه بحب اين دو نفر نيكبخت و سعيد ميشوند و نيز جه 
بسيارند افرادى كه بدبخت و بيجاره ميشوند آنهايى كه نسبت به يكى از آن دو اظهار دوستى نموده و بآن ديكرى دشمنى 
ميكنند آن دو خصم و دشمن اويند و كسى كه على(ع) و سعد دشمن او باشد محمد(ص)خصم اوست وهر كس كه 
محمد(ص)- خصم او باشد خدا خصم اوست واو زاعذات تمابد: آن كاه رسول خذا(ض)فرضود اى ,نند كاك ذا البته 
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كوهر كوهرى)سيس ييغمبر بسعد فرمود بشارت باد تو را كه خدا شهادت را روزى تو نموده و بسبب تو امّتى از كفر نابود 
ميشوند و عرش خدا بمركك تو ميلرزدءو داخل بهشت ميشود بشفاعت تو مانند موهاى حيوانات بنى كلب... و جون سعد بعد از 
هلاك و اعدام بنى قريظه عهد شكن زخم يايش كه در جنكك خندق بواسطه تيرى از دشمنان مجروح شده بود خونريزى كرده 
تا از دنيا رفت»ييغمبر(ص)ياى برهنه بدون عباء تشبيع جنازه او نمودءو كاهى راست جنازه و كاهى در جب جنازه ميرفت» شيخ 
بزركوار صدوق در كتاب امالى خود باسنادش از عبد الله بن سنان از حضرت صادق عليه السلام روايت نموده كه فرمود كه 
جون سعد بن معاذ از دنيا رفت ييغمبر و اصحابش برخاسته و بدن سعد را بر روى لنكّه درى غسل داده و كفن نموده و بر روى 
تابوتى كذارده و تشييع نمودند بيغمبر"ص" او را تشبيع و كاهى راست تابوت را ميكرفت و كاهى جب آن را تا اينكه 
بقبرستان رسيده يس ييغمبر(ص)خودش وارد قبر شده و بدن سعد را كرفته ودر قبر ككذارد و لحد براو ترتيب داد وفرمود 
خاك تر(يعنى كل )بدهيد بمن تا شكافهاى خشت و لحد را بككيرم و جون فارغ شد و خاكك بر آن ريخت و قبر او را صاف 
نمود»فرمود من ميدانم كه بزودى او يوسيده ميشود و لكن خدا دوست دارد بنده اى را كه وقتى كارى ميكند آن را محكم 
نمايد»ءيس جون قبرش حرا هموار كرد مادر سعد از طرفى كفت كوارا باد بر تو بهشت ييغمبر فرمود آرام عاض أى يادر سد 
جرئت بر خدا ميكنى بدرستى كه قبر سعد را فشار داد»بيامبر(ص)ب ركشت و مردم هم بركشتند و كفتند يا رسول اللّه هر آينه ما 
ديديم كه در تشبيع جنازة سعد كوششى كردى كه با هيجكس نكردى بدون عباء و كفش تشبيع نمودى فرمود فرشتككان را 
ديدم بدون رداء و كفش تشبيع نمودند من با آنها تأسَرى كردم كفتند كاهى راست جنازه را ميكرفتى و كاهى جب جنازه را 
فرمود دست من در دست جبرئيل بود او جنين ميكرد منهم ميكردم كفتند فرمودى قبر او را فشار داد فرمود آرى نسبت 
بخانواده اش سوء خلق- داشت.(رجال مامقانى ج " ص )"١‏ 


1١: ص‎ 


[سوره الأحزاب ("7): آيات 78 تا ]"١‏ 


د 
[ل]6: 


مغ 2 


بها أ فل لأزواجك إِنْ كن ترون نّ العلاة دا وَ يتا ماين أمتَفْكنٌ و أم ففكة مرلاحاً ميلا (28) وَ إِنْ كن تُردْنَ 
و ْول اداو لجز وإ لله ع لْمخاتٍ بِنْكنٌ أخرا يما (:1 بلا نللء أن من بأتِ مِدْكُنٌ بفاحقو ينه كه يلاعت 
ناث فد خقين و لجان ملعك على ويا 0-١‏ و من بقلت بنك يلو وَوَسُوله وه اليك املس واف 
رزقاً كريماً (1) 


كع 


َهَا) 
كِ 
ترجمه: 


"الى بيامبر به همسرانت بكو اكر زندكانى و آرايش آن را ميخواهيد يس بيائيد تا شما را بهره مند كردانم(بغير از مهر بشما 
جيزى بدهيم) و شما را رها كنم رها كردنى نيكو. 


اتوك عشيووى كدا و رهول ادير ميكواهيد من خندا براي يكو كاراك از شها ياداشى بر كف مهيا كروائيده افك 
«لا-اى همسران ييغمبر هر كه از شما نافرمانى آشكار كند براى او شكنجه بدو برابر افزوده شود و اين براى خدا آسانست. 


الاو هر كه از شما خدا و فرستاده وى را فرمان ببرد و كردارى يسنديده كند ياداشش را دو بار باو ميدهيم و براى او روزى 
كرامى مهيا كرده ايم 


ص :17 


قرائت: 


ابن كثير و ابن عامر( نضعً نابا نون و تشديد قرائت كرده(و العذاب) را بر فتح خوانده اند» و ابو جعفر و اهل بصره(و يضعفايا 


ياء و تشديد (العذاب)را بر فتح خوانده و ديكران يضاعف با ياء و الف و فتح عين خوانده اند. 


و اهل كوفه غير عاصو(و من يقنت و يعمل صالحا يؤتها)همه را با ياء قرائت كرده و روح و زيدء(من تأت و من تقنت و 
تعمل)تمام را با تا(نؤتها) را با نون خوانده و ديكران(من يأت و من يقنت)(و تعمل)را با تلانؤتها) را با نون قرائت كرده اند. 


دليل اين قراءتها: 


ابو على كويد:ضاعف و ضعف بيكك معنى استءيس هر كس فاعل را نام نبرده فعل را اسناد بعذاب داده و هر كس بككسر عين 
خوانده يس فعل را اسناد بضمير»اسم اللمتعالى اده و هفاى ابشاعق لهات الدزلى عع ١)‏ كديون ماله شمر هله 
كردند از ملامت و سرزنشهايى كه مانع از ارتكاب كناه است سزاوار است كه امتناع و خوددارى آنها از كناه بيشتر باشد از 
آنكه موانع و ملامتها را نديده است. 


وكفت(يضاعف لها العذاب)يس ضمير بركردد بمعنى بدون لفظ آن واكر بركردد بلفظ آن هر آينه آن را ياد كرده بود»و 
كسى كه(يقنت با ياء) خوانده يس به جهت اينست كه اسناد فعل بضمير من و فاعل فعل را بعدا هم بيان نشدهءيس جون ياد 


نمود جيزى را كه دلالت كند بر اينكه فعل براى مؤنث است حمل بر معنى شده»يس مؤنث آورده و همين طور است قول خدا 


ص 06 


0 تن 3 ع العلا .ب 2# ضر 
كه كفت مَنْ آمَنَ بالل سيس كفت فلا خؤف عَليِهِمْ و هر كس كه همه اينها را با ياء خوانده يس او حمل بر لفظ بدون معنى 
نموده و هر كس (من تأت)با تاء خوانده حمل بر معنى نموده»ءيس مثل آنست كه كفته است هر كدام زنى از شما كه كار بدى 
انجام دهد ايه امرأه منكن اتت بفاحشه اوتأن بفاحشه و مانند آن در كلام براى بيان بسيار است مثل قول خدا سبحان و مِنْهُمْ مَنْ 
يَسْتَمعُونَ ليك و قول فرزدق شاعر: 
تعش فان عاهدتنى لا تخوننى 
تكن مثل من ياذئب يصطحبان (1) 
ذتل كى انها يسن كر يا من يمان بنع جد كانت مكو وتاعاشى جائيد كس كديا كر كن رقاقت كرده اسكد 


يعنى(مثل الذين يصطحبان)مانند كسى كه رفاقت و همراهى ميكنند ابن جِنّى كويد صله بودن(من)از صفت بودنش اولى و 


لغت: 


الضعفئ:دو برابر بودن جيزى را كويند ميكويند(ضاعفته)يعنى مثل آن را بر آن افزودم واز آنست(الضعف)و آن نقصان و كم 


بود توانايى است به اينكه يكى از دو نيرو برود»يس آن رفتن دو برابر بودن قوه و نيرو است. 


ص :04 


)١ -١‏ اين بيت از ابو فراس فرزدق شاعر و مادح معروف اهل البيت و صاحب قصيدة ميميّه در مدح حضرت على بن الحسين 
كرده بود كه غذا بخورد واستراحت كند كه كركى نزديكك او آمدءيس جيزى از توشه و غذاى خود را جلوى او انداخت و 


شأن نزول: 


مقجرين كفيه اتدبكةه ؤنان يغمير لاض )حيوى از مال دنيا اق آن حفعرت خوا ستند و كفتند خرجى ما را زيادتى كن و براى 
حسدورزى بعضى(مانند عائشه) به بعضى ديكّر(مثل ماريه وام سلمه)او را اذيت كردندءيس بيغمبر خدا صِلَى الله عليه و آله 


يكك ماه از آنها اعراض كرديس آيه تخبير كه قل - لِأزراجكك... است نازل شده و آنها در آن موقع 4 نفر بشرح زير بودند 
همسران ييامبر اسلام(ص) 
١-عايشه‏ دختر ابى بكر بن ابى قحافه. 
؟"-حفصه دختر عمر بن خطاب. 
'-ام حبيبه دختر ابو سفيان بن حرب. 
"-سوده دختر زمعه. 
#-صفيه دختر حىّ بن اخطب خيبرى. 
/ا-ميمونه دختر حارث الهلاليه. 
0 لا 
8-زينب دختر جحش (كه مادرش اميمه دختر عبد المطلب عمه بيغمبر صلى الله عليه و آله بوده). 


ص :340 


ل 
١ذ-)‏ -مترجم كويد:ماريه قبطيه مادر ابراهيم بن رسول اللهك(ص)نيز يكى از همسران ييامبر(ص)است كه يادشاه اسكندريه با 
قاطر و هداياى ديكر بآن حضرت اهداء كرد و او جاريه و كنيز ييغمبر بود كه از آن حضرت فرزندى بنام ابراهيم آورد و جزاو 
و جناب خديجه كبرى سلام الله عليهما هيج يكك ديكّر از زنان آن حضرت فرزنددار نشدندءو ابراهيم در سن ١8‏ ماهكى از 


داستان كتكى زدن عمر دخترش حفصه را 


واحدى باسنادش از سعيد بن جبير از ابن عباس روايت كرده كه رسول خدا(ص)با حفصه(دختر عمر)نشسته بود كه بين آنها 
عمر فرستاد و جون عمر وارد بر آنها شدءو بحفصه كفت حرف بزن»حفصه كفت اى رسول خدا سخن بكو ولى نكو مكر حق 
غمر شقصه كفت اق وشسق عدا اشر تكويد مكردق بان دان كد او راعرايق برانكيكته وشعوثك تموده | كر شضور 
يس ييغمبر(ص)برخاست و بغرفة مخصوص خود بالا رفت و يكك ماه در آن تنها بسر برد و به تنهايى نهار و شام خورد و هيج 
نزديكك زنان خود نشد و آنها را هم نيذيرفتءتا اين آيات را خدا نازل فرمود. 


تفسير: 


سيس خداوند سبحان بركشت به ذكر همسران يبغمبر(ص)و خطاب به بيمبرش نمود بككونه امر كه زنان خود را مخّر كن»ءيس 
فرمود: 

لل 4ه و 52 2؟لا 2 : 12 م ون العلاء 72 . علا 

يا أَنّهَا النبىّ قل لأزواجك إِنْ كنتن ترذن الحلياة الدليا وَ زينتها 

اى ييامبر بزنان خود بكو اككر شما سعه زندكى در دنيا و زيادى مال و زرو 
0( 


(دنيا رفت و در بقيع شريف مدفون و اكنون قبر خراب شده اش- زيارتكاه مسلمانان جهان است. 


ص :4 


وفور مهر. 


يعنى شما را طلاق بدهم(و از شرف ام المؤمنينى ساقط نمايم). 
لا 0 39 
سَلَاحاً جَميلا 
و سراح جميل طلاق بدون خصومت و نزاع بين زن و شوهر است. 
:. ا 
وَ إِنْ كنْتّنَ ترذن الله وَ رَسُوَلَهُ وَ الدّارَ الآخرّة 
توا كر سيحواهيد كه اطافت دازو اطافقة ياسروااتماية و فير كاين سكن مقت رفن رهقت 
0 
فإِنَّ الله أَعَدَّ للمُخْسِنات 
يس خداوند مها ساخته براى زنان نيكوكار يعنى زنان عارفه اى كه قصد نيك وكارى و نيكويى دارند و مطيع ييامبرند. 
منكنَّ أخراً عَظِيماً 
از شما ياداش بز ركىءو مفسّرين دربارةٌ اين تخبير اختلاف كرده اند. 


حسن كويد:خداوند آنها را مخر ساخت بين دنيا و آخرت يس اكر آنان دنيا و محتبت آن را بركزيدند,در اين موقع طلاق 
آنها را ييشنهاد كردء به قولش أُمَتّفْكنٌ وَ أَسَدخكنٌ سَلاحاً جميلا . 


مجاهد و شعبى و جماعتى از مفسشرين كفتند»آنها را مخبر نمود بين طلاق و ماندن با ييغمبر(ص)را. 


ص :/4 


اختلاف علماء در بارة تخيير زنان بيغمبر ص دانشمندان در حكم اين تخبير بر جند قول اختلاف كرده اند: 


١-عمر‏ بن خطاب و ابن مسعود كويند:هر كاه مردى زنش را مخيّر نمود و زن شوهرش را بركزيده جيزى براى او نيست و اكر 


آزادى خودش را اختيار كرد يكك طلاق واقع شدءو همين مبنا را ابو حنيفه و اصحابش يذيرفته اند. 


؟"-زيد بن ثابت كويد:وقتى زن خودش را اختيار كرد سه طلاق خواهد شدءو اكر شوهرش را اختيار كرد يكك طلاق محسوب 


ميشودءو مالكك اين مذهب را كرفته. 
“-شافعى كويد:اكر نيت طلاق كرده طلاق است و اكر نكرده نه. 


خصايص ببامبر(ص)كه اكر زنان آن حضرت خودشان را اختيار كردند در موقع تخيبر از آن حضرت جدا خواهند شد و اما 
غير آن حضرت از افراد مسلمين»يس برايشان تخيير زنان ايشان جايز نيست.(و اكر آنها را نخواهند بايد صريحا صيغه طلاق را 


با شرايطش جارى سازند)يس خداوند سبحان زنان بيغمبر را مورد خطاب قرار داده و فرمود: 


ما م ”لا 0 5 
اى زنان يبامبر هر كدام از شما كه مرتكب معصيت علنى شود يُضاعَفٌ لَهَا الَْدَابُ در آخرت عذاب او (ض عْمَئِن) دو برابر 


ديكران بود براى مقام بيامبر اسلام و براى نزول وحى در منازل 


ص :51/8 


اوقا 


يس هر كاه نعمت بر ايشان بزركتر و فراوان تر باشد كناه هم از ايشان زشت تر و عقوبت و كيفر آنها هم بزركتر و بيشتر 


وابو عبيده كويد:ضعفان اينست كه يكى راسه برابر كنندعيس بر آنهايى كه از حريم نبوّت (١)خارج‏ شدند سه حدّ خواهد 


بودء براى اينكه دو برابر واحد مثل آنست و دو برابر جيزى دو مانند آنست. 


وغيراق كويد مقفوة از فتعف عفل اسقوس معت ابشيت كه دو عدات ابشان اقنافه شود جتائعة ذن ثرابشات آضاقه 


ميشود همانطور كه فرمود: 


مقاتل كويد:يعنى عذاب آنان بر خدا آسان است. 
ى لا 
وَ مَنْ يَقَنْتْ مِنْكنّ لله وَ رَسُوَلِهِ 
يعنى و كسى كه اطاعت خدا و ييامير نمايد و قنوت اطاعت است. 
ص :14 


ترتيب داده و با خليفه بلا-فصل بيغمبر(ص)كه جنك باو جنكك با ييغمبر بوده در بصره بمقاتله و محاربه برخاست و دها هزار 
نفر از مسلمين را بكشتن داد و يس از جندى على عليه السلام هم سوار بر قاطر شد و با اراذل بنى مروان و اوباش ديكرءمانع 


بردن جنازه حضرت امام حسن مجتبى(ع)بحرم ييغمبر(ص) كرديد و فرمان داد جنازه آن مظلوم را تيرباران كنند. مترجم 


و برخى هم كفته اند:يعنى و كسى كه مواظبت كند از شما بر طاعت خدا كه از آنست قنوت و دست بدعاء كرفتن در نماز و 


آن مداومت بر دعاء معروف أبنت 1ه 


يمر " لأا 5 
ود صالحا 


در ما بين خودشان و يرورد كارشان عمل صالح نمايد. 


يعنى ميدهيم ياداش عمل صالح آنها را دو برابر عمل غير ايشان. 


ابو حمزه ثمالىءاز زيد بن على بن الحسين عليهما السلام روايت كرده كه كفت من اميدوارم كه براى نيك وكاران ما دو ياداش 

باشد و ميترسم بر تبهكاران و بدكاران از ما كه عذابشان دو برابر شود جنانجه همسران ييغمبر صلى الله عليه و آله را وعده داد. 
ا 

و محمد بن ابى عمير از ابراهيم بن عبد الحميد از على بن عبد الله بن الحسين از يدرش از على بن الحسين زين العابدين عليه 

السلام روايت كرده كه مردى بآن حضرت كفت شما خاندانى هستيد كه مشمول غفران خدائيد كويد:آن حضرت غضب كرد 

و فرمود ما سزاوارتريم كه جارى باشد در باره ما آنجه خداوند دربارة زنان ييغمبر(ص)جارى فرمود از اينكه ما بوده باشيم هم 


جنان كه مى كوييد كه ما ميبينيم براى نيك وكارانمان دو اجر و ياداش 


٠٠١: ص‎ 

: : : 
)١ -١‏ -بدعاء فرج لا اله الا الله الحليم الكريم لا الالا العلى العظيم- سبحان الله رب السماوات السبع و رب الارضين السبع و 
ما فيهن و ما بينهنَ و رب العرش العظيم و الحمد لله رب العالمين و صلى الله على سيدنا محمد و آله الطاهرين:اللّهم عاملنا 
بفضلك و لا تعاملنا بعدلكك يا كريم. مترجم 


و براى بدكارانمان دو عذاب و مجازات سيس آن دو آيه را قرائت فرمود: 

وَ أغتذنا لا رقا ريما 

و مها ساخته ايم برايشان روزى سالمى يعنى بزركك منزلت و بلند مرتبه. 

و بعضى كفته اند كه رزق كريم آنست كه از هر آفت و بلا سالم و مصون باشد. 
و برخى هم كفته اند:آن ثواب جنانيست كه ابتداء بمثل آن نيكو نيست. 


٠١١: ص‎ 


[سوره الأحزاب (7): آيات 7" قا 1"4] 


1 دين كأعدي مِنّ التلاء لين كل شف خن الول بطع ال ى قي تو و فلن ل ترون 00 و كو فى 
وت ولا ين توج لاه أو ين الضلده 1 نين أَلكاة وَ أَطِعْنَ الله وَ رَسُولَه كن الى ابسن 
أَهْلَ العيت وَ يُطَه ركم تَطهيراً (0") و أَذْكوْنَ ليلا بئلل) فى ب ك2 وتكنٌ مسن و ل سال ا(ع”) إِن 
اقم لمي ات الس نا وأ وا ان : امنا ين لات بي 
الات و ممص فين و انض كات و آل ايبن و الشالات و فين كزوج و ا 


لذَاكلاتٍ أَعَدَّ لله لَهُعْ مَغْفْرَهَ وَ أخراً عَظِيماً (0*) 


لم 


0 
لكافظاتٍ وَ آلذّاكرِينَ لله كثيراًوَ 


نرجمه 


#لاحاى عدر ان كبر أضن )| 5 برعي كارو عداوس باشبد تل يكن الزناؤاقت مقدسي در سكن كلد زرا فرداةالرزمين 
نكنيد و صدايتان را نازكك ننمائيد»تا كسى كه در دل او بيمارى(شهوت و نفاق است)به طمع 
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افتد و كفتارى يسنديده دكونكة 


نيائيد)و نماز را بياى داريد و زكات را بيردازيد و خداى تعالى و ييغمبرش را فرمان بريد. 
فقط خدا ميخواهد اى خاندان رسالت معصيت را از شما ببرد و شما را ياكك كرداند ياكك كردانيدنى .)١(‏ 


“"-اى همسران ييغمبر(ص)ا نجه از آيه هاى كلام خدا واز حكمت (سخنان بيغمبرش كه مشتمل بر مصلحت و حكمت و خير 
انديشى است)در خانه هاى شما خوانده ميشود ياد كنيد كه خدا لطف كننده اى داناست 
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)١-١‏ -مترجم كويد:حاكم ابو القاسم حسكانى حنفى در شواهد التنزيل ج ١‏ ص ١٠-كويدءروايات‏ بسيارى رسيده كه آيةٌ 
مذكور در ياره ضرت على وافاطية وحسن وححسين نازل شددهاستث كه ان انهاسث روابت انسن ابن مالكك اتضارق- كويد 
خبر داد ما را محمد بن موسى بن فضل از محمد ابن يعقوب ابن يوسف از محمد بن اسحاق از عفان بن مسلم از حماد بن 
ا ل ال دام رت رار صو يرود عام دري مزل 
فاطمه عبور ميكرد و ميكفت: الصلاه يا اهل البيت إت اثرية الله فذحت متك القجش فى وَ بطو كع الطهيرً واكم مزيو و اذ 
شواهلش حهفدوة:: كعد رجي وراك الحره الل مش سود ذا رو جار قاندان وبالكد ايك ناد وعسيراه 
آن- حضرت و حنّى امّ سلمه هم كه بعد از خديجه كبرى سلام الله عليها بهترين زنان آن حضرت است از اين آيه نيست زيرا 
در ج ؟ شواهد ص هه حديث 208 باسنادش از عطيه عوفى از ابى سعيد روايت نموده كه كفت ام سلمه فرمود آيه مذكور 


ه"-البتّه مردان فرمان برنده خالص و زنان فرمان بر مخلص و مردان باور دارنده»و زنان ايمان آورنده»و مردان مداومت كننده 
وكا رهاق سنت ينهو ؤتاة مداوجك كتتدهاير كاوفاع شاسفة وعردان واستكو وزثان راستكو و هرد اف شكيا وازثان شكباو 
مردان و زنان خاشع و مردان و زنان صدقه دهنده و مردان روزه دار و زنان روزه دارءو مردانى كه بسيار ياد خدا ميكنند و زنان 


ياد خخدا كنندة دا برايشان آمرزئن و يادائن يزركك مهنا كرذه اسث: 
قرائت: 


اهل مدينه و عاصم(و قرن)بفتح قاف خوانده و بقيهُ قاريان و هبيره از حفص از عاصم(و قرن) بكسر قاف قرائت كرده و در شواذ 


وقرائت 


0 
.: 

(رسول الله من از اهل البيت نيستم فرمود تو عاقبت بخيرى تواز زنان بيغمبرى. در ص "١‏ ج 7-كتاب مذ كور باسنادش در 
حديث #هتع-از عامر بن سعد از يدرش روايت كرده كه معاويه عليه الهاويه بر سعد كذشت كفت جه جيز مانع شده كه ابو 
تراب (يعنى على (ع)را بد نمى كويى كفت سه جمله ايكه شنيدم بيغمبر(ص)باو فرمودءكه اكر يكى از آنها براى من محبوب تر 
بود از شتران سرخ مو»شنيدم در بعضى از غزوه ها كه او را بجاى خود كذاشت ترعودة اما تراس أن تكون منى بمنزله هارون 
من موسى الا انّه لا نبى بعدى و شنيدم كه ميفرمود در روز خيبر لاعطين الرايه غدا رجلا يحب الله و رسوله و يحبه اللّه و رسوله 
قردا بروجم رادت مردق يدهم كدخدا ووسولووا دوبيت :ذازد و اا رووص هي ارا دونك دار بش على رع ارا طللبيك و 
بدست او داد وخدا بدست او فتح خيبر نمود و جون نازل شد آيه إِنَّنا يريد الله... رسول خدا(ص)طلبيد على و فاطمه و حسن 
و حسين را و كفت اللْهمْ هؤلاء اهلى. 
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اعرج و ابان بن عثمان فيطمع الذى بكسر عين آمده. 
دليل: 


ابو على طبرسى كويد:قول خدا(و قرن)از دو حال بيرون نيست يااز ماده قرار است و يااز وقارءيس اكر از وقار 
باد (وفروبترعقرووعديعد غد) بسن مر حاف موتك عد قرق فيفود وان شعقل الفاء واو ختو اعد يوه كدكاء القعلكن حدل 
ميشود و آن واو استءيس ميماند از كلمه علنءو اكر از قرار باشدء(قرٌءيقرٌاقرر)يس امر حاضر مؤنئش اقررن ميشودءيس تبديل 
ميشود از عين ياء بجهت كراهت تضعيف جنانجه در قيراط و دينار تبديل شدهءيس حركت كرديده بدل حرفى كه حذف 
شدهءسيس حركت برخورد ميكند برفاء الفعل و ساقط ميكند همزه وصل را براى حركت ما بعد خودشءيس مى كويى قرن 
بجهت اينكه حركت راء در تقد كسره است آيا نمى بينى كه قاف متحد كك بكسره است. 


واما آنكه با فتح خوانده(قرن)يس كسى كه قررت جاى اقر جايز دانسته ندانستهءالبته ميككويد قررت اقرّءيس فتحة فاء نزد او 
جايز نيست و آنكه اجازه داد اين را بنا بر قول او جايز است جنانجه جايز است قرن و آن يكك لغت است كه كسايى آن را 
حكايت كرده. 


وابو عثمان كويد:كفته ميشود قررت به عينا اقرءو كفته نميشود قررت فى هذا المعنى و قررت فى المكان فانا اقر فيه كفته 
ميشود قررت فى هذا المعنى و كسى كهد١فيطمع‏ الذى)بكسر عين خوانده»يس آن معطوف بر قول خدا(فلا تخضعن) يعنى يس 
طمع نكنند آنكه در دلش مرض استءيس هر دو تاى آن مورد نهى است مككر آنكه نصب اقوى است زيرا كه آن به معناى 
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اينست كه طمع او مسبب از خضوع و نرم كفتن آنهاست وهر كاه عطف باشد نهى است براى آنها و براى آن منافق بيمار و 
دليلى در آن نيست بر اينكه طمع از براى خاطر آنها ايجاد ميشود. 


شرح لغات: 


التبرّج:ابراز كردن زر و زيور و موارد زينت و زيبايى خود را كرفته شد از برج است و آن كشادى در جشم است و طعنه برجاء 
واسعه و جشمكك با جشم كشاد و در دندانهاى او برج است بعنى ميان دنذانهائ اؤ باز و كشاد اسث, 


اعراب: 
قول خدا(ليذهب/لام متعلق به محذوف است و تقدير آن(و ارادته ليذهب)و جايز است كه متعلق باشد به يريده. 


است جر دادن لام اهل البيت و رفع آنءيس جر بنا براين است بدل از كم باشد و مرفوع باشد بنا بر مدح بودنست. 
تفسير: 

اشاره 

آن كاه خداوند سبحان اظهار نمود فضيلت زنان ييغمبر(ص»)را بر ساير زنها بقولش: 


اى زنان بيغمبر(ص)شما مانند يكى از زنها نيستيد؟ زجاج كويد :نكف مثل واحدى از زنها بعل اينكه احدا براى نفى عام 
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سرا. 


وابن عباس كويد:يعنى مقام شما نزد من مانند مقام غير شما از زنهاى صالحه نيستءشما كرامى تر براى من هستيد و من بشما 


مهربان ترم و ثواب شما بزركتر هست!براى مقامتان از رسول خدا(ص). 


خداوند برايشان شرط تقوا نموده تا واضح شود كه فضيلت آنها بداشتن تقوى است نه بواسطه اتصال و نزديكيشان به 
ييامبر 1( ص). 


لا 1 
قلا تَحْضَعنَ بالق 


يعنى صداى خود را نازكك نكنيد و با مردان به نرمى حرف نزنيدءو با بيكانكان مخاطبه و روبرو سخن نكوئيد كه منجر به طمع 
آنها شودءيس مانند زنى باشيد كه اظهار تمايل بمردان ميكنيد. 


َطْمَعْ اذى فِى قَلْبِهِ مَرَض 
قتاده كويد:يس طمع كند آنكه در دل او بيمارى نفاق است. 


عكرمه كويد:1نكه در دلش شهوت زناستءو بعضى كفته اند:كه براى زن مستحبٌ اسث وقتى با بيكانه صحبت ميكند صداى 


خود را خشن و كلفت نمايد براى اينكه اين دور از طمع و ريبه و شهوت است. 


و بكويند سخن يسنديده يعنى مستقيم نيكويى كه برىء از تهمت و دور از ريبه و موافق با دين و اسلام است. 


ودر خانه هاى خود آرام بكير ةامر فرزموة ايقبان را باستقرار در منازلشان و مقصود ثارت بودن شماست در منازلتان و ملزم 
بسكونت در آن بودنءو اكر از ماده وقر يقر باشد»ءيس معنايش اينست كه اهل وقار و سكينه(و خلاصه سنكين باشيد)و مانئد 


برخى سبكك نشويد واز خانه خود بيرون نزنيد. 


ص :17و١١‏ 


وَلَاتَوَجنَ توج اللطاجيه الأول 
يعنى بيرون نيائيد بنا بر عادت زنان جاهليت نخستين و ظاهر نكنيد زر و زيور خود را جنانجه زنان جاهليت ميكردند. 


قتاده و مجاهد كويند:تبرّج به معناى تبختر و خودنمايى در راه رفتن است. 


مقاتل كويد:تبرّج اينست كه روسرى خود را بر سرش اندازد ولى آن را نبندد كه كلوبند و كوشواره اش مستور داردءيس اينها 
ظاهر كردد. 


قتاده كويد:و مقصود از جاهليت اولى عصر قبل از اسلام است. 
حكم كويد:آن زمان ميان آدم و نوح(ع)است و آن هشتصد سال بوده. 


شعبى كويد:آن دوران ما بين عيسى(ع)و حضرت محمد(ص)است كويد و اين اقتضا نميكند كه بعد از آن جاهليتى در اسلام 


باشد براى اينكه اول اسم است براى يبشين ديكرى از او متأخر باشدءيا نباشد. 


و بعضى كفته اند:كه معناى تبرّج جاهليت اولى اين است كه آنها تجويز ميكردند كه يكك زن جمع كند بين شوهر و رفيقش 


او را بوسيده و معانقه نموده ودر آ[غوش كشد آن كاه فرمود: 
7 لا 
أقَمْنَ الصَلاة 

يعنى آن را در اوقاتش با شرايطش انجام ذهيد. 


5 لا 
وَاتِينَ الزكاة 


و زكاه واجب را بدهيد در اموالتان. 
ل" 
و أطِعْنَ الله وَ رَسُوله 


وفرمان خدا و ييامبر را به بريد در آنجه شما را امر و نهى مينمايند»سيس خداوند عز و جل فرمود: 
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يريد الله ليَذْحِتٍ عَنْكمٌ الرّخْسَ أَهْل الْببتِ وَ يُطْهرَكم تطهيراً 


ابن عباس كو يد:الرجس عمل شيطانى است و كاريست كه رضاى خدا در آن نيستءو البيت:الف و لام تعريف در آن الف و 
لا-م عهد است و مقصود از آن بيت نبوّت و رسالت استء.و عرب مكانى را كه بآن يناه برده مى شود بيت كويدءو براى همين 


انساب عرب را بيوت ثاميده اندءو مى كويئد بيوتات العرب مقصودشان نسب است كويد: 


الآ يا بيت بالعلياء بيت 
ولولا حبٌ اهلكك ما اتيت 
الا يا بيت اهلكك اوعدونى 


آهاى اى خانه اى كه به بلندى تو بيتى نيستءاكر علاقه و محبت اهل تو نبود نمى آمدم بطرف توءآهاى اى خانه اى كه اهليت 
مرا تهديد كرده و بيم دادند كه كويا تمام كناهشان را من مرتكب شدمءاراده نموده بيت نسب را شاهد در اين دو بيت»بيت 


نسب استءو بيت نبوّت و رسالت مثل بيت نسب است فرزدق شاعر كويد: 
بيت زراره محتسب بفنائه 
و مجاشع و ابو الفوارس نهشل 
لا يجتبى بفنائه بيتك مثلهم 
ابدا اذا عد الفعال الاكمل 
بيت زراره محدود و مجتمع بفضاء و اطراف آنست و نيز بيت مجاشع و ابو- الفوارس نهشل همين كونه است اما قضاء بيت شما 


فر كد ميحناوةى محووو انه مت آنان يست واوقتي مردان كامل فعّال شمرده ميشوند كه همواره بوده و هستندء شاهد اين 


شعر دو كلمه بيت است كه مقصود از آن نسب زراره و 


٠١9: ص‎ 


مجاشع استءو برخى كفته اند كه مقصود از بيت الله الحرام است و اهل آن وهر كاراقه معيت فول كد اناف اولالها 
المتقون»تيستند اولياء خنذا مكر يرهيز كاران: 


داده و خارج نكرده و درب او را هم نبستند وامّت اسلامى بتمامى اتفاق كرده اند بر اينكه مقصود از اهل البيت در آيه اهل 


بت بع ييعمبر ما(زص)است»سيس اختللاتف كرده انكد. 
عكرمه كويد:اراده كرده از اهل البيت زنان بيغمبر را براى آنكه اوّل آيه متوجه بآنهاست. 


ابو سعيد خدرى و انس بن مالكك و وائله بن اسقع و عايشه وام سلمه كويند»كه آيه مختص و ويرْهُ برسول خدا(ص»و على و 


احاديث شيعه و سنى در اينكه مقصود از اهل البيت آيةُ تطهير خاندان رسالت است نه غير ايشان 


١-ابو‏ حمزه ثمالى در تفسيرش كويد:حديث كرد مرا حوشب از ام سلمه كويدءفاطمه عليها سلام نزد ييغمبر(ص)آمده و حريره 
اى براى آن حضرت آوردهييامبر فرمود شوهرت و دو يسرت را بخوان»يس فاطمه آنها را آورده واز آن حريره خوردند آن 


كاة يخس "كباج ضير وار سز آنا اتداضعه و كفت 


اللهم هؤلاء اهل بيتى و عترتى فاذهب عنهم الرجس و طهّرهم تطهيرا بار خدايا اينان خاندان و خويشان منندءيس به بر از ايشان 


يليدى راو 
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ا 
ام سلمه كُويد:يس كفتم يا رسول الله و من با ايشانم»فرمود تو بخير و سعادتى. 
لا 
"-ثعلبى در تفسيرش نيز روايت كرده باسنادش از ام سلمه كه ييامبر صلى الله عليه و آله در منزلش بود كه فاطمه با قدحى 


آمد كه در آن خريره يود مين فرمود شوهر و يسرانت را بطلب.يس حديث را مثل حديث ابو حمزه ياد كرده.سيس كفت يس 
خوا نادل ك دواقيا ورد للف انه لهي را كرف اندر كرك اطراف كعادو و أنبا اتكديم ان كادسيية جوديرا بزو ارده 


و بسوى آسمان بلند نمودءسيس كفت: 


الهم هؤلا-ء اهل بيتى و حامتى فاذهب عنهم الرجس و طهرهم تطهيرا »بار خدايا اينها اهل خانه من و رحم منند»يس به بر از 
ايشان يليدى را و ياكيزه كن آنها را ياكيزه كردنى ام سلمه كويد:يس من سرم را داخل اطاق كرده و كفتم من با شما هستم 


اى رسول خدا(ص)فرمودءتو بخيرى.تو بخيرى. 


"او نيز ثعلبى باسنادش روايت كرده از مجمع كه كويد من با مادرم وارد بر عايشه شديم»يس از خروجش بر على عليه السلام 


محبوب ترين مردم او و همسرش فاطمه محبوب ترين 
عن ا 


)١ -١‏ -ازاين جملة عايشه معلوم ميشود كه او جبرى مذهب بوده و مانند اشاعره كه جبرى قدرى هستند و افعال بند كان را از 
ثواب: و كناه كار مدا ميدانشد وينذه را مسلوت الاختيارءؤو.بنا بر اين يا منكر عذاتب و غقات و ياذاش خواهتك بود و يا سيت 


ظلم و فعل قبيح بخداى تعالى خواهند 


مردم نزد رسول خدا بودند»بحقيقت ديدم على و فاطمه و حسن و حسين"ع" را كه بيغمبر آنها را در زير يارجه اى كه بر سر 
آنها انداخته بود جمع نموده آن كاه كفت: 

0 لا 

الله هؤلاءء اهل بيتى و حامتى فاذهب عنهم الرجس و طهرهم تطهيرا » كويد.ءيس كفتم يا رسول الله من از اهل شمايم فرمود 


دور شو كه تو بخيرى .)١(‏ 


و باسنادش از ابى سعيد خدرى از ييغمبر(ص)روايت كرده كه اين آيه در بارهُ ينج نفر است.من و على و فاطمه و حسن و 
حسين (ع)نازل شده است. 


هو خبر داد ما را سيد ابو الحمد كفت حديث كرد ما را ابو القاسم حسكانى كفت حديث كرد ما را از ابى بكر سبيعى كفت 
حديث كرد ما را ابو عروه هراتى كفت حديث كرد ما راابن مصفًا كفت حديث كرد ما را عبد الرحيم بن واقد از ايُوب بن 
لا ل ار ل لص ار ا سس رن 
على عليهم السلام, إِنمَا يري الله يدهت عنم الإجس أل الْيتِ بس بيغمبر(ص)كفت: 


الله هؤلاء اهل بيتى و عترتى... 


عو حدثنا سيد ابو الحمد» كفت حديث كرد ما را حاكم ابو القاسم باسنادش از رازان از حسن بن على عليه السلام كويد جون 


0 


(داد»جون وقتى فعل از خدا باشد عذاب و ثواب بندكان معنا ندارد واككر خدا بنده بى اختيار را عذاب كند ظلم باو كرده 


11 


)١ -١‏ -البته اين جمله انكك الى خير از مجعولات عايشه است كه براى تبرئه خود اضافه كرده. مترجم 


ين كيه 


و شيعيان استدلال كرده اند بر اينكه آيهُ تطهير اختصاص باين ينج نفر عليهم السلام دارد به اينكه كفتند كه لفظ انما براى 
حقيقت است براى آنجه ثابت كرده بعد ماء نافيه مر جيزى را كه ثابت نشدهءيس بدرستى قول كوينده كه ميكويد انّما لكك 
عندى درهم فقط براى تو بيش من درهم استءو انّما فى الدار زيد فقط در خانه زيد است.مقتضى اينست كه نزد او غير درهم 
ودر خانه سواى زيد نباشدءو هر كاه اين مطلب تقرير شد يس اراده در آيه خالى نيست از اينكه آن اراده محصنه يا اراده اى 
كلداووق اطي حو ذ هاده وح اتلد افد وهلزة ل عاد تبت :را وى تعالى اناده مطلته ا د هر مكلقي 
خواستهءيس اختصاصى براى اراده باهل البيت داد نه مردم ديككرءو براى اينكه اين قول اقتضا ميكند مدح و تعظيم ايشان را 
بدون شكك و شبهه و مدحى نيست در اراده مجرّدهء.يس وجه دوّم ثابت است و در ثبوت آن ثبوت عصمت ممدوحين و 
مقصودين در اين آيه است از تمام قبايح و بتحقيق ما دانسته ايم كه غير افرادى كه ما ياد كرديم از اهل البيت عصمتشان قطعى 


نيستءويس ثابت شد كه آيه مخصوص بآنهاست بجهت بطلان تعلق آيه بغير ايشان. 


ووقتى كفته شود كه صدر آيه و ما بعدش در باره همسران و زنان ييغمبر (ص)استءيس جواب او اينست كه كسى كه عارف 
و شناسايى به عادت فصيحان عرب داشته باشد انكار نميكند كه ايشان در كلامشان از خطاب 


١١7١: ص‎ 


بغايب و بالعكس ميروند و قرآن از اين برنامه و مقوله است و همين طور كلاسم عرب و اشعارشان آن كاه بركشت خداوند 
سبحان بذكر زنان يبغمبر(ص )و فرمود وَ اذْكرْنَ كا يلل فى ييوتكنٌّ مِنْ آلياتٍ اللو الْحِكمَهِ قتاده كويد: 


يعنى و شكر كنيد خداى تعالى را در خانه هايى كه در آن قرآن و سنت تلاوت ميشود. 


و بعضى كفته اند:(اذكرن)يعنى حفظ كنيد آن را و هميشه بخاطر شما باشد تا بموجبش عمل كنيد و اين تحريص و تأكيد مر 
يشان است بر حفظ قرآن و اخبار و مذاكره كردن آنها قرآن و سنّت را با يكك ديككر و خطاب اكر جه اختصاص بايشان دارد 
لكن غير ايشان هم در اين موضوع با آنها مشاركت دارند براى آنكه بناء شريعت بر قرآن و سنّتءاخبار خاندان رسالت است 
(يس همه امّت اسلام بايد اهمّيت بحفظ قرآن و اخبار دهند). 
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إن الله كان لطيفا 


بدرستى كه خدا لطيف با لطف است نسبت به اوليائش. 


خبيرا 


- 


دانا است بتمام خلقش. 


و بعضى كفته اند:لطيف است در تدبير امور خلقش و رسانيدن منافع بايشان با خبر است از آن اعمالى كه از ايشان صادر 
ميشود و دانا است به مصالح و مفاسدشان»يس فرمان ميدهد ايشان را بافعالى كه صلاح و خير ايشان در آنستءو نهى ميكند از 


مقاتل كويد:جون اسماء بنت عميس با همسرش جناب جعفر بن ابى طالب عليه السلام از مهاجرت حبشه مراجعت كرد وارد 


قن ب همسران» بقسر(صض )و كقت ابا حزق دزايازة ها از قرا تتازل شتده كفثين خيرويمن 


١1١: ص‎ 


خدمت بيغمبر(ص)رسيد و كفت يا رسول الله آيا زنان در خسران و زيانند فرمود:از جه جهت كفت براى آنكه آنها بخوبى 


ياد نشده اند جنانجه مردان ياد شده اندءيس خداوند تعالى نازل فرمود اين آيه: 
إنَّ الْمسْلِمِينَ وَ الْمَعْطاتِ 
كف فذاق اوؤنان مخلض دو عل اك مداو وقان مشاه ]و زاب اقول ود 28 عه ملم لكان ين خالفن. 


و بعضى كفته اند:يعنى مردان و زنانى كه داخل در اسلام شده و مى شوندءو برخى كفته اندءيعنى آن مردان و زنانى كه تسليم 


51 ديز فر لا 3 
وَ الْمُؤْمِنِينَ وَ المُؤمِنات 


يعنى مردانى كه توحيد خدا را تصديق نموده و زنانى كه وحداتئبت او را باور كرده اندءو ايمان و اسلام نزد بيشتر مفسٌ رين 


(مرادف)و بيك معنى استءو تكرارش براى اختلاف دو لفظ است. 


لل 7 00 , م م لأا 2 62 53 ل 
قلت الغلا امنا قل لم تؤمنوا وَ حزن قولوا َس لمنا (0)و هر كاه عربها كفتند ايمان أورديم بكو نه.ايمان نياورده ايدءو لكن 
بكوئيد اسلام آورده ايم. 


و بعضى كفته اند:اسم دين اسلامءو ايمان تصديق بآنست. 
بلخى كويد:ييامبر خدا(ص)مسلم را و مؤمن را تفسير و معرّفى 


١١0: ص‎ 


-١‏ 0( -سورة حجرات آيهُ:اسو تمام ابه اين استءو لكن قولوا اسلمنا و لما يدخل الايمان في قلوبهمءو ايمان در دلهايشان 
داخل نشده است و روايات از ييغمبر(ص)و خاندان رسالت يسيار است كه ايمان داراى سه ركنن است: ١‏ -اقرار يزبان ؟"-تصد يق 


بقلب و جنان "-عمل به اركان دين... مترجم 


نموده بقولش كه فرمود»المسلم من سلم المسلمون من لسانه و يده»مسلمان آنست كه مسلمانان از شرٌ زبان و دست او سلامت 
داشته باشندءو المؤمن من آمن جاره بوائقه»و مؤمن كسى است كه همسايه اش از آفات و شروراوايمن باشدءو ما آمن بى من 
باك 'شيعان و جاره طاوءابمان مق تباوؤرذه اتكه سير كوايك:و عمسابه اشن - كرسنه ياشد, 

لما لمان 
و الْانتِينَ و الَايتاتٍ 


0 


يعنى مردانى كه همواره اقبال و توه به اعمال صالحه دارند و زمانى كه هميشه مراقب كارهاى شايسته اند»و بعضى كفته اند 
لا 0 

يعنى مردان و زنان دعا كننده و الصَادِقِينَ و راستكّويان در ايمانشان و در آنجه آشكار است ايشان را و در سر و نهانشان. 

0غ لا ”7 

وَ الصَادِقاتٍ و الصَابرينَ 


و زنان راستكو و مردان صابر و شكيبا بر طاعت خدا و بر آنجه خدا آنها را آزمون بآن نمايد. 


و زنان شكيبا و مردان متواضع و فرمان بردار خداى تعالى. 
ولا نم 
و الخاشعاتٍ 
و زنان فرمان بر خداءو بعضى كفته اند»مردان و زنان ترسان از خدا. 
وَ الْمَتَصَدَّقِينَ 
يعنى مردانى كه صدقات واجبه مثل زكاه را از مالشان خارج ميكنند. 


قرولل لا 
والمتصدقات و الجاتسة 


و زنانى كه زكاه واجبه را از اموالشان ميدهند و مردان روزه دارى كه به ثبت صادق و راست روزه ميكيرند. 


وزنان روزه دار و مردانى كه عورت خود را از زنا وارتكاب فجور حفظ ميكنند. 


١١8: ص‎ 


و زنانى كه خود رااز اعمال خلاف عفْت نكهدارند»فروج آنها در اينجا حذف شده براى دلالت كلام بر آن. 
. لا 0 8 
وَ الذاكرينَ الله كثيراً وَ الذاكلأات 
: 
و مردانى كه بسيار خدا را ياد ميكنند و نيز زنان زياد ياد كننده خحدالو الله كثيرا)در اينجا حذف شده بجهت دلالت كلام بر 


آن. 

0 

أَعَدّ الله لْهُمْ 

مها ساخته خدا بر ايشان يعنى براى اين دسته مردان و زنانى كه موصوف بصفات مذكوره و خصال حميده اند. 
(مَغْفْرَةً) 

آمرزشى براى كناه هايشان. 

وَ أخراً عَظيماً 

ياداشى بز ركك در آخرت. 


الو سعد كندورص ان يغمر اضر اروايق كزده كدفرمو وف كاد مرو عاتداش راد شب ازعوات ييدان كركيين برخر قدو 
وكبو هنازتك و نماة شب يخوائتد توشعه ميشويد ازاؤياذ ياد كسد كان خيدا: 


لا 
و مجاهد كويد:بنده از ذاكرين الله كثيرا نميباشد مكر آنكه خدا را ياد كند در حال قيام و قعود و در موقع خوابيدن(ايستاده و 


نشسته و خوابيده) بياد خدا باشيد. 


1 
واز حضرت ابى عبد الله(امام جعفر صادق)عليه السلام روايت شده كه كسى كه با كفتن تسبيح حضرت فاطمه عليها سلام 


بخوابد (0)از مردان زياد ياد كننده خدا و زنانى باشد كه بسيار خدا را ياد كرده اند. 


١١17: ص‎ 


0 0 
١-١‏ حم تسبييح فاطمه(ع)كه بيغمبر(ص)بوى تعليم فرمود عبارت است از- كفتن »الله اكبر و 7 بار الحمد لله و #”دبار 


سبحان اللّههو در روايتى از حضرت صادق(ع)رسيده كه فرمود تسبيح فاطمه ع نزد من از هزار نماز مستحبى بهتر است. 


[سوره الأحزاب (77): آيات ع" قا ]2٠‏ 


اشاره 

1 ا ا ِ 1 1 
وَأ كان لِمؤْمِنِ وَ لا مُؤْمِهِ إذا َضَمى الله وَ رَسُو له أئرا أَنْ يكونّ لَهُمْ آلخيرَه مِنْ أَمْرِهِمْ وَإمَنْ يتخص الله وَ رَسُولَه فَقَدْ صل ضَلالا 
بياج وذ ول لنى لعل عو ألعت عل ديك لكك زذجك و انو لهو تختى فى تفيك مال 0 
ىنس ول عط أذ بل ا نمطا ون يدانا كن ل مكتيل انين حي ى لالد 
قصَوْاٍمنْهُنٌ وَطراً و كان أمر الل مَفْعُو لق على الخرود عرد يد ا لوم ل و د 


أمد ألله قَدَراً عَقْدُوراً 010 الذي ماه 0 ع أخداً إلا الله وَ كفلا بالله ححبيياً (وس ابا مه 
1 


نر جمه: 


#"ا-براى هيج مرد مؤمن و زن مؤمنه اى صحيح نيست كه جون خدا و رسولش كارى را حكم كند براى ايشان اختيارى در 


كاز خووقن باشد وهر كدخيدا وفرستاده وف زا تافرمائى كتدويس بى ترود كمراه شده كيراه شدنيى اشكار. 


/”-(اى يبامبر بخاطر بياور) كه جون بآنك س(زيد بن حارثه)كه خدا بر او(به اسلام)انعام كرده است و تو نيز(به آزاد كردن)بر 
او انعام كردى كفتى همسرت(زينب)را براى خويش نككهدار(او را طلاق مده)و از خدا بترس ونيز(ياد كن)1آنجنه را كه خهدا 
آشكار كننده آنست در نهاد خويش ينهان ميداشتى و نيز(ياد كن كه)حيا ميكردى و حال آنكه خدا سزاوارتر است كه از او 
حيا كنى»ءيس آن هنكام كه زيد حاجت خود را ازاو كرفت او را بتو بزنى داديم تا براى مؤمنان در ازدواج زنان يسر 
خواند كانشان وقتى كه يسر خواند كان از زنان خويش حاجت غود را بردارند(و طلاق كويند) كناهى نباشد و فرمان خدا شد 


سسثك. 


"در آنجه خدا براى بيغمبر حكم كرده بر او هيج كناهى نيست(كه تزويج با زن يسر خوانده كند)مانند سنّت خدا در باره 


آثان كه(يغهرالى كدايش ان محمد (ضص)دن كذشنه اند و كار خدا قضايى است واقع شدنى. 


9-(بيغمبران كذشته)1آنانند كه ييامهاى خدا را ميرسانيدند وازاو ميترسيدند واز هيج كس جز خدا نميترسيدند و 


معاستي [اعمال بنذ كان )+ خيذ| سن اسلت: 
٠؟-محمد(ص)يدر‏ هيج يكك از مردان شما نيست و لكن او فرستاده 


١١95: ص‎ 


خدا و آخرين ييامبر خداست(كه بعد از او ييامبرى نخواهد بود)و خدا بهمه جيز دانا است. 
قرائت: 


اهل كوفه و هشام(ان يكون)را بياء خوانده و باقى از قراء بتاء قرائت كرده اند.و عاصم به تنهايى(و خاتم النبيين)بفتح تاء خوانده 


و بقبه از قاريان بكسر آن خوانده اند. 
دليل: 


- ءِِ 55 .دو لا ولالو 
ابوشان لاورس كر يدنك وتأفقك شر دو فكوشة و اوه اناه ذلك متكقه ور | ركه نام عر فول عد بر لع و ا 
0 
كان لهم الخِيرَهُ ماء نافيه است نه موصوله و كسى كه تاء از خاتم را كسره داده يس او ييامبران را ختم نموده واو خاتم و 


الخرية إنشاق تعر أقكد دو را تعد كاذه مسن معتائقن "أخر ايوق اك و اشر هد اذ او تكو ان آمك 
حسن كويد:خاتم آنست كه بوسيلة او يايان مييايد. 


بههو در حرف و مصحف عبد اللاو لكن نبا وختم النبيين)ميباشد. 


شرح لغات: 

زجاج كويد:الخيره»بمعناى تخبير است.على بن عيسى كويد: 
الخيرهءاراده اختيار جيزيست بر غير آن. 

الوطر:الارب و الحاجهءبمعنى قضاء شهوت است. كُويد: 

و كيف ثوابى فى المدينه بعد ما 

قضى وطرا منها جميل بن معمر 


١٠١: ص‎ 


و حكونه جاى من در مدينه خواهد بود بعد از آنكه جميل بن معمر از آن زن قضاء حاجت و اطفاء شهوت نمود. 


خليل كويد وطرهر تباق و عتاجتى'است براي تو در آن همت و كوشش بالأندوس هر كاه وسيد صاحب حاتجت يآن كفيه 


ميشود قضى وطره و اربه. 


اعراب: 
ا ا ا 
سنت الله منصوب است بنا بر مصدريّت اتادررا ابل اللميتة ميباشد (الذين يبلغون رسالات الله)جايز است كه مرفوع 6 


بر مدح تقديرش اين است:هم الذيني يبّغون رسالات اللو جايز است كه منصوب باش كا برواعى الدنوهو لكق رسول الله 
است يعنى و لكن هو رسول الله و خاتم النبيين كه خبر باشد براى هو كه مبتداء مقدر است. 


شأن فزول: 

قصه زيد و زينب 

اين آيه در بارهُ زينب دختر جحش اسديه نازل شدهءمادر زينب(اميمه) دختر عبد المطلب عمه رسول خدا(ص)بودهءيس بيغمبر 

خعدا(ض او را خط و كواب كار براى آزاد كرده خود زيد بن حارثه نمودءو او خيال ميكرد كه ييامبر او را براى خودش 

ترم واج وال كد براي ريد ايك ساح وادكار كروي ا ور عم لبان بوب ذل مواق يا بن دراج 
لا 


نك و مون طور اران سبي لد وص مصظل هم مواق ذا ين حساك للعرد روس لازن للد اواك لازن و1 217 


يح الشيك براق عية اللدديم حش و حاير 


ا 


اوءو جون آيهنازل شد زينب كفت راضى شدم يا رسول اللهءو اختيار كار خود را بدست رسول خدا كذارد و همين طور 


يس ييغمبر(ص)او را براى زيد عقد بستءويس زيد با زينب آميزش كرد و بيغمبر(ص)بنا بر نقل ابن عباس و مجاهد و قتادهىده 
دينار -و شصت درهم مهر او را با يكك دست لباس از مقنعه و بالا يوش و يبراهن و بيرجامه و ينجاه كيلو كندم و سى من خرما 
فرستاد. 


زينب كويد:عده اى از بز ركان قريش مرا خواستكارى كردند ومن خواهر خود حمنه دختر جحش را خدمت 
ييامبر(ص)فرستادم تا با او مشورت كنم يس ييغمبر(ص)زيد را معرّفى كردءيس خواهرم خشمكين شده و كفت آيا دختر عمه 
ات را به غلامت تزويج ميكنى»سيس بمن خبر داد و من از خواهرم خشمناكك تر شدمءيس آيه مذكور نازل شدهءيس من نزد 
بيغمبر صلَى الله عليه و آله فرستادم و كفتم مرا بهر كس ميخواهى تزويج كنءيس مرا بزيد كابين بست. 


ابن زيد كويد:آيهُ مذكوره در باره ام كلثوم دختر عقبه بن ابى معيط نازل شده و او خود را به بيغمبر هبه كرده بودءيس ييامبر 
قبول نمود واو را بزيد بن حارثه تزويج نمود»يس او و برادرش خشمككين شدند كفتند ما- مقصودمان ييامبر بود و او مرا به 


و على بن ابراهيم در تفسيرش ياد كرده كه رسول خدا(ص)زيد بن حارثه را سخت دوست ميداشت وهر كاه زيد دير ميكرد 
ييغمبر(ص)به منزل او ميرفت و از او يرسش مينمودءيكك روز نيامد.ييامبر(ص)به منزل او آمد در حالى كه زينب در ميان حجره 


اش نشسته و جيز خوش بويى را ميسائيد 


١١١: ص‎ 


بسن وكمير عدا دو واعاز كرد و حون نظرش يزينب افناة كفت 
لا لا 
نسخان الله الق اللود يار كك [الد اتسين لقا لدو كنظ وى ١‏ بد" | نهو وش ع نات واعاء كفرمة 


يس زيد كفت شايد محبت تو در قلب ييامبر(ص)واقع شدهءيس آيا مى خواهى تو را طلاق بدهم تا ييغمبر خدا(ص)تو را 
توج يذ لك دويسزسم #اتومرا اق بلاس مبضر امراكرا ا كزيس ريازد رعرل علدا اند وقسه رااان 
كردءيس نازل شدء وَ إِذْ تقول لِلَذِى أَنْعم اللَهُ عليه وَ أَنْعمت عَلَيه . 


تفسير: 

اشاره 

و.جون ذكر عمسران يامب ر(ضص) كذشت در تعقيب آن خداوند سبحان قصه زيد و ؤنش رابيان كرد وفرمود: 
م8 ,. 8 0 للم 5 

وما كان لِمُؤْمِن وَ لا مُوْمِنِهِ إذا قضى الله و رَسُوَله 


يعنى و نيست براى هيج مرد مؤمن و نه زن مؤمنه اى هر كاه خخدا و ييامبر او واجب و حكم نمودند (أثرا) كارى راو آن را 


لازم كرده و بآن حكم نمودند. 
أن يكو لَهُمُ الْحيره 


اينكه بوده باشد بر ايشان اختيارى. 


از امرشان بر اختيار خداى تعالى و معناى آن اينست كه هر جيزى را كه خداى تعالى بآن امر فرمود يا حكم بآن كرد براى هيج 
كس نيست كه مخالفت كتد آنحه را كه بآن امر شده بغير خود واكذارد. 


و كسى كه خدا و بيغمير را معصيت كند در آنجه براى او اختيار كرده اند. 
ردج 22 2 لاء 2 
يس حقيقه كمراه شده كمراهى آشكارايى يعنى 


١77: ص‎ 


رفته از حق رفتن ظاهرى»سيس ييامبر را مخاطب فرموده و كفت: 


ف “با 
و زمانى كه مى كويى يعنى اى محمد يادآور هنكامى كه ميكفتى لِلَذِى أَنْعَمَ اللَهُ عَلَيِهِ با آن كسى كه خدا بر آن انعام فرمود 


بهدايت و رهنمايى بايمان. 


و توانعام نمودى بر آن واورا آزاد كردى. 


سدى و ثورى كويند:خدا براو به محبت ييغمبر(ص)انعام فرمود و ييامبر بر او انعام نمود بآنكه او را يسر خوانده خود قرار داد 


واو زيد بن حارثه بود. 


يعنى زنت را نككهدار و او را طلاق نده و اين كلام اقتضا ميكند كه مشاجره و نزاعى ميان آنها واقع شده باشدءتا بيغمبر (ص)او 


1 موعظه تمؤده وقوموة او را تكهدان, 


و آنجه كه در خاطرت ينهان داشته اى كه اككر زيد او را طلاق كفت براى خود تزويج كنى و ميترسيد آن حضرت از ملامت 
مردم كه بككويند دستور داد كه زيد طلاقش دهد تا خودش بككيرد. 

وبعضى كفته اند:كه آنجه را كه در دل خود مخفى كرده بود اين بود كه خداى سبحان او را آكاهى داده بود كه زينب 
بزودى از همسران او خواهد بود وزيد هم بزودى او را طلاق خواهد داد.يس جون زيد نزد ييامبر(ص) آمد و كفت ميخواهم 


كه زينب را طلاق بدهم ييامبر((ص)باو فرمود: 


١ ون‎ 


أفسك عَليِك رَوْجَكك 


همسرت را براى خودت نككهدارءيس خداوند سبحان باو فرمود جرا كفتى زنت را براى خودت نككهدار و حال آنكه اعلام 
كردم تو را كه بزودى زينب از همسران تو خواهد بود؟ واز حضرت على بن الحسين(ع)هم همين روايت شده است و اين 
تأويل موافق تلاوت آيه است.كه خداوند سبحان اعلام كرد كه او ظاهر مى كند آنجه را كه او مخفى داشته و ظاهر نكرده غير 
تزويج راءيس فرمود:ما او را بتو تزويج كرديمءيس اكر آنجه را كه محبت آن را ينهان داشته يا اراده طلاق او را مخفى نموده 
خداوند تعالى هر آينه آن را اظهار ميكردءاين با وعده خداوند است كه او ظاهر ميسازدىيس اين دلالت دارد بر اينكه فقط آن 
عرقي وقوه عنان خا لاني ان اكه روزن كقنع "١‏ شرك عا دك لكك" با لمكن درن ليفك وراد نسي قاد نر اند 
بودءو كتمان او جيزى را كه خدا باو آكاهى داده بود بآن وقتى كه شرم وحيا نمود كه بزيد بككويد كه اين زنى كه تو دارى به 


زودى زن من خواهد بود. 


بلخى كويد:و جايز است كه نيز بوده باشد بنا بر آنجه كه ميكويند كه بيامبر او را ديد و ازاو خوشش آمده و آرزو كرده كه 
زيد ازاو جدا شود تا او وى را تزويج كند واين را مكتوم و مخفى داشت براى اينكه اين تمنّى و آرزو غريزه و طبيعت بشرى 


است و براى احدى هم باكى و اشكالى نيستءكه از جيزى كه خوشش آمد آرزوى او را نمايد .)١‏ 


١1١6: ص‎ 


)١ -١‏ -مترجم كويد:آرى غريزه و طبيعت بشرى جنين اقتضايى داردءاما بشر و انسان معمولى نه مثل بيامبرى كه خود فرمودند 
ما را قياس با ساير مردم نكنيد- بيغمبر(ص)بحكم قرآن ولىّ است بر همه ممكنات كه يكى از آنها غريزه و طبيعت است.ويس 


آن نفعى در ييغمبر ندارد. 


جبائى كويد:كه ييامبر(ص)تزويج زينب را در دل خود ينهان داشت در صورتى كه زيد او را طلاق دهد از جهت آنكه او 
دختر عمه آن حضرت بود يس خيال كرد وى را منضم بخود كند كه مبادا باو زيان و بلائى برسدءجنانجه انسان با نزديكانش 
مينمايد» كويدءيس حؤاواتد بحا ذا موده رركي ذاه وسستعير كه بابو كهاة موداقيت ا رمضم كردن اودر بخود براى آنكه 
ظاهرش مطابق با باطنش باشد و براى همين در روز فتح مكه باصحابش فرمودءدر حالى كه عثمان»عبد الله بن سعيد بن ابى 
سرح را آورده بود كه بيغمبر او را امان دهد در صورتى كه ييش 
شوق عنما فوا كنل نهنا سود كه راود اكت ميو عادرف طولة د مك رانا ادا خافن سين انز كقمد سن أو را انان 


داد بعد از تكرار درخواست عثمانءو فرمود آيا از شما مردى رشيد و توانا نبود كه بر خيزد واو را بكشدءيس عباد بن بشر 


ازاين خون او را هدر كردهءو امر به قتل او فرموده بودءيمس 


كفت اى رسول خدا من جشمم مرتب در جشم شما بود و انتظار داشتم كه اشاره فرمايى تا برخيزم و او را بكشم يس فرمود 
بدرستى كه براى ييامبران خدا خيانت جشم نيست و خوش نداشتم كه بقتل كافرى اشاره كنم اكر جه اين كار مباح است. 


و بعضى كفته اند:اكر ييامبر(ص)قصد تزويج او را داشت هر كاه زيد از او جدا ميشد و لكن تصميم داشت كه او را تزويج 
نكند براى ترس از اينكه مردم باو طعنه زنند»يس خدا اين آيه را نازل فرمود تا اينكه امتناع از فعل مباح بسبب ترس از مردم 
0 


5 وا م 


شو اع م .رولا تت 
واشكال نشود بقول خداء وَ الله أححق أَنْ تخشاةٌ »خداوند شايسته تر است به اينكه از او بترسى ترسيدن يرهيزكارى بجهت آنكه 


آن حضرت از خدا 


١7: ص‎ 


مزعي جك فطق وري "كلدو بعيق قرطو كداواتية انيت #اف فيه هن أ ود لكم كجذا أواد كرد سند سانا بعلي 
اينكه حيا و آزرم غالب بود بر اخلاق كريمانه آن حضرت(ص)جنان كه خداى سبحان فرمود: 


(ان ذلكم كان يؤذى النبى فيستحى منكم)اين عمل شما ييامبر را اذيت ميكندءيس از شما حيا مينمايد .)١(‏ 


و بعضى كفته اند:كه لود شويفه !اند ذد حر تت روف زرا روكيد المطلي وخر نه يوافى بود او باصن اونوا اروك بي 
غلا-م و يسرخوانده خود كرده بود و براى زينب ننكك بود كه همسر بنده اى باشدويس ييامبر صلى الله عليه و آله اراده كرد 
شرفى به شرافت ذاتيش بسبب تزويجش با او افزوده شود و اين بود سبب تزويج او بزيد.ءيس قصد نمود كه هر وقت زيد او را 
رها كند با او تزويج نمايد. 


داستان ازدواج زينب با ييامبر(ص) 


ابو مسلم كويد:كه عرب جاهلى يسر خوانده را نازل منزله فرزند صلبى خود قرار ميدادند در احكام توارث و غيره؛ءيس 
افير زجي ) خواسيف كاين :را كل يأظل كند رو سك اد ثين جاهليت را نسخ نمايد»يس تزويج زينب را در دل خود مخفى 
ميداشت براى همين مقصود تا اينكه مردم نككويند زن يسر(عروس خود)خود را كرفته وبه آن حضرت نسبت بدهند جيزى را 
كه يضاف |3 الاتز الحو برا هعين :قرمود أفيتك علزكه [تشكه و واه ير اين تأويل قول خدا در ما بعد آن كه 


فرمود: 
كلا غ0 رَندَ ملا و 8215 2 ا ا ألا أذطاء 

قَضلا رَبْدَ مِنها وَطراً زَوَجْنا كبا يكن لا يَكونّ عَلَى لَمَؤْمِنِينَ حَرَجٌ فى راج اذه نهم إذاقَصَوا مهن وَطَر 
ص ١117:‏ 


)١-١‏ احزاب آية:81(همين سوره اى كه در ديدكاه شماست) 


يعنى جون زيد حاجت و- خواسته خود را ازازدواج با زينب انجام دادءيس طلاقش داد و عدّه اش منقضى شد و در دلشس 


يعن يتوت كه عد اننا 47و انك امور اكه واي رك وا 33111 نج در رويك او فققةماا يل كاي اوزاف 
توسعه دادن بمؤمنين كرديم تا برايشان كناهى نباشد در اينكه همسران يسر خوانده هاى خود را كه بفرزندى خود بركزيده اند 
تزويج كنند وقتى يسر خوانده حاجت خود رااز آنها برطرف كرد و آنها را رها ساختند»ءيس خداوند سبحان بيان نمود كه 
مقصود در اين اينست كه يسر خوانده در حكم يسر صلبى و رضاعى نيست كه همسر كرفتن شان حرام باشد بر يدر وقتى او را 
طلاق داد. 


ودر حديث آمده كه زينب افتخار بر ساير زنان ييامبر(اص)مى كرد و ميككفت خدا مرا به ييامبر تزويج كرد ولى شما را اوليائتان 


ترويج كرد. 


واثابت ازاانس بن مالكك :روات كرده كه كفت شكامى كداعذه ؤس سر امد نامير (ص )يريك فرمود نزو زبتب زا بكو كه 
آماده باشد براى بيامبر "ص " زيد كفتءىيس بخانه زينب رفتم و كفتم اى زينب مزده بده كه رسول خدا"ص" تو را ياد نمود و 


1 -200 / يلا 
قرآن نازل شده و رسول خدا(ص)بدون اجازه وارد بر زينب شد و با او آميزش كرد براى و كر ا 
ودر روايت ديكرءزيد كويد»يس رفتم ديدم زينب مشغول خمير كردنست 


١7: ص‎ 


يس جون او را ديدم جنان بزركك در نظرم جلوه كرد كه نتوانستم باو نككاه كنم وقتى دانستم كه رسول خدا(ص)و را ياد 
نمودءيس باو يشت كرده و كفتم اى زينب مزده بده كه رسول خدا(ص)تو را خواستكارى نمود»ءيس مسرور و خوش حال شد 
و كفت من نميتوانم كارى انجام دهم تا يروردكارم فرمان دهد»يس برخاست و براى عبادت و شكر اين نعمت بمسجد خود 


رفت و نازل شد آيه: 


يس ييامبر( ص)با او ازدواج كرد و آميزش نمود و وليمه اى براى اين عروسى داد كه براى ازدواج هيج كدام از همسرانش 


نداده بود كوسفندى ذبح نمود و همه مردم مدينه را تا آخر روز نان و ككوشت داد. 


واز شعبى:روايت شده كه كفت زينب(ع)به ييامبر(ص)ميكفت من سه موضوع را بشما تذكر ميدهم كه هيجيك از زنان شما 
براى من حضرت جبرئيل (ع)بود.سيس خداى سبحان فرمود: 


لا 


يا - 


ا 01 
كاواعلن الع بية غو يا وض الله له 


يعنى بر بيامبر كناهى و تنككى نيست در آنجه كه خدا براى او حلال كرده از تزويج با زن يسرى كه به يسر خواندكى اتخاذ 


كرده است. 


و بعضى كفته اند:در آنجه كه خحدا.واجب و فرض بر او نموده از تزويج با زينب(زن يسر خوانده اش)تا باطل كند حكم 
حاحليت راخر سرض مها ل ه ادق النوق وا 1 فق سف لاسن ب قاو ف هذا دوكساموان كدنةه وار ينة 3ق 


شريعت او در ايشان در زوال حرج از ايشان 


١١94: ص‎ 


واز امتهايشان بآ نجه كه خداى سبحان براى آنان حلال نموده است. 


و بعضى كفته اند:بر ييامبر حرجى و كناهى و مشقتى نيست از كثرت ازدواج جنانجه داود و سليمان(ع)نمودند»و داود(ع)صد 


تا زن داشت و يسرش سليمان سيصد تا زن و هفتصد تا كنيز داشت. 
و بعضى كفته اند:اشاره فرموده بسنّت به نكاحى كه از سنّت ييامبرانست جنانجه ييامبر اسلام(ص)فرمود: 


از سنت من اعراض نموده .)١(‏ 


ل 
مْرْ الله قدّرا مَعَدَورا 


أ 


لار 
وَّكان 
يعنى آنجه كه خدا بر ييامبرانش از امور و كارهايى را انجام آن را اراده نموده انجام شدنى. 


و بعضى ها كفته اند:معنايش اينست كه هر جه خدا خواسته جاريست بر مقدارى كه تفاوتى در آن از جهت حكمت نيستءو 


واعلم بِانْ ذا الجلال قد قدر 
فى الضحف الاولى التى كان سطر 


١١٠١: ص‎ 


)١-١‏ در شرح لمعه اول نكاح دارد فمن رغب عن سنْتى فليس منى و من سنتى النكاح »كسى كه اعراض كند از سنّت من از 
من نيست يعنى از امت من نيست و از سنت من نكاح است و در وسائلى شيعه طبع جديد جلد ؟١‏ ص * باسنادش از حضرت 
صادق(ع)روايت نمود كه امير المؤمنين(ع)فرمود: تزوّجوا فانّ رسول الله(ص»قال من احب ان يتبع سنتى فان من سنتى التزويج 


»ازدواج كنيد كه ييامبر(ص)فرمود كسى كه دوست دارد كه يبروى كند سنّت مرا يس ازدواج از سنت من است. 


بدانكه خداوند صاحب جلال بتحقيق كه در كتابهاى ييشين مسطور است. 


سيس خداوند سبحان ييامبران كذشته را توصيف فرمود و بر آنها درود فرستاد و كّفت: 
2 م لا 
لّذِينَ يَُلعُونَ رللالاتٍ الله 


أن كمناتى كداموسائتك اميا تعدا راابمرةيى كه معو ير انها شدهءو كمان تميكيد ان زا 


سال ٠‏ نو وه 


يعنى با مقام رسالت ميترسند از خدا در تركءآنجه خدا بر آنها واجب كرده است. 

لا 2 2 

ولا تخشؤن أحدا 

و نمى ترسند از غير خحدا در آنجه كه متعلق باداء رسالت و تبليغ احكام استءو اين آيه دلالت دارد بر اينكه بر بيامبران(ع) در 
تبليغ رسالتشان تقيّه جايز نيست. 

مد - يد لا 

ياسخ اينست كه آن خشيه و ترس براى تبليغ رسالت نبود بلكه ميترسيد كه مبادا سخنان زشت در باره او بككويند و شخص عاقل 
ودانا جنانجه از مضارٌ و جيزهاى زيان آور دورى ميكند همين طور از موارد سوء ظن و بد كمانى و اتهام زديك كوا مردم هم 
اجتناب ميكندءو جيزى از اينها متعلق بتكليف و انجام وظيفه نيست. 

لظا ار 

و كفل بالله حسيباً 

وخداوند حافظ و حسابدار اعمال مردم و ياداش دهنده آنهاست بر آن اعمال»و جون ييامبر(ص)با زينب دختر جحش ازدواج 


كردءمردم كفتند كه محمد زن يسرش را تزويج كردءيس خداوند سبحان 


١١١: ص‎ 


فرمود: 

6 ده جا 1 

كا نكم أ أعد مق رلجالكة 

محمد يدر يكى از مردان شما نيست يدر آن كسى كه او را فرزند ميخوانيد نيست و در اين بيان و دليل است كه آن حضرت 


مويه قبست كداؤنش بر اوحعرام بالأندهؤيزا حرنة 33 سر اغروش)تسعاق قوت نسي السك يسن كف سيت تدارد 


حرمتى براى تزويج زن او نيست و براى همين اشاره فرمود مِنْ رجالكم . 


و بيامبر(ص)فرزندانى ذكور بنام ابراهيم (١)و‏ قاسم و طيب و مطهّر داشته كه يدر آنها بوده است و مسلم است كه آن حضرت 


ميفرمود كه اين حسن يسر من است و نيز ميفرمود: 


الحسن و الحسين (ع)ابناى هذان امامان قاما او قعدا حسن و حسين اين دو يسران منند هر دو امامند جه قيام كنند و جه صلح 
نموده و سكوت نمايند. 
و باز فرمود بدرستى كه براى هر ييامبرى دخترى بوده كه اولادشان به يدرانشان منسوبند مكر فرزندان فاطمه عليها سلام كه من 


يدر آنهايم. 

و بعضى كفته اند:كه اراده نموده بقولش(رجالكم)آنهايى كه در آن هنكام بحدّ بلوغ و مردى رسيده اند و هيجكدام از يسران 
آن حضرت در آن موقع بالغ بحدّ مردى نبوده. 

١7١7: ص‎ 

)١- ١‏ -در سابق ياد نموديم كه مادر ابراهيم ماريه قبطيه جاريه اى بود كه امبراطور روم بوسيله دحيه كلبى فرستاده 


بيامبر(ص)براى آن حضرت فرستاد و آن سه يسر ديكر فرزندان حضرت خديجه كبرى(ع)بودند كه در كودكى قبل از تولد 


لم -ه 5 
وَ لكِنْ رَسُول الله 


يعنى و ليكن او ييغمبر خداست و ترك نمى كند به كفته نادانها جيزى را كه خدا براى او حلاسل و مباح نموده است(يعنى 


تزويج زن يسر خوانده را). 


وبعضى كفته اند:دليل و جهت در بيوست اين آيه بما قبلش اينست كه- خداوند سبحان اراده نموده كه طاعت و بيروى از او 
و بزركداشت و احترام او لزومش براى نسبت ميان او و شما ويا مقام يدرى وابوّت نيست بلكه وجوب طاعتش بر شما فقط 
براى مقام رسالت و رهبرى اوست. 

2 اليينَ 

يعنى و آخرين بيامبرانست كه دفتر نبت و رسالت بسبب او مهر شد و يايان يافت»يس دين و شريعت او تا روز قيامت باقيست 


02و اين فضيلت مخصوص و مختص بآن حضرت(ص)است كه خداوند او را در ميان تمام ييامبران مختص فرموده. 


اشكال در اين موضوع و جواب آن اكر كسى بككويد:كه يهود(عنود)در باره حضرت موسى اين ادّعا را ميكنند جواب:خواهيم 
كفت كه اوّلا بعضى از يهود ادعاء كرده كه شريعت 


ص 1 


0-١‏ -مترجم كويد:روايات و احاديث تبوئة و ولويه كه از سامير بز ركوار"ص '" و امامان معصوه(ع)در خاتميّت آن حضرت 
رسيده و سنى و شيعه نقل كرده اند بسيار و از حد تواتر هم كذشته و حدديث شريف منزلت كه صاحب عقبات الانوار يكك 
جلك تازه اع اد كن قفي اك لوقعو نير غلايه بعاضن استعاة امات ]بد اللد: فك مضق دن يتاك الحقافق طرق كقره 
آورده از متواتر فريقين است كه آن حضرت بعلى(ع)فرمود: انت منّى بمنزله هارون من موسى الا انّه لا نبى بعدى تو براى من 


بمنزله و مقام هارون بن عمران از موسى هستى مككّر آنكه بيامبرى بعد از من نيست. 


موسى منسوخ نميشود ولى با اين ادعاء تجويز كرده كه بعد از او يبامبرانى خواهند آمد و ما وقتى اثبات كرديم نبوّت و ييامبرى 
ييامبر خود را بمعجزات بزركك و آشكارا(ماندد شق القمر و تسبيح كفتن سنكك ريزه و سخن كفتن شتر و سوسمار و بزبان 
فصيح شهادت دادنشان به ييامبرى آن حضرت و صدها معجزه ديكر) واجب است منسوخ بودن شريعت موسى (ع)باينها و غيره. 

0 لل دء : 
وَ كانَ اللهُ بكل شَيْءِ عَلِيما 


5-7 


لا لا 
يعنى بر او جيزى از مصالح بندكان او مخفى و ينهان نيستء.و صحيح است حديث جابر بن عبد الله انصارى از ييامبر صلى الله 


عليه و آله كه فرمودءمثال من در ميان ييامبران مانند مرديست كه خانه اى را بنا كرده و آن تكميل و نيكو نموده مككر جاى 
يكك خشتى را كه باز كذاشته كه هر كس داخل آن خانه ميشود و بآن نكاه ميكند ميكويد جه اندازه زيباست مككر جاى اين 
خشتءفرمود.من جاى آن خشت هستم و بمن ييامبران خدا يايان يافتند»اين حديث را بخارى و مسلم در دو كتاب صحيح خود 


آورده اند 
0 


(و از احاديث اهل بيت كه از اصح و احسن احاديث است حديث شريف عرض دين حضرت عبد العظيم حسنى(ع)است كه 
شيخ صدوق تمام آن رادر امالى خود آورده و ما در اينجا موضع حاجت را ياد ميكنيم در آنجاست كه وقتى آن جناب 
خدمت امام زمانش حضرت امام على النقى امام دهم شرفياب شده و مى كويد ميخواهم عقايدم را عرض كنم كه اكر صحيح 
است امضاء فرمائيد و الا تصحيحءبعد ميكويد تا ميرسد به نبّت ميكويد كه عقيده ام اين است كه ييامبر آخرين ييامبران حق 
اس ت(فلا نبى بعده الى يوم القيامه وان شريعته خاتم الشرائع فلا شريعت بعدها الى يوم القيامه)يس يبامبرى بعد از او نخواهد 
بود تا روز قيامت و اينكه شريعت و دين او آخرين اديان و شرايع است كه- شريعت و دينى بعد از آن نخواهد آمد تا روز 
قيامت. 


[سوره الأحزاب ("7"): آيات 6١‏ قا 4م6] 


اشاره 
2 2 وه عم ل 200 ع إن 
51 لين آمنوا اد كزوا لله ذكرا كثيرا )6١(‏ وَ سَ يحوهُ بُكرَةٌ وَأَصِيلا (65) هُوَ الى على عيكو ماطيكة يخْرِجَكغْ من 
ل 
اكات إلى اوررق كان بالغ مون بوتحب) | (00) تَحِيْتهُمْ يوم َلقَنَهُ ملام و أعَدَّ لَهُْ أجراً كريماً (©) لب ؟ بها اتيك إنا أ لاك 


4 


لا ء لا 
شاهد مدأو بطر وا «١‏ و لأا إلى لله يلي و يلاجا را« و بذرالؤمين كتمع بن له لا يرا 50 ولا ميلع 
1 152 3 

الكافرينَ نَّ وَ الْمَنافْقِينَ وَ كع أَذاهُمْ و نوكل عَلَى الله وَ كفلا بالل ه وَكيلا ((ع) 


ترجمه: 
١عاى‏ آن كسانى كه كرويده ايد خخداى را ياد كنيد ياد كردنى بسيار. 


السو اوبوانامداه و شائكاه ياكن اذ ثمائيك. 


روشنايى بيرون آورد وخدا نسبت به 


ص :16 


مؤمنان مهربانست. 


ع#حدرود: مؤمتان به يكديكر روزى كه ياداش دا را ملاقات كنند سلام است و خدا براض ابشان باداشى كرام مهنا كرده 


است. 

هع-اى ييغمبر(ص)ما بى ترديد ترا كواه و مثده دهنده و بيم رسان فرستاديم. 
#؟-در آن حال كه خواننده بسوى خدا بفرمان او جراغى بر فروغ روشن باشى. 
لاحو .مؤهاق وا بشارث بده كل اق جاتب تدا براع ابشان يتششى ور ركست 


معو از كسانى كه ايمان نياورده و از منافقين بيروى نكن و آزارى را كه بتو ميرسانند واككذار و بر خدا توكل كن و وكيل 
بودن خدا كافيست. 

77 

اشاره 

آن كاه خداى سبحان مؤمنان را مخاطب ساخته و فرمود: 

[] - 31 2-8 ل 0 0 9 

جا أنَهَا الذيق آمنوا اذ كوا الله ذ كرا كثيرا 


ابن عباس از بيامبر "ص" روايت كرده كه فرمود كسى كه از شب ناتوانست كه او را عذاب و رنج دهد و از دشمن ميترسند كه 
با او مبارزه و بيكار كند و از انفاق مالش امساك ميكنند»يس بايد خداى عز و جل را زياد ياد نمائيد. 


بسيار ذكر خدا يعنى جه؟ 

علماء و مفشرين در معناى ذكر كثير اختلاف كرده اند. 

مجاهد كويد:يعنى هركز او را فراموش نكنند. 

و بعضى كفته اند:يعنى خدا را بصفات عالى و اسماء حسنى او ياد نموده 


١) ص‎ 


واو رااز آنجه كه لايق او نيست تنزيه نمايد. 


0 0 5 
مقاتل كويد:در هر حال بكويد:سبحان الله و الحمد للّه ولا اله الا اللّه و الله اكبرءو از امامان معصوم ما(ع)وارد شده كه فرموده 


اند كسى كه سى مرتبه آن ذكر را بككويد خدا را زياد ياد كرده. 


وار ارهق هران ساعن (١‏ اسعرك كام كعم صادى ل اواك جاده وبتزمود كني كه سبع حضبرت اطبدام) 
و8 اللو ]كد سل اللكين لحان الله)را كر الكمخا برا سيان ناذا كرده اسع 


و واحدى باسنادش از ضبحاكك بن مزاحم از ابن عياس روايت كرده كه كفت جبرئيل نزد بيغمبر(ص)آمد و كفت اى 
محمد(ص)بكوءسبحان اللّهءو الحمد للّهءو لا اله الا الله و الله اكبر و لا حول و لا قوه الا باللّه عدد ما علم وزنه ما علم و ملا ما 
علم»كه البته هر كس آن را بككويد براى او شش خصلت نوشته ميشود: 


0 
أحان ذاكزين الله كثرا مصبيوي سشرة 


؟-بالاترين كسى باشد كه شب و روز بياد خداست #"-براى او درختى در بهشت كاشته ميشود عكناه هاى او ريخته شود 
جنانجه بركهاى خشكك درخت ريخته ميشود ه-خدا باو نظر عنايت فرمايد #-و كسى را كه خدا باو نظر نمايد عذابش نكند و 
سَبْحُوةُ بكرَه وَ أصديلاً يعنى او را تنزيه كنيد از تمام جيزهايى كه لايق باو نيست در بامداد و شبانكاه»و اصيل بمعناى شامكاه 


قتاده كو يد:مقصود نماز صبح و نماز عصر است. 


ص 1 


و بعضى كفته اند:مراد نماز صبح و نماز عشاء آخر استءةآن دو را اختصاص داد بذكر و تأكيد جهت اينكه براى آن دو مزيّت 


مخصوصى است بر غير آنها جون فرشتككان شب و روز در موقع آن دو نماز اجتماع م كنند. 


وكلنى كورلا انا بج مسن :از صن استاار اما أصيلا تحار طهر ةبعصو ومخرج وسكا جر استوو امازاراموموة به يوه 
نعود إراي انخه در ]د امار رو حدات بجي باحو وميس ريك اررق قتا وداه وزب 01ل 
تحاق الله تبعاة اللشق .) هُوَ اذى يُصَلَى عَلَيِكمْ توك لانن وت ا 


سعيد بن جبير و حسن كويند:صلاه از خداى تعالى آمرزش و رحمت است. 


ابى العاليه كويد:صلوه درود و ثناء استءسفيان كويد:صلاه كرامت استءو اما صلاه فرشتكانءابن عباس و ابى العاليه 
كويند يس آن دعاء ايشان است. 


ويغضى كفته اذكه إن :خواسيق فرشتكان ات بتزول ريت خداى تعالكن واء 
يرجم بن الات إلى الور 


نمود و معرفت را تشبيه بنور فرمود براى آنكه معرفت آدمى را سوق به بهشت ميدهد و نادانى بسوى آتش ميكشاند. 
و بعضى كفته اند:از كمراهى بهدايت ميآ ورد بالطاف و هدايت- 


١ ص‎ 


و برخى هم كفته اند:از تاريكيهاى تش بنور بهشت هدايت مينمايد. 
لأكرك خم 7 
وَ كان بِالْمَؤْمِنِينَ رَحِيما 


نعمت بز ركى كه آن ثواب است قرار ذاده. 


درودشان در روز ملاقات او سلام است يعنى بعضى ببعض ديككر در روزى كه ثواب خدا را ملاقات ميكنند درود ميفرستند به 
اينكه ميكويند السلامه لكم سلامتى براى شما از تمام آفات و لقاء خداى سبحان معنايش لقاء ثواب است جنانجه جلوتر كفته 


شد. 


واز براء بن عازب:روايت شده كه كفت روزى كه ملكك الموت عزرائيل "ع " را ملاقات ميكنند و او قبض روح مؤمن نميكند 
مكر اينكه بر او سلام ميكند و بنا براين معنايش تحه و درود ملكك الموت است بمؤمنين در روزى كه او را ملاقات ميكنند كه 
بر ايشان سلام مينمايد و ملكك المو ت(فرشته مركك)در ميان فرشتكان نام برده شده معروف است. 


وَ أَعَدَ لَهُمْ أخراً كريماً 

و ساعد ا ان تزاج رونيو نا الوق كن اومان ناض هل زايا نايت ها عه و2 رود 
ع 2 لا 5 لا #2 

أَبهَا الك إنا أَوَسَلاك شاهداً 


اى بيغمبر البنّهِ ما تو را فرستاده ايم كه كواه باشى بر امّتت در آن كارهايى كه ميكنند از طاعت و فرمان بردارى يا كناه و ايمان 
و كروش آنان با كفران و ناسياسى آنها تا كواهى دهى به نفع ايشان يا بر ضرر ايشان در روز قيامت كه ما موافق كواهى ييامبر 


ياداش دهيم آنها را. 


ص 1 


و جراغ بر فروغى كه بسبب تو هدايت شوند در دين جنانجه بسبب جراغ هدايت ميشوندءو منير آنست كه نور از جهت او 
صادر مى شود يا بفعل آن و يا براى آنكه آن سبب فعل خواهد بودءيس ماه نورانى و جراغ نورانى باين معناست و خدا روشن 
كننده و منوّر آسمانهاست. 


زجاج كويد:مقصود از سراج منير قرآنست و تقديرش اينست وما تو را مبعوث كرديم در حالى كه صاحب جراغ ير فروغى 


جون قرآن ميباشى»يس - مضاف حذف شده است. 

وَ بَشْر المُوْمِنِينَ بآنْ لَهُمْ مِنَ الله فضلا كبيرا 

و بشارت بده مؤمنين را به اينكه براى ايشان از طرف خدا زيادتى لطف است بر آنجه مستحق آنند از ثواب. 
ل ل ا د 


و ييروى از كفار و منافقين مكن و تفسير آن در اوّل همين سوره كذشت. 


يعنى اعراض و دورى از اذيت ايشان بكن كه من البنّه باين زودى امر ايشان را كفايت ميكنم هر كاه بر من توكل نموده و عمل 


١2: ص‎ 


بر طاغت من كردى يس مسلما تمام آنها در فحث سلطنث من ميباشند به منزله جيزى كه آن ذر كق. دست يئلاه من أست: 


كلبى كويد:يعنى خود دارى نما اززاذيت و كشتن ايشان و اين قبل از فرمان قتال و بيكار با آنهاست. 
هه -ه لا 

وَ توّكل عَلى الله 

يعنى اسناد بده كار خود را بخدا كه تو را بر ايشان يارى نموده و غلبه و ييروزى ميدهد. 

د ان 

وَ كفل باللهِ وَكيلا 


بعتى خدا كافى و متكفل است بانحه باو اسناد داده شده. 


قرقيب: 


8 :. 
البتّه اين آيات بما قبلش متصل است از قول او وّ لكِنْ رَسُول الله زيرا كه خدا منت كذاشت بر ايشان بسبب او سيس فرمان داد 


يشان را كه او را بر اين نعمت شكر و سياس كويند و قول او كه فرمود هُوَ الى يْضَّلمى عَلَتْكُمْ متصل است بما قبلش از امر 
بذكر و تقديرش اينست كه خداوند كه عزيز است اسم او با بى نيازيش از شما شما را ياد ميكند يس شما سزاوارتر هستيد كه 


او را ياد نمائيد و اقبال باو نمائيد با نيازتان بسوى او. 


و بعضى كفته اند:كه خداوند سبحان نعمتهايش را بر مؤمنين شمرد و از جمله آن رحمت او بر ايشان بوده»سيس بيان نمود 


ازسال او ييامير وا سو ايشان با بزركى قد رو بلندئ مقامش. 


ص را 


[سوره الأحزاب (7"): آيات 64 تا ]4٠+‏ 


اشاره 


5 - 
3 - ع3 


تاي دين اموا ذا تكهم النؤيلات ثم ثم طَلْقْتُمَوهَنّ مِنْ قَدلل شعن لا لكم عون بن مد تعفدو ها فيو هن 
0 لا جب 90 أي | أن لك لاحي الى انث أخروغق ول لكك : تك مما أفاء الله عَلَيكك 

فيك د كاه ا و كد ولا للك لس لمر م مْرَأهُ مومه وَعَنِتُ تفْسَها للب 
7 أذ يجعلا لايصة لك ين ذون التؤينين قذ علا وضلا عليوع نى نايع و 8 ملكث أيطاثفع يكيلا يكو علية: 
حَرَجٌ اله ور ريما .م 


ترجمه: 


وعاى كسانى كه ايمان آورده ايد هر كاه زنان مؤمنه را بازدواج خود درا ورذيك آن كاه وش ازابتكه باشاة دست 
بزنيد(1ميزش كنيد)طلاقشان داديد يس براى شما بر ايشان عده اى(سه ماه و ده روز)نيستء.يس بهره مندشان كنيد و رهاشان 


نمائيد رها كردنى نيكو(بدون آزار). 


١17: ص‎ 


-اى بيغمبر(ص)ما براى تو زنانى را كه مهرشان را برداختى و نيز كنيزانى را كه مالكك شدى از غنائم اسيران جنككى كه خدا 
نهره تو كردائينده و نيز وخران عمويت و دختران غقه هايبت :و دختران دائيث و دخان خاله هايت كه باثو مهاجرتث كردئد 
براى تو حلا-ل كرديم و نيز زن مؤمنه اى كه خودش را بدون مهر به بيغمبر ببخشد اكر ييغمبر(ص)خواهد كه او را به تزويج 
خويش درآوردءتنها از خصايص تست نه ساير مؤمنان البتّه آنجه را بر مؤمنان درباره همسرانشان و در داشتن مملوكات ايشان 


واجب- كرده ايم دانيم "براى تو حلال كرديم "تا اينكه بر تو سختى و زحمتى نباشد و خدا آمرزنده و مهربانست. 
قرائت: 

در شواذ آمده كه ابى بن كعب و حسن و ثقفى ان و هبت به فتح الف قرائت كرده اند (1). 

دليل: 


ابد على كو ينل تيرش انست (لآن وهبت للسهاا عي جدرسشى كد آن ون حاقل انيت برااو از خعاطر ابدكه ودش رزاباق 
بخشيد و مقصود از اين زن معن و مخصوصى نيست كه خودش را بخشيده باشد باو و حاصل و خلاصه اين اينست كه اكر 
تان لووقا شي كننيى تتح بطهير امن اران ان سكنت ١]‏ عديف فيه عاك اسضويي خلية الندهبيية ا دنه 


قش امقر كه باشد و تا كدان عن وا سيكت كر يكن فق رانك سوفانن مودس ماسعة خاريه امك 


ص غرسا 


ات تحيزوو كتنان اتباشوه يا الك از بات سشاغله قرافك كركو الل 


اعراب: 


لا و 53 
عامل در ظرف از قول خدا إذا نَكحْتمُ جيزيست كه متعلق به لكم است و تقديرش اينست اذا انكحتم المؤمنات ثم طلقتموهنٌ 
من قبل ان تمسوهن لم تثبت لكم عليهن عدّهءو كاه كه تزويج كرديد زنان مؤمنه را آن كاه طلاقشان داديد ييش از آنكه 
آميزش كنيد با آنها ثابت نشود براى شما بر ايشان عده اى. 
نه 
مما أفاءَ الله عَليِكك 
جار و مجرور در محل نصب بنا بر حاليت است از ضمير محذوف در قول خداءو ما ملكت بيمينكك يعنى ما ملكته ان وهبت 
نفسها للنبى جزاء شرط محذوف است تقديرش اينستءان وهبت نفسها للنبى احللناها لهءاكر هبه كرد خودش را به ييغمبر ص 
ما حلال كرديم بر او و جزاء شرطيه آن اينست,. إِنْ اد البّيق أنْ د تكبا (شرط و جزاء متقدم)تقديرش اين اسث(ان اراد 
الى 1( تكسي لمعك تنبا 41 لعازنلها لدان 1 كلا وو مدان ون ادقن ارفكه افامشمرق اراد اسع رغالمه لك 


سن 
اشاره 
آن كاه خداوند سبحان ب ركشت بذكر زنها وفرمود: 


ان دراه لي ىء :ره لا 2م لثم عم هه ي)| 5و جره مم 
أبهَا الّذِينَ آمنوا إذا تكشيع الْمَؤْمَِاتِ تع طلْقْتمُوهْنٌ مِنْ قَبل أَنْ تَمَسُوهْنٌ 


اى كسانى كه ايمان آورده ايد هر كاه تزويج كرديد زنان مؤمنه را آن كاه طلاقشان داديد بيش از آنكه دخول كرده باشيد 
بآنها. 


5 ا هه > 2.2 طلا 
ا لكم عَلتِهِنَ مِنْ عِدَهِتَعتَدُوئها 


يس براى شما بر آن زنها- نيست عده اى كه آن را بعدد استيفاء كنند و بحيض و طهر و سه ماه و ده روز حساب نمايند 


خداوند سبحان عدّه را ساقط نموده از زن طلاق داده شده اى كه با 


1١2: ص‎ 


او آميزش نشده براى ياكى رحم او از نطفه يس اككر خواست ميتواند همانروز طلاق و بديككرى شوهر نمايد. 


ابن عباس كويد:اين زمانيست كه صحبت مهرى بر آن نشده باشد و امّا اكر برايش صداق و مهرى فرض شده باشد يس نصف 
مهر را مستحق خواهد بود»ولى استحقاق بهره را ندارد و اين از امامان ما عليهم السلام روايت شدهءيس أيه در نزد ما حمل 


بزنى ميشود كه مهرى برايش نام برده نشده استءيس واجب است كه بآن زن بهره اى داده شود. 


5 


جبائى كويد:يعنى رها كنيد آنها را رهايى سنتى بدون هيج ظلم و آزارى. 


و بعضى كفته اند:آنها را از خانه رها كنيد كه هر كجا ميخواهند بروند جون عدّه اى بر ايشان نيستءيس لازم نيست بر آنها 


كه در خانه شوهرشان بمانند رهايى و آزادى نيكويى بدون هيج كونه ستم و اذيتى. 


سراح جميل دادن بهره و مال است بحسب توانايى و توانكرى و يا تنككدستىءحبيب بن ابى ثابت كويد:من خدمت حضرت 


است»حضرت فرمود:برو واو را تزويج كن كه خداوند متعال نكاح را ييش 
را خطاب فرمود و كفت: 


انطلدق قراو ادفو ال اله ]كوا تن سمي امير 


5 للا م اد لا 7 
بها ال إنَا أخللا لك أزلراجك اللاتى آميِتَ أَجورَهَنٌ 
اى بيغمبر ما حلال كرديم بر تو زنانى را كه مهرهاى آنها داده اى(و ايتاء) كاهى به يرداختن و دادن است و كاهى بملتزم شدن. 


١2: ص‎ 


يعنى ما حلال كرديم آن زنهايى را كه مالكك آنها شدى از كنيزان. 


از غنائم و اسيران جنككى و انفال كه از آن غنائم ماريه قبطيه مادر و فرزندش ابراهيم بود (١)و‏ از انفال صفيه و جويريه بودند 
كه ييغمبر(ص)آنها را آزاد و تزويج فرمود. 


لا وخا 
وَ ناتِ عَمّكك 

ل لأا عه 

وَيناتِ عَمَاتكك 

)و دختران عمه هايت يعنى زنان قريش. 

8 لات 0 0 لابه 

وَ بناتِ خالك و بناتٍ خالاتكك 

دختران دايى و دختران خاله هاى توءيعنى زنان بنى زهره. 
0 : 

أللاتى هَاجَوْنَ مَعك 


آن زنانى كه از مكه با تو هجرت بمدينه نمودند »اين ييش از تحليل غير زنان مهاجره بوده.سيس شرط هجرت در تحليل نسخ 


شد. 
نور كل لوي اموق لك ديع 8 ب لل يك بي 
وَ امْرَاةٌ مُوْمِنْهَ إن وَهَبَتَ نفسّها للنبىّ 


يعنى ما حلال كرديم بر تو زنى را كه توحيد خداى تعالى را تصديق كرده كه خود را بتو بدون صداق هبه نمايدءو زن غير 
: كلا ا لا 
إن أرادّ النبنّ نك يَستنكحها 
039 لا 
يعنى اكر اختيار كرد بيغمبر صلى الله عليه و آله نكاح او را و تمايل بآن داشت. 


ص ا 


)١ -١‏ -مترجم كويد:ما در جند صفحة قبل ياد نموديم كه ماريه را يادشاه اسكندريه با تحف و هدايايى بوسيله نماينده و سفير 


آن حضرت اهذداء نمودءو اكثر محدثين هم مانند علا-مه مجلسى در بحار الانوار و مرحوم محدث قمى در منتهى الآمال اين 


با 2 1س ه م ل. كو »© - 
خالِصَهً لك مِنْ دون المُؤْمِنِينَ 
يعنى اين موضوع هبه زن مخصوص و مختص بتو است نه غير تو. 


ابرق عباس كويد:و اين برائ غير تو جلال نيست تنها وفقط براق تو علال اسثهو اين از خصايص وو كبهائ آن حضرت 


7 نميشد. 
آيا يبامبر(ص)همسر هبه اى داشته يا نه؟ 


مفسرين و دانشمندان علم تاريخ و سيره النبى اختلاءف در اين موضوع كرده كه آيا نزد ييغمبر(اص)زنى بوده كه خود را بآن 


حضرت هبه كرده باشد يا نه؟(اوٌّل در اصل موضوعءدوّم در اينكه آن زن كه بوده است). 

ابن عباس و مجاهد كويند:جنين زنى كه خود را بآن حضرت هبه كرده باشد نزد آن حضرت نبوده. 

ابن عباس و قتادة ذر روايث ذيكر كويتك بلى عيمونه دختر خارث بدوق مهر بود كه خوة را بآن حضرت هيه كرذة بود 
شعبى كويد:آن زينب ام المساكين دختر خزيمه زنى از انصار بود. 

على بن الحسين عليهما السلام و ضحاك و مقاتل كويند:آن زنى از بنى اسد كه باوام شريكك دختر جابر ميكفتند بود. 


عروه بن زبير كويد:آن خوله دختر حكيم بود كفته اند وقتى او خود را به ييغمبر(ص)بخشيد عايشه كفت براى جى زنها 


خاطر توءبيغمبر(ص)فرمودءو تو هم البته اكر او را اطاعت 


1١ ص‎ 


وفرمان بردارى كنى در هوايت شتاب كند .)١(‏ 
5-0 لا 2 ل] 8 َه 
َدْ عَلِمنا ها فَرَضْنا عَلَيهمْ فى أَرْلَاجِهمْ 


دائمى)و ما آن رااز تو براى تخفيف و آسان كردن برداشتيم. 


١: ص‎ 


)١-١‏ -مترجم كويد:بيامبر كرامى(ص)خصايص و ويزكى هايى داشتند كه هيجكس از امتش حتى خاندان جليلش در آن 
شركت نداشته اندءو علماء اسلامى دربارة آن اختلاف نموده و برخى تا صد و ينجاه خصيصه ذكر كرده و محقق در شرايع 
بالدذة خصيصه ذق كزوة اقدوقه الكها سن ليد قطلى 2 د هيه كه بن ازيز امك ١-جواز‏ بيش از جهار زن دائمى كه 
بر احدى جز آن حضرت حلا ل نيست بيش از جهار زن عقدى دائمى در يكك زمان داشته باشند. ١-وجوب‏ نماز شب و 
مخصوصن تناز وثر كداير ذيكران سشحت م كدست هيه كران زنها كنودشان زا يدون مهن بن حضرت. #ححرمت زنان آن 
حضرت ابدا براى افراد امت. ه-هر كدام از اسيران و غنائم جنككى را كه انتخاب ميكرد خاص و خالص او بود و بر ديككران 
حرام. #-تخيير ميان همسرانش كه هر كدام را خواست نككهدارد و هر كدام را خواست طلاق كويد. لا-حرمت تبديل كردن 
آنان بزنان ديكر. /-حرمت تزويج دائمى كنيزان. 9-وجوب مسواكك كردن بر آن حضرت. ١٠-وجوب‏ قربانى كردن در روز 
عيد قربان. ١١-وجوب‏ برخاستن شب براى عبادت. 7١١-حرمت‏ صلتقه واجبه بر آن حضرت. 7١-حرمت‏ جشمكك زدن وبا 


جشم اشاره كردن. 


لل يج :ه :لاثم 


يعنى و آنجه كه ما بر ايشان عهد كرديم در زنانى كه در ملكك و تصرّف آنهاست كه ملكيت بر آنها واقع نشود مكر بوجوه 
معتّنه اى از خريدن و بخشوده شدن و ارث بردن و اسارت و ما مباح كرديم بر تو غير آن را و آن انتخاب و بركزيدن تواست 


آن استءنه از روى هوا و بيقاعدكّى و بى مصلحتى. 
لكيلا يكون عَليِك حَرَحٌ 


يعنى تا اينكه حرج را از تو بردارد و آن تنكى و كناه است. 
8 ا 


وَ كان الله غفوراً 

و خداوند آمرزنده كناه هاى بند كانست. 

ويم ) 

و بايشان ويا بتو مهربانست در رفع و برداشتن حرج و زحمت از تو. 


0 


(؟١-ديدكانش‏ بخواب ميرفت ولى قلبش بيدار بود. ١-هم‏ جنان كه جلو و يبيش روى خود را ميديد عقب سر و راست و 
جب خود را ميديد بدون آنكه سر بركرداند. 8١-در‏ آفتاب و مهتاب كه ميرفت سايه اى براى او نبود. /1١-وجوب‏ قضاء دين 
كسى كه از دنيا رفته و مالى نداشته كه دين خود را اداء كند. 4١-حرمت‏ نوشتن با خط مباركش با اينكه ميتوانست بتمام 
لغات- بنويسد و بخواند.19١-حرمت‏ شعر كفتن با اينكه اكر ميخواست بكويد اشعر شعراء بود.-١؟-حرمت‏ نكاح زنان كفّار و 
مشركان مكر آنكه ايمان آورند. خلا-صه اختلااف در ميان علماء سنت و فقهاء شيعه درباره خصايص و خصال مختصه آن 
حضرت بسيار است.علادمه حلى عليه الرحمه در كتاب تذكره مفضٌ للا ذكر كرده و حتى اقوال شافعى و غير او را هم در اين 
موضوع ياد كرده است و مرحوم علا-مه مجلسى در ج 8 بحار الانوار طبع جديد ص "8١‏ بسيارى از اين خصايص را ياد 


نموده.بدانجا مراجعه شود. 


١694: ص‎ 


[سوره الأحزاب ("7): آيات ١ل‏ تا 4ه] 
اشاره 


و ملعن ووه عن كقاء لل , 167 
عت ل ا م م قيك إذ اغبا عي هليل لكا بن َف 
: 3 


1 01 7 و ولأسايم سا ل 8 
اليا متحي 7 وله لأ بوتي هن 0 
وين 1ل لق لك أذ وا وعرل ل ولك تكهر أزاجة من بحي 1 00 كع يان عند ألو عطيما (00) إن تَقِدّوا سيا 
لَه كان بك 1 لانن وَل !لاهن و17 إغلازية و89 


أبْكَائهُنَ وَ إِتّقِينَ الله إِنَّ لله كان عَللِا كل سَْءِ شَّهيداً (ده) 


نر حجمه: 


١ه-هر‏ يكك از آن زنان را كه خواهى تبركك مصاحبت باز يس دار و هر كه را خواهى از ايشان بسوى خويش جاى ده واز آن 
زنان كه از خويشتن دور كرده اى هر كه را خواهى بخود بيذيرءيس بر تو كناهى نيست اين نزديكتر است به اينكه ديد كان 
ايشان روشن كردد و اتدوهناك نشوند و عمه آنهابه آنجه بابشاث داذه اى خرسيد شوند و هذا باتجهرا كد در دلياق 


شماست. ميداند و خدا داناى بردبارست. 


(اى بيغمبر)از يس اين همسران زنان ديكر براى تو حلادل نيستند ونه بجاى اينان همسرانى ديكر اختيار كنى و هر جند 
زناف و قشكى آنان يرا بشكقت آوره مكر ادكه هالكشان شوئ :و خدا بر همه خير تكيبان'است: 


“اهاى كسانى كه ايمان آورده ايد بخانه هاى بيغمبر(ص)داخل مشويد مكر آنكه شما را بسوى خوان طعامى رخصت دهند نه 
آنكه مدتى قبل بانتظار يختن طعام برويد و لكن آن دم كه شما را خواندند»يس درآئيد وهر كاه طعام خورديد يراكنده و 
متفرّق شويد نه آنكه بسخن كفتن انس كيريدءالبتّه توقف شما بيغمبر(ص)را رنج ميدهد و او از شما شرم ميدارد و خدا از 
كفتن حق شرم نميكندءو هر كاه از زنان بيغمبر(ص)كالايى خواستيد يس آن را از يشت يرده بخواهيد اين براى دلهاى شما و 
دلياى ابشان ياكوه ثر اسكنو شما زا نشاك كه رسول ندا را يازارنده و شمارا ترسد كه از يسن :وفات اوالو وس از للاق دادن 


او)همسرانش را نكاح كنيد البته اين عمل ييش خدا 


في ذا 


#هاكر جيزى را آشكار كنيد يا بنهان داريد البته خذا بهمه جيز داناسث. 


مفحبر زثان بيعمبراضص)دن تمودق روى به بدرانشان كنا ست و تنديه يسراتشان وخه به برادراتشان و ته بيسران برادرانشان واثة 
بيسران خواهرانشان و نه يزنان خود ونه آنجه دستهاى ايشان مالكست اى زنان از خدا بترسيد زيرا كه خدا بهمه جيزى 


كواهست. 
قرائت: 


اهل كوفه جز ابى بكر و اعشى و عياش و اهل مدينه عموما(ترجى)بدون همزه قرائت كرده و ديكّران با همزه(ترجى)خوانده 
اندءابو عمر و يعقوب (لا تحلايا تاء خوانده و بقيه از قراء با ياء قرائت كرده اند.و سهل و ابو حاتم مخيّر كرده كه با تاء و يا با 


ياء بخوانند. 
دليل: 


ابو على: كويد:در اين حرف و قرائت و غير اين بهمزه آمده و همجنين ارجنه و ارجه يس قرائت بهر يكك از دو(با همزه و بدون 
آن)نيكوست و تا وياء درلا تحل نيز هر دو نيكوست براى تأنيث نساء غير حقيقى و البنّه تأنيث آن جمع است يس تأنيث و 


تذكير هر دو خوب است. 
شرح لغات: 


الارجاء بمعناى تأخير ميباشد از دور كردن وقت جيزى از وقت غير آن و از آنست ارجاء و تأخير در فاسقين اهل نماز كه بدون 
عذر نماز را از وقت آن عقب مى اندازند»و آن تأخير حكم ايشان است.بخداى تعالى در عقابشان 


١67: ص‎ 


الا-يواء:منضم نمودن توانكر است غير خودش را از زنده هايى كه ايشان از جنس معقولند بكنار خودءميكويند»آويت الانسان 
اويه ايواه و آوى هو يأوى او ياهر كاه منضم كند بجايكاه خودشءو كفته ميشود انى الطعام يأنى»انى مقصور است يعنى با 
الف كوتاه بدون مد هر كاه طعام بحالت يختككى برسد و وقت خوردنش فرا رسد و هر كاه مفتوح شود ممدود كشته و كفته 


شود اناك جع اوشاع كريئلة 

وآنيت العشاء الى سهيل 

او الشعرى فطال بى الاناء 

در وقت خوردن شامكاهى آمدم بسوى سهيل يا شعرىءيس بر من يخته شدن طعام طولانى شد. 


اعراب: 
بره عن اخ ويرك 
ذلك أذنل أنْ تَقَرَ 


3 3 


شأن نزول: 


آيهُاولى نازل شده هنكامي كه بعضى أن مادران مؤفئين همسران ييامبر بر ييغمبر(ص)حمله كرده و خواستار زيادتى نفقه و 
خرجى شدندءبس يغمبر "ص "بكك ماه از آنها دورق تمود ثا آبة تخيير نازل شد وختداوتد تعالى او وافرمان داد كه ابشان را 


مخير بين دنيا و آخرت نمايد وهر كس كه 


عن م 


دنيا را بركزيد او را رها سازد كه برود واز شرف همسرى ييامبر(ص)محروم باشد و آن كس كه خداى تعالى و رسولش را 
اختيار نمود نكهدارد براى اينكه ايشان مادران مؤمنان باشند و براى هميشه تزويج نشوند و بنا بر اينكه(يؤوى من يشاء منهنٌ و 


يرجى من يشاء منهنٌ و يرضين به)ابن زيد و غيره كويند: 


يعنى هم خوابكى باشد براى همه آنها يا نباشدءو يا براى برخى باشد و براى بعضى ديككر نباشد يا بعضى را بر بعض ديكّر 


فزونى در خرجى و حتى هم خوابكّى و حق معاشرت دهد يا اينكه تساوى قرار دهد بين ايشان. 


وحكم دراين با آن حضرت است هر طورى كه بخواهد مينمايد و اين از خصايص و وي كيهاى آن بز ركوار استءيس تمام 


زنان آن جناب راضى شده و آن حضرت را اختيار كردند بنا براين شرط. 


من بغمبر(ض) شوية و يبكسا قران دهد .ميان انآن مكر رق ان انهارا كخوانت طلاتق كويك ؤااو سؤذة دختتر رمعه 


بودءيس او راضى شد به تركك هم خوابكى و نوبت خود را بعايشه واكذار كرد. 


ابن زيد كويد:وقتى آيه نازل شد زنان بيامبر(ص)نكران شدند كه بيغمبر(ص)آنها را طلاق كويد»و كفتند اى ييامبر خدا قرار 
يدهاو مالك مودت راق ونا تعد يداس .وها رالونال خوهماة واكذاو سن نالليسن امة بد كرومر اذ قاس كذ 
طالب تأخير و كناره كيرى شد سوده و صفيه و جويريه و ميمونه وام حبيبه بودءيس آن حضرت حق هم خوابكى را آن طور 


كه خودش ميخواست يا آنها ميتمؤة: 


واز آنهايى كه ايواء و هم خوابككى را طالب بود عايشه و حفصه وام سلمه و زينب بود و ييامبر حق قسم هم خوابككى را ميان 
آنها بطور مساوى قرار داد 


١08: ص‎ 


و بعضى را بر برخى ديكر ترجيح و تفضيل ندادءو آيهُ حجاب نازل شد زمانى كه رسول خدا(ص)زينب دختر جحش را تزويج 


فرموده و وليمه و سور عروسى براى آن داد. 


انس كويد :ييامبر وليمه داد بخرما و نان كندم و كوسفندى.مادرم ام سليم فرستاد بسوى ييامبر خرمايى كه هستة آن را جدا 
كرده بود در ظرفى سنككى يس ييامبر( ص )مرا فرمان داد كه اصحابش را براى غذا خوردن دعوت كنمءيس من ايشان را دعوت 
كردمءيس مردم دسته دسته ميآمدند وغذا ميخوردند و ميرفتند و كفتم اى ييامبر خدا من همه را دعوت كردم و ديكر كسى 
نيست كه بخوانم فرمودءغذا را برداريد و سفره را جمع كنيد يس غذا را كه جمع كردند و مردم بيرون رفتند سه نفر ماندند كه 
سركّرم صحبت بودند در خانه و توقفشان طول كشيد.يس بيغمبر(ص)برخاست و منهم برخاستم با آن حضرت تا شايد آن سه 
نفر بروند بيرون»يس رفتند تا بحجرة عايشه رسيدند و كمان كردند كه آنها رفته اندءيس بركشتند و منهم با آن حضرت 


ب ركشتمءيس ديدم كه آنها هنوز نشسته و حرف ميزنند»ءيس آيهُ مذكوره نازل شد. 


و نظير اين را سعيد بن جبير از ابن عباس روايت كرده كويد:كه رسول خدا(ص)ميخواست كه منزل براى او خلوت شود براى 


آنكه تازه با زينب» عروسى كرده و او را دوست ميداشت و ايذاء مؤمنين را هم مكروه ميداشت. 


مجاهد كويد:بيغمبر(ص)اطعام ميكرد و با او بعضى از اصحابش بودند يس دست مردى از ايشان بدست عايشه خورد كه با 
لاد رحد لا 
: كو بد:نازل شد آبه وَل كان لَك أن مُوذُوا رَسُولَ اللّهِ تا 
ابن عباس كُويد:نازل شد أيه وَ نَلكم ن تؤذوا رَسوَل الله 


1١606: ص‎ 


آخر آيه دربارة مردى ازاصحاب كه كفته بود هر آينه اكر بيغمبر خدا ازدنيا برود من عايشه دختر ابى بكر را خواهم 
كرقك قال كويد و آنطلحه بن عنيد الله يوف. 


ابى حمزة ثمالى كويد:در بارهُ مردى كه كفتند كه آيا محمد زنان ما را تزويج كند وما زنان او را نكاح نكنيم سوكند بخدا 


كه اكر مرد ما زنان او را خواهيم كرفت و مقصود يكى از آنها عايشه و ديكرى ام سلمه بود. 


0 


لعسيرة 
رلك 


ه 


٠. 3 9‏ كىح. - ف : و 0 يمه ل 0 لا 
سيس خداوند سبحان بيامبرش را خطاب فرموده واو را مخير ساخت و كفت تؤجى مَنْ نش اء مِنْهُنَّ وَ تؤوى إِليِك مَنْ تشاءً 
يعنى عقب بيانداز و دور كن كسى را كه ميخواهى از همسرانتء»و ضميمه نما بخودت و منزل بده به كسى را كه ميخواهى از 
ايشان. 


اختللاف مفشرين در معناى اين آيه: 


مفسرين و دانشمندان در معناى اين آيه اختلاافءو ينج معنى كفته اند ١-قتاده‏ كويد:كه مقصود اينست كه هر كدام از 
همسرانت را كه ميخواهى در ضميمه كردن و نزديكك كردن بخود مقدّم بدار(و آن فرا خواندن بهم خوابكى وهم بستريت)و 
عقب بدار هر كدام را كه ميخواهى و داخل شو به هر كدام كه خواستى كويد:و ييغمبر(ص)تقسيم فرمود ميان همسرانش و 
خدا براى او تركك اين را مباح نمود ؟-مجاهد و جبائى و ابو مسلم كويند:مقصود اينست كه از هر كدام كه خواستى بدون 


طلاق انزوا وعزلت اختيار كن و وارد كن بر خودت هر كه را كه خواستى از ايشان بعد از عزلت از او بدون تجديد عقد. 
#احابن عباس كويد:مقصود اينست كه هر كدام از ايشان را خواستى طلاق 


١52: ص‎ 


بده و هر كه را ميخواهى نككهدار. 


ع-حسن كويد:مقصود اينست تركك نما تزويج هر كه را خواستى از زنان امتت و نكاح كن از ايشان هر كه را كه ميخواهى 
كويدءو بيغمبر(ص)هر كاه زنى را خواستكارى و خطبه ميكرد جايز نبود براى ديككرى كه او را خواستكارى كند تا آنكه ييامبر 


اورا تزويج نموده و يا تركك كويد. 


ل ا ل 
تزويج نكرد وهر كه را نزد خود خواند نكاح كرد. 


مونم حم عله رض تمد لاد لانن سيره 
وَ مَنِ ابتَعِْتَ مِمّنْ عَرَلتَ فلا جناح عَلتِكك 


نعنى ا كر ختواستى كه ترذيكك بخود تمابى زنئ از انشان زاكه كنان وذى ونكوة بحسباىء شن ملامتق وعتاى و كناهى بز كز 
نيست در طلبيدن آن خداوند سبحان براى آن حضرت مباح نمود تركك آميزش وهم بسترى در همسرانش تا اينكه هر كدام را 
خواست تأخير بياندازد از وقت نوبتش و هر كس را كه خواست در غير وقت نوبتش آميزش نمايدءو براى آن بزركوار است 
كه از هر كه خواست منزوى شود و براى او است كه زن عزل شده خود را اكر خواست بركرداند خداى تعالى او را برترى و 
فضيلت داد باين تخيير بر تمام مخلوق. 

ل 

لِك أذنل أن تف يهن و بحرن وَيَرْضَيِنَ بل هر 0 

انج عباس و:محاهك كويتد :يغ العةوقتى ايشان داشسقد كةرائ ]| احضيرت: اسثاير كردانيدق ايشا تبه بسدرش :بعد ال اذكه 


منزوى كرد ايشان را ديد كان ايشان روشن شود و محزون نشوند و بآنجه كه بيامبر(ص)ميكند از تساوى 


ص :/ا3 1١‏ 


وفزونى دادن خرسند ميشوند براى آنكه ميدانند كه ايشان را طلاق نككفته است. 


قتاده كويد:يعنى اين تخيير براى خاطر آنها خوشتر است و غصّه آنها كمتر هر كاه دانستند كه براى تو از خداى تعالى رخصت 
استءو بآنجه كه ييغمبر(ص)از تساوى و يا ترجيح دادن بعضى را بر بعضى ديكر خرسند خواهند بود»و روشنى جشم عبارت از 


خوشحالى و سروراست. 


جبائى كويد:يعنى اين معرفت و شناخت از ايشان به اينكه هر كاه كنار زدى يكى را براى تو اختيار هست كه او را فرا خوانده 


ونزديكك خود بعدا جاى دهىءاين مطلب نزديكتر است بخ رسندى و سرور ايشان. 


و مغضكى كفته اند بعت تزول رخضت از عنداى تعالى ووشى تراسيت ززائ ديد كان اشاقن و لزة كير الست ران سهدي و 
ل ا ل ل بن ا ثواب در طاعت خصداى تعالى و أكر ين عمل 
لا 75 برس . # 

وَ الله َعَم ا فى قُلُوبكمْ 

و خدا ميداند آنجه در دلهاى شماست از خرسندى و خشم و ميل به بعضى از زنها و ترجيح بر بعضى ديكّر. 

ل ا 

وَ كان الله عَلِيما 

(حليما)صابر است در تركك تعجيل در مجازات و كيفر ايشان. 


لا ا 5 
لابجل لك الاين يعد 


ل 


١6/8: ص‎ 


همسرانى را كه مهرهاى آنها را داده اى و آنها شش طايفه بودند: 
١-زنانى‏ كه مهرهاى آنها را داده است ”7-دختران عموى او. 


"د ختران عمه هاى او "-د ختران دايى او ذ-دختران خاله هاى اواكه با او مهاجرت كردند عو زنى كه خودش را باو بخشيده 
است براى اوست كه آنجه ميخواهد از تعدد زوجات جمع نمايد و براى او غير از آنها از زنها حلال نيست. 


لا 
از حضرت ابى عبد الله امام صادق عليه السلام است كه فرمود مقصود محرمات در سوره نساء است .)١1(‏ 


و بعضى كفته اند:يعنى بر تو زنان يهودى و نصرانى حلال نيست. 
لاع رمد 0 ه لا 
وَلا أن تدل بهن مِنْ أزواج 
مجاهد و سعيد بن جبير كويند:و نه اينكه تبديل و تعويض نمايى زنان اهل كتاب را با زنان مسلمان براى آنكه شايسته نيست 
كه آنها مادران مؤمنان باشند مككر آنجه را كه از اهل كتاب به اسارت كرفته و مالكك آن شده اى»ءيس حلال كرد براى او آنها 


را جاريه و كنيز خود قرار دهد(مانند ماريه و صفيه). 
ص ١094:‏ 


0-1 -آيه *ا- - رمث علبكم أها تكو و ياتكع و أَعَلاتكم و و عات و الام و كت الأ و باب الْأْتٍ و ناكم 
للأجى أزف حك و أعلائك ب لاضن اث يكم د يكم لتى فى خجررحم من فيكم لتى دش ييل فإ 
و ل - أط الابكع و أَنْ مججهغوا بين الأكين إلا ا قد سَِلْتٌ :حرام 
است بر شما مادران شما و دخترانتان و خواهرانتان و عمه هايتان و خاله هايتان و دختران برادر و دختران خواهر و مادران 
رضاعى شما و خواهران رضاعى شما و مادرهاى زنهايتان و دختر زنى كه در خانه شماست از زنانى كه با آنها ١ميزش‏ كرده 
ابد زاكر بآنها آميزش تكردهائى كرفتى دكتترشان كتاهى برا شما ندارةهو رن يسرائتان كه از صلب غود شماست و ابتكه 


بين دو خواهر را در يكك وقت جمع نمائيد. 


وبعضى كفته اند:يعنى براى تو حلال نيستث زنها از بعد از همسرانت بهترين زنانتد»)يس خدا و رسول او آنها را بركزيدند آنها 
نه(4)نفر بودند(كه قبلا ياد شدند)تو محدود و محصور بآنها شده و از غير آنها ممنوع واز تبديل و عوض كردن آنها هم با غير 
آنها ممنوع ميباشى. 


1 
لك و ار د ملك كه 


حسن و شعبى كويند:يعنى واقع شود در دلت زيبايى و قشنكى آنها كه تلافى و مكافات نمايى مر آنها را بر اختيار كردن خدا 


وارسول أو اشاقن رانو كته شده كاري كةو ياقكن بيانين ريه شكفس: ووه اسماء نيك عسسن روف بعد از اشتهادت شو هركن 
جناب جعفر بن ابى طالب عليه السلام. 


ضحاك كويد:يعنى كه آن حضرت منع شد از طلاق زنى كه از ميان زنانش او را بركزيده جنانجه امر شد بطلاق كسى كه 
اختيارش نفرمودءو اما حرمت نكاح بر او يس نه(حرام نيست). 

و بعضى كفته اند:كه اين آيه منسوخ شده و براى او مباح بود نكاح هر كه و هر جه ميخواهد واز عايشه روايت شده كه 
ييغمبر(ص')از دنيا نرفت تا آنكه براى او حلالل شد هر جه ميخواست از زنها وقول خدا كه فرمود(و لا-ان تبدل بهنّ من 
ازواج)و نه اينكه تبديل نمايى از آنها بهمسرهاى ديكر يس نيز كفته شده در معناى آن اينكه در عرب مرسوم بود كه زنهاى 
نغوديرا با زنهائ ديكران عغوضص سكزونذ س يكن ان انها زنش را مبداذ مردى وزن او ارا ندل از ان سكرفت يس خدااز 


اين معامله جاهلى نهى فرمود. 


و بعضى كفته اند:در معناى اين آيه اكر جه زيبايى و قشنككى آن زنانى كه از جمله زنان بر تو حرام شده تو را بشكفتى آورد»و 


اين معنى از حضرت ابى 


١80: ص‎ 


عبد الله صادق عليه السلام روايت شده است. 


حسن و قتاده كويند:و خذاوند بره ر جيزى دذانا و نكهبانست: 
١ 50 0‏ 
انها لد أمتوا لذ تذ علو قرت انق إل 


د 
أنْ 


د دم ع لا لا 
نْ يُؤْذَنَ لَكم إللِم معام حَيرَ ناظِرِينَ إناه 


يعنى اى مؤمنان داخل منازل براض القوجارمك الكاتمارا را ضدرت +0 رخص وول طيامى كد الكار يحان آن را 
نداشته باشيد»خداوند سبحان نهى فرمود از ورود بخانه ييغمبر(ص)بدون اذن و آن قول اوست إلا أنْ يؤْذّنَ لَكمْ يعنى در دخول 
نع مك اأنكة شهدا ورا غلا خووكان دوك دوو داغل شونه و ممظرى امادم شد ووو تيسن عدا باشيد ويس و نف كما 
در منزل بيغمبر طولا-نى شود»و مقصود اين است بدون اذن و بيش از يخته شدن غذا داخل نشويد در حالى كه انتظار يخته 


قد غك وز ع عه اسيك وس وق نفك و درك شما ف مد ل ]ديه دوانا كفن 
لإ اد و لام م 
وََ كِنْ إذا دعِيتم فاذخلوا فإذا طَعِمْتم فَانتَشرٌُوا 
ولكن هر كاه دعوت شديد داخل شويد وهر وقت غذا خورديد يراكنده شده و بيرون رويد. 
لا ءه 
وَ لا مُسْتَانسِينَ لِحَدِيثْ 


نعتق و «داخل 'تشويد كه بعة ا :ضرق غذا ببشيقة بصسحبت: كردق و كفت و شوو يعضى شما باايركى ديكر ثا مانوس نااو 


باشيد سس يبان نموه:مقضوه از اين :را سن كفت: 
م لاه لا 3 5 42 7 7 و 
إِنَ ذلكم كان يُؤْذِى النَبِئَ فيِسْتَخيى مِنْكم 


يعنى طول توقف و درنكك شما در منزل بيغمبر(ص)موجب ايذاء و آزار است براى تنككى منزلش يس حياء و شرم او را منع 
ميكند كه شما را امر به بيرون رفتن از منزلش كند. 


١21: ص‎ 


الله لآ سفن عن الس 

يعنى خدا تركك نميكند از بيان كردن حق يس شما را فرمان ميدهد به بز ركداشت و تعظيم ييغمبرش و تركك دخولء بدون 
اذنش و امتناع از آنجه كه موجب آزار و ناراحتى اوست عايشه كويد: 

كافيست براق ضحابة اى كه ستكين فى تتسفتد كه هذا برايشان تكليف حمل وظيفةاى نكرد و كفت هر كاه غذا خوودتد 
متفذق شوتك: 

و بعضى از علماء كفته اند اين تأديب است كه خداوند(صحابه)اى را كه سنكين نيستند بآن ادب فرمود. 

كر كك لمعيه فق و 1لا ٠١‏ 

وَ إذا سَالتَمُوهنْ متاعا فشئلوهن مِنْ وَراء حجاب 

يعنى هر كاه از زنهاى بيغمبر(ص)جيزى خواستيد كه مورد نياز شماستءيس از يشت يرده بخواهيد. 


مقاتل كويد:خداوند مؤمنان را فرمان داد كه با زنان بيغمبر(ص)سخن نككويند مككراز يشت يرده و مجاهد از عايشه روايت 
كرده كه كفت من با ييامبر"ص " مشغول خوردن(حيس) (1)بوديم كه عمر بر ما كذشتءيس ييامبر(ص)او را طلبيد و مشغول 
خوردن شد ناكاه انكشتش با انككشت من خورد ييغمبر(ص) فرمود(حس)يعنى جه كردىءاكر مرا بيرون ميكرديد هيج جشمى 
شمارا نمى ديد»)يس أيه حجاب نازل شد. 

لا 


ذلك 


يعنى سؤال شما متاع و جيزى كه بآن محتاج هستيد از يشتء يرده و حجاب باشد. 
ص ١87:‏ 


)١ -١‏ -مصباح المنير:كويد»حيس يكك خوراكى است كه از خرماى هسته كرفته شده و با روغن و آرد ميسازندءو بسيار مقّى 


است. 


طهر لِقلوبِكم وَ فُلْوبهِنَ 


ياكتر است براى دلهاى شما و دلهاى ايشان از ريبه و از هواهاى شيطانى كه مردها را ميخواند و تحريكك ميكند بسوى زنها و 
زنها را مايل ميكند بسوى مردها. 

ع لا 6 7 و لا 
وَما كان لكم أنْ تؤذوا رَسُول الله 


يعنى براى شما نيست كه اذيت كنيد رسول خدا(ص)را بمخالفت آنجه بآن امر شده در بارةُ زنانش و نه در جيزى از جيزها 


نبايد او را آزار نمائيد. 
تتككوا أزْ لاه من تغده أبداً 
ن تلكححوا أزواجه مِنْ بَعْدِهِ ا 


و نبايد هركز همسران او را از بعد از وفاتش تزويج نمائيديعنى و حلال نيست براى شما كه يكى از همسران او را بعد از 
مر كش نكاح كنيد جنانجه حلال نيست براى شما كه او را در حال حيات و زندكانيش اذيت كنيد. 

و بعضى كفته اند:از بعد از او يا از بعد طلاق كفتن او در حال حياتش جنانجه فرموديد جانشينى كرديد مرا بعد از من. 

1 يد ل يي 

إنَّ ذلك كان عِنْدَ الله عَظيماً 


يعنى اذيت ييامبر بآنجه كه ما ياد كرديم كناه بزركى است نزد خداى تعالى. 


يس خداوند بهر جيزى از ظواهر و باطنها داناست. 


از حذيفه روايت شده كه او بزنش كفت اككر ميخواهى زن من در بهشت باشى يس بعد از من با كسى ازدواج مككن زيرا زن 


مخصوص آخرين شوهر است و براى همين خداى تعالى حرام كرد بر زنان بيغمبر"'ص "كه بعد از او تزويج 


1١ ص‎ 


نمايند. 


واز ييامبر(ص)روايت شده كه سؤال شد از آن حضرت از زنى كه دو شوهر كرده يس بميرد و داخل بهشت شود براى كدام 
يكك از شوهرها خواهد بودءفرمود براى هر كدام كه خوش اخلاق تر و با او در دنيا بوده خوش اخلاق با خير و آخرت از دنيا 
ميرود .)١(‏ 


وجون آيه حجاب نازل شد يدران و يسرها و نزديكان كفتند اى رسول خدا وما هم از يشت يرده با آنها سخن بكوئيم».يس 
خداوند تعالى نازل فرمود: 


7 
1 عَلِهن فى النِهنَ و لا أبأنْنٌ ولا !لانن ولا ألم إخلانِهنَ وآ ألا اميق 


"كناهى بز اشان نسك در جدرائفان ونه ذوفرز تدشان وقه دوءرادوهايشان وائه هو متحران برامواتشان و تددو يشران 


لا 5 
ولا يائهنٌ 


اخ عباس كوي مقصود زثان مؤميق اسعاثه زتاق مهوة وتضاورى كذااكر ذيدثك انها را سن ضيف مكنيد براق شوهراتشان 


زنان ييغمير( ص)را. 

ل ل ل 9 ملكت أل نَهُنّ مقصود بند كان و كنيزها و برد كانى است كه خريده و مالكك 
كد الها وق اش الله : ”2 هارا ترك تماشلةو كفتة شذه ترميدحاز عقوبك نخدا كه مرد بيكائه أ ير 
شما ارد :شواة: 

١88: ص‎ 


)١- ١‏ ندر منتخب فخر الدين طريحى منقولست در روايت حسن از حسن از ابى الحسن از ابى محمد الحسن كه فرمود ان 
احسن الحسن الخلق الحسن »خوب ترين خوبيها خلق خوب است.مترجم 


ندوشكى كه هذا براهر تجيزئ كواه اسنته بعتن تكهنان اث حيزي از او مخفى نيست: 


شعبى و عكرمه كويند كه خداوند عمو و دايى را ياد نكرد براى آنكه مبادا آنها براى يسرانشان كه بيكانه و نامحرمند تعريف 


١8: ص‎ 


[سوره الأحزاب (7): آيات 2 تا 217] 


7 5 1 , 1 0 
يها أَلْذينَ آمَنّوا صَلوا عَلِيْهِ وَّ سَلهَ ا تثليما (52) إن لين يدون أ للك 0 ار 


5 


01 لارء 2 
نَّ آللة وَ ملائكته بْضَِ لون عَلَى الي لبا 
لا 


أ 


ا ل وَ لين يوون ألْمؤمني و الْمؤمَِاتٍ بع ما اكتسبوا ققد إختموا با 2 وَِنْما قينا 

قن عق رق رول اعرد ٍ ل 00 

مه 7 أَبّهَا آل قُْ بأزك|اجك و بتاك و لا ِاءِ ألْمُؤْمنِينَ يُدنِينَ عَلَتِهِنّ مِنْ جَلابييهنٌَ ذلك أَذْن أنْ يُغَْفنَ فَلا يوَْئْنَ وَ كان لله 
1 1 , 

3 2 ل 

درا ويم( قن وت لاون ودين فى ويم رضي و افون فى أده فريك يع يل اونا ك فيها 
لا فيلا (20) مَلْعُونِينَ أَبْمًا تُقَهُوا أخذوا وَ قَتَلُوا تفتلا )6١(‏ شُنّه آللّه فى الَّذِينَ حَلَوَا مِنْ قبل وَ لَنْ تَجدَ لِسْنَّهِ لله تَعِدِيلا (7©) 


#قهيانا خداو فرششكاشن بر مشي كرود مترسعد اى كبا كه ايمان آورده ايد شما نيز , بر او صلوات بفرستيد و كردن 
نهيد كردن نهادنى نيكك 


/اذ-آنان كه دا و بيغمبرش راميرنجانتد قطعا خندا ذر دنياو آخرت ايشان را از رحمت خويش دور كردانيده ويراق ايشان 
شكنجه اى خوار كننده آماده كرده است 


ص ا 


8ه-آنان كه مردان مؤمن و زنان كرويده را بدون خيانتى كه سزاوار آزار باشند ميرنجانند حقا بار كرانى از دروغى بزركك و 


9-اى بيغمبر(ص)بهمسران و دختران خود و زنان مؤمنه بكو كه از رويوشهاى خويش بر روى و بدنهاى خود نزديكك كردانند 


اين يوشيدن نزديكك تراست كه ايشان را بشناسند و آزارشان نكنند و خدا آمرزنده مهربانست. 


اعداز ريت خندا وائ ل كاتدد هر كبا ياقث شوئل دمشكر شود وه خوارى كشده كردتك: 


##ستدا سنّت نهاة سثت تهاداتى دوبارة كساتى كه يبش از انق كذشنه اند و براق طريقة ذا ه ركز تغيبرئ ثمى يابى»هفت 


5 

قرائت: 

دو وال سي قعل اعلداق انك كرده السك 
دليل: 


فقط دخول فاء جايز است وقتى كه در كلام از معناى شرط باشد و اين براى اين جهت است كه صلاه و درود بر آن حضرت 
اق اها واحية ده كذ ندا ودركتكان او ان قرت هاةه فرسداده اتدوييس شارف شجراف قول كريد ابت كدي كويد 


شرح لغات: 
الجلباب:مقنعه و روسرى زن است كه سر و صورت او را مييوشاند وقتى كه 


ص ا 1١‏ 


براى حاجتى بيرون ميرود. 


الارجاف:شيوع دادن باطل است براى مهموم ساختن و غمكين نمودن بسبب آن و اصلش اضطراب است و از آنست كه كفته 


كردن در بارة آن واز آنست ترجف الراجفه (١)جنبانئده‏ بلرزاند. 


الاغراء:خواندن براى كرفتن جيزى بسبب تشويق بر آن كفته مى شود اغراء بالشىء اغراء ففرى به يعنى كول زد بجيزى كول 


زدنى يس بآن فريب خورد. 
اعراب: 


يدنين در محل جزم است براى اينكه جواب شرط مقدر است و تقديرش اينست(قل لازواجكك ادنين عليكن من جلابيبكن) يس 
تواكر اين را بككُويى نزديكك كردانند. 


ملعونين منصوب است بنا بر ذمٌ»اينما ثقفوا اخذواءشرط و جزاء است. 


اسيك اوسن "انتها '"متقسمة ان كشتهءيس از آن بى نياز نموده و خود قائم مقام آن شده است و جايز نيست كه(اخذوا) در آن 


عمل كند براى آنكه آن جواب شرط است و جواب در ما قبل شرط عمل نمى كند. 


١: ص‎ 


1-١‏ -سورة و النازعات آية:ء. 


اشاره 


جون خداى سبحان اول اين سوره را بذكر ييامبر(صغقرار و در ميان آن مقوّر داشت تعظيم و بزركداشت او را ختم فرمود آن 


را بتعظيمى كه هيج تعظيم نزديك او و برابر او نميشودءيس فرمود: 
7 1 لا 2 2 
إِنْ الله وَ مَلائْكتَهُ يُصَلونَ عَلى الى 


يعنى همانا خدا درود فرستاد بر بيامبر(اص)و ستايش نمود براو بستايش نيكويى و احترام نمود او را به بزركك ترين مراتب 


احترام و نيز فرشتككان درود براو فرستاده و او را ستودند ببهترين ستودنها و دعا كردند براو به ياكيزه ترين دعاها. 
| أبّها الَِّينَ آمنُوا صَلُوا علي وَ سَلّمُوا تعليما 

اى آن كسانى كه ايمان آورده ايد شما هم درود براو بفرستيد و كردن نهيد كردن نهادنى. 

كيفيت صلوات بر بيامبر و خاندان او: 


ابو تحموة كمالئ كو نهر سلض و بحعية يز سعك الضارض :و برولديق أي زياة :اذ عيذ الحيوويى ليلن آل كفي يف عتدره حديث 
كرد كفت وقتى اين آيه نازل شد كفتيم اى رسول خدا سلام بر شما را شناختيم يس صلوات بر شما حككونه است؟ 
فرمود:بككوئيد» 


كما باركت على ابراهيم و آل ابراهيم انكك حميد مجيد. 


بار خدايا درود بفرست بر محمد و آل محمد جنانجه درود فرستادى بر ابراهيم و آل ابراهيم الببّه تو در خور ستايش و 
بزركىءو بركت بده بر محمد و آل محمد جنانجه بركت دادى بر ابراهيم و آل ابراهيم بدرستى كه تو در خور ستايش و 


د كن هستى. 
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5 اخبلهم للماين ستعوة زونك ده كه كفش هر كاونر عاق عل ادل اك كناك دوي عو ل قاد ان شعيرت اهلا 
كتدوين فطلم ما ورد تلق نه كه ده ملو كينا كص انعط كورسانه كتعد رمي مانا ادديقه كدري كوه طرلز انف 


اللّهُمْ اجعل صلواتكك و رحمتكك و بركاتك على سبد المرسلين و امام المّقين و خاتم النبيين محمد عبدكك و رسولكك امام 
الدين و قائد الخير و رسول الرحمه اللّهم ابعثه مقاما محمودا يغبط به الاولون و الآخرونءاللّهمَ صل على محمد و آل محمد كما 
صليت على ابراهيم و آل ابراهيم انكك حميد مجيد. 


جار دايا قران يده ضثلوات ورحمتة وير كاتة زاج اقاى رسولاة و شواي برهير كازان و اعريق ناميران تعمد يندةو 
فرستاده ات رهبر و بيشواى دين و جلودار خوبى ها و بيغمبر رحمت.بار خدايا بر انككيز او را بر مقام يسنديده اى كه بيشينيان و 
يسينيان حسرت بمقام والاى او برند»بار خدايا صلوات بر محمد و آل محمد بفرست جنانجه صلوات بر ابراهيم و آل ابراهيم 
فرستادى به تحقيق كه تو ستوده و بز ركى. 


0 
از ابو بصير روايت شده كه كفت از حضرت ابى عبد الله صادق عليه السّلام از اين آيه يرسيدم و كفتم صلوات خدا بر ييامبر 


حكرلة انيف سوه اع الو محمد تر عق با كده نمودن اوست در آسمانهاى بلندءيس كفتم شناختم صلوات خود رابر آن 
حضرتءيس تسليم جكونه است#فرمود آن تسليم شدن و كردن نهادن براى اوست در كارها يس بنا براين معناى قول خدا و 


سَلمُوا نَشِيماً جنين است كردن نهيد باوامر او و جدّيت و كوشش كنيد در طاعت و بيروى از او در تمام آنجه شما را بآن امر 


١17١١ ص‎ 


و بعضى كفته اند:يعنى سلام كنيد بر او بدعاءءيعنى بككُوئيد السلام عليكك يا رسول الله... 


لا 
وازانس بن مالك از ابى طلحه روايت شده كه كفت داخل شدم بر ييامبر صلى الله عليه و آلهءيس نديدم هيج روزى كه 


مسرورتر و شاداب تر از آن روز باشد و نه خشبوتر شخص را از آن حضرت كفتم اى رسول خدا نديدم هركز شما را خشبوتر 
و ياكيزه تر و مسرورتر از امروزءفرمود و جى منع ميكند مرا از سرور و حال آنكه جبرئيل همين لحظه بيرون رفت از نزد من و 
كلت "كه نونك عطاق ل موف ب صل غلك تاكس بها عله عكلى ظللو اك ميطاثك أعكه عبد حا شيف نري كفي لا عد 
حسنات» كسى كه بر تو يكك صلوات بفرستد من در عوض آن صلوات ده صلوات بر او ميفرستم و ده كناه از او محو نمايم وده 
حسنه براى او در يرونده اش بنويسم. 

ل مك 

ِنَّ الَذِينَ يُؤْذُونَ الله وَ وَسُولَه 


البته كسانى كه اذيت ميكنند و مير نجانند خدا و ييامبر او را. 


و بعضى كفته اند:كه ايشان منافقين و كفّار بودند و آن كسانى كه خدا را- توصيف نمودند بصفاتى كه لايق مقام ربوبى نبوده 
و تكذيب كردند ييامبران او را و نسبت دروغ بخدا دادند»يس بنا بر اين معناى يُؤْدُونَ اللّهَ كسانى كه مخالفت با فرمان دا 
ميكلنة واو :ا تواضيك فيكما نتداية جيرف كذ او متزه "ال ! نست :و او رااتشية يقير او سكسلةون الثهجدانى كه تامش نيزر كت 
است باو اذيّت نميرسد و لكن جون مخالفت امر در ميان ما اذيت ناميده ميشود لذا خدا ما را مخاطب نموده بآ نجه كه معمول و 
متعارق در ميان ما باشد. 


1 
و بعضى كفته اند: يَؤّدْونَ الله يعنى الحاد ميكنند در اسماء خدا و 
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صفات او. 


ل 
و بعضى كفته اند:يعنى اذيت ميكنند رسول خدا راءيس ذكر الله را بنا براين جهت تعظيم مقدّم داشته زيرا اذيت و رنجش 


رسول را رنج و آزار خود قرار داد براى تشريف و تكريم يبامبرءيس كويا كه او ميكويد اكر ممكن بود بخدا آزارى از جيزى 
برسد هر آينه از آزار و رنجش يبغمبر(اص)سيدءو اتصال دادن اين آيه را بما قبلش كه كويا ميكويد(ص كوا عليه ولا 


لذو ساو كي ان ف كيكو اووا اقرف لكيه كبن :مجلم عو كبن اددرا بلدا تنسركن او كاثر السسيسي يدون رفير أل 


يعنى دور ميدارد ايشان را خدااز رحمت خودش و روا ميشود بايشان زيان وخامت خشم و انتقام خداءبه سبب محروميّت از 


زيادى هدايت در دنيا و جاودانى در اتش آخرت. 
وَأَعَدَّ هم 

ا 

عَذَاباً مهيا 

شكنجه اى كه خوار و موهون كننده ايشانست. 
حديث حاكم ابو القاسم حسكانى حنفى 
حديث حاكم ابو القاسم حسكانى حلفت 30 


حديث كرد ما را سيد ابو الحمد كفت حديث كرد ما را حاكم ابو القاسم حسكانى كفت حديث كرد ما را حافظ كفت 
حديث كرد ما را احمد بن محمد بن ابى دارم حافظ كفت حديث كرد ما را على بن احمد عجلى كفت حديث كرد ما را عباد 
بن يعقوب كفت حديث كرد ما را ارطاه بن حبيب كفت حديث كرد ما را ابو خالد واسطى در حالى كه او ريش خود را 
كرفته بود كفت حديث كرد مرا زيد بن على ابن الحسين در حالى كه او محاسن خود را كرفته بود كفت حديث كرد مرا على 


بن 
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)١ -١‏ -شواهد التنزيل ج ؟ ص 47 طبع بيروت. 


حسين عليهما السلام در حالى كه او نيز محاسن خود را كرفته بود كفت حديث كرد مرا حسين بن على بن ابى طالب عليه 
السلام و حال آنكه محاسن خود را كرفته بود كفت حديث كرد مرا على بن ابى طالب عليه السلام در حالى كه او نيز محاسن 
خودرا كرقتةبود كنت مرا حديث كرووسول دادر صفالى كادشة تحاسى خودذاشت و كنت كسى كدسر هوين را 
اذك كد البعه مرا اذيف كردةو هر "كبن مرا برتجاند قظها جا وا رتجاتيدة وكيني كد خكندا وا برتجائدةمى تراوست لعدك 
خدا 02). 


5 ف 0 ع ا 8 75 86 لا - 2 
وَالذِينَ يوون المُؤْمِنِينَ وَ الْمُوْمِناتٍِ بغر مَا اكتسَبُوا 
و كسانى كه اذيت ميكنند مؤمنين و مؤمنات را بدون هيج مجوّزى و عملى كه موجب رنجانيدن ايشان باشد. 


1ن 


)١-١‏ -مترجم كويد مناسب ديدم در اينجا مصاحبه اى كه يكى از بقالهاى قم بنام حاج على بقال در اوائل تأسيس حوزة 
علمية قم در مكه معظمه در مسجد الحزام با علماء وهٌابى در حضور ملكك عبد العزيز سعودى نموده در اينجا ياد كنم حديث 
كرد براى مترجم مرحوم ثقه المحدثين حاج سيد مرتضى ستجادى قمى كه يكى از اخيار قم بود كفت در اوائل رياست مرحوم 
آيه الله حاج شيخ عبد الكريم حايرى يزدى مؤسس حوزه؛مشهدى على بقال كه در حدود ميدان مير بقالى داشت مشرف بحج 
شد و يس از فراغت مناسكك روزى كه لباس ساده معمولى خود را در بر داشت در مسجد الحرام براى نماز و طواف آمده بود 
در آن اثناء در انجمنى كه از علماء حجاز و ملكك عبد العزيز آل سعود- تشكيل شده بود صحبت از شيعيان و بى مهرى ايشان 
نسبت بخلفاء ميشود يس ميككويند بايد يكى از عوام آنها را بخواهيم و به يرسيم آيا دليلى براى تبرّى و لعن بر آنها دارندء.يس 
ناكاه مشهدى على كه از آنجا ميكذشت وضعءو قيافه و سادكى او جلب نظر آنان ميكند يس او را طلبيده از اين موضوع سؤال 
ميكنند كه جرا شما روافض و شيعه بخلفاء لعن ميكنيدءاوّل تقيه ميكند كه جنين 


0 


نيست ميكويند ما يقين داريم كه شما ميان خوبى با آنها نداريد و آنها را سبٌّ و لعن ميكنيد ميخواهيم به بينيم آيا مدركى و 
دليلى براى اين داريد ناجار مى كوييد من عوام و بقّال هستم از علماء ما سؤال كنيد ميكويند ما نميخواهيم با علماى شما 
مباحثه كنيم خواستيم از شما كه عامى هستيد به يرسيم كفت اككر من جواب بدهم در امانم» كفتند آرى كفت در امان خدا و 
رسول ودر امان ملكء كفتند آرى كفت امان نامه بنويسيدءفورا در كاغذى نوشتند كه حاج على بقال قمى در امان خدا و 
بيامبر و امان_ملكك عبد العزيز آل سعود است در كفتن حقيقت و حيجت.يس آن امان نامه را كرفته ودر جيب خود كذاشت و 
كفت بسم الله الرحمن الرحيم»ءما از حضرات خلفاء بالاسخص اوَلى و دوّمى بيزار و آنها را لعن ميكنيم جون خدا ايشان را در 
قرآن لعن كردهءتا اين جمله را كفت فرياد حضرات بلند شد كه رافضى دروغ ميكويد بهتان ميزند بخدا و بخلفاء جسارت 
ميكند بكشيد او را بكشيد او راءحاج على امان نامه را درآورده و ميكويد شما بمن امان داديدءاكر دليل نياوردم هر جه 
خواهيد بكنيد.يس ملكك عبد العزيز فرياد ميزند كه ساكت سوبا رابيث ميكويد بككذاريد اقامه دليل كند اكر نكرد آن كاه او 
را مجازات كنيد همكى ميكويند جز قرآن(حسبنا- كتاب الآ ه»قبول نداريم. يس حاج على ميكويد منهم از قرآن 
ميكويم»ميكويند بككوءميكويد اين مقدمه كوجكى از كتب خود شما كه مورد اعتماد و سند شماست.ميكويند كدام كتاب مى 
كويد صحاح سته و مسند احمد بن حنبل بياوريد تا بكويم فورا ملكك دستور ميدهد كتابها را بياورند يس ميكويد احوال 
حضرت فاطمه دختر ييامبر اكرم(ص)را بياوريد و بخوانيد و من جون سواد ندارم بخود شما واكذار ميكنمءيس ميآورند و بلند 
ميخوانند كه ييغمبر اكرم(ص)بيرون آمد در حالى كه دست فاطمه را كرفته بود و فرمود: من عرف هذه فقد عرفها و من لم 
يعرفها فهى فاطمه بنت محمد "ص " و هى بضعه منى و هى قلبى و روحى التى بين جنبى فمن آذاها فقد آذانى و من آذانى فقد 
ذخ للد عهر كب ادن ساسك كه مشداصن وهر قن والالاسلاو يت ؟ ابن فطلم امكو يكبلا رض ازا سيار فلن سقو 


اين 
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0 


قلب و روح واقع در يهلوى من است يس كسى كه او را اذيت كند و- برنجاند مرا رنجانيده و كسى كه مرا آزار نمايد خدا را 
ولايد اندع والااء اشعة كيه رت حل التصتادقن ار تسغبراض )دو حدك قزموة انها قاطة رم مس و ذيتن ما اداهاق 
ينصبنى ما انصبها .بدرستى كه اين فاطمه ياره دل من است آنجه او را اذيت كند مرا اذيت نموده و آنجه او را به غضب و 
خشم آورد مرا بخشم و غضب آورده.و دها روايت ديكر باين مضمون از صحيح مسلم و بخارى و ساير اعلام اهل سنت. يس 
كفت براى شما از كتب صحيح و معتبر شما ثابت شده كه اذيت و» آزار فاطمه اذيت و آزار رسول خدا و اذيت رسول خدا 
اذيت خداستءيس اذيت فاطمه اذيت خدا و رسول خداستءو مسلم است نزد بزركان شما بلكه اهل قبله كه خليفه اوّل و دوّم 
غصب كردند فدكك حق فاطمه را و حتى او را زدند تا جنين خود را كه بيغمبر(ص)محسن ناميده بود سقط كرد و خودش در 
اثر آن ضربات مريضه شد و از دنيا رفت در حالى كه بر آن دو نفر غضبناكك بود وصيّت كرد كه على عليه السلام شبانه او را 
دفن كند كه آن دو نفر براو نماز نخوانند و در تشيبع او شركت نكنندءهمه كفتند تمام اين مطالب را ركتب معتبره و صحيحه ما 
نقل كرده اندءيس كفت اعوذ باللّه من الشيطان الرجيم بسم الله الرحمن الرحيم: إِنَّ الَّذِينَ يُؤْدُونَ الله وَ رَسُولَهُ لعنهُم الله فى 
ادا وَ الْآخرو وَ أَعَدّ لَهُعْ ع دابا مُهِينًء. مترجم كويد ما هم در كتاب جار ع اد جرد كرا عا اي ارو مد ونا 
آوردهو براى اثبات مدعا قباس منطقى ترتيب داده و كفتيم: انهم آذوا فاطمه»فمن آدى فاطمه فقد آذى الله و رسوله"و من 
آذى: الله برسولة فعلنه لفنة الله"'#فنع اذى شاط فعله لشف اللد. زا شان اذيك كرةتك فاطمهة زايش كمي كقاطمةه را اديت 
كناد باجا ةن مهيز وز مق عوقوو كني كدجعد و يبرا انوك كو اوشقف كدت خدا وهر كين كاقاطية ا 


اذيت كند يس لعنت خدا براو". يس ملك سعودى دستور داد حاج على را كرفته و بقصر خود آورده»و 


ص :16 


قفن اسلو تبجنا 
يعنى يس مسلما سنكينى از كناه بزركك كه دروغ كفتن است برداشته اند و بهتان دروغ بستن بر ديكريست كه روبرو ميكويد. 


در آن بهتان محقق ميشود. 


قتاده و حسن كويند:بر شما باد كه از رنجانيدن و آزار مؤمنين اجتناب و دورى نمائيد كه خداوند بر آن غضب ميكند. 
ضحاكك كويد:اين آيه در باره كروهى از زناكاران نازل شده كه آنها شبانه در كوجه ها راهييمايى ميكردند و هر كاه با زنى 
برخورد ميكردند به او جشمكك ميزدند ودر تعقيب كنيزها و برده ها بودند»ءآن كاه خدا ييامبر "ص "را خطاب كرده و كفت: 


لل عق بك و 2 :لم 2 ا لاح . لق ل وم اماي قن ادن ووم 2 
يا بها الب قل لأزواجك و بناتكك و نِلطاء الْمَؤْمِنِينَ يُدْنِينَ عَلْتهنَّ مِنْ جَلابييهنٌَ 


حسن كويد:اى بيغمبر(ص)بهمسران و دخترانت و زنان مؤمنين بكوءيس بيوشانند موضع كردن و سينه خود رابا رويوشى كه 


زنها بر سر مياندازند. 


ابن عباس و مجاهد كويند:جلباب مقنعه و روسرى زنست يعنى با آن بيوشند سر و كردنشان را هر كاه براى حاجتى بيرون 


0 


(هزار ريال سعودى باو ميدهند و ميكويد خوب مطلب را ثابت كردى ولى اكر من تو را جلب نميكردم الخوار تعصب ايها 
نبودى تو را ميكشتند با امانى كه داده بودندءيس يول را قبول نميكند و ملكك او را بوسيله امينى بنجف نزد مرحوم آيه اللّه آقا 


سيد ابو الحسن اصفهانى ميفرستد. 


ص :11 


حَ ٠ ٠ 3 ٠‏ 
با سر و كردن باز بيرون ميروند. 


جبائى و ابى مسلم كويند:مقصود از جلباب يبراهن و لباس و روسرى و هر جيزيست كه زن با او يوشيده ميشود. 


يعنى اين نزديكتر است به اينكه شناخته شوند بزى خودشان كه اينها زنان آزاد و نجيبه هستند و كنيز نيستند يس اهل هوا و 
شهوات ايشان را با مزاح و شوخى و متلكك كفتن خود اذيت- نكنندءجون آنها با كنيزان شوخى ميكردندءو جه بسا بود كه 
منافقين از شوخى با كنيزان تجاوز كرده و سربسر زنان آزاد و نجيبه هم ميكذاشتند.ءيس وقتى به ايشان ميكفتند جرا اين كار را 
كردىءميكفتند ما خيال ميكرديم كنيز و برده هستندءيس خدا عذر ايشان را قطع نمود. 


جبائى كويد:يعنى اين نزديكتر است به اينكه بحفاظ و يوشش و صلاح شناخته شوند»يس متعرّض و مزاحم آنها نشوند براى 


آنكه فاسق و زناكار وقتى زنى را به يوشش و عفت شناخت ديكّر مزاحم او نميشود. 


يعنى خدا ستار و يوشنده و آمرزنده كناه ند كانقرو فق باشين: 

(رَحِيماً) 

وفهربان اتماسة ان كا كييك فرهوة متاففية راو كفيق: 
0 


يعنى اكر منافقين دست از كارشان برنداشتند وَ الَّذِينَ فى قلوبه مَرَض و آنهايى كه در دلهايشان بيمارى كناه و زنا و ضعف 


در ايمانست و ايشان افرادى هستند كه دين ندارند از آنجه كه ما ياد كرديم كه مزاحم زنها ميشدند و آنها را آزار ميدادند. 
وَ الْمُوْجِفُونَ فى الْمَدِينَه 
و ايشان نيز منافقينى بودند كه در مدينه 


١ ص‎ 


مردم مسلمان را بسبب خبرهاى دروغى يريشان و مضطرب ميساختند به اينكه ميكفتند مشركين در فلان جا جمع شده كه ناكاه 
بر مسلمين حمله كنند و امثال اين حرفها و به اسيرها ميككفتند مسلمانها در فلان جبهه كشته شدند و يا فرار نمودند و در اين 
كلام جيزى حذف شدهءو تقديرش اينست(لئن لم ينته هؤلاء عن اذى المسلمين و عن الارجاف بما يشغل قلوبهم)هر آينه اكر 
اين كروه دست از- اذيت مسلمين و دروغ يراكنى و شايعه سازى كه دلهاى آنها را مشغول ميسازد برندارند. 


000 
الغرك بخ 
ابن عباس كويد:يعنى هر آينه تو راااى محمد( ص)بر ايشان مسلط خواهيم نمود. 


ابى مسلم كويد:يعنى تو را فرمان ميدهيم به قتل ايشان تا آنها را بكشى و مدينه را از لوث وجود آنها ياك سازى نمايى و قطعا 
نس هلا 0 
اغراء ايشان خاضل كيه رفول ذا لاهن لكفاو و العافقية كا كثار ومتافقين جدهاد كن. 


جاتن كويد :اغراءءو صملة بايشان حاضل نشد :زيرا آنها ترسيده ست ان ووششان برداشهد كويد واكر اغراء:و مله بايشان 
حاصل شده بود هر آينه كشته شده بودند و يا از مدينه دربدر و آواره بيرون شده بودند. 

5 لا لا .م لا ل 5 

ثم لا يُجَاورُوتَك فيها إلا قليلا 

يعنى آن كاه در مدينه سكونت نميكردند مككر اندكى و آنهم درنكك ميان امر بكشتن و بين كشته شدنشان. 

و ) 

تعتى مطروة و وائده شدتى ال هديته. و تبعيد شدئد ال وحمت حتى هو يعضى كفته يعنى لعنث شده يزبان مؤمنيد. 

ا ا مره ره 2 

بلطا تُقَفُوا أَخِذُوا وَ قتلُوا تَفْتبل 

هر كجا يافت شدند و بايشان دست 


ص :اا 


-١‏ 0( -سورة توبه ةل 


بيدا كردى كرفتار شوند و كشته شوند به بدترين كشته شدنى. 


لا 00 
سْنَّهَ الله فى الذي حَلوا م َه 
وى الواين 2-0 


زجاج كويد:و سنت طريقه و روش در تدبير حكم است سنت رسول خدا روش و رسمى است كه بامر خداى تعالى آن را 
اجراء فرمود:يس اضافه باو شده است و بجيزى كه يكك بار يا دو بار انجام كيرد سنّت خدا و بيغمبر كفته نميشود براى اينكه 
سنت و روش مستمرّه و جاريه است و مقصود اينست خداوند مقرّر فرمود درباره كسانى كه با ييامبران نفاق مى كنند و شايعه 
براكنى مينمايند اينكه هر كجا بيدا شدند كشته شوند. 


لا 
وَ لَنْ تجدّ لِسُنّهِ الله تيلا 


هركز نخواهى ديد كه سنّت و آثين الهى تحويل و تغيير يابد يعنى هيجكس نميتواند سنت خدا را تغيير دهد و عوض و يا زيرو 
رو نمايد براى آنكه او خداى سبحان توانايى است براى هيج كس ممكن نيست كه منع كند او رااز هر جه كه اراده كرده فعل 


آن را. 


١/94: ص‎ 


[سوره الأحزاب (7"): آيات ث2 قا 29] 


اشاره 

ف رلا لا ممه ا .لا ل ل 5 ب امزنا عن 
يش كلك آل اسٌ عَن الْساعَهِ قل كما عِلْمها عِنْدَ الله وَ 8 يذريك نعل لاغ تون قبا و0 إذ اله لن الكافري نَ عي لهم 
2 لا 1 ََ لا ع لا 5 
سَعيرأ لاحر م ون وَكَا وَ لا نص يدير (٠ه)‏ ووم نت وجوه فى الا ا م أَطَعْنًا الله وَ أَطَعْنا 

| 7 2 لا 

َلوَسْولاً (مع) َو را إن أطي لديا و لاعن | الشييلا 700 37 ا آنه ضِعْفَينٍ مِنَ العذاب وَ ننه لغنا كبيراً (معع 7 
بها الذي آمنُوا لا كوو كَالّذِينَ آذَوَا موسلا قَِدَأَه الله م ياوا وكا عِْدَ الل وجيهاً (ع) 
ترجمه: 


“«#-مردم از تو از ساعت رستاخيز و روز قيامت مى يرسند بككو"اى محمد" فقط دانستن وقت قيامت نزد خداست و جه جيز ترا 


بدانستن آن دانا كردانيد شايد آمدن رستاخيز نزديكك باشد. 
###-خدا كمّار و ناكرويدكان را از رحمت خويش دور ساخت و آتشى 


18٠: ص‎ 


افروخته براى ايشان مهيا كرده است. 
هع-در حالى كه هميشه در آن آتش جاويد باشند و دوستى نيابند ونه مددكارى. 


بردارى ميكرديم و بيغمبر را فرمان ميبرديم. 
/ا-ميكويند يرورد كارا ما مهتران و بزركان خويش را فرمان برديم يس ما را از راه راست كمراه كردند. 
#عديروود كارا از اين عذاب بايشان د وحندان بده و ايشان را از وحمت خود دوز كردان دور كردق بز رك. 


4*-اى كسانى كه ايمان آورده ايد مانند آن جماعتى كه موسى(ع)را رنجانيدند مباشيد و خدا او رااز آنجه كفته بودند ياكك 


قرائت: 
ابن عامر و يعقوب و سهل (ساداتنا)با الف و كسره تا قرائت كردهءو ديكران(سادتنا)بدون الف خوانده اند. 


حاص كرابا بامخر نويات ال ريات كثر ااي ثاء قرائت كردند و در شواذ عيسى بن عمران(يوم تقب وجوههم)با نون 
قرائت كردهءو ابن مسعود و اعمش (و كان عبد الله وجيها)خوانده انك. 


دليل: 
ابو على كويد:ساده بر وزن فعله مانند كتبه و فجره كويد: 


١8١:١ ص‎ 


سليل قروم ساده مثل ذاده 


فوكنا ةساداف ماه دافن وحاناق كديكة مكرتن اوقد افنشات اهل عرقالف وس برا ذونوو سفنت زان فنا 


منى و عرفات است). 

و جهت جمع با الف و تاء آنها ميكويند:الطرقات و المعنات در معن جمع معين»اعشى كويد: 
جدّك التالد الطريف من السا 

دات اهل القباب و الآكال 

جدٌ تواز سادات و بزركانى بودند قديمى تازه و ظريف اهل قبه و باركاه و تاج و دستكاه. 


ابو الحسن كويد:آن عربى است(و كبر)مانند عظم است و كثره به اين موضع شبيه تر است براى اينكه مرنّبا لعن ميشوند ودر 
قرآن آمده يَلْعَنهُمُ الله لعنت ميكند ايشان را خدا "و يَلْعَنُهُمْ اللاعِنُونَ" (1١)و‏ لعنت ميكند ايشان را لعنت كنندكان»ءيس كثير او 
كثرت شبيه تر است به تكرار و مرا راز كبر و قول خدا يوم تقلب وجوههم تقديرش يوم تقلب السعير وجوههم است فعل را 
نسبت به آتش داده براى اينكه تقليب و زير رو شدن در آتش و بسبب آتش است فرمود:مكرا الليل و النهارءبراى آنكه مكر در 
شب و روز واقع ميشود و براى همين است قول رؤبه كه ميككويد: فنام ليلى و تجلى همى و كنت ذا هم و راعى نجم يس ليلى 
بخواب رفت و غصّه من برطرف شد و من غمناكك و مراقب ستاره بودم. 
:. 

و قول ابن مسعود(عيد الله وجيها)وجاهت و آبرومندى او نزد خحدا از اينكه بنده بود مر خدا را فهميده نميشود»يس قرائثت 
مكتهوو و كاق عيل اللة- 


187١: ص‎ 


١109:ُهيآ -سورة بقره‎ (0 -١ 


وجيها از آن قوى تر است براى اسناد آبرومندى او بسوى خداى سبحان. 
تفسير: 
اشاره 


سيس خداوند سبحان فرمود: يَسْتَلكك اى محمد مى يرسند از تو. 


اى محمد جه جيز تو را از امر قيامت دانا كرد و جه وقت آن روز قيام خواهد كرد تو نمى شناسى آن را آن كاه كفت: 


و 
-ه 


تكونٌ قَرِيبا 


م ] 
لعل الساعَه 


شايد آمدن آن تزديكك باشد وممكن است كه هر كس از قيامت سؤال كتد ابتطور جواب داده شوةويس بكويد شايل انهه قو 
آن را بتأخير مى اندازى و دور ميدانى نزديكك باشد و آنجه كه تو آن را انكار مى كنى واقع خواهد شدءو ممكن است كه آن 
تسليت براى عضرت رسول صلى الله غليه.و آله باشدءبعتى يدان اى ببامبر كه روز حساب تزديكك است يسن سيته اث بسيكره 
آنان تنككى نكند به بنهان كردنشان آن روز را. 

ل 1 توم 0 : 

إن الله لَعَنَ الكافِرينَ وَ أَعَدَ لَهُمْ سَعِيرا 


حدقي كدح ] لقت كرذه كنان وا ويزايقان ميا يناعد انق كدالب و عله ون انك 


لا لآ ء لا و ض لا 2 
خالدِينَ فيها أيدا لا يَجَدَون وَلِيَا وَ لا نصيرا 


كه در آن هميشه خواهند بود و نمى يابند دوستى را كه ايشان را يارى نمايد و نه ياورى كه از ايشان دفاع كند. 


: 1 
يَومَ تُقَابُ وُجوَهُهُمْ فى النَار 


روزى كه صورتشان در آتش زير رو ميشود عامل در يوم تقلب قول خدا وَ أَعَدَّ لَهُمْ سَييراً است و تقليب كردانيدن جيز است 


در جهت ها و معنايش اينست ميكردانند صورتهاى اين كروهى كه از قيامت 


١ ص‎ 


يرسان هستند و امثال آنها را از كفار بس صورتشان از طرفى بطرف و زرد و تيره ميكّردد. 
(تنولون) 


دب :نا 
مكرسو كوض ال 4 وو سو شييا 01 يك امعازرس ا قف داورو كرنه يردق فسا راد اجنم اانا 


نمود واز آنجه ما را نهى فرمود. 
اا 


و يبروى كرده بوديم ييامبر را در آنجه كه ما را دعوت بآن نمود. 


و ميكويند يروردكار ما بدرستى كه ما در آنجه كه كرديم ييروى نموديم. 

و اي 

سادات و بزركان خود راءو سيد مالكك بزركيست كه تدبير و اراده شهر بزركتر را بعهده ميكيرد و آن جمع بيشتر است. 
مقاتل كويد:ايشان افرادى بودند كه در جنكك بدر اطعام ميكردند. 

واطاوشن كزيد:انشاة علماء و :دا شمدان تودثن وسمتصوى رهيزان. كفر و«بيشوايان كمراء'است. 

قََصَلُونَا السّبيلا 

يعنى اين كروه بودند كه ما رااز راه حق و راست كمراه كردند. 

َك نهم مشقين من العذاب 

بورد كار ما ابشان رسيت كمراقى خووشان و كهراة كردتشان :ما را ذو براير عذات: د يكزان عذات فرما: 
وَ الْعَْهُمْ لَغنا كبيراً 

ولعنت نما آنها را لعن بزركى بى در بى وافزون 


ص 18 


فرما برايشان خشمى بر خشمت و غضبى بر غضبت آن 
لاءم 5 سه ال لارء و 7 2 مخ لا 
يك أَيَهَا الذي آمَنوا لا تكوثوا كالذِين آذَوَا مُوسِلِا فَبََأهُ الله مما قالوا 
اى كسانى كه ايمان آورده ايد مباشيد مانند آنهايى كه موسى عليه السلام را- رنجانيده».يس خدا او را تبرئه نمود از آنجه كه 


شود نه آنكه رنجانيده شود. 
اختلاف در رنجش موسى عليه السلام 


مفسِ رين و علماء دربارة موجب رنجش موسى عليه السلام اختلاف كردند ١-على‏ عليه السلام وابن عباس و جبائى كويند:كه 
موسى و هارون"ع" بالاى كوهى رفتند يس هارون در آنجا از دنيا رفت»يس بنى اسرائيل كفتند تو هارون را كشته اىءيس 
خداوند فرمان داد بفرشتكان كه جنازه او را بر دارند ا بنى اسرائيل او را ديده و ملائكه مركك او را خبر دهند تا بدانند كه 


هارون مرده است و خدا موسى رااز تهمت قتل هارون تبرئه نمود. 


؟"-حضرت موسى عليه السلام آدم خجول و با حيائى بود كه در موقع غسل تنهايى در جاى خلوت غسل ميكردءيس بنى 
اسرائيل كفتند كه موسى خودش را مخفى نميكند در موقع غسلءمكر براى نقص و عيبى كه در بدن او است از برص و لكك و 
بيش و داشتن باد فتق و تقدّم بيضهءيس يكك مرتبه كه رفت غسل كند و لباسش را درآورد وروى سنتكى كذاردءيس سنكك 
لباسشن .وا بردو موسى :رفت كه لباسقن .را يكيزد بنى اسرائيل او را برهنه ديدند كه از زيباترين مردم است از جهت اندام»؛)يس 


خدا بدين وسيله او را تبرئه نمود از 


ص :186 


آنجه كه بنى اسرائيل ميكفتند. 


وابو هريره اين روايت را كرده و نسبت داده ولى جماعتى اين را رد كرده و جايز نمى دانند زيرا كه در اين ابراز كردن ييامبر 


خداست عورت خودش رابر حضور مردم و اين موجب تنفر مردم است از او... 


“'-ابو العاليه كويد:قارون يكك زن بدنامى را اجير كرد و باو يول داد كه حضرت موسى را در حضور مردم متهم كند كه با او 
نعوذ باللّه زنا كردهء.يس» خدا او را رسوا كرد و موسى عليه السلام را از اين تهمت تبرئه نمود بنا بر آنجه ذكر آن در سابق 


*-ابو مسلم كويد:ايشان او را رنجانيدند از جهتى كه نسبت سحر و ديوانكى و دروغ باو دادند بعد از آنكه آن آيات و معجزه 
هاى 9 كانه را از او ديدند. 


0 ” 
وَ كانَ عِنْدَ الله وَجيها 


٠. 2 0 ٠. 11 . 4‏ .- كن 3 - 3 11 ٠. 11 3 ٠.‏ 3 0 0 
و موسى در نزد خدا آبرومند بزركك مقام و بلند مرتبه بود كفته ميشود وه و جاهه فهو وجيه ا برومند شد آأبرومند شدنى يس 


او آبرومند است هر كاه صاحب مقام و مرتبه باشد. 


ابن عباس كويدءدر نزد خدا بزركك بود كه هيج جيز را نميخواست مكر آنكه باو عطا مى فرمود. 


ص :18 


[سوره الأحزاب ("17): آيات /٠١‏ تا "7/ا] 


اشاره 
 ][‏ 7 2و لا ! 2 0 
أنَهَا الذي موا انْقُوا الله و قوثوا قؤلة شديدا 6 بض غيل وَ يَغْفْوْ لكم ذَنُوبَكم وَ مَنْ بطع آللة وَ رَسُولَهُ فَقَدْ فازَ 
1 ع كم لحم و ينف حو ربكم ومن بطع ألو وطولة تشنلا 
قؤزاً يما )0١‏ ذا عوض ها لاله على القلطاوات و الأزض و الملل أبن أن يخيلها و أَشْفَفْنَ ينهاو وَ مله ان إِنّهُ كن 
م مقرلا :بلا لا لا 


طلوما شير زيب عدت الله الاقف :و الفانقاك َ الْممْرِكينَ وَ آلْممْركاتٍ و يوب الله على الْمؤْمنينَ وأ لْمَؤيات وَ كان الله 
غنورا يما 0 
ترجمه: 


«لاحاى كسانى كه ايمان آورده ايد به يرهيزيد و بترسيد از خدا و بكوئيد كفتن محكم و مناسب. 


١لا-تا‏ خدا كردارهاى شما را برايتان بصلاح آرد و كناهان شما را بيامرزد و هر كه خدا و بيغمبرش را فرمان برد قطعا رستكار 


قله السك وستكارض ور كقد 
"لا-البته ما امانت را بر آسمانها و زمين ها و كوه ها عرضه كرديم يس 


ص اا 


ابا كردند از اينكه آن را بردارند و از برداشتن آن ترسيدند و آدمى آن را بر داشت براستى انسان يس ستمكارى نادان بود. 
#بدنا خداوند مردان متافق و وتان متافقه و هردان مشركك و ؤثان مش ركه راعذات كند و تاخدا مردان مؤهن و تاق تزمنه را 
وحمت غتويش بازكردائيذه وعخدا سن آمرزئده و مهربائسة. 

تفسير: 

اشاره 

آن كاه خداوند سبحان اهل ايمان و توحيد را به برهي زكارى و محكم كُويى فرمان داده و كفت: 


لا 


© أنه الذي آمثوا الثّوا الله 


اى كسانى كه ايمان آورده ايد بتر سيد ازعذاب خدا بدورى كردن از كناه ها و انجام واجبات او. 
وَ قولوا قَؤْلا سَدِيداً 


و بكوئيد كفتنى درستى كه ازفساد دور باشد واز شايبه دروغ و بيهوده كويى خالص و ياكك كه ظاهرش موافق با باطنش- 
باشك. 


0 
حسن و عكرمه كويند:صادق و رواست يعنى كلمةٌ توحيدءلا اله الا الله. 


مقاتل كويد:اين آيه متّصل است با نهى از ايذاء و رنجانيدن يعنى بكوئيد كفتن صحيح و راست و بيغمبر(ص)خدا را به جيزى 
كه نيكو و شايسته مقام آن حضرت نيست نسبت ندهيد. 


يُصْلِح لك أكالكم 
يعنى اككر از خدا ترسيديد و سخن درست كفتيد اصلاح ميكند براى شما اعمال شما را به اينكه مهربانى ميكند در آن اعمال 


براى شما تا بر راه استوار و راستى كه سالم از فساد باشد شما را مستقيم و موفق نمايد براى اعمالى كه در آن صلاح و هدايت 


ص :ىما 


ابن عباس و مقاتل كويند:يعنى اعمال شما را ياكك و حسنات و كارهاى خوب شما را قبول كند. 


وَ يَعْفِرْ لك ذنوبكم 

ف شام دير افن قبا بفاسي اتتقامية هنا دن كقهار و كردارثان كناعاة كمااوا: 
:. 

وَّمَنْ يُطع الله وَ رَسُوله 

و كسى كه اطاعت كند خدا و ييامبر او را در اوامر و نواهى. 

ور للا د م 9 

فقد فاز فوْزا عَظِيما 

بسن قظها وسبكار شده ويسكارق نز كى. 

و بعضى كفته اند:يس حقيقتا ظفر يافته برضوان و كرامت خدا. 

ل ]ع له 00 53 : 

نا عَرَضمَا اْأمَائََ عَلَى السَطاواتٍ وَ الأزض و الال 

بدرستى كه ما امانت را بر آسمانها و زمين و كوه ها عرضه داشتيم. 


مفشرين وعلماء در معئائ امات اختلاق كرده ائد: 


١-ابو‏ العاليه كويد:امانت اوامر و نواهى خداست يعنى آنجه را كه از طاعاتش امر بآن فرموده و آنجه را كه از كناه هان را نهى 


كرفة اعالية اس 


"حابن عباس و مجاهد كويند:امانت احكام و واجباتى است كه خدا آن را بر بندكانش واجب كرده و اين دو قول نزديكك بهم 


ميباشند (بلكه قول دوّم عبارت اخراى قول اوّل است). 


"-سدى و ضحاكك كويند:آن امانتهاى مردم و وفاء به بيمانست يس اوّلِين امانتى را كه آدم يسرش قابيل را امين دانست و اهل 


واولادش رادر موقعى كه بفرمان خدا قصد مكه نمود باو سيرد و قابيل خيانت كرد وقتى كه برادرش 


ص :184 


هابيل را كشت (1١)و‏ نيز در معناى عرضه امانت بر اين جيزها اختلاف كردند و در آن جند قول كفته شده كه يكى از آنها اين 


١95١0: ص‎ 


)١ -١‏ -مترجم كويد:آن معناى امانت بود از نظر اهل سنت امنا از نظر اماميه و ييروان خاندان رسالت و مفسّرين شيعه مقصود از 
امانت ولايت على بن ابى طالب(ع)و امامت امامان است ابن شهر آشوب از ابو بصير از حضرت صادق عليه السلام جنانجه در 
كتاب كافى شريف هم محمد بن يعقوب كلينى باسنادش نقل نموده فرموده امانت ولايت امير المؤمنين عليه السلام است. ابن 
بابويه شيخ صدوق ره باسنادش از مفضل بن عمر از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود خداوند تباركك و تعالى 
ارواح را دو هزار سال بيش از اجساد خلق نمود يس شريف ترين و والا-ترين آنها را ارواح محمد و على و فاطمه و حسن و 
حسين و ائمه عليهم السلام بعد از ايشان قرار دادء.يس آن را بر آسمانها و زمينها و كوه ها عرضه داشت يس نورشان يوشاند 
آنها راءيس خداوند تباركك و تعالى بآسمانها و زمين و كوه ها فرمود: اين جماعت دوستان من و اولياء من و حجتهاى من بر 
خلق من و رهبران ما سواى منندءنيافريدم آفريده اى را كه از ايشان محبوب تر باشدءبراى ايشان و دوستان ايشان بهشتم را 
آفريدم و براى دشمنان و مخالفين ايشان جهنم را ايجاد كردمءيس كسى كه ادّعاء مقام ايشان را از من نمايد و كسى كه رتبه و 
محل ايشان را از عظمت من بخواهد او را عذاب نمايم بعذاب دردناكى كه هيجكس از عالميان را جنان عذاب نكرده باشم و 
او رابا مشركين در طبقه زيرين جهنم خواهم داد. و كسى كه اقرار بولا-يت ايشان كند و مقام ايشان را ادعاء نكند از من و 
منزلت و مرتبه آنها را از عظمت من نخواهد او را با ايشان در باغهاى بهشتم قرار خواهم داد و براى ايشان خواهد بود در نزد 
من آنجه كه بخواهند و من عطا نمودم بايشان كرامت خود و جاى دادم آنها را در جوار خودم و به يذيرم شفاعت و وساطت 
ايشان را در كناه كاران از بندكان و كنيزانم. يس ولايت ايشان امانت من است در نزد خلق من»يس كدام يكك شما 


(0 


آن را با سنكينى اش برميدارد و براى خودش يا غير بركزيد كان من ادعا ميكندءيس آسمان و زمين و كوه ها امتناع و 
خوددارى كردند از برداشتن آن و ترسيدند از ادعاء مقام ايشان و آرزو كردن محل ايشان از عظمت و بزركى خخدا...تا آخر 
حديث كه مفصّلى است. و باز به سند ديكر از ابو بصير از حضرت صادق عليه السلام روايت نمود كه مقصود از امامت و 
ولايت و منظور از انسان ابو الشرور نودو سحاو ون سامش از حسين بن خالد روايت كرده كه كفت سؤال كردم از 
على "بق موشتى الرضا عليه السلا اقول خنداى حر وجل إنا عَوْضيكا الألانه على القلطايات و الوص و الطللال..«اقرموة امانت 
ولا-ءيت است»كسى كه آن را بدون حق ادعا كند كافر است. محمد بن حسن صفار(در بصائر الدرجات)باسنادش از امام 
باقر(ع) روايت كرهده از اين آيه شريفه فرمودند»ءامانت ولايت است كه آسمان و زمين و كوه خوددارى از حمل آن نمودند و 
لكن انسان آن را قبول كرد و آن ابو فلا-ن بود. مترجم كويد:از خطبه شقشقيه استفاده ميشود كه مقصود از ابو فلا-ن ابو بكر 
است زيرا فرمود لقد تقمصها ابن ابى قحافه و انه ليعلم ان محلى منها محل القطب من الرحى» هر آينه بتحقيق كه يسر ابى قحافه 
يعنى ابو بكر - قميص و بيراهن خلافت را يوشيد در حالى كه او ميدانست كه محل من از آن محل ميله آسياست(كه اكر نباشد 
آسيا بككردش در نمى آيد). على بن ابراهيم قمى در تفسيرش كويد:امانت»امامت و امر و نهى است و دليل بر اينكه امامت 
الست قول ختداى عز و جل بائمه عليهم السلام است كه ميفرهايد إن الله مرتحم أن مودٌوا الكانات لل هلها يعنى امامت را بس 
أمانت أمافة:است كه عدااير اسمائها و زميق و كوه هاعرضة تموة بن انها از برةاشقن ان خوددارئ كردند كه اننا اذعا 
يا غضب از اهل آن نمايند و ترسيدند از اين كار و حمل كرد آن را انسان يعنى ابو بكر... ابن شهر آشوب از ابى بكر شيرازى 


در كتاب نزول قرآن در شأن على ع 


١51: ص‎ 


(0 


باسنادش از مقاتل از محمد بن حنفيه از امير المؤمنين عليه السلام- روايت كرده در قول خداى تعالى إنا وكا لاه عَلَى 
اللكارات وَالأدض» فرمود:خدا امانت راير آسمانهاى هفتكانه بثواب و عقاب عرضه داشت:يس كفتند يرورد كارا ما آن را 
بثواب و عقاب قبول نميكنيم و لكن مى يذيريم بدون ثواب و عقابءو خداوند امانت و ولايت مرا به يرندكان عرضه داشت 
يس اوّل يرنده اى كه ايمان بآن آورد قوش شكارى بازها و شانه بسرها بودند واوّل يرنده اى كه انكار نمود جغد و سيمرغ 
بودءيس خداهر دو رااز ميان يرندكان طرد و دور كردءامًا جغد نميتواند روز ظاهر شود جون يرنده ها آن را دشمن دارند و 
اما سيمرغ در دريا غايب شده و ديده نميشود. و بدرستى كه خداوند امانت مرا بر زمين عرضه داشت يس هر قطعه زمينى كه 
ايمان بولايت و امانت من آورد خدا آن را ياكك و مباركك و ياكيزه كردانيده و كياه ها و ميوه هاى آن را شيرين و كوارا قرار 
داد و آبش را هم صاف و زلال- كردانيد. و به هر زمين كه امانت امامت مرا انكار نمود خدا آن را سخت و كياه آن را خار و 
ميوه آن را كياه خاردار و هندوانه ابو جهل و آب آن را شور قرار داد. سيس فرمود و حملها الانسان»يعنى امت تواى محمد 
ولا-يت امير المؤمنين وامانت او را بآنجه كه در آنست از ثواب و عقاب يذيرفت»بدرستى كه او ستمكارى بنفس خودش 
ميباشد و نادانى بامر يرورد كارش كسى كه حق آن را اداء نكند يس او ستمكار است و نادانست و امير المؤمنين عليه السلام 
فرمود مرا دوست ندارد مككر مؤمن و دشمن ندارد مككر منافق و حرام زاده. و نيز جند روايت ديكر كه در تمام آنان امانت را 
ولا-يت امير المؤمنين عليه السلام قرار داده»شاعرى كويد: آسمان بار امانت نتوانست كشيد قرعه فال بنام من بيجاره زدند 
ديكرى كويد: ما نتوانيم حمل بار تو كردن با همه كر و بيان عالم بالا 


١97: ص‎ 


اهل آسمانها و زمين باشد يس مضاف حذف شده و مضاف اليه قائم مقام آن شده (١)و‏ عرض آن بر آنها تعريف آنست بر 
ايشان كه در ضايع كردن امانت كناه بزركى است و همين طور در تركك اوامر خداى تعالى و احكام اوءيس خداى سبحان بيان 
لمردجوات الحاف وا بر تينع و عوسسيةن فرك كان رازو امسن عدا و2 لكان على نااك 1ن ذفن الال 
»عرضه و تعريف براى فرشتكان كه در آسمانها هستند و جن و آدميان كه در زمين و كوه ها زندكى ميكنند ميباشد. 


يعنى خوددارى كردند اهل آسمانها و زمين و كوه ها كه متحممّل ترك آن وعذاب آن و كناه هايى كه در آن خواهد بود 
وام لا 
وَ اشفقن منها 
يعنى ترسيدند اهل آسمانها و زمين و كوه هااز حمل اين امانت. 

ُ وب م مر لا ده 9 
وَ حَمَلهًا الإنكان إنه كان ظلوما 
وانسان آن را حمل كرد او نسبت بخودش ستمكار است بواسطه ارتكاب كناهان. 
(جَهُولا) 
ابى على جبائى كويد نادانست باهميت امانت در استحقاق عذاب و عقوبت بر خيانت كردن بآن امانت.و كويد صحيح نيست 
كه حمل شود بر خود آسمانها و زمين و كوه هاءيس جاره اى نيست جز اينكه كوئيم مقصود و مراد بآن اهل آنست براى آنكه 
واجب است كه مقصود بآن اهل تكليف باشد نه غير ايشان از خزند كان و بهائم بجهت اينكه اين حمل صحيح نيست مكر در 
مكلفين و جاره اى نيست از اينكه مقصود بحمل امانت تضبيع امانت باشد 


١: ص‎ 


)١ -١‏ -مثل و اسئل القريه كه تقديرش و اسثئل اهل القريه است "مترجم" 


بعلت اينكه خود امانت را فرشتكان حمل كرده و بدان قيام نموده اند. 


زجاج كويد:هر كس امانت را خيانت كند يس قطعا آن را برداشته و كسى كه برندارد امانت راءيس مسلّما آن را بصاحبش رد 
رار عل رسن كاك ور تك نر الكاوفه رار كمهي تكس وسو درمان لعو تالز 
التالكاق أنعالوة وهر ا لمدبركيةا رد بارا كا غود واد كاذ ها ديكراة زان كاه مسدكرن بخووهاة وب اانه اعلده 
فرمود و آكاهى داد كه كسى كه بكناهى رجوع كرد و او را حامل كناه مينامند و اين قول خوبى است براى آنكه كفت كافر و 
منافق امانت را حمل كردند يعنى خيانت كردند و اطاعت نكردند و بعضى از علماء در حمل امانت بمعناى- خيانت كفته 


است. 
اذا انت لم تبرح تؤدى امانه 
و تحمل اخرى افد حتكك الودايع 


هر كاه تو همواره امانتى را كرفته و رد كردى امانت ديكرى را كرفتى امانتها تو را ثقيل و سنكين نمايد و من ميكويم كه 
ظاهرا دلالت بر اين ندارد براى آنكه ممكن است كه مقصود در اينجا قبول امانت باشد بجهت اينكه شاعر آن را در براير اداء 
قرار داده يس كويا كه كفته است هر كاه هميشه تو قبول امانت- كرده و ديككرى را بصاحبش رد كنى خود را مشغول به 
بذيرقتن آمانتها واداءة ان كتى سن ابن كان تؤبزا كرائتها وسكيق يفانت 


؟-ابى مسلم كويد:معناى عرضنا عارضنا و قابلنا باشد يس بدرستى كه عرض جيزى بر جيزى و معارضه آن يعنى مقابله آن يآن 
يكسانست و امانت جيزيست كه خداوند سبحان با بند كانش بيمان بسته از امر و نهى او و در باره عهد و ييمان كتابها و 


ييامبران فرستاده و بر آن ييمان كرفته استءو مقصود اين 


1١: 2 


است كه اين امانت با جلا-لت موقعش و بزركى شأنش اكر بآسمانها و زمين و كوه ها مقايسه شود و مقابله و موازنه با آنها 
كرفة قو بعة ارق أماقع :ان حو ووو ايك واه و فشاي نان [ن ميات ارق امع فى آنها ائواة رانيد نراقن 
د بسن ل ارات لكوي ا سان فاب انوك وورات شوم اتش ]مر ل ان 
ميكيل آن كاه فرموة اين امناقى كة از منتفكن ابنست: كه يور كت ان اسمّاتئها و زميق و كود هاى بزر كك انيت ادم أن را 


تحمل نمود و آن را حفظ نكرد بلكه برداشت و ضايع كرد آن را براى ستم او بر خودش و نادانى او باندازه ثواب و عقاب آن. 


-آنكهءآن بنا بر تقديرى باشد مككر اينكه لفظ واقع بر آن جارى شده براى آنكه واقع ابلغ از تقدير است و معنايش اينست اكر 
آسمانها و زمين و كوه ها عاقل بودند آن كاه بر آنها عرضه امانت ميشد و آن وظائف دينى از اصول و فروع و آنجه را كه ما 
ياد كرديم از كفته ها در آن بآنجه كه در آنست از وعده و بيم عرضه تخبيرى هر آينه آنها سنكينى ميكرد امانت بر آنها با 
بزركى جسمشان و سختى توانايى آنهاءو امتناع ميكردند از حمل و برداشتن آن براى ترس از كوتاهى از اداء حق آن سيس 
انسان يذيرفت و برداشت با ناتوانى جسمش از بيم نترسيد براى جهلشءو بنا بر همين حمل ميشود روايتى كه از ابن عباس 
رسيده كه امانت عرضه شد بر خود آسمانها و زمين و كوه ها يس آنها از تحمل آن شانه خالى كرده اند. 


*-آنكه معناى عرض و امتناع آنجه از ظاهر كلادم و آيه فهميده ميشود نيست بلكه مقصود بز ركداشت و تعظيم شأن امانت 
است نه مخاطبه جماد و عرب مى كويد:سئلت الرّبيع و خاطبت الدارءاز علف بهارى يرسيدم و خانه را مخاطب 


١0: نض‎ 


ساععوويسن امتناع كرد اق ياسيخ دادن ى البنه آن اباو الخال انيت كه از آن تعبير بنذكر جوات و سؤال شد و هى كوبى كه 
فلا-نى دروغى كفت كه كوه ها تحمّلى آن را نتوانند»و خداوند سبحان فرمود:فقال لها و للارض ائتيا طوعا و كرها قالتا اتينا 
طائعين»يس بآسمان و زمين فرمود بيائيد بسوى ما در حال رضا و يا عدم رضا كفتند ما بسوى تو مى آييم در حالى كه با طوع 


و رغبتيم ()و خطاب كسى كه نميفهمد صحيح نيست شاعر كويد: 

فاجهشت للبوباه حين رأيته 

و كبر للرحمن حين رآنى 

يس هول كردم و ترسيدم هنكامى كه ديدم علامت و نشانه قبيله معشوقه ام را و او براى خدا تكبير كفت وقتى كه مرا ديد. 
فقلت له اين الذين عهدتهم 

بجنبك فى خفض و طيب زمانى 

يس باو كفتم كجا رفتند آنهايى كه با ايشان بيمان بستم در كنار تو در حالى كه در زندكانى خوش و زمان خوشى بودنك. 
فقال مضوا و استودعونى بلادهم 

ومن ذا الذى يبقى على الحدثان 

يس كفت كذشتند و بلادشان را برسم امانت بمن سيردند و كيست آنكه براين دنيا وعالم حادثه باقى بماندءو ديكرى كويد: 
فقال لى البحر اذا جئته 

و كيف يجيب ضرير ضريرا 


١: ص‎ 


)١-١‏ -سورة فضّللت آية:١١-مترجم‏ كويدءعلم انروز ثابت كرده كه همه- موجودات كوش شنوا و جشم بينا و زبان كويا 
دارند و آيات عديده قرآن مثل وان من شىء الا يسبّح بحمده.يومئذ تحدث اخبارها و...مؤيد اين موضوع است.مولى جلال 
الدين رومى كويد: جمله ذرّات عالم در نهان با تو ميككويند روزان و شبان ما سميعيم و بصيريم و خشيم با شما نامحرمان ما 


خاموشيم 


يس وقتى من بدريا آمدم دريا بمن كفت و حككونه نابينا ياسخ نابينا دهد كور دست كور كيرد .)١(‏ 


يس امانت بنا بر اين جيزيست كه خداوند بآسمانها و زمين و كوه ها سيرده از دلائل بر يكتايى و ربوبيتش يس آنها آن را 
اظهار كردند و انسان كافر كتمان و انكار كرد بستمكارى و نادانيش (و باللّهِ التوفيق)و بسبب خداست توفيق(و معناى جهارم نزد 


و خداوند متعال به كلمه(الانسان)تمام افراد انسان را اراده نكرده بلكه آن مثل قول إنَّ الْإئْيَانَ لَفِى حشر (1)و انَّ الانسان لربه 
لكفويير انا الأساة ]ذا جا اعافد تسدريس كد ااق د كبر قار بدوسس كد ااقناة يه روود كاوان تاساتى انكو اننا اقجاث 
هر كاه يرورد كارش او را امتحان نمايد و بيامبر و اولياء خدا و مؤمنان از عموم اين يه بيرون هستند»و جايز نيست كه مقصود 
از اين انسان انسان اوَّل حضرت آدم عليه السلام باشد براى قول خداى متعالء إِنَّ الله اصْطَفلِ آدَمَ ()بدرستى كه خدا آدم را 
بركزيد و جككونه ميشود كسى كه خدا او را از ميان خلقش بركزيده است موصوف بصفت ظلم و جهل و ستمكرى و نادانى 
باشدءآن كاه خداى سبحان بيان فرمود غرض صحيح و حكمت بالغه خود را در عرضه اين امانت. 


0 


لا 
(فيض كاشانى كويد: بر آر ينبه غفلت ز كوش يس بشنو ز نطق خورد و كلان لا اله الا الله 


ص :/1ا9١‏ 
)١ -١‏ -مترجم كويد :بكفته شاعر سنى كه شافع حشرش عمر بود كورى بود عصاكش كور دكر بود 
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0 يريا 


ليَعَذّبَ اللَهُ الْمنافِقِينَ وَ الْمُنافقاتِ و الْمُشْركِينَ وَ الْمُشْر كات 


تا آنكه عذاب كند مردان منافق و زنان منافقه و مردان مشركك و زنان مشركه را بضايع كردن ايشان اين امانت را. 


سيق كويلة: آن ذو تقر يودتك كه از روي سمكرى :و ثاذائي تحمل انانت تمودلك 413 
ل عر . . لا 

وَ يَتوبّ الله على المَؤْمِنِينَ وَ المؤْمِناتِ 
تكليف نزد كسى كه خدا و احكام و امانت را شناخته استءيس معناى إِنا عَرَضْنًا اين است تا ظاهر شود نفاق و دو رويى منافق 
تقصيرى در بعض از طاعات سر زد. 

لار ىو للبم > 
و كان الله غفورا 
يعتى هذا بوشتدةى امرزئذه كناههائ مؤمئيق است: 
( رَحِيماً أو مهربانست بايشان. 


١1: ص‎ 


: -مراد خليفة اوّل و دوم الست‎ (0 -١ 


سورة سب 

اشاره 

مكى است ينجاه و ينج آيهُ شامى و 86 آيهُ از نظر ديكرانست. 
اولاق هو ايه عو بحي :و امال السك 

فضيلت سورة سباً: 


ابى بن كعب از ييامبر(ص)روايت نموده كه فرمود هر كه سورةٌ سبأ را قرائت كند باقى نماند هيج ييامبر و نه رسولى مكر آنكه 
در روز قيامت با او رفيق شده و مصاحبه كنند. 


5 
وابن اخنيه از حضرت ابى عبد الله صادق(ع)روايت نموده كه فرمود كسى كه تمام دو الحمد سورة سبأ و فاطر را در يكك شب 


بخواند همواره در آن شب در حفظ خدا خواهد بودءو اكر روز بخواند آن دو سوره را مكروهى در آن روز باو نرسد و باو 
داده شود از خير دنيا و خير آخرت جيزى كه به قلبش خطور نكرده و بآن نرسيده باشد. 

توضيح آن: 

جون خداوند سبحان سورة احزاب را به بيان غرض در تكليف يايان داد و اينكه خداى سبحان نيك و كاران را به نيكويى ياداش 
وبدكاران رابه بدى عملشان كيفر خواهد دادءاين سوره را شروع نمود سياس و شكر براى او بر نعمت و كمال قدرتش و 


كفت: 


1١19: ص‎ 


[سوره سبا :)1١(‏ آيات ١‏ قا 4] 


اشاره 
ل واي ا 
بشم آله امعان الوتعبي الكفر ل اله النى 2 لكا فى القلكارات ولي ؟ فى وض و لَه تفرد فى الآزو و مو الحكيم لحي 0١(‏ 
للضي انو لا ع ا لا رق ده ل 
ل 
اق هر 0 0 عامءر لا لا 
التاعة قل بلقا وَ وَبَى لأ ألم القيب لا يغ عله ال د في الات و لا فى َض ولا ضعو بن لكك وَلا أكيد 


0 0 م لا 
فى 5 اب 0 يخرق ِْنَ الوا وقوان الشرللاي ارك افر فيه ور ان كي ار اده واي 1 


رلا 
ترجمه: 
بنام خداوند بخشاينده مهربان ١-تمام‏ ستايش از آن خدائيست كه آنجه در آسمانها و زمين است ملكك اوست و همه سياسها 


در سراى آخرت از آن اوست واو درست كردارى آكاه است. 


٠٠١: ص‎ 


"-آ نجه در زمين فرو ميرود و آنجه از زمين بيرون ميآ يد و آنجه از آسمان فرود ميا يدءو آنجه در آن بالا ميرود ميداند واو 


مهربانى بس آمرزنده است. 


“ا-آنان كه كافر شدند كفتند كه رستاخيز بما نمى آيد اى ييامبر بكو سو كند به يرورد كارم كه روز قيامت براى شما البته ميا يد 
يرورد كار من داناى يوشيده و نهان است هموزن ذرّه اى در آسمانها ونه در زمين از او يوشيده و مخفى نكردد و نه كوجكتر 


ال ذهو نه يز وكتر از آن مكر در كناب روشق نوشته شده است. 


؟-تا خدا كسانى را كه ايمان آورده اند و كارهاى يسنديده كردند ياداش دهد آن كروه بر ايشان آمرزشى و روزى بزركوارى 


است. 


هو آنان كه درباره(ابطال)1يه هاى ما كوشيدند در حالى كه عجز يرورد كار شان را كمان ميكردند آن كروه برايشان عذابى 


از بدترين عذابهاى دردناكست 
قرائت: 


اهل مدينه و اهل شام عالم الغيب با رفع خوانده و حمزه و كسايى علام- الغيب با جرّ و لام قبل از الف قرائت كرده و ديكران 
عالم الغيب با جرٌ خوانده اند وابن كثير و حفص و يعقوب در اينجا و نيز سورةٌ جاثيه»من رجز اليمءبا رفع خوانده و ما بقى را 
جد قرائت كرده اند. 

دليل: 


لا لا 
ابو على كويد:جرٌ بنا بر قول خدا الحمد لله عالم الغيب(صفه لله)است) و غير او كويند عالم الغيب صفت براى قول او و ربّى يا 


بدلازاوست فامًا رفع يس ممكنست كه خبر مبتداء محذوف باشد مفروض آن(هو عالم الغيب)باشد و يا اينكه رفعش براى 


مهام ار 


٠١١: ص‎ 


2004 


قَأَْرّل) عَلَى الّْذِينَ ظَلْمُوا رجزاً مِنَ الكللَاءِ :هر آينه اكر بردارى از ما عذاب را (1)و ما نازل كرديم بر كسانى كه ستم كردند 
عذابى از آسمان (؟)يس جون (الرجز)عذاب بود توصيف با ليم ودردناكك نمود جنانجه خود عذاب هم جايز است با ليم 
توصيف نمود و جر در اليم روشن تر است براى آنكه وقتى عذابى از عذاب اليم باشد عذاب اوّل اليم خواهد بود وهر كاه اليم 


جارى بر عذاب باشد معنايش عذاب دردناكى از عذاب خواهد بودءو اوّل فايده اش بيشتر است. 
شرح لغات: 


الحمد:آن توصيف و تعريف به نيكويى براى تعظيم و بزركداشت است و نقيض آن مذمّت است و آن تعريف بزشتى براى 
كوجكك كردن استءآن كاه آن را تقسيم نمودءيس بعضى از آن نزديكتر و بعضى از آن والا-تر است و بالاتر آنست كه بر 
وجه عبادت و يرستش واقع شود و آن را هيجكس جز خدا مستحق نيست براى آنكه احسان خدا كه نامش عزيز است با 
احسان احدى از مخلوق او مقايسه و موازنه نميشود»و او مستحق حمد است بر احسان و انعامش يس هيحكس از آفريده هاى 


او استحقاق ستايش مانند آنجه خداى سبحان استحقاق دارد ندارند. 
ص ٠١7:‏ 


.١3© -سورةٌ اعراف آيهُ‎ )١-١ 
ودر سورة عنكبوت آيهُ ©" ودر سورة اعراف آيةهُ:*7١ و همان سوره آيةُ‎ ١287 سورة بقره آيهُ 04 ونيز سورةٌ اعراف آيهُ‎ )١-١ 


وهم در جاثيه آية .1١١‏ 


العروج:يعنى صعود و بالا رفتن و المعارج جمع معراجءو آن نردبان و وسيلة بالا رفتن استء.و عزب يعزب يعنى دور شدءو دور 
ميشود از آن و در حديث آمده هر كه در جهل شب قرآن را بخواند يس البته دور شود عهد او بآنجه از آن شروع نموده يعنى 


اوائل قرآن از او فوت شده و تأخير در تلاوت آن كرده است.يعنى بايد قرآن را زودتر در طول يكك ماه يا كمتر تمام نمود. 
اعراب: 


لِيَجِزى الَذِينَ آمَُوا متعلق بقول او لا يعزب است. 


0 


لعسيرة 


اشاره 
له ل 
الحَمَدٌ لله 
لا 
است لذ لَه كا فى المَلطاواتٍ وَانا فى الْأَرْضٍ آن خدايى كه مالكك تصرّف است در تمام آنجه كه در آسمانها و تمام آنجه در 


زمين است براى هيجكس اعتراضى بر او و يا منع او نيست. 
وَلَهُ الْحَمْدُ فى الْآخره 


يعنى تنها اوست در آخرت كه مستحق ستايش است بر كارهاى خويش در دنيا و آخرت براى منعم بودن او در دنيا و آخرت و 
ا 20 ستايش و اعتراف بنعمتهاى خداى تعالى در آن ساقط نخواهد ال ناجار 


7 
ضن :77 


ا اسينووة اغراف ام 


عدا انك كماو بد عيشت هدايت فزي العقة اله الذي عد ذا وغذة اكه مفاض و شك مخصوض أن عدا الت ك1 


راست شد وعده او بما. 


وسقي كله تند كه اها موعلك شنا رش مك د وا داق سيك براش لكل مببيض اله إرثرا ال عوك عر شنا و الف 


بردن بستايش و بر ايشان سياس در آنجا زحمت و رنجى ندارد. 

و برخى كفته اند:كه اهل بهشت ميستايند او را بر نعمتها و فضل او و اهل آتش سياس او كويند براى عدلش. 
وَهُوَ الْحَكيمُ 

واوست درست كردارى در تمام افعالش براى آنكه تمامش بر وجه حكمت و مصالح واقع شده است. 

( (الْحَبِيرٌ )آكاه و داناى بتمام معلومات. 

َْلمْ لا يَِح فى الَْرْضِ 

ميداند آنجه را كه بزمين فرو ميرود از باران يا كنجها يا مردكان. 

ولاب ينه 

و آنجه كه بيرون ميآيد از آن از زراعت و كياه يا جواهر يا حيوان(جون موش و مار و كرم و حشرات ديكر). 
وَلنا يَْلُ مِنَ الصلطاء 

و آنجه كه از آسمان فرود ميآيد مثل باران و روزى مردم و فرشته. 

وَل يَْوْج 

واانعة دولك ا ود 101 رسكن و اعمال بندكان يس تمام آنها جارى بر تقديريست كه حكمت او اقتضا كند و 
ترتييست كه 


٠١5: ص‎ 


-١‏ 0 -سورة زمر آيةاع/ 


مصلحت و خير انديشى او ايجاب نمايد. 
وَهْوَ الرّحِيمُ 


واو مهربانست به بندكانش با عملش بآنجه كه از- كناهان مرتكب ميشوندىيس آنها را به سبب عقوبت و عذاب علاج نميكند 


بلكه مهلت توبه ميدهد. 


(الْعْثوة) 


يعنى يوشاننده كناهانشان در دنيا و متجاوز از آن در آخرت جنانجه فرمود.و يغفر ما دون ذلكك لمن يشاء (1)و ميبخشد غير از 
كنا شر كقاروا براق كسى كة بخواهد. 

لاه 4. راح 

وَ قال الذِينَ كفرُوا 

كك نار إلارء 8 

و كفتند آنان كه منكر بعث و روز قيامتند (لا تَأَتِينَا السّاعَهَ) قيامت براى ما نميا يد. 

(قل) 


قدا لخراهد اند ركان الكبي) التعداى كدميكائد حرجا علس ايند كان نكن بو يوطيده اسك 
لله :, 8 8 فى ع2 ٠‏ 5 
فوت نميشود از او مثة ال ذرَّهِ فى السَّمَاوَاتِ وَلا-فى- الأزض باندازه سنكينى وزن درُه اى در اسمانها ونه در زمين بلكه او 
داناى بتمام ذرّات كائنات است. 
لاء 3 لا - لاع. لا 0 
وَلا أَصْعَرٌ منْ ذلك ولا أكيَز إلا فى كتاب مُبين 
ونه كوجكتر از ذرّه ونه بزركتر مكر آنكه در كتاب روشن يعنى لوح محفوظ است ودر سورة يونس تفسير اين كذشت. 
عداو سحاةة دابع اه تكذين كرد كنار يا كاسكر يعت وووذ 


ص ملحن 


اك ١‏ احسورة قيناك الاتعى ا 11 


الكيزش فسسد ؤ يبان كرد كهاقيافت تحتمنا خواهد امد وفرمان داد يغمبر(ض)رزا كه يراق تأكيد ابن مظلب س و كند ياد 
كندءآن كاه خودش را ستود بآنكه علم آنجه از نظر بندكان غايب و مخفى استءاز آنجه بوده يا بتعدها ميشود و يا بعدا هم 
اتحاد "تمقو ة هبدائد سين كفت: 

53 بن ا لا لا 
ِيجَرَىَ الذِينَ آمَنوا وَ عَملوا الصَالحاتٍ 
تا آنكه ياداش دهد آنان كهايمان آورده اند و عمل شايسته كردند.يعنى اين را در كتاب روشن ثبت كرده تا اينكه بآنجه 
استحقاق دارند از ثواب بر اعمال شايسته آنها ياداش دهد آنها را. 


لا ر 
أولئيك لَهعْ مغفرة 


ايشاند كه بؤايشات امرزئن كتاهان الت :و او ببوشائد كنام اثاننرا: 

(و لهم)و براى ايشانست با آمرزش ررق كو روزى كوارا كه در آن غصّه و ناراحتى نيست. 
قتاده كويد:مقصود از آن رزق كريم بهشت است. 

017 ماجريء 


وَالذينَ سَعَوًا فى | د جزينٌ 


ار 


و آنان كه كوشش و تلاش ميكنند در باطل كردن حتجت هاى ما و در دور كردن مردم از قبول آن در حالى كه عجز و ضعف 


يرورد كارشان ينداشتند كه آنها از نظر او فوت شده و مخفى هستند. 


و بعضى كفته اند:ناتوانانى كه بيشى ميكرفتند و كسانى كه دلسرد ميكردند مردم را از بيروى بيغمبر (ص)و به تحقيق كه تفسير 


اين آيه در سور حج كذشت. 
لان لا 

أولئك لَهُمْ عَذَابٌ مِنْ رخز 

قتاده كويد:يعنى آن كروهند كه بر 


٠١82: ص‎ 


ايشان بدترين عذاب است (أَلِيم) يعنى دردناكك. 


قرقيب: 


جهت اتصال و ييوست قول خدا عالم الغيب بما قبلش اينست كه خداوند سبحان وقتى از مشركين حكايت كرد جيزى را كه 
خلاف اقرار بربوبيت خدا اعتراف بنعمت بود از انكار قيامت بعد از آن ياد نمود كه آنكه ميداند افعال بند كان را و آنجه را كه 


ريشق اند از ياداقن اكر درا ديكرى قران تدهك كد دن أن ياداشن تكو كاز راتراى يكوريش تبه كان را براق فد كاريشن 


داده و حقّ مظلوم رااز ظالم بككيرد»اين قرار ندادن روز جزا ايجاب حكمت او خارج است. 


ص 6 


[سوره سبا :)١1(‏ آيات ث قا 9] 


اشاره 


ره 


ل 0 م وََلْحَقَّ وَيَوْدِى إلللم مد :ل التوير لعي الات سر 
حي 0 مُمَزَّة ا ا 


عو آنان كه معرفت و علم بايشان داده شده ميدانند كه آنجه از جانب برورد كارت بسوى تو فرستاده شده راست و درست 


است و بسوى راه خداى غالب ستوده صفات راهنمايى ميكند. 


لاو منككران روز قيامت كفتند آيا شما را بمردى دلالت كه آكهيتان دهد هر كاه بدون همه اجزاى آن ريز ريز شود البته شما 


در آفرينشى نوين 


7١8: ص‎ 


خواهيد بود. 


8-آيا محمد( ص)عمدا بر خدا دروغى را مى بندد يا در او ديوانكى است بلكه آنان كه به بازيسين نمى كروند در عذاب آن 


حَ 1 5 
سراى و در كُمراهى دور از حقند. 


4-آيا كافران بآنجه بيش روى ايشان و يشت سرشان از آسمان و زمين است ننككرند اككر بخواهيم ايشان را بزمين فرو ميبريم يا 
قطعه اى از آسمان بر ايشان فرو افكنيم البته در اين براى هر بنده اى كه بازكشت كننده است دلالتى است. 


قرائت: 


حمزه و كسايى و خلف(ان يشاء يخسف بهم الآرض او يسقط)در تمام با ياء خوانده و باقى از قراء همه را با نون قرائت كرده 


اند. 
وكسايى تنها فاء را در باء(فى يخسف بهم)ادغام كرده اسةه 


دليل: 


ابو على ككويد:دليل با نون خواندن قول خمدا وَلَقَد آتِينا لاود است يس با نون خواندن شبيه تر است به آتينا و دليل ياء قول او 
افترى على اللّه كذبا است يس حمل كرهده اند بر اسم خداى تعالى كويد و ادغام فاء در باء جايز نيست زيرا از باطن لب يائين و 
اطراف دندانهاى جلوى بالا اداء شده و صدا در دهان فرود آيد تا متصل بمخرج ثاء شود حتى آمده مثل جادث و جدف و 
معنايش و مغافير يس آن دو در نزديكى متعاقب و دنبال همند».يس جون متصل بمخرج ثاء شد بمنزله حرفى از اين حروف 


ميشودءيس ادغامش در باء جايز نيستءبراى آنكه هر كاه متصل شد بآنجه ما ياد كرديم ميشود مثل حرفى 


5١95: ص‎ 


اعراب: 


و برى محتمل است كه منصوب باشد بنا بر اينكه عطف بر(ليجزى)باشد و محتمل است كه مرفوع باشد بنا بر استيناف الى 
اذم لك ور مضل هيت را لسرلا برا وحجال الكنه نما امتعون اناد يرح ومض كك كانتعوك 


دوّم(يرى)است. 


زجاج كويد:اذا در قول أو إذا مرق در محل نصب بمزقتم است و جايز نيست كه در آن(جديد)عمل كند براى آنكه ما بعد در 
ما قبل عمل ميكند و تأويل آيه اينست هل ندلكم على رجل يقول لكم اذا مزقتم تبعثون»آيا دلالت كنم شما را بمردى كه 
ميكويد بشما هر كاه شما ريز ريز شديد برانككيخته ميشويدءو (اذا)بمنزله ان جزاء است كه آنجه يهلوى آنست(مزقتم)در آن 
عمل ميكند. 


قبس بن خطيم كُويد: 
اتالقضرت اسياها كاه وضليا 
عظانا الى اعدا قدا فتشادت 


هر كاه شمشيرهاى ما كوتاه است ولى قدمهائ ما سوى وشمان ما ترديكف هو جيران كوتافى شمشيرمان زا ميكيد يسن آنها زا 


با شمشير خود ميزنيم. 


و معنا(ايكن وصلها)است و دليل بر آن جزم فنضارب و ممكن است كه عامل در اذا مضمر و ينهان باشدءو دلالت ميكند بر آن 
حيله اكد الى حل عون وما اشعلون ازول ملكو على وجل يقر ل لك 1لا عرقي يكم ) زرا لالت كني تنما رأ ب ردي 


كيضنا ميكرين شما 3353م ديد عوك سشوبك 


5٠١: ص‎ 


ابو على كويد اككر(اذاادر محل نصب به مزقتم قرار كيرد لا-زم است كه حكم شود كه در محل جزم باشد براى آنكه(اذا)در 
اينجا جايز نيست كه منصوب باشد تا تقدير كردد جزم فعلى كه آن شرط انه(اذا)و جزم بآن هم جايز نيست كه كتاب بر آن 
حمل شودءبجهت اينكه مجزوم بودن"فنضارب" فقط در ضرورت شعر استءيس اككر حمل شود كه محل(اذا)نصب است و 
فعلى در محل جزم تقدير نشده جايز نيست براى اينكه جايز نيست كه اذا بفعل اضافه شودءو مضاف اليه در مضاف عمل 
نميكند و در ما قبلش هم عمل نميكند و محل فعل واقع بعد(اذا)مخفى استءيس وقتى كه نزد تو زيد غلام ضارب جايز نباشد 
ميخواهى غلام ضارب زيدا جايز باشدويس همجنين جايز نيست كه محل اذا منصوب بمزقتم باشد.تقدير آن(يتبشكم اذا مزقتم 
كل ممرّق بعثتم او نشرتم)خبر ميدهد شما را هر كاه ريز ريز شديد تمام ريز ريز شدن مبعوث شويد با منتشر شديدءدر قيامت و 
يا هر جه كه شبيه تر است به اين از افعالى كه قول خددا إِنكمْ لَفِى لق جَدِيدٍ دلالت بر آن كرده و تفسير آن نمايد و كر جنين 
فعلى قبل از"اذا"تقدير و فرض شود جايز است يس تقدير اين باشد (ينبتُكم فيقول لكم تبعثون اذا مزقتم كل ممزق) خبر 
ميدهد شما را يس مى كويد بشما برانكيخته ميشويد هر كاه ريز ريز شديدءو جواب اذا بنا بر اين تقدير مضمر خواهد بود و 
كويا كفته تبعثون اذا مزقتم كل ممزق بعثتم برانكيخته ميشويد هر كاه ذرّه ذرّه شديد مبعوث شويدءيس اذا مستغنى از اظهار 
جواب خواهد بود زيرا بر آن مقدّم شده جيزى كه دلا-لت بر آن ميكند مثل انت ظالم ان فعلتءتو ستمكارى اكر كردى و 


همجنين حذف ميشود شرط براى دلالت جزاء بر آن هر كاه بعد از كلام غير واجب مثل امر و استفهام و امثال آن 


5١١: ص‎ 


افترى اصلش أ أفترى بر آن همزءٌ استفهام بر همزه وصل داخل شده يس آن را ساقط نموده است. 


لعسيرة 


مينين ختذاوتك ساق ناد تود مؤمتيق :و اعترافشاق را بآنحه انكان كردند انرا كسا كه ذكرشان اق كثار جلو كذشت و 
كفت: 


وَيَرَى الذِينَ أوتوا العلمَ 


قتاده كويد:يعنى و مى بينند كسانى كه به آنان علم و معرفت بوحدائت و يكتايى خداى تعالى داده شده و ايشان اصحاب 


محمد( ص)ميباشند. 
ضحاك كويد:ايشان مؤمنان از اهل كتابند. 
و بعضى كفته اند:ايشان كسانى هستند كه بآنان علم و معرفت دين داده شدهءو اين قول براى عموميتش بهتر است. 


اتحة يدو الابنرووة كارك كاز ل وض رانك قو الس نس سد اتقد كذ 1ن اسكاوي ا انك ارقاة- قدو شكو در آذ 
مكتتد وب واونك نكل و مقن و اسعدلال فييك كه [ق اوعطر نت قرو كنف افق تبك ين ابم كروة لطشة فنانت 
خداى سبحان شاملشان ميشود بجيزى كه ايشان را بعلم كشانيده استءيس مثل اينكه خداى سبحان بايشان علم و معرفت داده 


وَيَهْدِى 
يعنى و ميدانند كه آن خدا رهنمايى بسوى قرآن نموده و ارشاد ميكند. 


ص :517 


إللِ| صِلاط الْعَزِيز الْحَمِيدٍ 
:. 
يعنى دين خداى توانايى كه مغلوب نمى شود و خدايى كه بر تمام كارهايش يسنديده و او الله تعالى استءو در اين آيه 


دلالتى است بر فضيلت علم و شرافت علماء و بز ركى مقامشان».سيس- خداوند سبحان بركشت بحكايت از كفار و فرمود: 
لاه 4 اسه 


و كفتند بعضى از كفار به برخى ديكرشانءيا كفتند رهبران كفار به بيروانشان بر طريق استبعاد و تعتجب و يا تمسخر و استهزاء. 


0 


قل تَدلَكمْ عل رَجْلٍ 


آيا شما را دلالت كنيم بر مردى و منظورشان محمد( ص)بود. 


س2 


رس ل وه مدة رار ان + 2 
الكم ناترم كل عرق إبكم لذي 


٠‏ |ص اده 
مك 
2 


كه خبر ميدهد شما را هر كاه كه ريز ريز شديد و يراكنده كشتيد شماءهر آينه در خلق نويى خواهيد بود»يعنى مينداريد كه 
شما برانككيخته خواهيد شد بعد از آنى كه استخوان يوسيده شده و خاكك شديد و آن قول اوستء "إذا مُركْمْ كل مَُرَّق" يعنى 
جدا جدا شده و ذرّات بدنتان يراكنده شد و ياره ياره شد بتمام ياركى و زمين و درند كان و يرندكان شما را خوردند. 
0 

افترى عَلى الله كذّبا 

يعنى آيا مى بينيد كه او محمد بخدا دروغ بسته وقتى ينداشته كه ما بعد از مركك مبعوث ميشويمءو آن استفهام تعتجب و 


آيا باو جنون و ديوانكى عارض شده كه بجيزى كه نميداند 


ص مريون 


سخن ميكويدءآن كاه خداى سبحان رد كرد كفته آنها را و كفت: 


1 


- 


2 آ ٍ 0000 0 
بلكه مطلب جنان نيست كه آنها كفتند از افتراء و ديوانكى اَلَذِينَ لا يؤْمنُونَ بِالْآخِرَهِ يعنى اين مردمى كه تصديق روز قيامت و 


ياداش و ثواب و عقاب را نميكنند. 
لا 
فى العَذْاب 


م لا ٠‏ -ه 
در روز قيامت در عذابند وَ الضلالٍ الْبَعِيدِ و در كمراهى دور از حق هستند در دنيا سيس ايشان را موعظه فرمود تا اينكه عبرت 
بكيرند و كفت: أ فلم يَرَوْا يعنى آيا يس نظر نكردند اين كفار. 


إللا لا بين أنديهغ و14 حَْمَهُمْ من العَلاءِ وَ الَْدْضِ 


بآنجه در بيش روى آنان و يشت سرشان از آسمان و زمين كه حككونه احاطه بر آنها نمودهءو اين جنانست كه انسان هر طرف 
نكاه كند آسمان و زمين را از بيبش روى و يشت سر واز سمت راست و طرف جب خود مى بيندءيس نميتواند از آنها بيرون 
وده تقو عتنى كنيد اقيض نا كدير بوكر ركو سوماق كشك رق نون مسرا كدتط راد زو قدورو قارو ودين 6 
جطور كسترده شده و دن فضا دو كردش اسث) تميكتتد تا استدلال بر قدرت خداى تعالن كنتد سيبس با ثمود مخداى سبحان 


قدرت خود را بر هلاك و اعدام آنان و فرمود: 
ص 7١5:‏ 


)١-١‏ -مترجم كويد: قال على عليه السلام فى دعائه لكميل و لا يمكن الفرار من حكومتكك امكان ندارد فرار از تحت 
حكومت و سلطنت خدا و در حديثى از حضرت سيد الشهداء امام حسين عليه السلام آمده كه جوانى شرفياب محضر ايشان 
شده و عرض كرد كه من جوانى آلوده بككناه هستم و نميتوانم خودم رااز كناه نككهدارم مرا موعظه بفرما تا شايد موجب نجات 
من شود امام حسين(ع) فرمود از ينج كار يك كار را بكن آن كاه هر جه خواستى كناه بكن: ١-از‏ زير آسمان خدا بيرون برو 
يس هر جه خواستى كناه يكن كفت اين 


اكر ميخواستيم ايشان را بزمين فرو ميبرديم جنانجه قارون را با موجوديش از كنجها و غيره فرو برديم. 


يا ساقط ميكرديم و ميانداختيم قطعه و ياره اى از سنككهاى كرات سماوى را تا ايشان را يوشانيده و هلاكك نمايد. 

32 لا و2 

إن فى ذلك ايه 

يعنى بدرستى كه در آنجه كه ميبينيد از آسمان و زمين هر آينه دلا-لتى است بر قدرت خداى تعالى بر بعث و روز قيامت بر 
آنجه كه ميخواهد از زلزله و فرو بردن ايشان را بزمين. 


براى هر بنده اى كه بازكشت بسوى خدا نموده و رجوع بطاعت و بيروى او نمايدءآيا اين كروه برنميكردند از تكذيب به 


آيات خدا و انكار قدرت او بر روز قيامت. 
0( 


(ميسورم نيست هر كجا روم آسمان خداست. ؟-از روى زمين خدا بيرون برو يس هر جه خواستى كناه بكن. كفت اين را هم 
نمى توانم»زمينى جز زمين خدا نيست. #اسجابى برو ينهان شو كه خحدا تو را نبيند»)يس هر جه دلت ميخواهد كناه بكن» كفت 
اين از دو تاى اوّل مشكل تر است. ؟-وقتى عزرائيل براى قبض روحت آمد جان باو تسليم نكن و او را از خود دور كن» كفت 


عير :ممكن است: ه-در روز قيامت وقتى مالكك دوزخ تو را ميخواهد بجهنّم افكند از خود دفاع كن. 


ص :516 


[سوره سبا (): آيات ٠١‏ قا 1] 


اشاره 

2ه هلا لا ل عن و لا م لا 18 7 3 ل] .2د 
وَ لَقَدْ آكينا داو منا مضلا © ال أوّبى مَعَه وَ طبر وَ أَلنا لَه آلْحَدِيدَ ٠ ٠(‏ أن إِعْمَلٌ للابغات تِ وَ قَدَرْ فى ألسَّرْدِ وَ إِعْملوا صالِحا إنى 
اتمارة عيذ 011 د ققاة ريع نز هرو راع عبرو ألا عن لطر نَأ تعمل ين دنه يذب رَنهِ 
م ع ل لوف اج لك 17 


لا 
َع ينه عن مرا َذْقْهُ مِنْ عاب لسَعِير (؟1) يَعْمَلُونَ لَه يأ ياه مِنْ ماريب و نيل و جه نالعاب و مدو 
ايلات إغملوا ان شنأ يل م بلكو 0٠‏ قل ذا قدو َلّهُمْ عَلِ مَوتِه إلا دَابّهُ وض تَأكلٌ 


سلا ل 0 
مِنْسَأَتَهُ فَلَمَا حو تبنت لْجنٌّ أن لو كاثو لقوق القت ها لَبنُوا فى الْعَذَابٍ أَلْمَهِين (؟1) 


ترجمه: 


٠و‏ به تحقيق داود رااز جاب خويش زيادتى داديم(و بكوهها كفتيم)اى كوه ها با داود تسبيح كوئيد و اى مرغان شما همءو 
آهن را براى او نرم كردانيديم. 


١-(واو‏ راستوديم)كه زره هاى فراخ بسازد و در يافتن آن 


ص ا 


اندازه نككهدارد و تو و خاندانت كارهاى نيكو انجام دهيد زيرا كه من بآنجه ميكنيد دانا و بينايم. 


7و باد را براى سليمان مسحر كرديم كه بامداد مسير رفتن آن يكك ماه راه بود و از زوال تاغروب مسير رفتن آن يكك ماه راه 
بود و براى سليمان جشمه مس كداخته را جارى كرديم و از جنيان افرادى را(مسحّر او كرديم)كه بفرمان يرورد كارش نزد او 


كار ميكردند و هر كه از كاركران جنّ از آنجه فرمان داده- بوديم سربيجى ميكرد عذاب آتش افروخته باو مى جشانديم. 


١و‏ جنيان براى سليمان هر جه او ميخواست از قصرهاى استوار و صورتها و كاسه ها مانند حوضهاى بزركك و ديككهاى ثابت 


سنا عافن اند ةداوه ير اف ستاس كار قرماق حندا وا مبر يت ى قد كن از ند كانه ساس ادتك: 


١-يس‏ آن هنكام كه مركك را بر سليمان كذرانيديم بجز جنبدة زمين (موريانه)يريان و جنيان را بر مركك وى راهنمايى نكرد 
موريانه عصايش (كه بر آن تكيه داشت)همى خورد يس آن دم سجلينان يروي دز العاف دبوان ايد كه كر اناي يفيت 
بودندى در شكنجه خوار كننده درنكك نكردندى. 


قرائت: 


يعقوب و عبيد بن عمير و اعرج(و الطير)با رفع خوانده و ساير قاريان با نصب خوانده اندءو ابو بكر(سليمان الريح)برفع خوانده و 
ديكران بنصب قرائت كرده اند. 


وابن كثير و ابو عمرو و كالجوابى با ياء در وصل خوانده لكن ابن كثير وقف بياء نموده و ابو عمرو بدون ياء و ديكران بدون 


باء در وقف و وصل خوانده اند 


صن /11ا؟ 


واهل مدينه و ابو عمرو وابن فليح و زيد از يعقوب(منساته)بدون همزه و ابن عامر منسأته با همزٌ ساكنه خوانده و بقيه قاريان 
با همزه مفتوحه قراثت كرده اندءو يعقوب(تبينت الجِنٌ)با ضمّه تا و باء و كسره ياء خوانده و ديكران تبينت بفتح تمام خوانده 
اند. 

ل 
و در شواذ قرائت ابن عباس و ضحاكك(تبيئنت الا-نس)1آمده و آن قرائت على بن الحسين زين العابدين و ابى عبد الله عليهم 
دليل: 
زجاج كويد:امًا رفع در الطير در آن دو وجه اسبت: 
١-آنكه‏ بر ترتيب ياء در اوّبى باشد و معنايش(يا جبال ارجعى التسبيح انت معه و الطير)باشد. 
"-اينكه عطف بر لفظ جبال و تقديرش(يا جبال و الطير)باشد. 


وامّا نصب يس در آن سه قول است: 


١-اينكه‏ عطف بر فضلا باشد.يعنى(آتينا داود منّا فضلا و الطير)به معناى و سحرنا له الطير باشدءاين قول را ابو عبيده از ابى 
عمرو بن علا حكايت كرده. 


اشارتكه متصوب ناقد ها بهاذ بوردة وعطفت يمحل حال انك كد كريا كفنهزا دوا التجال و الظير): 


“-اينكه منصوب باشد بنا بر معناى مع و معنايش اوّبى معه و مع الطير باشد ابو على كويد:كسى كه و لسليمان الريح با نصب 
5 تب 5 4 > لاع - 5 
قرائت كرده آن را حمل بر تسخير نموده در قول خدا فسَحْوْنا له الوح تجرى بِأمْرهِ و تقويت ميكند اين قول او و لسليمان الريح 


عاصفه. 


ص :718 


و دليل رفع اينكه ريح هر كاه مسحّر شد براى سليمان جايز است كه كفته شودد(له الريح)بر معناى له تسخير الربح يس رفع بر 


كويد:قاعده در الجوابى اينست كه ياء با الف و لام ثابت باشدءو البته ابو عمرو بدون ياء وقف كرده براى اينكه آن فاصله يا 


وقاعده در همزه(منسأته)اينست هر كاه همزه مخفف شد از آن قرار داده ميشود بين بين لكن ايشان تخفيف همزه دادند بدون 


قاعده. 

ابو الحسن شاعر كويد: 

اذا ديبت على المنساه من هرم 

فتقد تباعد عنكك الهوى و الغزل 

هر كاه نياز بيدا كردى از بيرى و ناتوانى بعصا يس قطعا از تو عشقبازى دور شده است. 


انا قول او(ثبيثت الأنس) سن معنايقن انستث تعنت الأتس أن الج لو كانوا يعلمون الغيب ما لبثوا في العذاب.معلوم شد آدمى 
را كه اكر جنّيان علم غيب داشتند در شكنجه نمى ماندند»و همين طور است آن در(مصحف عبد الله ابن مسعود)و باين معنا 


قرائت يعقوب تبنت الجن تأويل شده است. 

شرح لغات: 

التأويب:ترجيع با تسبيح استءسلامه بن جندل كويد: 

يومان يوم مقامات و انديه 

و يوم سير الى الاعداء تأويب 

دو روز در بيش است يكك روز روز اقامت و دور هم جمع شدن و يكك روزهم رفتن 


ص اننا 


بسوى دشمنان كرّه بعد كره»يعنى رجوع بعد از رجوع. 

السابغ:لباسى تمام. 

سرد:آهنءشاعر آن را بنظم د رآورده و كفته: 

على بن ابى العاصى دلااص حصينه 

اجاد المسدّى سردها واذا لها 

بر تن يسر ابى العاص زره نرم محكم برّاقى بود كه زره ساز خوب آهن آن را نشاجى كرده و دامن دارش نموده است. 
واب و ذويه كويد: 

وعليها مسرودتان قضاهما 

داود او صنع السوابغ تبع 


و برتن دو يسرم لباسهاى آهنين بود كه آنها را داود ساخته يا بافته بافنده تبع بود ولى از حوادث روزكار مصون نماند كسى 


كه بر اتن او زره داودى باشد. 

وآناز كلام سخت كرفته شده سرد سردا هر كاه بيروى كند بين بعضى حروف با بعضى ديكر. 

مبرّد كويد:محراب ناميده نميشود مكر آنجه را كه بآن بالا روند بوسيله ياكانى»عدى بن زيد كويد: 

كد فى العاج فى المحاريب او كالبيض 

فى الروض زهره مستنير )١(‏ 

مانند بتهايى كه از جوب عاج ساخته و در محراب ها كذارده و يا مثل تخمى كه در باغ و كل آن باز و شكوفا و باز شده بود. 
ص 77١:‏ 

)١ -١‏ -عدى بن زيد كاتب و منشى انوشيروان دادكر بوده و فارسى خوب ميدانسته.و يكك بار كسرى او را بعنوان سفارت نزد 


قيصر روم فرستاد و اوامر سفارت را خوب انجام داد و با هداياى بسيار مراجعت كردهءقصائد فلسفى خوبى دارد.و اين بيت را 


5 كىح. 
در وصهف ابر كفته. 


و وضاح يمن كويد: ربّه محراب اذا جئتها لم القها او ارتقى سلما يعنى آن عابده كه صاحب محراب بود هر كاه آمدم او در 
مكان بلندى بود كه نمى شد او را ملاقات كنم مككر با نردبان بالا رفته و او را به بينم. 


التماثيل:صورت جيزهايى از انسان و غير آن اسيت مفردش تمثال و اصلش از مثول و آن قيام است مثل آنكه ايستاده و واداشته 
اند واز آنست حديث:من سرّه ان يمثل له الناس فليتبوّء مقعده من النارءهر كس خشنود و مسرور شود كه مردم براى او قيام 


كنند و بايستند در مقابلش يس نشيمنكاه او را بر از آتش كنندءيعنى جايش در آتش دوزخ است. 
الجوابى:جمع جابيه و آن حوض بوركن :اسيق كفددن أن اح مريرتنه 

اعشى كُويد: 

تروح على آل المحلّق جفنه 

كجابيه الشيخ العراقى تفهّق 2١0‏ 


براى آل محلق مهمانخانه و مضيف خانه است كه ظرف غذايش مثل حوض شيخ و بزركى از بزركان عراق است در وسعت و 


وك 


المنسأه:عصاء بز ركيست كه جويان كوسفندان را با آن ميراند بر وزن مفعله از نسأت الناقه و البعير كرفته شده هر كاه آن را باز 


دارند از حركت. 

اعراب: 

.هص لا 

أن اعمل سابغاتِ 

در اينجا در تأويل تفسير و قول است و آن به معناى اينست كه كُويا كفته و ألْنَا له الحديد»يعنى اعمل سابغاتءو تقدير قلنا له 


ص :11" 


)١ -١‏ -محلق نام مرديست و كفته ميشود كه او مردى فقير و داراى دخترانى بود كه در اثر فقر و نادارى كسى بسراغ دختران 
او نمى رفتءيس مالى باعشى داد تا او را تعريف كند تا مردم تمايل بككرفتن دختران او بيدا كنند يس اعشى آن شعر را در 


اعمل است و ميباشد در معناى لان تعمل و متصل ميشود(انٌ هذه)بلفظ امر و مثل آن در كلام(ارسل اليدان قم الى فلان)و قدّر 


وقول خداء دوا 00 شهر در محل نصب است بنا بر حال بودنءو تقديرش غدوها ميسره شهر و رواحها كذلكك 
است»يس مضاف آن حذف شده و عامل در حال معناى تسخير در قول خداءو لسليمان الريح استءو من يعمل در محل نصب 
اسك يا بز تقدير»و سخرنا من الجنّ من يعمل»شكرا ممكنست مفعول اعملوا باشد بنا بر تقدير اشكروا شكرا جنانجه مى كويى 
احمد الله شكراءيس مفعول مطلق ميباشد و آن مصدرى استءو ممكن است مفعول له باشد و مفعول اعملوا و تقديرش اعملوا 
الطاعه شكرا باشد وقول اوء أَنْ لو 2 نوا يَعلمُونَ القت ان مخففه از انّ ثقليه باشد بنا بر تقدير ايتكهءانهم لكاتو لفون 
الفيت: 


- 2ه > لا 
ابو على كُويد:و تقدير فلمًا خرٌ تبين امر الجن ان لو كانوا يعلمون الغيب باشدى»يس مضاف حذف شده ف أن لؤ كانوا بدل از 
س 1 200 - مي مسد سلااى . ترلاء 
من الجن باشد و لفظ تبيين اينجا لازم و غير متعدى ماندد آن در قول خدا وَ تين لَكُمْ كي قَعَلنا بهم و قول او لما تين له قال 
أغلَمُ أنَّ الله عَللِ كل سَيْءٍ قَدِيرٌ (0. 


و معنى اينست يس جون روشن شد براى آدميان امر جنْيان كه جاهل 


77١: ص‎ 


توبكنعء١1١8و1١7 حسورة بقره آية 4 و سورة ابراهيم آية 60و سورة نساء ونيز بقره آية مو سورة توبه آيه‎ )١ -١ 


آي "- سورةٌ محمد أية 0 و ”كه در تمام اين سور و آيات تبين لازم و غير متعدى آمده. '"مترجم" 


بغيب هستند و اين براى آنست كه جِنيان ادعاء علم الغيب نكردند بلكه آدميان خيال ميكردند و معتقد بودند كه آنها غيب 


ميدانندءيس خدا عقيده آنها را دربارة علم غيب جنٌ بمركك سليمان(ع)باطل كرد. 


0 


لعسيرة 
اشاره 


جون ياد بندكان منيب و رجوع كننده بخدا در بيش كذشت خداى سبحان آن را متّصل نمود بذكر داود و سليمان و كفت: 


م عرلا قر لابو 

وَ لقد اتينا داوّدٌ منا فضلا 

يعنى و هر آينه بتحقيق كه ما داود را از نزد خود نعمت و احسانى عطا نموديمءيعنى او را بر غير او تفضيل داديم بآنجه او رااز 
نبّت و كتاب و فصل الخطاب و معجزات اعطاء نموديم»سيس تفصيل عطائى كه باو كرده بود داد و كفت: 


ل لال أَوْبى مَعَهُ وَ الطير 

ابن عباس و حسن و قتاده و مجاهد كويند يعنى ما بكوهها كفتيم اى كوه ها هر_كاه داود تسبيح كفت شما هم با او تسبيح 
بكوئيد: كفتند خدا كوه ها را فرمان داد كه هر كاه داود تسبيح كفت با او سبحان الله بكوئيدءيس آنها هم با او تسبيح كفتند»و 
تأويل آن نزد اهل لغت ارجعى معه التسبيح است اوَّبى از آب يؤوب مشتق است و ممكن است كه خداى سبحان در كوه ها 


ايجاد تسبيح كرده باشد كه معجزه اى براى او باشد و امّا يرنده يس ممكن است كه تسبيح بكويد و براى او حاصل شود از 


تميز و تشخيص جيزى كه از او تسبيح شنيده شود بآنكه خدا در زيركى و شعور او زياد كند»يس او تسبيح را بفهمد. 


جبائى كويد:يعنى سير كنيد با او يس كوه ها و يرندكان هر كجا او مى رفت با او ميرفتند و اين معجزه او بود»ءو تأويب راه 


رفتن در روزاست. 


ص 8 


و بعضى كفته اند:معنايش ارجعى است يعنى ب ركرديد بسوى مقصود و مراد داود در آنجه او ميخواهد از جاه كندن و جشمه 


بيدا كردن و استخراج معدن نمودن و راه سازى كردن. 


قتاده كويد:و براى او آهن را نرم نموديم يس در دستش مانند شمع و موم بود كه هر جه ميخواست از آن بسازد بدون آنكه 
آن را در كوره آتش برد و بر سر آن يتكك و حجكش زند ميساخت. 


عي ةلا 
أن أغمل ناهات 


يعنى باو كفتيم كه از آهن زره هاى كاملى بساز و خداوند تعالى آهن را براى داود نرم ساخت براى آنكه دوست ميداشت 
از زحمت و دست رنج خود بخورد وزندكى كند»يس آهن را نرم كرد براى او و صنعت زره سازى را باو آموخت واواوّل 


كسى بود كه زره و لباس رزم را اختراع كرد و آن را ميفروخت واز بهاء آن خودش و عيالاتش خورده و زيادى آن را تصدّق 


ميداد. 


از حضرت صادق عليه السلام روايت شده كه فرمود.خدا بداود وحى تموة تو واف تله ا هبسن .كر انكة عر از نيت #اتمال 
ميخورىءيس داود جهل روز كريه كردءيس خدا آهن را براى او جون موم نرم ساخت وهر روز يكك زره ميساخت و به هزار 


درهم ميفروخت»يس 9" زره ساخت و به- "280٠٠00‏ هزار درهم فروخت واز بيت المال بى نياز شد. 


يعنى در بافتن زره عدالت كن واز آنست كه به زره ساز سرّاد و زرّاد كفته ميشودء و معنايش اينست كه سيم هاى زره را نه 
باريكك بساز كه ياره شود و نه كلفت و ضخيم بساز كه حلقه هاى زره را بشكند. 


و بعضى كفته اند:سرد سيم هايى است كه در حلقه هاى زره استء 


ص 8 


از قتاده روايت شده كه لقمان حكيم در اؤّلين روزى كه داود شروع بزره سازى كرد نزد او آمد و ديد كه داود آهن را حلقه 
حلقه كرده و درهم مى كند يس در فكر فرو رفت كه داود جه ميكند و نميدانست جه ميخواهد بكند و ازاو هم نه يرسيد تا 
كفت:الصمت حكمه و قليل فاعلههسكوت حكمت است و فاعل سكوت اندكك است. 


يعنى و كفتيم تو و خانواده ات عمل صالح كنيد و آن طاعات و عبادات خداست كه براى شكر خداى سبحان بر بزركى 


الم ا ات 
إنى بما تعْمّلون بصيرٌ 


يعنى بدرستى كه من عالم و دانا هستم بآنجه شما ميكنيد بر او جيزى از اعمال شما مخفى و يوشيده نيستءآن كاه خداى 
سبحان سليمان را ياد نمود بآنجه كه او را از فضل و كرامت داده بود و كفت: 

7 مإلاات الع 

وَ لِسْلِيمانَ ربح 

يعنى و مسخر كرديم براى سليمان باد را. 

> مولا - 


2 ملالا هي 
غدوها شهرٌ وَ رَوَاحَها شهْرٌ 


يعنى مسير صبحكاهى اين بادى كه مسحّر سليمان بود مسير يكك ماه بود و مسير شامكاهى او هم مسير يكك ماه بود و مقصود 


اينكه آن باد در هر روز مسير دو ماه را كه اسب سوارى ميرفت طى ميكرد. 
قتاده كويد:صبح مسير يكك ماه راه ميرفت تا نيم روز و بعد از ظهر تا آخر روز هم مسير يكك ماه ميرفت. 


حسن كويد:صبح از دمشق حركت ميكرد و ظهر به اصطخر از زمين اصفهان ميرسيد و حال آنكه بين آنها مسير يكك ماه است 
براى كسى كه سريع و تند 


ص :7710 


حركت كندءظهر از اصطخر حركت ميكرد و در كابل استراحت ميكرد و ميان آنها مسير يكك ماه بود باد او را با لشكرش حمل 
ميكرد خدا باد را عوض از اسبها تندرو به او مرحمت كرده بود. 


وَأَسلَا له عينَ الْقِطر 
يعنى و ما براى او جشمه و معدن مس را آب نموده و كداختيم و ظاهر كرديم براى او كفتند براى او جشمه مس جارى شد و 
فوران كرد در جند شبانه روز و خدا آن را براى او مثل آب قرار داد و مردم در مس كار ميكنند بآنجه را كه بسليمان داده شده 


بود. 


و 


يعنى و ما مسحر كرديم براى او از جنيان افرادى كه در حضور او و بيش روى او آنجه كه او ايشان را فرمان ميدهد از كارها 
انجام دهند جنانجه انسان در جلو دست انسانى كار ميكند بامر يرورد كار تعالى و سليمان آنها را باعمال دشوار تكليف ميكرد 
عل كل ستارى و كو هبرض ادكه تراس ود 


نمايند و در اين آيه دلالت است كه در ميان جنْيان افرادى بودند كه تسخير او نشده بودند. 


بيشتر مفس رين كفتند»يعنى و كسى كه سربيجى و عدول كند ازاين جنيانى كه مسخر سليمانشان كرديم از آنجه را كه 
فرمانشان داديم از اطاعت سليمان ميجشانيم او را شكنجه و عذاب آتش در آخرتءو دراين آة:دلالت اشنت كه ايشان مكلف 


بودنك. 


و بعضى كفته اند:يعنى ميجشانيم او را عذابى در دنياءو اينكه خداوند سبحان بايشان فرشته اى موكل نموده بود كه در دست او 


تازيانه اى از تش 


ص 7 


بودءيس هر كدام از ايشان كه از اطاعت سليمان تخلف ميكرد او را ضربتى ميزد كه او را ميسوزانيد. 


وآن خانه هاى شريعت بودءقتاده و جبائى كفتند:آنها قصرها و مساجدى بود كه براى عبادت خدا در آن مى ساختند» كويند و 
ال اأجاعاى كه ساعسسد يت المقدس "بود (1)و خداوند عرٍّ و جل طاعون و وبا را بر بنى اسرائيل مسلط كرد يس جمع 
بسيارى هلاكك شدند در يكك روزءيس حضرت داود عليه السلام فرمان داد كه بنى اسرائيل غسل كنند و بزمين بلندى روند با 


تمام زنها و كودكانشان و بسوى خدا كريه و 


ص 0.0066 


)١-١‏ -مترجم كويد:دو بار بفضل خدا موفق به تشرّف بزيارت بيت المقدس شدم وحقًا عظمت آن بنا و ضخامت و ارتفاع 
ستونها و بزركى صخره ها و سنكها منصوب در آن كواهى ميدهد كه بناء اين مسجد عظيم و شريف كه در قله شهر اورشليم 
قراو ساوه كرو دعر ار سآن قز ا قوذ حر لق بوكرل وعومافا سماو عقا انبا ء سك كداز صودة انثانيا ساعه ست 
مسلما به توسّط جنّيان و ديوان بامر خدا و فرمان حضرت سليمان(ع)انجام شده و آن يكى از سه مسجد است كه بنا بر حديث 
الويق تو يراق زمارت ا ذنايه شك رحال كره قال وسول اللذهيك اللدعليه و آله لأ كنك الرخال الآ لفلالك ساجدء اك 
مسجد الحرام ؟-مسجدى #-مسجد الاقصى. خداى تعالى در سوره اسراء اوّلِين آيه از آن ياد و تعبير به مسجد اقصى نمود 
سيان الّذى أش را بعد لا من امد الام إِلَى العف الأقضى بو كلوق ابن مسد دردبية :و اشقال اقرافل ميقو 
اناد جحوه عروه إسع وو القن الله رسا بووضيده متاغر (ض) كه تنوه تسيقي الهوةتين عتريرة الفريدراين فرذي انها كك 
عرب و بيت المقدس رانده و ريشه كن خواهند شد و مسجد عزيز اقصى و مسجد صخره و اماكن متبركه ديكر در تصرّف 


مسلمين خواهد آمد. آمين با رت العالمين. 


ناله و زارى نمايند تا شايد خدا بر آنها ترتحم فرمايد و اين زمين زمين بيت المقدس بود قبل از بناء مسجد و داود عليه السلام 
بالاى قله رفت و بسجده افتاد و تضرّع و استغاثه بسوى خداى سبحان نمود و همه بنى اسرائيل هم با او سجده كردند و سر از 


سجده بر نداشتند تا خدا وبا را از آنها برطرف كرد. 
بناء مسجد اقصى بدست داود و سليمان"ع" 


و جون خدا شفاعت حضرت داود عليه السلام را در بنى اسرائيل- يذيرفت بلاى طاعون و وبا را از آنها رفع نمود. داود(ع)بعد 
از سه روز بنى اسرائيل را جمع نمود و كفت بدرستى كه خداى تعالى منت كذارد بر شما و بر شما ترخم نمودءيس براى او 
تجديد شكر و سياس نمائيد به اينكه از اين زمين ياكى كه در آن بر شما ترخم فرمود مسجدى بسازيد»ءيس قبول كرده و شروع 
كردند در بناء بيت المقدّس و داود(ع)بر كردن خودش براى ايشان سنكك حمل ميكرد و همجنين نيكان بنى اسرائيل تا آنكه به 
اندازه يكك قامت بالا بردند و داود(ع)در آن روز ١١7‏ سالش بودءيس خدا باو وحى فرستاد كه بناء آن بدست فرزندش سليمان 


يايان يابد. 


و حون عمر داود به رسيد از دنيا رفت و سليمان را جانشين خود قرار داد واو دوست داشت بيت المقدس را تمام 
كندءيس جمع كرد جنيان و شياطين را و تقسيم كرد بر ايشان كارها را و هر طائفه را مخصوص كارى كردءيس جِنٌ و شياطين 
را فرستاد كه سنكهاى مرمر سفيد و صاف را از معادن آن استخراج كنند و فرمان داد كه شهرى از سنكك مرمر و ستككهاى 
معدنى نازل مثل و رق سازتدهئو آن راخوازده محله قرار ذاه ونذر هر سحله اق يكى 


ص :7 


از اسباط بنى اسرائيل را نشانيد و جون از شهر سازى خلاص شد شروع كرد در بناء مسجدءيس شيطانها را فرقه فرقه» كروه 
كروه كرد كروهى را فرستاد كه استخراج طلا و ياقوت از معادن آن نمايند و دسته اى را فرستاد كه جواهر و ستككهاى ارزنده 
رااز اماكن خود بياورند و فرقه اى را فرستاد كه مشكك و عنبر و ساير طيب ها و جيزهاى خوشبو حاضر كنند و كروهى را 
فرستاد كه از درياها در بيرون آورند»يس آن قدرازاين جيزها آوردند كه جز خداى تعالى حساب آن را ندارد»سيس 
سنكتراش ها را حاضر كرده و دستور داد كه آن سنككها را برش داده تا بصورت تخته هايى د رآوردند و آن جواهر و لؤْلو ها را 


در آن بكار برئك. 


و كويد سليمان(ع)مسجد رابا سنكك مرمر سفيد و زرد و سرخ بنا كرد و ستونهاى آن را صاف و مستقيم قرار داد و سقف آن 
را با تخته هاى جواهرءو ستكهاى قيمتى مزيّن ساخت و سقفها و ديوارهاى آن را با لؤلؤها و ياقوتها و جواهر و كف آن رابا 
تخته هاى فيروزج مفروش نمود و در روى زمين خانه اى ارزشمندتر و نورانى ترازاين مسجد نبوده كه كويا در شب تاريكك 
مثل ماه شب جهارده ميد رخشيدءو جون از آن فارغ شد احبار و علماء بنى اسرائيل را بسوى آن جمع نمود و آنها را اعلام كرد 


كه آن را خداى تعالى بنا نموده است و روز يايان و فراغت از ساختن مسجد را روز عيد قرار داد. 


يس بيت المقدس همواره هم جنان كه سليمان بنا كرده بود آباد و مورد احترام بود تا بخت النصر بجنكك بنى اسرائيل آمد.يس 
شهر اورشليم را ويران و مسجد را خراب و آنجه در سقفهاى آن و ديوارهاى آن از طلا و نقره و در و ياقوت و جواهر بود 


برداشت و آن را حمل بكشورش از زمين عراق نمود. 


ص :57 


سعيد بن مستّب كويد:وقتى سليمان از بناء بيت المقدّس خلاص شد درهاى آن بسته شد وهر كارى سليمان كرد باز نشد تا در 
دعائش كفت خدايا بنمازهاى يدرم داود قسمت ميدهم كه درهاى مسجد را بروى من باز كن يس درها كشوده شد و سليمان 
براى آن ده هزار نفر از قاريان بنى اسرائيل قرار داد كه ينجهزار نفر در شب و ينج هزار نفر در روز مشغول قرائت و خواندن 


توواث :و زبون تاشند وساعتن تود ازشب وروز مكن انكه خدا هن ا نعبادت مسقن 
(و تماثيل)يعنى صورتهايى از مس و شبه آن و شيشه مرمرى جِنْى ها درست كردند. 


سيس علماء»اختلاف كردند كه آنها جه صورتهايى بودند»بعضى كفتند صورت حيواناتءو ديكران كفتند صورت درند كان 
جون شير و كركك و يلنكك و بهائم جون فيل و شتر و امثال آن بود بر كرسى ها تا كه هيبت و ترسى از آنها در دلها باشدء.يس 
كفتند كه آنها صورت دو شير در زير كرسى تصوير كردند و صورت دو عقاب بالاى دو ستون و يايه كرسى نصب 
كردند»يس هر كاه ميخواست سليمان عليه السلام بالاى كرسى رود دو شير دستهاى خود را كسترده و وقتى بالاى كرسى 
ميرفت دو عقاب بالهاى خود را باز نموده واو رااز آفتاب سايبانى ميكردندءو ميكويند اين از كارهايى بود كه هيجكس از- 


انسانها آن را نميدانست. 


فين حوق يكت النضصر يعد ا سليمانبر بى "اسرائيل بيروز: نشد و تسجد اقصى :را كرفت و خواست بالاى. كرسشى روه تداتيت 


سكو ل سليماق نالا ميرفت«يش' شر ها دست ععود:ؤا يلد كردة و حاف رراساق بائ فت نهر ردن 25 


77١: ص‎ 


شكست واو غش كرد و بر زمين افتاد»يس بعد از اين هيجكس جرئت نكرد كه بالاى آن كرسى رود. 
031 ِ لا 
حسن كويد:در آن روز تصوير و نقاشى حرام نبود و آن در شريعت ييامبر ما صلى الله عليه و آله حرام شدءبراى آنكه فرمودند 
لا 
بايا " سل 1 و 0ه .ح 5 5 85 ٠. ٠. ٠. 5 75 ٠‏ حَ 
لعن الله المصوّرين لعنت خدا بر صورتكران و تصوي ركشان و جايز است كه اين در زمانى مكروه و در زمان ديكّرى مباح 


باشد و خداوند سبحان در قرآن بيان فرمود كه مسيح عيسى بن مريم(ع)بامر خدا صورتى از كل ميساخت مانند يرنده. 
و ابن عباس كويد:شياطين صورت بيامبران و بندكان را در مساجد بيت المقدس ميساختند تا مردم بايشان اقتدا و تأسى نمايند. 


واز حضرت صادق عليه السلام:روايت شده كه فرمود قسم بخدا كه آنها تمثال مردان و زنان نبود بلكه درخت و مانند آن بود 
6 


57١: ص‎ 


)١-١‏ -مترجم كويد:شيخنا الانصارى در مكاسب محرّمه فرمودند صورتهايى كه داراى جسم است يعنى مجسمه هايى كه 
صاحب روح هستند مثل انسان و حيوان و يرنده باتفاق حرام استءو لكن ابو على طبرسى صاحب تفسير در سورةٌ بقره در 
تفسير كوساله سامرى قائل بعدم حرمت شده و كفته جيزى كه بعنوان عبادت و يرستش مانند بتهاى بت يرستان ميسازند حرام 
است و شكى در عدم حرمت نككهدارى آن نيست بلكه خريد و فروش آن جايز نيستءزيرا از سيره مكشوفه از اخبار بسيارى 
معلوم ميشود وجود اين صورتها در خانه هاى مسلمين بدون انكار كننده اى اكرجه نماز خواندن در اطاقى كه در آن تصوير 
است مكروه است و يامال كردن آنها كراهتى ندارد مثل قاليها و فرشهاى مصوّر و جواز بقاء آن با حرمت بافتن و ساختن آن 
جدًا بعيد است اكرجه ممكن استءو احتياط تركك صورت سازى و مجسّمه سازى است براى شبهه اجماع در حرمت و كراهت 
ماسواى آن از جاندارها و حمل كردن روايات منع را بر كراهت و بيشتر علماء هم همين نظر را دارند جنانجه در مفتاح الكرامه 


است. 


ع 0 


يعنى ظرفهايى مانند حوضهاى بزركى كه آب در آن ميريزند و جمع ميكنند»و حضرت ساليمان عليه السلام براى ارتش خود 
در اين ياتيل ها و حوض ها غذا آماده مينمود زيرا ممكن نبود براى او كه آنها را در يياله ها و كاسه هاى معمولى مردم غذا 


دهدءر اى زبادى انها. 
براى زيادى انها 


و بعضى كفته اند:كه در اطراف هر ياتيل و يكى از آن كاسه هاى بزركك هزار نفر جمع شده و در ييش روى سليمان غذا 


ميخوردند. 


قتاده كويد يعنى ديكهاى بز ركى كة ثامت تود و از جائ خود برائ يز ركيشان برةاشته نميشدتد:و آنها دز يمن بود 


و بعضى كفته اند:آنها مانند كوهى بزركك بودند كه ارتش سليمان با خودشان حمل ميكردند و حضرت سليمان لشكر خود را 
اطعام ميكرد»ءآن كاه خداى سبحان آل داود را ندا كرد و ايشان را فرمان داد تا شكر نعمتهايى كه بر ايشان ارزانى شده از اين 
تعضتياق شكنت: انكر تجا اووتد براق انكه تحمك و عبليمان تعمتك در اشان اسك سن فرهود: 


نا ال ف سكا 


مجاهد كويد:يعنى كفتيم اى آل داود براى شكر و سياس نعمتهايى كه بر شما داده شده عمل بطاعت و عبادت خدا نمائيد»و 
در اين امر دلالمت است بر وجوب شكر نعمت و اينكه شكر طاعت منعم و تعظيم اوستءو در آن نيز اشاره به اينكه براى 
نزديكان و نزديكى به ييامبران خداى تعالى اثرى است در قرب و نزديكى برضوان خدا جون كه خدا آل داود عليه السلام را 


مخصوص بامر شكر فرمود. 
وَ قليل مِنْ طَبَادِىَ الشّكورٌ 
اند كى از بتد كان م شاكر ندوؤ فرق منان شكونو شاكر ابنست كة:شكور كسى اسث كه :مكدو بو يبوسته:شكر ميكيد)و 


ص خرؤفرة 


شاكر كسيست كه شكر از او واقع ميشود. 


ابن عبان كويلةازاده فرسوفةه بن و قلي عق طاوق تومن نوعط رانو دان اق ردؤلالتة اميك بن ابذكه مويق شاكر ادك اسك 


در هر زمان. 
لا م لا 0 ٠‏ 9 
فلمًا قضئنا عَليْهِ الْمَوْتَ 


يعنى يس جون حكم كرديم و مقدّر نموديم بر سليمان مركك را و بقول بعضى واجب كرديم مركك را بر سليمان. 

, لا ١‏ ا 
دَلّهُمْ لل مَوْتِه إلا دَابَهُ الأؤض تأ كل مِنْسَأَئه 
رهتماين و دلألتث برهم رككن جيان نكردند مكر موويائه جوت خونو انها كداتسهد مرك اورا نا آنكه مورياثة عصاء او را 
خورد واو بر زمين افتاد»يس فهميدند كه او مرده است. 

3 

كيفيت مردن سليمان حشمت الله عليه السلام 
و كفته اند كه سليمان عليه السلام يكك سال و دو سال و يكك ماه و دو ماه و كمتر و بيشتر در مسجد بيت المقدس اعتكاف مى 
در وقتى كه در آن مسجد اقامت داشت روزى نبود كه صبح كند مككر آنكه درختى مى روئيد وسليمان از آن درخت 
ميرشيةة از اشحتن واسوة واؤبائكن واو خبر عيداة باوءسس زوزئ. كاهى ديد و كفت اسمت يعست ؟ كفت خرثوف» كفت ثو 
براق جه وى كفت براق خرات كرةنييس كانست كه يروةق هئ متردويسن كفت بان دايا مركك مرا بز جثيان ميخفى كارتا 
آدميان بدانند كه آنها علم غيب ندارندءو از اتمام بيت المقدّس يكك سال باقى بود بخاندانش كفت به جنيان خبر مركك مرا 


ندهيدءتا از بنا و ساختمان مسجد خلاص شوندءو داخل محراب عبادتش شد و تكيه بر عصايش داد و مرد و 


ص كرفرة 


سال تراعهنا! | مبعاف 7 قاد مكف نا نان رافق وسين خنلا ورك هو انرا دوعق رقن اط تجرف تا ام فا را عو وتوهعها 


شكستويش مردةاثن افناد و حنان ارتم ر كك "او خير شدتد ودر نهدت خبال ميكروتل كه اوءزئدة و اتهاارا] نكاه.سكتد: 
و كفته اند:در ايستاده مردن او و نيز سر يا بودنش غرضهايى بود: 

١-اتمام‏ بناء مسجد. 

؟-آدميان بدانند كه جنّ علم غيب ندارد و ايشان در اين ادعايشان دروغكويند. 


#-اينكه دانسته شود هر كس اجلش رسيد خواهد مرد و تأخيرى در اجل او نخواهد بود.زيرا حضرت سليمان عليه السلام با 
همه جلالتش - مهلت داده نشد. 


وروايت شده كه خداوند او رااز مركش آكاه ساخت يس او غسل كرد و بر خود سدر و كافور زد و كفن يوشيد و جنّيان 


وابو بصير از حضرت امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده كه فرمودند سليمان فرمان داد شياطين براى او قبّه از بلور و 
شيشه ساختند يس در همان ميان كه در قبه بر عصايش تكيه داده بود و به جنْيان نكّاه ميكرد كه جطور كار ميكنند و آنها او را 
ميديدند و دست رسى باو نداشتند ناكاه ديد مردى در قبه نزد اوست» كفت تو كيستى؟ كفتء.من كسى هستم كه رشوه قبول 
نميكنم واز هيج سلطانى نمى ترسم يس در همان حالى كه بر عصايش تكيه داشت در قبه جانش را كرفت»يس يكك سال 
تمام جنيان براى او كار كردند تا خدا موريانه فرستاد و عصاى او را خورد و افتاد. 


ص فر 


واكو سنديث دركر :رز تطبر صادق عليه السلام روايت شده كه آصف برخيا ادارة امور او را مينمود تا موريانه كار خود را 


يعنى ظاهر شد كه جنّْءيس براى مردم روشن شد. 
27 لا 7 اي لا عع لا 8 
أن لؤ كانوا يَعْلمُونَ العْيِبَ ما لبثوا فى العَذاب الْمهين 


كه اكر آنها غيب ميدانستند در شكنجه و عذاب خوار كننده نمى ماندند»يعنى در اعمال دشوار و سخت مكث نمى كردند»و 
البتّه آن را عذاب ناميد براى سختى و دشوارى كه در آن اعمال بوده نه آنكه آن عذاب معهود در ذهن باشدى»يس آن» نيست 
مكر عبادتى براى او يا بمنزله جيزى كه عوض بر آن ميدهند»يعنى آنجه كه كار ميكردند در حالى كه مسحر سليمان بودند و 
او مرده بود وايشان كمان ميكردند كه او زنده است. 


بعضى كفته اند:يعنى روشن شد براى عوام و ضعفاء جنّ كه رؤساء و بزركان آنها غيب نميدانند براى آنكه آنها خيال ميكردند 


وتحطتى_ كفته اندائيز يعن بزاى آدبا ازوشن شد كدج يب تميداسة :زيرا اينات ساق رخ انكام ميكرونهن كداعب 
ميدانيمءو البنّه كفت تَبََنَتِ الْجنُ جنانجه كسى كه با ديكرى مناظره و احتجاج مى كند و دليل براى او اقامه مينمايد ميكويد آيا 
براى تو معلوم و روشن شد كه تو بر باطلىءو بنا بر همين دلالت ميكند قرائت كسى كه "نينت الانس "خوانده استءو بيان آن 


واهل تاريخ كفته اند:كه عمر سليمان عليه السلام “اه سال بود جهل 


ص رحارف ا 


بيت المقدس نمود»ءو خدا داناتر است. 


وامًّا دليل در عمل جنّيان اين اعمال بز ركّى را كه انسان از آن عاجز بود اينست كه خداوند تعالى فزونى داد در بدنها و نيروى 
آنها را تغيير داد خلقت ايشان رااز خلقت جنيانى كه براى لطافت و ظرافت بدنشان ديده نميشوند بر روش معجزه اى كه 
ميكرد از اعمال آماده ميكردند يس بعد از آنكه سليمان از دنيا رفت خداوند خلقت و اجسام آنها را هم جنان كه قبلا بودند 


ص ار 


[سوره سبا (76): آآيات 18 قا 19] 
اشاره 


ل 
كذ 5 بدي فى مدكيوع ايه تان من و يال علو من رذق بكم و فكوا د بي 
ألا علي ميل اميم وة اهم ب بجتتتهغ جَنَتين لان أ شعو ألو ختورين يثري 071 يك عر عرَلامع ! ير 
2 لا 5 
وَل از إلا الكقور 090 ا التي 2 القرى الى برغا ذا يا ثرى ظاهرة و دافا الشير مد خدوا ف لان وَأيام 


00 0 
آمني (18 مانو ويا لاعذ بين أ شنار وطاهرا أَنفُمهْع تجعلاقع أ أللاد ديت وَ لمع عُلٌ تَؤقٍ إن فى ذل تٍ لِكلٌ صَيَار 
شَكور (19) 


نر حجمه: 


ومحقا قبيلة فيا را در ديارشان(در بلالد يمن)علا متى اسصيت ان علالمت دو بوستان از طرف راسست و 
جب(ديارشان)بود(بيامبرانشان كفتند) از روزى يرورد كار خويش بخوريد و سياس كزاريد»(اين شهر)شهرى ياكيزه و 


فرورة كاري آمرزنده اس 


ص 6 خر8 


8١-يس‏ ايشان از(مواعظ دليذير)روى بككردانيدند در نتيجه سيلى را از بندى محكم برايشان فرستاديم و عوض دو باغ ايشان دو 


بوستانشان داديم كه داراى ميوه هاى تلخ و شور بود و جيزى از درخت سدر كه اندكك بود. 
/الاسباين تتديل إنشان زا حص ذاديم براق ايتكه #اسبانى كردد آباا جز كقراق وفاسباس .را كشر ميدهيم: 


و ميان ده هاى اهل سبا و ميان شهرهايى كه در آن بركت نهاده بوديم قريه هايى بديدار و متّصل به يكديكر كردانيديم و 
راه ييمودن را در دهات قرار داديم(و بايشان كفتيم)در دهكده ها شبها و روزها برويد در حالى كه امان يافتكانيد. 


8و كفتند يروردكارا ميان منزلهاى سفر ما دورى افكن و به خود ستم كردند و قضاياى اهل سبا را موضوع داستانها قرار 
داديم و ايشان را بمنتهاى يراكندكى يراكنده نموديم جدًا دزاين قببه براق هر شكباي -سياسكزار غيرتهايى اسث: 
قرائت: 


حمزه و حفص مسكنهم بفتح كاف و مفرد قرائت كرده و كسايى بكسر كاف خوانده و ديكران مساكنهم جمع قرائت 
كرد ندءاهل بصره اكل خمط مضاف بدون تنوين خواندهءو باقى از قرّاء بدون مضاف با تنوين خوانده اندءو اهل كوفه غير ابو 
بكر و يعقوب وهل نجازى را با نون و كسره زاء و الا الكفور را با نصب خوانده اندءو كسايى لام هل را در نون نجازى ادغام 
كرده و غير او ادغام نكرده و ديكران يجازى با ياء و فتحه زاءءو الكفور را با رفع خوانده اند 


ص كرف 


وابو عمرو وابن كثير و هشام بعد بين اسفارنا با تشديد بلفظ امر خوانده اند و يعقوب و سهل ربنا با ضم و باعدنا با الف و فتح 
با و عين و دال مخففه خوانده اند»و آن قرائت محمد بن على الباقر عليه السلام و ابن عباس است و باقى از قرّاء ريّنا را با نصب 
و باعد رابا الف بنا بر دعاء خوانده اند.و در شواذءقرائت ابن يعمر و محمد بن سميفع ربّنا را با نصب و بعد بفتح با و دال و 


ضمه عين بين اسفارنا برفع خوانده اند. 
دليل: 


ابو على كويد :كسى كه مساكنهم قرائت كرده لفظ جمع آورده براى توافق با معنى براى آنكه براى هر ساكن مسكنى استءو 
كسى كه مسكنهم خوانده يس تشبيه كرده كه مسكن مصدر و مضاف آن حذف شده استءو تقديرش فى مواضع سكناهم 
باشد»ءيس حون مسكن را مثل سكنى قرار داده و سكون مفرد است جنانجه مصدر مفرد است و اين شبيه تر است از اينكه حمل 
كنى آن را بر مثل (كلوا فى بعض بطنكم)بخوريد در بعضى شكمتان و بنا براين است قول خداى تعالى فى مَفَعَدِ صِدُّقٍ يعنى 


در موضع قعود آيا نميبينى كه براى هر يكك از يرهيزكاران و متّقين محل نشستن است. 


ودر كاف فتحه است براى آنكه اسم مكان و مصدر از باب يفعل بر وزن مفعل است و البنّه كم ميآيد بر مثل اين قاعده 
جنانجه مسجد آمده است و سيبويه آن را حمل كرهده بر اسم بيت و همين طور است مطلع مكر آنكه ابو الحسن ميكويد كه 
مسكن را هر كاه كسره دادى لغت شايعى است و آن لغت روز مردم استءو يفتح لغت اهل حجاز است. 


فامًا اضافه در اكل خمط ابو عبيده كويد خمط هر درخت تلخى است 


ص “حارفا 


كه داراى خار و تيغ باشد و خوردن ميوه اى كه از درخت مى جينند»يس بنا براين تعبير اضافه نيكوست و اين آنكه خوردن 
هر كاه از درخت جيده شود يس ميوه هر درخت از خود اوست و غير اضافه بخوبى اضافه نيست براى آنكه خمطءالبته اسم آن 
درخت است و صفت نيستءويس وقتى وصف نبود مجرور بر ما قبلش نميشود جنانجه وصف جارى بر موصوف ميشود و بدل 
كرفتن هم آسان نيست براى آنكه آن نيستءو بعض آنهم نيست بجهت آنكه جيدن از درخت است ولى درخت از جيدن 
نيست»يس جارى كردن آن بر او بر وجه عطف بيانست مثل آنكه بيان كرده كه جيدن مال اين درخت است واز آنست كه ابو 
الحسن كويد:در كلام عرب بهتر اينست كه اضافه ميكنند هر جه از اين قبيل باشد مانند دار آجرخانه آجرى و ثوب خز لباس 


خزىء كويد فاكل خمط قرائت بسيارى است و در عربيت خوب نيست. 


ودليل كسى كه قرائت كرده و هل نجازى با نون قول خدا(جزيناهم) است و كسى كه يجازى خوانده بنا بر مبنى بودن فعل 
است براى مفعول»يس بتحقيق كه جزا دهنده خداى تعالى است و البته كفور مختص بجزاء شده براى آنكه مؤمن ككاهى از 
كتاعي مرف قار نيتو حداوفد سيطاة كوو او عن تجاتهم (0)و صرف نظر ميكنيم از كناهشان و فرمود إِنَ 
لمات يَذجِئِنَ لات (0)و البته حسنات و كارهاى شايسته كناهان را از بين ميبرد»و كافر جنين نيست زيرا كه او بهر عمل 


بدى كه كرده مجازات و كيفر ميشود و اما ادغام كسايى لام را در نون جايز است سيبويه حكايت كرده و 
ص :750 


1ب 1) حسورة احقاك 1ب1201ا. 


(١ -7‏ -سورة هود آيةُ:؟١١.‏ 


بييان بهتر است و امنا قول خدا(ربنا باعد بين اسفارنا)سيبويه كفته كه فاعل و فعل بيكك معنى ميآيد مثل قول ايشان ضاعف و 


ضعف و قارب و قرب و تمام دو لفظ بمعناى طلب و دعاء است. 


ابن جِنْى كويد:(بين)منصوب بنصب مفعول به يعنى بعد و باعد مسافه اسفارنا»دور شد و بعيد كرديد مسافت سفرهاى ماءو 
نصب (بين)بنا بر ظرف بودن نيست دلاللت ميكند تو راقرائت كسى كل١(بين‏ اسفارنا)خوانده جنانجه مى كوي ى(بعد مدى 
نيزه هاى ايشان از بلندى ريسمان جاهيست كه دور است ميان ديوارهاى آن جاه عميق يعنى دور است درازى يا مسافت 


ديوارهاى آن»شاهد در كلمه بين است كه اسم اكه 
شرح لغات: 


العرم:سدهايى كه آب در آن جمع واز جريان محبوس ميشود مفردش عرمه از عرامه الماء كرفته شده و آن رفتن آنست بتمام 


رفتن»اعشى كويد: 

ففى ذاك للمؤسى اسوه 

و مآرب ففى عليه العرم 

يس در اين براى عبرت كيرنده تأسى و عبرتست كه مآرب(نام شهريست در يمن) را سيل آمد و آن را ويران نمود. 
رخام بنته له حمير 

اذا جاء ما و هم لم يرم 

سدع كه همير 1ن وا از سك يراق اوينا كرده بوذ وق سيل آنها امد اق حايقن حركت نكرد و اتجاوا ويران تمؤف: 


75١: ص‎ 


و كفته اند عرم اسم بيابانى بود كه سيل ها از دشتهاى زياد در آن جمع ميشدءو بعضى كفته اندءعرم در اينجا اسم موش 
صحرائيست كه سوراخ كرد سدّ عرم و باغى كه آن را خلد ميكفتند. 


و بعضى كفته اند:عرم باران شديد و تند است. 
اعراب: 


آيه اسم(كان)استءجنتان مرفوع است بنا بر اينكه بدل از آيه است و ممكن است كه خبر براى مبتداء محذوف باشد مثل اينكه 
كني شد ابه حستة يوسن كفت أيه عتمان اسك وو عقن يفي واشمال ضفت يراق حجان أست و ينا بر ايخ وقت ميشودهير قول 
٠ 0 5 8 1 ٠.‏ . رطا خُ والكه و ح١‏ 8 00 ٠.‏ 

خدا آيه و شروع ميشود بقول خداى سبحان- جَنْتَانِ كلوا مِنْ رزقٍ رَبُكمْ يعنى كفته ميشود (كلوا من رزق ربكم منها)بخوريد از 
روزى يروردكارتان از آن دو باغ»ءيس حذف شده عائد از صفت بموصوف جنانجه حذف شله از قولءبلده طبه تقديرش»هذه 


القع كه ور للد متيعقون انو اقنور اكوم و هذا برووة كار موده اسع 


تفسير: 
اشاره 


يس كن واد داف سبحا از قفه هيا تسرى "كداذلا اى كثد رتفي عاقية سياسكرزارى وندى عافيك كفران "كشدة و 


فرمود: 
0 
د كاث لها 


هر آينه البنّه بود براى سبأ واو يدر عرب تمام يمن بود و البنّهِ قبيله اى هم موسوم به سبأ ميباشد و در حديث از فروه بن مسيكك 
روايت شده كه كفت من يرسيدم از رسول خدا(ص)از سبأ كه آيا او مردى ويا زنى بوده».يس فرمود او مردى از عرب بود كه 


براى او ده فرزند بوجود آمد شش تن از آنها راست كرا شدند و جهار تن از آنها جب كرا كشتند اما آنها 


ص م8 


١-ازد‏ ؟-كنده: -مذحج ع-اشعريها ه-ائمار #سحمير مردى كفت از اصحاب يبام ر(ض)اثمار كدام است فرمود آنهايى كه از 


ايشان است خثعم و بجيله. 


وامًا آنهايى كه جب كرا كشتند: ١-عامله‏ ؟-خدام “-لخم ع»غسان يسءمقصود در اينجا از سبأ قبيله است آنهايى كه از اولاد 


سبا يسر يشجب يسر يعرب فرزند قحطان بودند. 


يعنى در شهرشان (41) يعنى دليلى بر يكتايى خدايى كه عزيز است اسم او و كمال قدرت و نشانه اى بر فراوانى نعمت او 
5 35 ناا ف نكن : : 5 حك 
سكن قفر كر وعدا سيحاة ايعرانو كليم جتان 32 يدن ركان رع :اويا التطوق ترابك كندى 2ن 1ب نجاو 


جب آن شهر. 


و بعضى كفته اند:قصد نكرده دو باغ فقط را بلكه مقصودش اينست كه شهر ايشان بر يكك منوال بودءزيرا باغها از راست و 
جيشان متصل بود»ءبعضى بديكّرى و از وفور و زيادى نعمت و ميوه جات اينسان بود كه زنى زنبيلى بر سر ميكّذاشت و در سايه 


اين باغها ميرفت»يس زنبيلش ير از ميوه ميشد- بدون آنكه با دستش ميوه اى بجيند. 


ابن زيد كويد:آيهُ مذكوره اين بود كه در آبادى آنها يشه و مكلس و كيكك و عقرب و مار وجود نداشت و اكر غريبى وارد 


شهرشان ميشد و شيشءو ساس در لباسش بود ميمرد. 
و بعضى كفته اند:كه مقصود از آيه بيرون آمدن كلها و ميوه ها از درختها با رنكها و طعمهاى مختلف بود. 


ص نرف 


و بعضى كفته اند:كه آن آيه اين بود كه آنجا سيزده آبادى و روستا بود و در هر روستايى ييامبرى بود كه مردم را بسوى 
خدائ سبحان دعوت مى: كرد و.يايشان ميكفتند. 


كلوا مِنْ رِزْقٍ رَبَكم وَ اشكرُوا لَه 


يعنى بخوريد از آنجه خدا بشما روزى نموده.در اين بوستانها و شكر او را بجا آوريد تا نعمتش را بر شما افزايش دهد و زياد 
تمان و انصعنان كيد از اق جا كمانرا جامرف 


2 3006 
تلدة طيّه 


ابن شهر باكيزة .وبين بر كت :خاكش شيريق ان ان همه كونه كناه :و ورخت يرون نا ندعزمين شوره:واسشحت نست ودر آن 


جيزى از حشرات موذيه و آزار كننده وجود ندارد. 


و بعضى كفته اند:كه مقصود بآن صبحت هواء آن و شيرينى و كوارايى آب آن و سلامتى خاكك آنست واينكه در آن كرمى 


زيادى نيست كه در تابستان اذْيّت كند و زياد سرد نيست كه در زمستان ناراحت كند. 


يعنى زياد آمرزنده كناهان. 
فَأَعْرَضوا 


ع أعراقى او كل كرتيو كر دان سيفان ار الها نجاو رركا واهر جه امير انناف انها وا شرف كا شر ايد اقبان 


نكردند»و نيذيرفتنك. 
رسلا عَلبِهِمْ سيل الْعرم 


وهب كويد:يس فرستاديم بر ايشان سيل عرم را و اين جنان بود كه آب از زمين سبا از بيابانهاى يمن ميآمد و در اينجا دو كوه 
بود كه آب باران و سيلها در ميان آن دو كوه جمع ميشدءيس آنها سد بستند در ميان دو كوه و هر كاه نياز بآب يبدا ميكردند 


به اندازه نيازشان دريجه سد را باز ميكردند و زراعات و باغهايشان را آب ميدادند 


ص حضف 


يس جون تكذيب كردند ييامبران را و فرمان خدا را تركك كردند خدا موش- صحرايى را فرستاد تا اين سدّ را سوراخ كردند و 
آب سد مانند سيل يكك بارءبر ايشان آمد و ايشان را غرق كرد و هلاكك نمود. 


و به تحقيق تفسير عرم كذشتءابن اعرابى(محى الدين) كويد: 


عرم سيل بنيان كنى است كه قابل تحمّل و طاقت نيست. 


: 1 
دو باغ ديكر نام آنها را هم باغ كذارد براى تركيب و تنظيم كلام جنانجه فرمود, وَ مَكرُوا وَ مَكرٌَ الله (0)و مكر نمودند و خدا 
هم مكر نمود و كَمَن اعتّدأ عَلَيكئْ فَاعْتَدُوا عَلّيهِ (لاكبس كسى كه دشمنى و عداوت بر شما كند شما هم متقابلا بر او دشمنى 
لانك. 


تلات أكلٍ خط و أَثْلٍ 

يعنى دو باغى كه داراى خوراكى بودند و خمط اسم ميوه هر درختى است و ميوه خمط تلخ است. 
ابن عباس كويد:خمط درخت اراك است (")و بعضى كفته اند آن درخت خار است. 

ابن عباس كويد:آن هر درختى است كه تيغ داشته باشد و اثل درخت كزءيا درخت عرعر است. 
ص :750 

)١-١‏ -سورة آل عمران آيةه:*2. 

1 7) سورةٌ بقره آية:19. 


استءشاعرى درباره محبوبه اش كفته: تخبطت يا عود الاراكك بثغرها »اى جوب اراكك و اى مسواكك تجاوز كردى تو به دهان 


200 5 لل 
ودندانهاى بيسين محبوبه من... مترجم 


قتاده كويد:آن يكك نوع از جوت اشخهؤ نير كفتة شنذه + دوت موز است: 
وَ شَىْءِ مِنْ سِذّر قليل 
قناده كورك:درختان انشان از بهترين درختان بوف بسن بجهت» بدى كرزدارشات از بداتريق درختها شذ: 
لا 

(ذلك) 

: 5 للا 5 

آنجه كه ما با آنها كرديم. جَرَينَهُمْ ما كفْرُوا ياداش داديم ايشان را بكفران و ناسياسى آنها. 
ل 

وَ هَل نجازى 

و آيا ياداش ميدهيم بجنين ياداشى. 

إلا الكفُور 


مكر ناسياسان آنهايى كه كفران كردند نعمت خدا راءو خوارج استدلال كرده اند باين آيه كه فاعل كناهان كبيره كافر است و 
آن استدلال محكم و خوبى نيست از جهتى كه خداوند سبحان فقط باين آيه بيان فرمود كه باين نوع عذابى كه بدبختى و 
فلاكت وفقر أست مجازات نميشود مكر كافر و تاسياس و:ممكن است فاسق عذاب شود بغير اين عذّاب. 
و بعضى كفته اند:يعنى آيا مجازات ميكنيم بتمام كناهانش مكر كافر را براى آنكه مؤمن قطعا بعضى از كناهانش بخشيده و از 
آن صرف نظر ميشود (البنّه با توبه و ولايت خاندان رسالت(ع). 
ابى مسلم كويد:مجازات از تجازى و تقاضى است.يعنى اقتضا نميكند و بر نميكردد از آنجه را كه داده مككر كافر را و ايشان 
جون كفران نعمت كردند مقتضى شد كه هر جه به ايشان داده يس بكيرد. 

2 ست لكرظا .0 م ل لطر 
و جَعَلنا َه وَ بَينَ القُرَى الى برجن فيا قُرىَ ظاهِرء 


يعنى از داستان آنها اين بود كه ما قرار داديم ميان آنها و ميان دهستانهاى شام 


0.1١ ص‎ 


كه بركت داديم آن را بسبب آب و درخت روستاهايى كه بهم متصل بود و مركز تجارت ايشان بود از يمن تا شام و آنها در 
رفت و آمدشان شب را در روستا و قريه اى استراحت ميكردند و روز را در روستا ديكر تا از سفر بركردند و آنها هيج نياز به 
توشه راه از آب و خوراك نداشتند كه با خود حمل كنند از شهر سبا تا شامات و معناى ظاهره اين است يعنى روستاى دوم از 


روستاى اوّل بسبب نزديكى ديده ميشد و همين طور تمام منازل. 
عه لل ممم 
و دنا فيها القع 


يعنى ما قرار داديم سير و رفتن آنها را از قرية بقريه ديكر يكك اندازه نصف روز و بايشان كفتيم: 


.لا 
سيرٌوا فيها 


لاء 
بير كتيفادن ابول ووسطافا كال و أثاما م هر لور كه ولنان خواسة شب مساقت كيد يا ووة 1 منية) لكابرويل كددر انان 


فستيد اكراز كرستكن و تقدكى وحشكى :وان درند كاق وهر دمه وكرت :وك ترنياكك أشنو دو ايق اناوه اك يكام 
نعمتها بر ايشان در سفر جنانجه در حضر و وطن هم همين طور بودءسيس خداوند سبحان خبر داد كه ايشان كفران و ستم 
كزة تلومين كقسند: 


ص 08 


)١ -١‏ (معناى آيه از نظر خاندان رسالت) ١-مترجم‏ كويد:اين تفسير قرآن از نظر ظاهر و اهل سنت ولى از نظر خاندان رسالت 
غير از آنست. در احتجاج از ابى حمزه ثمالى روايت كرده كه كفت يكك نفر از قاضيان كوفه بر حضرت على بن الحسين زين 
ل ل ل ا د وَ يهلا يتنهم وَبينَ القُرى النَى 
رسيا ذا قر طاجرة و كَدَرن فيها اير سوا اللي و أياما آمِنينَ مِنِينٌ 


يعنى خدايا قرار بده ميان ما و شام و صحراها و كويرها تا آنكه ما سواره طى مراحل و قطع منازل كنيم و اين همجنانست كه 
بنى اسرائيل وقتى كه از وفور نعمت خسته و ملول شدند كفتند بيرون آور براى ما از آنجه زمين ميروياند از باقلا و سير و بياز و 


عدس و...و بدل از مرغ بريان شده و كره وَ ظَلّمُوا أَنْفْسَهُمْ و ستم كردند بخودشان بجهت ارتكاب كناهان و كفران 
0( 


(فرمود مردم عراق جه ميكويند دربارة اين آيه براى شماء كفت ميكويند آن مكه است فرمودءجايى را ديده اى كه دزدائنش 
بيشتر از مكه باشد؟ كفتويس آن جيست فرمود نخدا مردانى را اراده كرده است» كفت آيا در قرآن هست/فرمود آيا نشنيده 
اى كه ميفرمايد» وَ كأيّنْ مِنْ قَويْهِ حتت عَنْ أثر رَبَّهَا و رُسلهِ جه بسا از قريه لى كه از امر نحدا و ييامبران او س ركشى كردند و 
نيز فرمودء وَ َلك الْقُرج أَْلَكناممْ :اين روستاها را كه هلاكك كرديم- ايشان را و فرمود» و سشكل الْمَيَه الّنِى كنا في و الجر الى 
انلا رين الاووتطاني مسا ذوةا تارودو زايد #ازو دي ك1 لان تدر وني مراك أن القرية ا ورجان3 
مردان و يا كاروان و آياتى باين مضمونءو معنى تلاوت كرد كفت فداى شما شومءيس آنها كيانندءفرمود ايشان ما هستيم و 
عع د يفن دان تور اها ادنس دواد كقراقى ريشاككت ارقددر وني امساح | ابن حيار انق 
است كه كفت حسن بصرى آمد خدمت حضرت باقر عليه السلام و كفت اى ابو جعفر آيا من از جيزهايى از كتاب خدا از 
شما نبرسمءفرمود»آيا تو فقيه اهل بصره نيستى؟ كفت جرا اينطور ميككويند»فرمود آيا در بصره كسى نيست كه ازاو سؤال 
كنى: كفتءنه فرمود:يس تمام اهل بصره از تو فرا ميكيرند؟ كفت آرىءفرمود سبحان الله هر آينه كار بزركى و مسئوليت 


- 


سنكينى را بعهده كرفته اى»بمن رسيده از تو جيزى نميدانم همين طور است يا 


ص ع 


مثل بآنها بزنند يس بككويند و متفرّق شدند مردم سبا وقتى كه يراكنده- شدند بزركترين يراكندكى ها و آواركى ها. 


0 


(دروغ بتو بسته اند كفت آن جبست.فرمود,خيال ميكنند كه تو مى كويى خدا بندكانش را آفريده و كارهايشان را تفويض و 
كود شاة بو كد اشع الت مون حنم كنا كد بن رموه جاتو ديد ا كرو كدعن| كدخ انان رموه نوهو امات از 
خوف و ترسى براو باشدءبعد از اين وعده حسن كفت نه حضرت فرمودءمن بتو نشان ميدهم و تو را از امر بزركى نهى ميكنم 
ل ا 
مزع زا كلت 1ن كدر انشع فرموه )ا با وو سعد قرف بدو عا يه وز التي لذن ابر ويا فيها قرىّ ظَاهِرَهٌ وَ 
3 وي الست جور بل نرج 2 11ج انق جين قم نازو قز اناس وحن كوي ادكه امقق رس فاو ار 
عليه السلام فرمود:آيا دزد راه را بر حاجيان- نكرفتهءو آيا اهل مكه ترسى ندارندءو آيا اموالشان غارت نشده»يس جه وقت 
آنها در امان بوده اند بلكه درباره ما خخدا مثل زده در قرآن يس شما هستيم قريه هايى كه خدا بركت داده در آن و اين قول 
لاس ل كر وي ار ا ارو ا 0 000 
الْقَرَى التى لإرخت فيا يعنى قرار داديم بين ايشان و بين شيعيان ايشان قريه هايى كه بركت داديم در آن قراء ظاهره و قراء ظاهره 
رارئاة وناقين احافئيك ما فتيعانها وامقهاة عيبن نا مهد قر روكيد عبرو قد :وبا لقاو سن سبر هل فق انك 
شب و روز در حالى كه ايمن هستيد از ما علم را كرفته و بايشان از حلال و حرام و فرائض و احكام برسانيد در امان هستيد 
وقتى علم رااز معدن آن كه مأمور شديد كرفتيد.در امان از شكك و كمراهى و ناقلين از حرام هستيد براى آنكه ايشان علم را 
أ رخذ ذرا كرفعة وذ ؤائكب كردواى أنه كد ال انان قرا دكي يدراف 


ص حرف 


يعنى ايشان را آواره و دربدر كرديم در هر طرف از بلاد و شهرها بتمام يراكند كى. 
إن نى ذلك لات 

ندونفن كوو أيى #أسفاق “لآلنها وزتفاه ها انيف 

0 

براى هر صبر كننده اى بر سختيها.( كور )سياس كزار بر نعمتها. 


0 


ل 
(آنكه آنها اهل ميراث علم هستند از آدم عليه السلام تا آنجا كه منتهى شده(يعنى حضرت رسول صلى الله عليه و آله). و نيز 


در احتجاج از ابى حمزه ثمالى روايت شده كه حضرت صادق(ع) بابى حنيفه فرمودءوقتى وارد بر آن حضرت شدءتو 
كيستى؟ كفت ابو حنيفه هستمءفرمود مفتى اهل عراقى» كفت آرىءفرمود بجه فتوا ميدهى كفت به كتاب خداءفرمود و تو عالم 
اسان نامك دوخ رسك حتفي اندو مدائرن كيت عه زنك سي در ا وو يد إل ول داق مسالل كرجا 
وبا الشديفو للا نر ١‏ يقن نا معانيك» كيك ا وو دك و موي اك ب لسر تيك وها سل ا 
فرمود شما را بخدا قسم آيا شما بين مكه و مدينه سير كرده ايد كه بر جانتان از كشته شدن و بر مالتان از سرقت شدن ايمن 
انك كنيد ارق جد فس ارش ترفواد وات يتاي ابو حنيفه خدا نمى كويد مكر حق.مرا خبر بده از قول خدا و مَنْ دَحَلَهُ 
كان آمناً اينجا كجاست؟ كفت آن بيت الله الحرام استءيس حضرت رو باهل مجلس كرد و فرمود شما را بخدا قسم آيا 
ميدانيد كه عبد الله بن زبير و سعيد بن جبير داخل آن شدند وايمن نبودند»كفتند آرى بخدا قسم»ءيس حضرت فرمودءواى 
بحال تو اى ابو حنيفه خدا نميكويد مككر حق... يس ابو حنيفه از حرف خود بركشت كفت مرا علمى و دانشى بكتاب خدا 


ص 3560 


و يعضى كفته الذنيراق هر صبر كنتدة ا اق كاهها و سياس كزان تعمتها سبيت طاغات و عبادات: 
حكايت 


كلبى از ابى صالح روايت كرده كه طريفه جادوكر خبر داد به عمرو بن عامرى كه باو مزيلقاء فرزند ماء السماء ميكفتند واو در 
كهانت و جاد و كرى ديده بود كه سد مآرب بزودى خراب ميشود و اينكه سيل عرم ميآ يد و هر دو بوستان و باغ آن را خراب و 
ويران ميكند.يس عمرو بن عامر بن عامر اموالش را فروخت و با خاندان و خويشان حركت كرد تا بمكه رسيد و در آنجا و 
اطراف آخ اقامك كرد دون فكلا يه تب شديد وذو شهرى يدنك كه ميد اسل ف عسة:يمن آن زنجادو كرا خواسيه 
و باواز اين بيمارى شكايت كردند» كفت آنجه شما مبتلا شديد منهم مبتلا شده ام و اين موجب جدايى ما خواهد بود كفتند 
يمن بيه فزمان ميندعي» كنض هر كين اذ شما كد دارائ هعمة بلند و شر قوئ وتوشه قراواق "ليث خود وا نقصير عحان كه 


محكم است برساند. 


وهر كس از شما كه زرنكك و ناكزير واهل صبر است بر حوادث و ناكواريها روزكار يس بر اوست كه بوادى اراكك از بيابان 
مرو كه خزاعه در آنجا هستند برود»آن كاه كفت هر كس كه كوه هاى سخت خواهد و در موقع كل و بارندكَى ميخواهد 
شما طالب مشروبات و يادشاهى و امارت و يوشيدن تاج و لباس حرير است بسوى بصرى و غوير كه از بلاد شام است برود كه 
در آنجا آل جفنه بن غسّان سكونت دارند. 


بعد كفت:هر كس لباس نازكك و اسبهاى آزاد شده و معدن روزى 


50١: ص‎ 


و خون ريخته شده مى خواهد به زمين عراق كه آل جذيمه ابرش و آل محرق در حيره هستند سفر كند . 


ص :707 


[سوره سبا (ع): آآيات "١‏ قا 74] 


اشاره 

1 8 5 0 

ولا ا را ة إلا فريقاً مِنّ بن آلْمُؤْنِينَ (1) و إنا كات لَه علهمْ من سلطانٍ إلا لخ َم مَنْ يؤْمِنٌ بِالْآخِرَهِ مِمَّنْ 

ْو ئها فى شك و ربك عَللا كل شن حفط (01 مل أذقوا ين عع ون شوب الهلا بون اذَه ف الات و 
11 1 


0 
ل وض وإ لهم في من + رك وَل لَهُ مِنْهُمْ مِنْ ظَهِيرٍ (؟1) و ل ل 


ل 


ا[ :. 
00 ل ربك قو انع خوك اكيز ل عن يكم ينا لمَلطاوات وَ انض قل آله وَ إِنا أؤ إِيَاكمْ 


لا رلا 
ترجمه: 


٠و‏ حقًا كه ابليس كمان خويش را دربارةٌ اهل سبا درست يافت يس شيطان را بجز كروهى از مؤمنان بيروى كردند. 


١'و‏ شيطان را هيج كونه استيلا-يى بر ايشان نبود نا كسى را كه بسراى آخرت ميكرود از كسى كه اواز آن سراى در 


ص 5 5 7 جه جه 
كمانست جدا سازد و يرورد كار تو بر همه جيزى نكّهبانست. 


ص كرد 


ا-(اى ييامبر)بكو آنانى را كه بجز خداى يكتا خدايانى كمان كرده ايد بدانيد»آن خدايان هموزن ذرّه در آسمان ها مالكك 


نيستند و نه در زمين خدايان را در آسمان و زمين هيج شركتى نيست و خداى يكتا رااز خدايان باطل هيج يشتيبانى نيست. 


#اتشفاعث شحكس تزد دا سود تدذفل مكر كب كه خدا او را براى شفاعت كردن دستور دهد تا آن دم كه ترس را از 


دلهايشاق بردارتة كويند بروود كار كما جه كنت كريتد نحن زاستة ودرست كفت واو خدائ برترحو يزو كوارقن اسة: 


76-(اى بيامبر)بكو آنكه از آسمان و زمين شما را روزى ميدهد كيست و خود بكو خدا و(ديكر بككو)كه البته ما مؤمنان يا 


مشركان براه راستيم يا در كمراهى آشكارا. 

0؟-بكو شما رااز كناهانى كه ما كرده ايم نميبرسند و ما رااز كارهايى كه شما ميكنيد نمى يرسند. 
قرائت: 

ال كوقة عد ق :نا تعديد دال قرافت كرده واباقن قرام يعققيق وال خوانده اندر 

و يعقوب و سهلءصدق با تشديد و نصب ابليس و(ظنّه)را با رفع خوانده اند. 


ابو عمرو و اهل كوفه غير عاصم و اعشى و برجمى اذن بضم همزه خوانده و ديكران بفتح آن خوانده اندءابن عامر و يعقوب 
فزّع با فتح فا و زاء خوانده و باقى با ضِمٌ فاء و كسره زاء(فرّع)قرائت كرده اند 


ص شر 


و در شواذ قرائت حسن بخلاف قتاده فزع بفتح فاء و زاء و عين و» تشديد استءو از حسن نيز فرُع بضم فاء و كسر زاء و تشديد 
نقل شده.و از او و قتاده بِضِمٌ فاء و كسره زاء و تخفيف فزع نقل شده است. 


دليل: 
انو على كويد تعناى تخقيط :در ضدق اينكه او كمانى كه بايشان داشت از ييروى ايان اوراراست ميدانست وقتى كه 


فريبشان دادءو اين مثل قول خحدا قَبمًا أَعْوَيْتَنى لأفُوْدَنَ لَهُعْ صلاطك الْمَشْمَقِيم است (1)يس به آنجه قرا كول وذ هن الغة 


مينشينم در كمين ايشان در راه مستقيم توء وَ أَعْويَنّهُمْ أجْمَعِينَ (')و همه آنها رافريب ميدهمءيس اين كمان او بود براى اينكه 
ظرفبت.يعنى(فى ظنْه)و كاهى كفته ميشود اصاب الظن و اخطاء الظن كمانش درست بودءو كمانش اشتباه بود»شاعر كويد: 


ان يكك ظنّْى صادقا و هو صادقى 
بثمله يحسبهم بها محسبا و عرا 


اكر كمان من راست باشد و حال آنكه راست هم هست شممله '"كة وق انك" ونداتن كمد يشان راندر ونداقى سكتما 


انتقام قاتل بدرش را بكيره. 

شاهد در متعدى شدن صادقى است كه اضافه شد به مفعول كه ياء متكلم است. 

و كسى كه با تشديد صدّق خوانده ظنّ را نصب داده بنا بر آنكه مفعول به باشدءو كسى كه صدق عليهم ابليس بنصب و ظنْه 
را برفع خوانده؛)يس 

١00: ص‎ 
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شنايكن :ارم الك كه لبس عسو :زاكر عتاطرشن ديك وادويس واشت تداشث كمالس را 


وكسى كه الأ لمن اذن له.خوانده»يس معنايش اينست براى كسى كه خدا باو رخصت شفاعت داده و كسى كه اذن مبنى 
للمفعول و مجهول خوانده يس او نيز اين معنا را اراده كرده استء.جنانجه در قول خدا(حتى اذا فزع عن قلوبهم)و فزع و هل 
تجازئ الا الكفوروو ها صاري الآ الكفور ركه مستائلة اكجه دو الفافة دلت سس 

شرح لغات: 

ميكويند صدقت زيدا و صدّقتهراست ينداشتى زيد راو تصديق كردى او را و كذّبته و كذبت»دروغ ينداشتى او را و وى را 


و براى اعشى انشاد كرده اند:"و صدقته و كذبته.و المرء ينفعه كذابه" و راست ينداشتم او را و تكذيب كردم وى را و آدمى را 


دروغكويانشن سود مى دهنك. 
ابو عبيده كويد:فزع عن قلوبهم يعنى»نفس عنهاءبرطرف شد از- دلهايشان.ميكويند فزع وفزع هر كاه فزع ازاو زايل شود و 
برطرف كردد. 


اعراب: 


لنعلم:زجاج كويد:معنايش اينست ما امتحناهم فى ابليس الآ لنعلم ذلكك- علمءامتحان نكرديم ايشان را در ابليس مكر آنكه 


بدانيم اين دانستن را وقوع آن رااز ايشان»و اوست آنكه ايشان را ياداش ميدهد بر آن. 
5 
لا يَمْلِكونَ 


: لك للم رم ىد رع _ لا 
بهتر اينست كه جملة مستأنفه باشد و جايز است كه حال هم باشد و قول او وَإدَا أؤْ يكم لَعَللِمْ مدىٌ أؤ فى ضَّ لال مُبين 


»تقديرش انث بنسثءعو انا 


ص 1 


لعلى هدى او فى ضلال مبين و انّكم لعلى هدى او فى ضلال مبين است. 
تفسير: 
اشاره 


سيس خداوند سبحان فرمود: 
وَ لََدْ صَدَّقَ عَلَتِهِمْ إتْليس ظَلَّهُ 


وهر آينه بتحقيق كه ابليس كمان خود را دربارة ايشان راست ينداشت ضمير در عليهم باهل سبا برميكردد. 


مجاهد كويد:ضمير آن بهمه مردم برميكردد مككر آنكه خخدا را اطاعت كرده و معنايش اينست كه ابليس ميكفت هر آينه من 
آنها را كول زده و كمراه ميكنم واين از روى علم و تحقيق نبود»فقط از روى كمان بود يس جون او را اهل شرك و باطل 


5 ح 6 339 3ظ5 5 
ييروى كردند كُمانش را راست و محقق مى ينداشت. 
فَاتبَعُوهُ 


سر 
إلا فريقا مِنَّ الْمُؤْمِنِينَ 


ابن عباس كويد:مكر كروهى از مؤمنينءمن در اينجا بياتبه است.يعنى مؤمنين»يعنى دانستند ايشان قباحت و زشتى ببروى شيطان 
راءيس او را ييروى نكردند.و ييروى امر خداى تعالى نمودند. 


000 0 
ما كان لَهُ عَلَيِهُمْ مِنْ سُلْطانِ 


أاوا 


يعنى براى شيطان برايشان 0 ولا-يتى بود كه مجبور كبهد ايشان را بر كمراهى فقط براى او امكان وسوسه بود جنانجه 
خدا از قول او حكايت كردهء وَل كان لى عَلَيكُمْ وِنْ ش لْطانٍ إلا أن دعَوْتكع فَاسِعَجيكُمْ بى (1)نيست براى من تسلطى بر شما 
جز اينكه من شما را دعوت كردم شما هم اجابت كرديد. 

ا : 

إلا نعل مَنْ يُؤْمِنُ بالْآخِره مِمَنْ هُوَ مِنهًا فى شك 


يعنى ما او را متمكن از فريب دادن ايشان و وسوسه شان قرار نداديم مككر تميز دهيم بين 


ص :701 


)١ -١‏ -سورة ابراهيم آية:؟؟. 


تميز و تشخيص بين دو كروه تعبير بعلم نمود إلا لِنَعْلَمَ واين تميز و تشخيص تازه اى ميباشد براى آنكه نميباشد مككّر بعد از 
وقوع آنجه مستحق آنندءو اما علم يس بخلاف اين استءزيرا خداى سبحان عالم باحوال ايشان و افعال ايشان از روز ازل بوده 


و براى هميشه ميباشد. 


و بعضى كفته اند:يعنى نا آنكه بداند طاعات موجودشان يا كناهان ايشان را اكر عصيان كنند»يس ياداش دهد ايشان را بحسب 
آن كتاهات زيرا كه داق سبعحان هيحكس :را :مجازات تميكند ينا بن آتحة از مال او مبدذاتك مكر بحلا ان انكة انخ كناف از او 


واقع شد. 


و بعضى كفته اند:يعنى تا معامله كند با او معامله كسى كه كُويا نمى داند و فقط عمل ميكند تا بداند كسى را كه آخرت را 


تصديق نموده و اعتراف به آن دارد از كسى كه در ريب و شكك در آن ميباشد. 


يرورد كار تواى محمد. عَللٍْ 1 شي حَفِيظ يعنى عالمى كه فوت نميشود او را علم جيزى از احوال ايشان»سيس خداوند 
سبحان ككفت دقل) بكو اى محمد باين كروه مشركين. 

.: 500 

ادْعُوا الذِينَ رَعَْمْثُمْ مِنْ دُونٍ الله 

بخوانيد آنهايى را كه خدايان ميبنداشتيد از غير خدا كه ايشان خدايانند و اينكه آنها شريكان خداى تعالى و شفيعان شمايند و 
آنها استحقاق خدايى دارندءآيا آنجه شما از آنها مى خواهيد براى شما استجابت ميكنندءو اين يكك قسم توبيخ و سرزنش 


است نه امر تا آنكه بدانند كه بتهاى ايشان سود و زيانى برايشان ندارند. 


ص رون 


عوري د اير ا 
لأمشدكرة تقال د زوفن القكارات و لأف الأذفن 


يعنى مالكك وزن ذرّه اى از خير و شرٌ و سود و زيان نيستند. 


ونيست براى آنها در آفريدن آسمان و زمين. 
(مِنْ شذكك) 


00 

وما له مِنْهُمْ مِنْ ظهير 

يعنى نيست براى خداى سبحان از ايشان كمكى بر خلق آسمان و زمين و نه بر جيزى از جيزها. 

لا #لارء 2 , ف 2 جه 

وّلا تَنْفْمَ الشفاعة عِنْدَهُ إلا لِمَنْ أذِنَ له 

يعنى بتحقيق كه شفاعت در نزد خداى تعالى سودى نداردءمكر براى كسى كه خدا از او راضى و او را يسنديده و باو رخصت 

ل ل ل لا ل 
ل 

اوكا رشت ابر لوا ارلا ار ارال اماي براك كتين 

كه بسعديده باقدهو خداى سحاق ارق جملددرا فرهود براق آانكة كثار ميكتسدء ٠‏ تتبشخز إلا ليقي إلى اللو وف لما آنه 

لا 

را نمى برستيم مكر آنكه ما را بخدا تزديكك كتند نزديكك كردنىءو ميكفتدء لولاٍ شيَلاا ِْدَ الله اين ها شفيعان مايند 

در نزد خداءيس خداى تعالى حكم به بطلان اعتقاد آنها نمود. 

لا لاء 

حَتَى إذا فرُع عَنْ لوبهم 

يعنى تا آنكه فزع از قلوبشان برداشته شود و اختلاف كرده اند در ضمير در قول خدا(فى قلوبهم)»بعضى كفته اند بمش ركين كه 


ذكر ابقان هرشن كةشكدريك وونيش محاش. سناشد ا 
ص :7509 
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(١ 7‏ -سورة زمر آية:". 


م -سورة يونس آية:". 


- ب - لام - - 

هر كاه فزع از دلهايشان بيرون رود وقت فزع تا آنكه بشنوند سخن فرشتكان را (قالُوا) يعنى فرشتكان بايشان كفتند. 
لالاء 1 لاء 

ا ذا قال رَبّكمْ قالُوا 

ف يزوود كان شناحد كنت كنسن يع ارد كرو مقركين باشاةجواب داةتل( الحق )رمس كت حدق 


ابن عباس و قتاده و ابن زيد كفتند:يس اعتراف كردند كه آنجه كه ييامبران آورده اند حق است.و كفته اند كه ضمير بملائكه 


برميكردة. 
ُ لا لاه 1 
اختلاف مفشرين در معناى ما ذا قال ربكم 
مفسّرين بر معناى اين آيه بر جند وجه اختلاف كرده اند. 


١-وقتى‏ فرشتكان باعمال بندكان بالا روند و بر ايشان صداى بزركى بودءيس فرشتكان خيال كردند كه روز قيامت شدهء.يس 
لاء لالاء ا لاء 2 - - 

بسجده افتاده و مى ترسيدند يس وقتى دانستند كه روز قيامت بسك اانا ذا ذال رَبُكمْ قالوا الحق كفتند يرورد كار شما جه 

كفت؟ كفتند حق فر مود. 


؟-مقاتل و كلبى كويند جون بين حضرت عيسى عليه السلام و حضرت محمد(ص)1(فترت)واقع شد و خدا حضرت 
تحند اضر )وا معوت 5 و حداواتد حرفل راان وعى تمودوس فر شتمكان كناخ كرديد كماجرقيل ثازل نه مهحرف اناهن 
ساعتءيس براى اين بيهوش شدند»يس جبرئيل بهر يكك از آسمانها عبور ميكرد و فزع رااز ايشان برطرف مينمود»؛يس 
فرشتكان سر برداشته و بعضى از ايشان به برخى تبكر كفت 1 1ن يكم فاو الْحَقَّ يعنى وحى. 


#-ابن مسعود كويد:و جبائى هم قول او را اختيار كرده كه خداى- 


ص ::52 


تعالى وقتى به بعضى از فرشتكان وحى نمود آن ملائكه در موقع شنيدن وحى غشوه اى بر ايشان عارض شده و بيهوش شده و 
بحالت سجده افتادند براى بزركى آيت حقءيس وقتى فزعءاز دلهاى ايشان برطرف شد فرشتكان برسيدند ازاين فرشهه اى كه 


بر او وحى شده كه جه كفت يرورد كارت يا بعضى از ديكران ميبرسند»يس ميدانند كه امر در غير ايشانست. 
وَ هو الْعَلِنُ 

واوست آقاى تواناى اطاعت شدهءو بعضى كفته اند كه او در صفاتش بلند است. 

(الكبير) 

زرك استث در قدرت و تواناييش: 

قل مَنْ يورفُكُمْ من التلطالاتٍ و الَرْضِ 


بككُو كى شما را از آسمان و زمين روزى ميدهد يس قطعا امكان ندارد براى آنها كه بككويند خدايان و بتهايى كه ميبرستيم.ما 
را روزى ميدهند»سيس در اين موقع قل اللَهُ بكو اى محمد كه خداست آنكه شما را روزى ميدهد. 

لاع لاء ل 0 
500 جل] م واه و و 
و بكو من يا شما هر آينه بر هدايت يا كمراهى روشنى هستيم خدا اين را بر وجه و طريق عدالت در احتجاج فرمود نه از راه 
شكك و شبهه جنانجه كوينده اى بديكرى ميكويد يكى از ما دروغكوستءو اكر جه او عالم و داناى به دروغكوست.و بنا بر 


اين»ابو الاسود دثلى )اهل بيت رسالت(ع)را مدح نموده و ميككويد: 
يقول الارذلون بنى قشير 

طوال الدهر لا تنسى علا 

"2١: ص‎ 


و نحو استءو او اصل اين دو علم رااز حضرت على(ع)فرا كرفت و در اين موضوع كتاب نوشتءو كلئات و قواعد صرف و 
نحو را تأليف و تنظيم نمود. "مترجمه" 


رذلها و اوباش بنو قشير ميكويند تو در طول روزكار و عمرت على عليه السلام را فراموش نميكنى. 
بنو عم النْبى و اقربوه 

احبٌ الناس كلهم الينا 

يسر عموى بيامبر(ص»و نزديكترين به آن حضرت.محبوب ترين تمام مردمند بسوى ما. 

فان يككث حبنهم رشدا اصبه 

ولست بمخطيئ ان كان غيّا 


يس اككر محبت و دوستى ايشان صلاح باشد كه من بآن رسيده ام و اكر هم كمراهى باشد من اشتباهى نكرده ام شاهد در بيت 
سوّم است كه ابو الاسود ميكويد اكر محتبت خاندان رسالت مخصوصا على(ع)واجب و صلاح باشد كه من بآن رسيده ام واكر 
هم نباشد ضررى نكرده امءو اين بيت را كه كفته از روى شكك و ترديد در محبت ايشان نككفته و قطعا يقين داشت كه محبت- 


ايشان را صلاح و هدايت است 02. 


بعضى كفته اند:كه خدا جمع بين دو خبر كرده»و تشخيص و تميز آن را بدانايان تفويض فرمودءيس مثل آنكه كويد:انا على 


كل فول امراه القبسن: 
كان قلوب الطير رطبا و يابسا 

لدى وكرها العناب و الحشف البالى 

مكل تكد ونيا ورتب كاة ثرو با حمك اب ودر اشاهى لان اتباعتاب و 


ص 7 


على عليه السلام فرض واجب بر امّت اسلام و مسلمين جهانست زيرا كه آن را خدا اجر و مزد رسالت ييامبر 


خرماى خشكك استءشاهد اين بيت رطبا و يابسا است يعنى تر و يا خشككء. اس ت.بالآخره يكى از آن دو است. 


يس جمع كرد بين قلوب و دلهاى تازه ترو دلهاى خشكك و جمع كرد ميان عنْاب كه براى حرارت بدن نافع است و ميان 
خرماى خشكك كه دواى- رطوبت است. 


وبعضى كفته اند:كه آن را بر وجه و طريق عطوفت و مهربانى و مدارا كفته تا آنكه سخن حق را بشنوندءو اين از بهترين 
ضريحا بكمراهى معوقن تميكنة بلكه سيت كيراهن زاانه نهترين ضووتى تنبت باو متدهد وتاوءزا تركف .يه تال و دقت 


ميكند و دقت و تأمل هم موجب نميشود مكر بعد از شكك و ترديد. 

(قل) 

-ه - لا م سٍِ لاع لا م 

بكو اى محمد هر كاه تسليم دليل و حيجت نشدند (لا تشرئلونَ) سؤال نميشويد اى كفار. (عَمَا أَجْرَمْنا) از آنجه كه ما مرتكب 
-ه ا ناج ا 57 

شديم از كناهان (وَ لا نشمل) و ما هم يرسيده نميشويم (عَمًا تَعْمَلونَ) از آنجه شما عمل كرده و ميكنيد بلكه هر انسانى سؤال 


فيشوة أز انجه كه ميكتد و مجاوات شود ير فعلكن نه كازفاى اديكرئ ودر ابن ابددلالت ات اكه جايز نبست اجندئى 


را كاه غير از موؤاخذه كسد 


0 

:. 
(-قرار داده و حتّى امام شافعى محمد بن ادريس كويد: يا آل بيت النبى حبكم فرض من الله فى القرآن انزله يكفيكم فى عظيم 
القدر انّكم من لم يصلٌ عليكم لا صلاه له. اى خاندان رسالت محبت شما واجب و فرض است از خدا كه آن را در قرآن نازل 
فرموده»و كافيست در بزركى و مقام و منزلت شما كه هر كس در نمازش بر شما صلوات نفرستدءنمازى براى او نيست.يعنى 
نمازش باطلست. 


ص خرضنر 


[سوره سبا (): آيات 72 قا ]"٠‏ 


وه ' ملا 0 لا لا 
ل بتجمع ييا راثم بيخ ينا بالق و هو الفتاع آلا ل ل ل ل 


أذ لات لاق ثبي بعرو تدرا كن أَخْكر اس لا يَمُون (68 و يو لوق ما ذا لوغ إن كتمع ملادقِينَ 
1 
(4" كل كم ديؤم لآ ممتأجزون عله ] عه وَ لا تَسْتَفْدمُونٌ (.") 


ترجمه: 
بكو يروردكار ما ميان ما جمع ميكند سيس براستى و درستى ميان ما حكم مينمايد و او حاكمى داناست. 


/الاديكو نازر كه البازاث و شريكان بادا بى عه اله عمد يتما السك 05ت عا سيك لكاو عداى ع تميدى درست كروان 


است. 


8و ما تو رااى ييامبر جز براى همه مردم نفرستاده ايم در حالى كه مزده دهندهءو بيم كنندهاى و لكن بيشتر 
مردم(فضيلت)ترا نميدانند. 


دو سكو جد زم وطن هقاس جه بستكا :انيت كرما وابوكل ضيه 


ص ا 


#اديكر نما بوااوعدة كاه روؤست ك شاع أو ايان سن تزويك از أن مش تر تكريك 
اعراب: 


00 عر وو 
الذينَ ا تم به 


2 


عود كننده از صله بموصول حذف شده و تقديرش الحقتموهم به است و شركاء حال استءاز(هم) حذف شده و كافه حال 
كفته شده در كلام تقديم و تأخير است يعنى و ما تو را نفرستاديم مكر براى همه مردمءو كافه اصلش كافيه مثل عافيه و عاقبه و 


هر جه شبيه آنستء(بشيرا)حال بعد از حال و(نذيرا) عطف بر آنست. 


0 


لعسيرة 


سين ختذاوند سبحان امر كره كه محاكمه ايشاق زا با خدا واكذار كنند براق اعراض كردن و ذورى كردنشان از ليل و 
واهتمابو كفيث 


.نه طلا رلا حُ 2 
بكو اى محمد 34 ْنَا رَبْنَا جمع ميكند بين ما يرورد كار ما در روز قيامت. 
موي لا 
ثم يفتح يثنا 


5 ََ 3 00 هو و لا 
بكو اى محمد أَرُونِىَ الذِينَ أَلحَمَتَم به شرّكاءًَ نشان بدهيد بمن آنانى را كه بنام شريكان بخدا بسته ايد»خداى سبحان اين را ياد 


كرد بر وجه تعظيم و شكفت آميزءيعنى بمن نشان بدهيد كسانى را كه خيال 


ص :3 


ميكرديد كه آنها شريكان خدايند و مييرستيد آنها را با خدا و اين مثل- سرزنش و توبيخ ايشانست,.در آنجه كه معتقد بودند از 
شريكك قرار دادن با خدا جنانجه كوينده اى ميكويد بكسى كه عملى را فاسد و ناقص انجام داده كارت را بمن نشان بده و اين 
توبيخ اوست براى آنجه كه عمل و كارش را فاسد كرده استءزيرا كه آنها بزودى رسوا و مفتضح ميشوند براى فساد عملشان 
وقتى اشاره به بتها كردندءآن كاه خداى سبحان فرمود: 

ل 


- 


رك 


نه جنانست يعنى جنين_نيست كه خيال كرده اندهو بعضى كفته اند يعنى برميكردند از اين كفتار و از خطا و كمراهى متتبه و 
بيدار ميشوند بل هُوَ الله الْعَزِيرٌ بلكه او خداى تواناى جنانيست كه مغلوب نميشود ( الْحَكيمٌ )داناى در تمام افعالش ميباشد».يس 
حكونه براى او شريكك است.سيس بيان كرد بيغمبرى ييامبرش را و فرمود: 

دكات 

وَل أوملاك 

0 

إلا كافةً للناس 


جبائى و غير او كفته اند:مكر براى عامّه مردم عرب و عجم و ساير امت ها. 


و تأييد ميكند اين را حديثى كه از ابن عباس از ييامبر(ص)روايت شده كه فرمودءينج جيز بمن داده شده و آن را بعنوان فخريّه 


و مباهات نميكويم ١-من‏ مبعوث شدم براى سرخ و سياه(همه اقشار مردم دنيا). 
"-زمين براى من قرار داده شده طهور و مسجدءو طهارت(تيمّم) و سجده كاه كه بر آن سجده كنم. 
“ا-غنايم جنككى و غيره براى من حلال شده كه براى هيجكس از بيامبران 


ص 01 


قبل از من حلال نشده بود. 

؟-من يارى شده برعيم و آن در جلوى من مسير يكك ماه ميرود. 

ه-و بمن مقام شفاعت داده شده و آن را ذخيره كردم براى امتم در روز قيامت. 
و بعضى كفته اند:يعنى جمع كننده مردم بترسانيدن و فرا خواندن. 


ابى مسلم كويد :كافه للناسءيعنى مانع ايشان شود از آنجه را كه ايشان بر آنند از كفر و كناهان بسبب امر و نهى و وعده دادن 


و ترسانيدن»و هاء در كافه براى مبالغه ساد 


24 كُ # ب 7 ررد لا لا 4 0 
( تشيرا )بشارت دهنده ايشان به بهشت( و نذيرا )و ترساننده أنها با تش و كر أكثّرَ التّاس لا يَعْلمَُونَ و لكن بيشتر مردم نميدانند 


بيامبرى تو را براى اعراض كردنشان از تأمل در معجزة تو. 


و تعضبى: كفنة التدةتميةانتد حيست برا انشاف دن اآخرات دن بيزوق تر" النثوات واتعتها و جيسة بر ايشان ذن مخالفت :تو ان 


غذات.دردناكة :سيب خذائ سحا ن شكابت ان كفان كزده وفرفوة: 


اكر راست كويانيد در آنجه كه مى كوييد آن رااى كروه مؤمنين» سيس خداى سبحان امر فرمود ييامبرش را به ياسخ دادن به 
ايشان و فرمود: 


لَكَمْ مِادٌ يَوْم براى شما ميقات و وعده كاه روزيست كه نازل ميشود بشما بآن وعده داده شديد و آن 


26 


ابى مسلم كويد:روز وفات و قبض روح ايشانست. 

لا أ > روم لا 9 لا 0 4 

لا تشتاخرّون عنه ساعة وَ لا تشتقدمُون 

يعنى از آن روز نه تأخير ميافتد و نه مقدم و بيشى ميكيرد به اينكه در اجلهاى شما زياد كند يا از آن كم نمايد 
[سوره سبا :)١©(‏ آيات "١‏ قا ]1١4‏ 

اشاره 


1 ل 
إلادء. رمه ا متا ار ١‏ ا[ خف الى ان ا مخ عن مو اتوك الل ممم" 1 5 
ل لي 0 تعض هُمْ إل خض 
القؤل > ول اين أنثظ يفوا ل إستكبزوا لو ل أ لكا مؤمنين (1 كال الِب تيزو لل أستشوفوا أن صتختاكم 


- 2 9 ءِ الال 5 
55 اد 1 مُجَرمِينَ 0079 و قال ألَذِينَ أنه 2 يننا يا ستَكبَرُوا بَلَّ مَكرٌ اليل و أ تار إِذْ ذ تعر مُرُوننا أن 
برف ا رن أ توه 5 لا لا مص لام 
ان أ دوا ام له] أو حاب و جع اأخيل فى أطاقٍ ادي لوا عل ع زوق إلأ عا كاثرا 
1 لا 7 9 لا و 5 لا لك ِِ 9 لاء 
يَْمَلُونَ 0 و اتنا فى كريه من كير إلا قال متركولها إنا | با َو َلثم به كافِرُونَ (6”) و ة لّوا , د ا ا 


نَحَنٌ 00 0 


ص 1 


نر جمه: 


الا-و(از مشركان عرب)آنان كه كافر شدند كفتند هركز باين قرآن و بآن جيزى كه نزد محمد(ص)است ايمان نميآوريم و 
اككر اى بيننده به بينى آن دم كه ستمكاران نزد يرورد كار خويش بازداشت شد كانند در حالى كه برخى ازايشان سخن را 
شوق ترق :ذيكر بان :فيكردانشك انان كه ثاقزاق شمرده ده اتلدية [نانكه فب كن عودتك كوول اكر شيا تسيرو الها 
كرويد كان مى بوديم. 

الاو آنان كه كردنكشى كرده بودند بكسانى كه ناتوان شمرده شده بودند كويند آيا ما شما را از قبول هدايت از يس زمانى 
كه آن بسوى شما بيامد باز- داشتيم بلكه شما خودتان كنهكار بوديد. 

#لو آنان كه زبوق و عيق واثاتؤان بودقد جتان كة ا برقرى عضمنته يودتك كويثد يلكه قير كه :شما در شب و روز حتكاض كه 
مارا دستور ميداديد كه منكر وحدائيت خدا بشويم و براى خداى يكتا همتايان فرا كيريم و آن هنكام كه عذاب را مشاهده 
كنند يشيمانى اظهار كنند و در كردن آنان كه نككرويدند غلهاى آتشين را بنهيم آيا كافران را جز يآنجه ميكرده اند مجازات 


كك 


"انو در هيج دهى هيج بيغمبر بيم كننده اى را نفرستاديم جز آنكه جباران و توانكران متنعم آن دهكده كفتند ما جداً بآن 
كيشى كه شما را بابلاغ آن فرستاده اند ناكرويد كان و كافر هستيم. 


ه"'-و كفتند ما از نظر اموال و فرزندان(از شما)بيشتريم و ما را عذاب نخواهند كرد. 


ص امنا 


اعراب: 

ةر ونان و كلا 

بل مَكرٌ اللئِلٍ وَ النهار 
در آن دو وجه كفته اند: 


١-اينكه‏ مكر مبتداء و خبرش محذوف باشد يعنى(مك ركم فى الليل و النهار صددنا عن ذلكك حين امرتمونا ان نكفر بالله)مكر 
شما در شب و روز ما را بازداشت از اين كار هنكامى كه امر كرديد ما را كه كافر بخدا شويم. 


"-اينكه فاعل فعل محذوف باشد»تقديرشءبل صددنا مك ركم فى الليل و النهارءبلكه بازداشت ما را مكر شما در شب و روزءو 
عرب اضافه ميكند احداث و افعال را بزمان بر سبيل و طريقت توسعه دادن و ميكويد صيام النهار و قيام الليل»و معنى ايدست كه 


روز كرققق ورور و كاسن براق عبادت در شرو شاعر كويد: 
لقد لمتنا يا ام غيلان فى السرى 


ونمت وما ليل المطى بنائم 


هر آينه البته ما رااى خار مغيلان در رفتن شب با نيش خود سرزنش كردى و خوابيدى و حال آنكه شب راه بيماينده خواب 


نيست. 


شاهد در ليل المطى است كه آن را بخواب توصيف كرده»يس شب را توصيف بخواب نمود واين بر طريق قول تقواست كه 


من كرب نهاركك صائم و ليلك قائم»روز تو روزه دار و شب تو بيدار و ايستاده است. 


تفسير: 
سيس خداوند سبحان حال ايشان را در قيامت بيان فرمودءيس حكايت كرد از ايشان و كفت: 
لا ا 

وَ قال الذِينَ كفرُوا 


و كفتند آنانى كه كافر شذتد و ايشان يهود بودلد»و بعضى كفته اند:ايشان مش ركين عرب بودند و اين صحيح تر است 


717١: ص‎ 


هركز باين قرآن ايمان نمى آوريم»يعنى تصديق نميكنم كه آن از خداى تعالى است و اقرار نميكنم بجيزى كه از امر آخرت 


در جلوى روى تواست. 


و بعضى كفته اند:اراده كرده اند تورات و انجيل را وو اين هنككامى بود كه مؤمنين اهل كتاب كفتند كه صفت محمد(ص)در 
كتان ها عست واو سامير شيعو استومشر كين كافر يكتاث اشان شدوو كفتن 


). > لا 
ولو برى 


واكوره ىأ مبحمفد أذ الاوك مَؤْقَوفُونٌ عِنْدَ رَبِمْ ذماق كا مه كار انوا در ناف زود كارشاف كه ميداو تيسن در 
روز قيامت براى حساب محبوس هستند. 

جع بَعْضَهُمْ إل َغض الْمَوْلَ 

يعنى رد ميكند بعضى از ايشان بر برخى ديكر سخن را در جدال. 

لوك اللو ا 

ميكويند كسانى كه زبون و ناتوان شدند و ايشان بيروان بودند كه كوركورانه بيروى ميكردند. 


ِلِينَ اسْتَكيرُوا 


بكسانى كه سركش بودند و ايشان اشراف و رهبران بودند. 


اكر شما نبوديد ما توحيد خدا را تصديق ميكرديمءيعنى شما ما را از ايمان منع كرديد و بازداشتيد»و مقصود اين است اكر شما 


مارا سوى كفر دعوت نككرده بوديد ماايمان ميآورديم بخدا در دنيا..و حالا عذاب نمى شديم. 

لاء 4ت 000 

قال الَذْينَ اسْتكبَرُوا للذينَ استضعفوا 

كفتك آن كساتق: كدض ركشن تودنك يكسانى كه رون :و تاتوان يويد يعتى كفتك رهير ا تاشر كذا و كقردره 


77١١ ص‎ 


يبروانشان بر طريق انكار. 
200 و لاء و 5 ٠‏ و 

تعن سيدناك عن الهدى بعد اذ اكه 

آيا ما شما را بازداشتيم از هدايت و ايمان بعد از آنكه آمد شما را يعنى ما مانع نشديم از يذيرفتن هدايت و ارشاد. 


بلكه خود شما كافر بوديدءيعنى بلكه شما خودتان كفر ورزيديد و ما تحميل نكرديم كفر را بر شما قهرا و جبراءيس هر يكك از 


دو كروه كناه را بر كردن رفيقش خواهد كذاشت و او را منّهم خواهد نمود و هيج كس كناه را نسبت بخداى تعالى نميدهد. 
لاء فى بوه م 5 ب رس 
وَ قال الذينَ اسْتضعفوا للذينَ اشتكبدوا 


و كويند كسانى كه زبونءو ناتوان شدند به آنانكه سركش و طاغى شدند يعنى ييروان به رؤساء مستكبر خواهند كفت: 


يعنى هنكامى كه ما را فرمان داديد كه وحداتيت و يكتايى خدا را انكار كنيم و ما را فراخوانديد كه براى او شريكانى در 


عبادت قرار دهيم. 

ا >لار 

هدو التداقة 

دو وجه دربارة اين جمله ذكر شده: 


عع اظهان يشما بو تداعف ككوقد ادع تداق و شان واسعي واشسع و دن تعن قرام القسن اتدزار تفبر ده 


است: 

تجاوزت حرّاسا اليها و مشعرا 

على حرا ما لو يسرّون مقبلى 

يعنى رفتم بخانه معشوقه ام و به وصل او رسيدم و كرجه در اطراف منزلش 


ص :7177 


ياسبانها و ياسدارها بودند»شاهد اين بيت يسرّون كه بمعناى ينهان كردن آمده. 


بنا بر دو وجهءيس هر كس وجه اوّل را قبول كرده كويد يعنى بيروى شد كان و رؤساءءاظهار ندامت و يشيمانى بر كمراه كردن 
مردم ميكنند و ضعفا و ييروان هم اظهار ندامت بر كمراهى مينمايند. 


و بعضى كفته اند:يعنى اينكه بعضى بر برخى ديكر اقبال نموده و آنها را ملامت و سرزنش كرده و اظهار ندامت و يشيمانى 
ميكنندءو هر كس وجه دوّم را اختيار كرده كويد:معنايش اينستءندامت و يشيمانى را در خاطر خود از ترس رسوايى مخفى 


و بعضى كفته اند:يعنى رؤساء و رهبران ندامت رااز ييروان خود مخفى مينمايند. 
لا - ولا 
لْمَا رَأَوَا الذات 
يعتى متكا كه تزول عدا زابايشان ديدتن: 
عم لام :لما. 5 ره 
وَ جَعَلَنَا الأغلال فى أغناق الذِينَ كوا 
و قرار داديم ما غلهاى آتشين را در كردن كسانى كه كافر شدند. 
ابن عباس كويد:آنها را در آتش مغلول ميكنند. 
: 0 : 
هَل يثِرَوْنَ إلا ما كانوا يَعْمَلونَ 


آنا يادائل تمتشوئد مكر اندرا كه غيل ميكروتد يعتى انادائن:دادة تميقوند مكر باعمال ختائى كه مزتكب شتدقد بانتدازة 
استحقاقشان. 


و ما در روستايى ترساننده اى نفرستاديم يعنى ييامبرى كه ترساند ايشان راااز مخالفت خداى تعالى. 
د لا 
إلا قال مُْرَفُوها 


مكر آنكه ستمكاران و ثروتمندان متنعم در آن كفتند 


ص كر 


بدرستى كه ما بآنجه كه شما بآن ارسال شده ايد كافر هستيم و در اين آيه بيائيست براى ييامبر(ص)كه اهل قريه او بر روش 
كذشتكان رفته اند و اشاره به اينكه بيروان كذشته هم فقراء و مردم متوسّط بودند نه دولتمندان. 
أو كاء كذ ايعان هلق كر انوا اسان كرد م ادكه كفت 


لاء 5 0 ل لاء 
وَ قالوا تَخنٌ أكتد أموالا وَ أؤلادا 


يعنى افتخار كردند باموالشان و اولادشان بكمان آنكه خداى تعالى مال و فرزند بآ نها عطا كرده براى كرامت و بز ركوارى 
ايشان نوو تعفد اسعت اويل كفن عدون ما نزو زع داده- شده ايم و شما محروم شده ايدءيس مااز شما برتر و بالاتر هستيم»نزد 


عداف مال ,ل ها رادي و كفرم ان برقي تعدات: ته كد زا حو قل تعد اشيت زر بان ابشانة 
تانق معدن 
وَ ها نَخنُ بِمُعَديِينَ 


سياس خدا و اين براى اكرام برترى و بزركوارى ايشان نيست. 


ص 7 


[سوره سبا :)1١(‏ آيات 2" قا ]5٠‏ 
اشاره 


ل إلى يرط ازذق لعن يم ويشيز و لعن أختر انس لأبعطفوة ١د‏ وك أطإلكم ولا لاحم ىن ربكم نيلا 
رُلمَلا إلا ن آم و عبدل الحا لهم له الطعب بق عداو م فى زات آيئون 00 و اين تععزت فى ا 
لجر أ ف لب نع زوة 0 فلإ وى بط وف هل مين اده و يَفُدِرٌ له لَهُ وَل أَنْمَْتُْ مِنْ طَيْءٍ فَهُوَ 
بَخْلِفُهُ وَ هو خَير آلازقِينَ (4") و يَؤ يَحفُرهُم جبيعا كه يفول مايكد ا لوُلاء ناكم كانوا يعدو (:6) 


نر جمه: 


ع"-بكو(اى محمد )البته برورد كار من روزى را براى هر كه خواهد كشاده ميككرداند و تنكك ميسازد و لكن بيشتر مردم(اين 


بكو انؤال شما و قررندان شنا ان حماف نبت كدشهاوا نود ها زديك كرداند مكر كسس كه اسان اوودة باشه و كرداد 
شاسيغة كندويس أن كرؤه ير الات ياداش دو جندانست به سبب اعمالى كه كرده اند وايشان در غرفه هاى بهشت(از 


آفات)|يمنند. 


ضن 87/؟ 


او آنان كه در ابطال آيه هاى ما ميكوشند در حالى كه كمان برند كانند كه ما را عاجز توانئد ساخت آن كروه در عذاب 


9-(اى بيغمبر) بكو البته يرورد كارم روزى را براى هر كه خواهد كشاده ميكرداند و براى او تنكك ميسازد و هر جه كه انفاق 


كنيد يس او عوضش را باز دهد واو بهترين روزى دهند كانست. 


26( خاط. بياوز)روزى :را كه دا مش ركان و معيودان از فرشتكان همك را كرد اوردسيين يترشتكان كويد آباايق كرؤوة 


را ميبرستيدند. 

قرائت: 

حمزه تنها فى الغرفه خوانده و ديكران فى الغرفات جمع خوانده اند و يعقوب جزاء بنصبءالضعف را برفع قراثت كرده. 
دليل: 


> لا 3 7 ل ا 
دليل كسى كه الغرفه مفرد خوانده قول خداى تعالى اولك تقد وق القدنة للا ضيذوا الامياشه ودر ميقت غرقات عرف 
ميباشدءجز اينكه عرب كاهى از جمع اكتفاء بمفرد ميكند هر كاه اسم جنس باشد كفتند(اهلكك- الناس الدينار و الدرهم)مردم 
را دينار و درهم نابود ساخت. 
و كسى كد(فاولئكك لهم جزاء الضعف)خوانده يس تقديرشءفاولئكك لهم الضعف جزاء است.يعنى در حال مجازات يس آن 
معان :اسك كدوم كاك توا دوشده يعلى جا داده ميشوند جزاء را و ممكن است كه مفعول له باشدءو اما اضافه جزاء 


ص 61 


.2/ -فرقان آيهُ:هلاءو در سورةٌ عنكبوت آيهُ‎ )١ -١ 


اعراب: 


زلفى در محل نصب است بنا بر مصدريت تقديرش تقرّبكم قربه إيا تقريبا است و قول او الا من آمن موصول و صله در محل 
نصب است بنا بر بدليّت از كاف و ميم در تقرّبكم»ممكن است كه منصوب باشد بنا بر استثناء. 
بيدا 


اشاره 


جون خداوند سبحان حكايت كرد از كفارى كه كفتند ما عذاب نخواهيم شد براى آنكه خداوند تعالى ما را در دنيا بينياز و 


توانككر نمودءيس در آخرت هم ما را عذاب نميكند خدا براى رد كردن كفته آنها فرمود: 

(قل) 

اى بيامبر بكو إِنَّ رَبّى البنّه يرود كار من كه مرا آفريد. 

2 1 ا .رلا 

يَبْسْط الرّرزْق لِمَنْ يَشاءٌ 

كشاده ميكرداتك روؤى زا براق هر كتين كه خواهد بنا بر انحة كه ميتوائد از مصلحت او و غير او: 
(وَ يَقْدِوُ) 


٠ 0‏ 5 55 . 8 .و خى ‏ ني 8 * 5 .« . 5 .« حَ 
و تنكك ميسازد نيز بر حسب مصلحتء.يس بسط و توسعه روزى آن فزونى در روزيست بنا بر قدر كفايت و قدر تنكك ميسازد بر 


ىعم 211 لا وى 
وَ لكنَّ أكثرٌ الناس لا يَعْلمُونَ 


و لكن بيشتر مردم نميدانند واين براى جهل ايشانست بخدا و حكمت اوءيس كمان ميكنند كه زيادى مال انسان دلالت ميكند 


حَ 000 8 5 ىح ص لا ل 1 1 
بر بزركوارى او نزد خداى تعالى؛سيس تصريح كرد باين معنى و كفت: وَ ما أَمدالْكمْ يعنى اموالى كه خدا بشما عطا كرده. 
0 


7 شرو 5 لا 201 رةه 5 1 4 2 4 الى 
زافق كرو قور الحارتكاتى تواتي نرق التو عرلا ىدو مووي نين الب الل تلك انرق القؤاولك لي لوت وترون 


همان آيه»من فوقها غرف مبتيه تجرى من تحتها الانهار. 


ص :/71/1 


وَلا أؤلادكم 
ونه فرزندانتان كه نصيب شما شده. 


3 ا هلا وه 
بالتى تقرّبُكمْ عِنْدَنا زلفى 


بآن خصلت و يايه اى نيست كه شما را نزد ما نزديكك كرداند. 


1 
مجاهد كويد:زلفى يعنى نزديككء.اخفش كويد:اراده كرده بالتى- تقرّبكم عند الله تقريباءبآن يايه اى كه شما را نزديكك كند 


نزد خدا نزديكك كردنى. 


يس زلفى اسم مصدر استهءو فراء كويد:التى ممكنست كه بر اموال و اولاد واقع شودءو خبر بلفظ مفرد آمده و اككر جه داخل 
شو دز او ذيكرفق: 

0 , 

إلا مَنْ آمَنَ وَ عَمِلَ صَالِحا 

مكر الكل ابضان اوودو كاز شاسحه وه يع الكنى كس كه اماق بهذا اوؤمواز رااشتاعةا ىق بباسرش زا تصدق :3 


اطاعت كرد او را در آنجه امر نمود وى را و قبول نهى نمود از او در آنجه كه او را نهى فرمود. 
وليك لَهُم ع2 الضّعْضٍ بللا عَمِنُوا 
ولثِك لهم جَرَْاءٌ الضغفٍ بما ع 


يس آن كروه هستند كه برايشان دو جندان ثواب است بآنجه عمل كردند»يعنى خدا حسنات ايشان را دو برابر نمايد»ءيس بيكك 
حسنه ده برابر و زيادتر ميدهد و ضعف اسم جنس استءدلالت بر زياد و اندكك ميكندء»و ممكنست كه اموال و اولاد نزديكك به 
خدا شوند نزديكك شدنى به اينكه مؤمن كسب مال كند براى آنكه بآن استعانت جويد بر قيام بحق تكليف و توليد مثل و فرزند 
كند براى همين منظور"يس" آن دواو را بخدا نزديكك كنند نزديكك شدنىءيس بنا براين استثناء ميباشد استثناء متصل و 
بمعناى لكن نميباشد. 


وابى مسلم كويد:كه جزاء ضعف ياداش اينست كه در آخرت بايشان عطا كند مثل آنجه كه در دنيا براى ايشان بود از نعمت 


و ضعف بمعناى مثل 


ص ما 


ا هر لا 

وَهُمْ فى الغرّفاتِ 

يعنى ايشان در غرفه هاى بهشتى و آن اطاقهايى است بالاى بناها. 

مو 

در آنجا نميترسند از جيزى از آنجه ترسيده ميشود از مثل آن در دار دنيا از مركك و دكركونى و بلاها وغضّه ها. 
2 د لا 

وَ الِّينَ يَسعَؤنَ فى ابانا 

يعنى آنهايى كه كوشش ميكنند در ابطال آيات ما و تكذيب آن. 

(معاجزينَ) 

عاجز ميدانند ييامبران ما را و مانع ميشوند ديكران راااز كارهاى خير. 

#لاى 5 6لا و عن 9 3 و 9 هه 5 لا 5 و مم 

أوليك فى الْعَذَابٍ مُحْضَرُونَ قل إِنَّ رَبّى يبشط الرَرْقَ لِمَنْ يَاءُ مِنْ طَادِه وَ يَقْدُِ له 


تفسيرش كذشتءو البته خداى سبحان آن را تكرار كرده براى اختلاف فائده. 


توا اع حل ريو ماد 2و بدا اق لاق باقر مع شيل كو ره رطع وك المدا واب ركرك ند كاه كت تير 
عذاب ايشان راءو توانكرئ مؤمنين است كه زيادى در سعادت ايشان باشد.به اينكه آن را در راه خدا انفاق كننديءو ش اين 
دلاات ميكند قول خدا. 


و آنجه كه داديد از مالتان يعنى و آنجه اخراج كرديد از اموالتان در راه خيرءيس خداى سبحان بشما عوض آن را ميدهد اما 


دن ايز ادق عمث و ناهر خوك نوات بيشت كفته 


ص :1/4" 


ميشود خدا عوض داد براى او و بر او هر كاه تبديل كند براى آنجه كه از دست او رفته. 
وَ هُوَ حي الرَازقِيَ 


و اوست بهترين روزى دهند كان براى آنكه او منافع بندكانش را ميدهد نه براى رفع زيان آنان و نه براى جلب منفعت از آنان 


براى محال بودن سودها و زيانها براوء. 


كلبى كويد:آنجه تصدّق دهيد در راه خيرءيس خدا عوض او را دهد يا تعجيل كند در دنيا عطا نمايد و يا ذخيره آخرت شما 
كند. 


و ابو هريره از بيامبر(اص)روايت كرده و كويد:خداى تعالى عزّ و جل فرمود براى من انفاق كنءانفاق ميكنم بر تو. 


وانس بن مالكك از ييامبر(ص)روايت كرده كه فرمود»منادى حق در هر شب ندا كند بزائيد براى مردنءو بسازيد براى خراب 
شدنءو ندا ميكند- ندا كننده اى: 


الهم هب للمنفق خلفا .بار خدايا ببخش بهر انفاق كننده عوض آن را. 

و ندا ميكند ندا كتنده اى: 

الهم هب للممسكك تلفا »بار خدايا بهر امساكك كننده تلف را. 

و ندا ميكند ندا كتنده اى: 

ليت الناس لم يخلقوا »اى كاش مردم خلق نشده بودند. 

و ندا ميكند ندا كننده اى: 

ليتهم اذ خلقوا فكروا فيما له خلقوا »اى كاش ايشان وقتى آفريده شدند فكر ميكردند براى جه ايجاد شدند. 
وجابر از ييغمبر(ص)روايت كرده كه فرمود هر كار خوبى صدقه است و 


78٠١: ص‎ 


خداست كهعوض آن زا عتوان مانت بذهد مكر آتعه در ساعتماق يا معضية صرف تمايل: 


وازابى امامه روايت شده كه كفت شما اين آيه را تأويل ميكنيد در غير- تأويلش.و ما انفقتم من شىء فهو يخلفه»من از رسول 
خدا(ص)شنيدمءو كر شوم اكر دروغ بكويم»ميفرمودءبر شما باد كه اسراف در مال و مخارج نكنيد و بر شما باد بر اقتصاد و 


ميانه روى كردنءيس هيج قومى هركز فقير و بينوا- نشوند كه اقتصاد نمودند. 


سيس خداى سبحان فرمود: وَ يَوْمَ يَحْدْرُهُمْ جمِيعاً روزى كه تمام ايشان را محشور نمائيم»يعنى روز قيامت جمع ميكند آنهايى 
را كه براى غير خدا عبادت كردند و معبودين از ملائكه را براى حساب. 


1 


- جد حت - 3 لاء لأ 2 تت 
سيس مى كُوييم بفرشتكان آيا اين كروه كفارء إِيَاكم كانوا يَعْبْدونَ يعنى آنها بودند كه شما را ميبرستيدند و در عبادت شما را 
تعة يكردناوى ابن يروج الزار كرقاق و إمتتتهاد اوملادكه اسك وى عنا يداو تلات كان تافرة كان از اإغاة وعاد نان 
لا 
تزه شود جناتجه حدلى سبحان بعيسى (ع)تزمود أ نك كلك ناس الخدّونى و ألى لدي وق كو الله اتنا تو كفتى بمردم 
كه تو راو مادرت را دو خدا بدانند از غير خداى جهان. 
نرئيب: 


حيث اتصال و نوست ايم آنه بها قلقن شت كه ايفان كنهد هااهال واولاديان نطعر اسع ماق قرهود كه اذعاء آنها مردوه 


است وايشان مدلاو حوس راسد بود در روز قيامت. 
ص 58١١‏ 


١ ١2:ةيآ -سورة مائده‎ 0-١ 


[سوره سبا :)١(‏ آيات 6١‏ قا 8] 


اشاره 


و 


لا يلاك أنت ولأ من فونيخ بن كاثوا نيوت ألجئ أترهع يه مؤمئوة 5١١‏ تيز لا بعك بعط حن ينه للها ول 
دن 0 اسسوسير ا الارور برا شيو 1ن ري الراك 1 ال يري 
نيص دع كما كان , عرد الع وقائو !آإ 8 15 إلا إن : مُترى وجل الذِينَ عَفَرُوا لني ليا كاء هُمْ إن 3 الأ بسك مين 
0 ول اهم من كب يذذع وق و أزم ل هم لَك من ذير 50 ولت ا ِنّ مِنْ قَتِلهم وَ 


تامع فَكذَّبُوا ز لى فكيفٌ كان تكير (62) 


نرجمه 


ا اسفرشككان كريقد تومته ان انكه درا شريكى باشد نوست ها قرو نه آثان يلكه ابشان يوان وا مبرسعدلد و يشترشان 
كيان كزويده بويك لاديس برضي ازاشها براق يعفى 'ديكر متودى ر] مالك تشيكرددو نه زياق راو أن روز بكباتن كه 
ستم كرده اند كوئيم شكنجه آتشى را كه همواره آن را دروغ ميبنداشتيد بجشيد. 


“عو جون آيه هاى ما در حالى كه دلالت آن روشن است براى كافران 


ص 0 


خوانه شود كريد ابى محمد تست حجر مروع كه مكراهن شما وا ازخعداباى كه يذراتان ميرسيدله بان دارد و كننيد ابد 
قرآن جز دروغى بر بافته و بخدا نسبت داده نيست و آنان كه نككرويده اند حق را آن دم كه بسوى ايشان آمد كفتند اين جز 


6و كافران را هيج كتابى نداده ايم كه آن را بخوانند و ييش از تو بسوى ايشان هيج ترساننده اى نفرستاديم. 


هع-و آنان كه ييش از ايشان بودند تكذيب كردند و حال آنكه اهل مكه بده يكك آنجه كه بآنان داده ايم نرسيده اندءيس 


فرستاد كان مرا دروضكو شمر دتلون انكار من جكونه بود. 
اعراب: 


(بئنات)منصوب بر حاليت است(و آباؤكم)فاعل (يعبد)و اسم (كان)محذوف و آبائكم آن را تفسير ميكند.و تقديرش "عما كان 
آباؤكم فيذون" نالحد كدودر انه نسو سكدالة! بلتوسوقيا) جارد انيع كد كو عع حساك "كين" باشل وهت 2 ابدف 
كه در محل نصب بر جاى جار و مجرور باشد.براى آنكه معنى جنين استء"و ما آتيناهم كتب مدروسه"و ما نفرستاديم ايشان 
را كتابهايى كه درس كفته باشند "و كيف كان نكير "كيف خبر كان و نكير اسم آنست كه مقدم بر "كان" شده و نكير مصدر 
مانند غدير است.در قول شاعر: 

يعنى قبيله عذر ميآ وردند از دشمنان كه ايشان مار زمين هستند. 

تفسير: 

لاه 

(قالوا) 


بعق فرشتكان كفهده (سبلطائك) بعت "مله هستى قو اذ آتكه غير 


ص و7 


5 5 5 حَ حَ عل 4 علا 5 5 ماعل - 
اين كفار و غير هيجكس و ما راضى بعبادت ايشان نبوديم با علم ما به اينكه تو يرورد كار ما و ايشان هستى. 


ل كائوا يدون ال 

تلكة أركاث كرا ن: مدر سملاتة بش ميرو كردق ان انها دق كط ابكا ن راافر ا عواتدة به روفن ورشتكاة. 

و بعضى كفته اند:مقصود از جنّ شيطان و بجه هاى او و اعوان او مى باشد. 

كترم بهنة مُؤْمِتُونَ 

بيشترشان بآنان ايمان دارند يعنى تصديق ميكنند شيطانها را و مطيع و يبرو آنهايند.سيس خداوند سبحان ميفرمايد: 
(فَالْيَومَ) 


و 


لا و و -2 عو 
يعنى روز قيامت, لا يماك بَغض كم لبغض مالكك نيستند برخى از شما بعضى ديكّر را مقصود يرستند كان و يرستيده 


شد كانند(عابدين و- معبودين)عبادت كنند كان وعبادت شدكان. 


وَ تقول لِلذِينَ ظلمُوا 

ومى كوييم بكسانى كه ستم كردند به اينكه غير خدا را يرستيدند. 
م م إلا لا ء 2م لا معثماء 

ذوقوا عَذْابَ النَار التى كنم بها تكذبُونَ 


بجشيد عذاب و شكنجه آتشى را كه آن را دروغ ميينداشتيد و اعتراف بآن نميكرديد و آن را انكار مى نموديد»سيس خداوند 
سبحان ب ركشت بحكايت حال كفار در دنيا و كفت: 

من 0 لا 

إذا تعللم عَلتِهمْ الباننا 


هر كاه براى ايشان آيات ما تلاوت ميشد يعنى 


ص 07 


لا ب 2 
دليلهاى ما خوانده ميشد (بَيْناتِ) دليلها و ايه هاى روشن از قرانى كه نازل بر ييامبرمان نموديم. 


انوا 

- ٍِ . هله قرم م :و رو مم ص ش 

كفتند در آن موقع ما ه ذا إلا رَجَل يُرِيد أن يَصَدَكم نيست اين ييغمبر(ص)مكر مردى كه ميخواهد شما را باز دارديعنى منع 
تمانه هما زا 

1 2 


از آنجه رلكه يدرانتان مييرستيدند»و جون دليل محكومشان نمود بركشتند به تقليد يدرانشان وَقالوا 


نيستء (إلا إفك) مكر دروغ (مُفْتَرىَ) كه آن را بسته و نسبت داده است. 


حع 


قال الكو تر وأ تون 


لا 
-ه 2-5 5 لا 0 95 لا 5 5 3 7 - 
و كفتك آنهانق كه كاف بحن يدق قن كيد لها دق ]ذوفن ادرب القان اند كذايى بيك زالا ومين المكر 


جادويى و سحرى آشكارءآن كاه خداوند خبر داد كه ايشان از روى برهان و دليل نككفته انديس فرمود: 


يعنى ما هركز براى مشركين قريش كتابى نداديم كه آن را بخوانند يس بفهمند به سبب خواندن آن كه آنجه تو آن را آورده 


اى حق است و يا باطل»و فقط ايشان تو را از روى هواى نفس بدون هيج دليل و برهانى تكذيب ميكنند. 
وَل أَرْسَلا لهم فَبلَكك مِنْ كذ نذير 


وما نفرستاديم بر بيبش از تو بسوى ايشان هيج ييامبر و ترساننده اى كه امر كند ايشان را بتعكذيب كردن تو و خبر دهد ايشان را به 


بظلانة قول :تو يعدن ابشان دن تكدبب تو يرميكرد نك مكر بجهل:واثاذاق و دشتمى و ييروق هوا و هون خودءسبسن آنهاارا 


خبر داد از بدى عاقبت كسانى كه تكذيب بيامبران قبل از خود را نمودند براى 


ص :516 


توساقكن ابشان و كفت 


و تكذيب كردند كسانى كه قبل از ايشان بودند كسى را كه بر ايشان مبعوث شده بود از ييامبران و آنجه را كه از كتابهاى 
آسمانى كه برايشان آورده بود. 


مم الال ل سيلاء 
وَلَا يلوا مِعْشارَ لما آكَتِنَاهُمْ 


ابن عباس و قتاده كويند:يعنى اى» محمد نرسيد قوم تو را ده يكك آنجه را كه ما به يبشينيان داده بوديم از نيرو و فراوانى مال و 
طول عمر يس خدا هلاكك كرد ايشان را. 

2 الاين 

فكذيوا رُسُلِى فكيئف كان تكير 


يس تكذيب كردند ييامبران مرا يس جكونه بود انكار من يعنى عقوبت من و تغبير دادن من حال ايشان را. 


ابى مسلم كويد:يعنى نظر كن در آثار ايشان جككونه بود انكار من بر ايشان بهلاكت و نابودىءو مقصود اينست كه ما جنانجه 


كه بايشان از هلاكت و بدبختى رسيد به آنها نرسد. 


ص :21 


[سوره سبا :)١©(‏ آيات 62 قا ]4٠‏ 
اشاره 


0 1 
قل إِنَمَا الح ارا ال ا ار فكوا بسكم من جه إذ و إلا دي لع تين يدن عاب كيو 
(0 مل 13 عالتكم ين أجر نهو لكم إن أجرى إلا على لله و خو علق كل د ا 
الوب (68 قل لإ آنْعيٌّ وَل يُتِدي الال وإ ب َعِيدُ (69) قل إِنْ مَ كَلْتٌ فَإنا أَمِلٌ عَللِْ فى وَ إن إهْعَدَيْتُ قلا بُوحى إِلَيَ 
رَبّى إِنّهُ سَمِيعٌ قَرِيبٌ (80) 


نر حجمه: 


6#-بككو(اى ييامبر)فقط شما را بيكك خصلت يند ميدهم و آن خصلت اينست كه براى خدا در حالى كه دو تا دو تايا يكك يكك 
باشيد برخيزيد سيس بينديشيد كه صاحب شما را هيجكونه ديوانككى نيست و او شما را جز ترساننده اى بيش از آمدن عذابى 


سيج > ليست . 
/الا-و نيز بكو مردى كه از شما سؤال ميكنيم يس آن از آن شما باشد مزد من جز بعهده خدا نيست و او بهمه جيز كواهست. 
معو نيز بكو البته يرورد كار من حق را القا ميكند(آن يروردكار)داناى 


ص 006 


همه يوشيده هاست. 
عو نيز بكو حق آمد و باطل رو كيان سميكرفة 


هو نيز بكو اكر كمراه شدم فقط بر زيان نفس خويش كمراه ميشوم و اكر هدايت يافتم يس آن بسبب آن جيزيست كه 


يروردكارم بمن وحى كرده است كه او شنواى نزديكك است. 
اعراب: 
أنْ تقومُوا 


در محل جر است بنا بر بدلنت از(واحده)و جايز است كه در محل نصب باشد بحذف حرف جرّ و وصل كردن فعل را باوو 
تقدير آن(اعظمكم بطاعه اللّه لان تقوموا)(و اعظكم بان تقوموا)يند ميدهم شما را بطاعت خدا كه قيام كنيد يا يند ميدهم شما 
را به اينكه قيام نمائيد. 


(مَكلا وََ 0 


كه موصوله هم باشد به اينكه تقديرش .ما سألتكموه باشد يس با صله اش در محل رفع خواهد بود بسبب مبتداء بودنء (عَلَامُ 
الغَُوبٍ) ممكن اسث بدلاز ضمير مخفى در يقذف باشد و جايز است كه خبر مبتداء محذوف- باشد يعنى(و هو علا-م 
الغيوب)و اكر منصوب شود بنا بر ايتكه صفت"لربّى " باشد هر آينه جايز است لكن رفع بهتر است براى آنكه بعد از تمام شدن 


كلام مك6 


0 


لعسيرة 
سيس خداوند سبحان ييامبرش را خطاب فرمود و كفت: 
(قل) 


يكو ان مك عا نكنانلة ملا أَعِظَكُمْ اجِدَّهِ يعنى امر مى كنم 


ص ك0 


شما را و سفارش مينمايم شما را بيكك خصلت. 


بعضى كويند:بيكك كلمه و آن كلمه توحيد است.مجاهد كويد:بطاعت خدا و هر كس معناى اوّل را كفته كويد واحده را بما 


بعدش تفسير كرد و كفت: 

22 م ' 0 لا 

أن تَعُومُوا لله مها و مادج 

اينكه قيام كنيد براى خدا دو تا دو تا يا يكى يكى. 
ا لا لا 3 7 

نم تتفكرُوا ما بصاحبكم مِنْ جِنهٍ 


يعنى اينكه قيام كند مردى از شما يا با ديكرى آن كاه به يرسند از يكديكر آيا ما هيج دروغى از محمد شنيده ايم يا آيا ما در 
او ديوانكى و آثار جنون مشاهده كرده ايم يس در اين دلالت است بر بطلان آنجه ياد كرديد شما و معناى قيام اينجا نيبست 
قيام مكر بر مرد و فقط مقصود بآن قصد براى اصلاح و اقبال است بر او در حالى كه با غيرش مناظره كند و متفكر در نفس 
جود باشد برائ اتكدتسق مقط يراق اناق ييه مقاظره بال يكرىا و تذكر روسن ميشودوو قطها كلام سباع مله ارد فول از 
تتفكروا)و ما براى نفى و نيست كردنست؟ قتاده كويد:يعنى بمحمد(ص)ديوانكى نيستءو اكر تمام كلادم را آخر آيه قرار 
دادق سن معنا ابنستةءيس فكر كيد جه اتزى در :ضائحب شما ال ديوائكى اشت»يعتى ايا يليد از اول زندكى أو نا معش 
بدنامى و عيبى كه منافى بيامبرى او باشد از دروغ كويى يا ضعفى در عقل او يا اختلافى در كفتار و كردار او كه دلالت بر 
ديوانكى او كند. 

0 
ففرالا درك 


- 12 :ف بذ > 
نيست او مكّر ترساننده اى از كناهان خدا براى شما بَيْنَ يَدَىْ عذاب شدِيدٍ كه در بيش روى شماست عذابى دردناكك 


ص :51 


يعنى عذاب قيامتءسيس به ييامبر(ص)فرمود: 
(قل) 


هافك يذ أخر فهو لك نجه سوال كرذع نما )او الجن زد يس آنا براى صوه شما بدت يعدن من 


بكو بايشان اى محمد 
از شما براى تبليغ و رساندن رسالت خدا جيزى از مال دنيا نميخواهم تا مرا متهم نمائيد و آنجه از شما مطالبه كردم از مزد و 
اجرت براداء رسالت و بيان احكام شريعت يس آن براى خود شماست و اين جنانست كه مرد ميكويد به كسى كه قبول 
نصيحت او را نميكند آنجه بمن اجرت داده اى بيا بككير و آنجه كه در اين موضوع مال منست قطعا بخشيدم بتو قصدش اينست 


كه جيزى براى من در اين كار نيست.و از اين قبيل است نصيحت مجانى. 


و ماورئ كوي ةمعتايكن انيت :ندزستكئى كا جرت انحه دعوت كردم شمارا بسوى آن از اجابت من و اندوخته ام آن براى 


شما باشد نه من و اين معنا از حضرت باقر عليه السلام هم روايت شده است. 


نيست مزد من مككر بر خدا يعنى نيست ثواب عمل من مككر بر خداى يس او مرا ثواب دهد براى رسالتم و آن را ضايع و تباه 


وَهُوَ عَللِا كل شَّيْءِ شَهِيدٌ 
واوست كه بر هر جيزى كواه و داناست و هيج جيز از نظر او غايب نيست يس ميداند آنجه بمن ميرسد از آزار شما. 


قتاده و مقاتل كويند:و القاء ميكند وحى را به بيامبرانش. 
ل هو 
عَلامٌ الغيُوب 


دانئده غيبهاست»تمام ينهانى و آنجه از ديد كاه 


51١: ص‎ 


خلقش در زمينها و آسمان ينهانيست ميداند(قل)بكو اى محمد( لاء الك مح يك وآن امر خداى تعالى است بسبب اسلام و 


توحيد. 


ان مسعود كويد:و ]ان جهاة .و ثرى باشمشيراسنة. 


ودس الاطل :وا عد 


و باطل رفت رفتنى كه ب ركشت ندارد ديكر براى آن نه ظهورى و نه اعاده اى و نه اقبال و نه ادباريست براى آنكه حق هر كاه 
آمد براى باطل جيزى باقى نميكذارد. 


قتاده كويد:باطل ابليس است نه ايجاد خلق ميكند و نه آنهايى را كه رفته اند برميكرداند.حسن كويد:باطل براى اهلش ايجاد 
خيرى در دنيا نميكند و در آخرت هم اعاده خيرى نمى نمايد. 

و زجاج كويد:و ممكنست كه ما استفهاميه باشد در محل نصب بر معناى و آيا جيزى را باطل ايجاد ميكند و آيا جيزى را اعاده 
مينمايد. 


لا 


وسكقن يوز بز آنها هزد ويشكقت: لكات الحن و رهق اللأكل إن لاضن كان هوقا يحق سد ورناطا رفت البقهباطل: رش 
هت <-2 2000 و 5 د لاير ع 0 
انف" 21 الف رفن الاطل إن الأطل كان رفوه" حو انك و ناظل نه امكاد مركية و لها اعادو ريه بن 


قل إِنْ زللة 

بكو اكر كمراه از حق شدم جنانجه شما ادّعا ميكنيد. فَإَِطَا أضِل َلك نَفَِى يعنى البته نتيجه و كناه ظلالت و كمراهيم بر خود 
من استءو من مؤاخذه و كرفتار بآن خواهم بود نه غير من. 

وَ إن اهْتَدَيْتَ 


واكر هدايت بحق يافتم فَبطا يُوحى إِلَىّ رَبّى بفضل يرورد كار من است از آنجا كه وحى بمن ميكند»يس منْت براى اوست 


ص :501 


باين سبب بر من نه بر خلق او. 

ِنَهُ َي 

اوست كه شنواى كفتار ماست» (قريبٌ) نزديكك ماست يس بر او حق و باطل يوشيده نيست. 
[سوره سبا (6"): آبات 41 تا 8] 


اشاره 


عم لاء 
وا قالو 


0 0غ ا 
باحاراين ا ا 


20-6 ا دلاء 5 

وَ لَوتَرك إِذْ َِعُوا قلا قَوْتَ و ى لَه وض مِنْ مكان بيد (01) و كَد حفَُوا به 
1 لا َ 

مِنْ قبل وَ يَشْذْهُونَ لَب مِنْ مكانٍ بَعِيِدٍ (07) وَ جيل يَينَهُمْ م َهُونَ كلا معِلَ بأَشْلِعِهِمْ مِنْ قَبِلَ إِنّهُْ كانُوا فى شك 


مُريب رعه) 


ص ا 


نر جمه: 
١م-و(اى‏ رسول)اكر ببينى هنكامى كه كافران ترسان شوند يس هيج فوتى نباشد و از جاى نزديكك ايشان را بكيرنك. 
7ه-و(در آن وقت كه عذاب را ببينند) كويند به ييغمبر ايمان آورديم و از كجا براى ايشان سود باشد از مكانى دور. 


“اهو حال آنكه بيش از اين بخدا كافر شدند و از مكان دور رمى بغيب كرده و تكذيب بهشت و دوزخ و ياداش و كيفر را 


ع*هو(مركك آمد)و ميان ايشان و آنجه ميخواستند فاصله شد جنانجه همين عمل با نظائرشان بيش از اين كرده شد زيرا كه 
ايشان در شكى مضطرب سازنده(دلها)بودند. 


قرائت: 

ابو عمرو و اهل كوفه غير عاصه(التناوش)را با مد و همزه خوانده و ديكران بدون مد و همزه خوانده اند. 
دليل: 

العاوش :تمعتاى تتاول اسقونشيةءالوفن شاعر كويد 

فهى تنوش الحوض نوشا من علا 

نوشا به تقطع اجواز الفلا 


آن ناقه آب حوض را از بالا نوشيد و آب زيادى آشاميد كه بسبب آن صحرا را قطع كند وطى نمايد و نيازى بآب ديكرى 
بيدا نكند. 


يس كسى كه همزه نداده آن را تفاعل قرار داده و كسى كه همزه داده» احتمال دوامر را داده: ١-اينكه‏ او همزه را بدل از واو 


قرار داده براى منضم بودن آن مثل اقتت و ادؤى و مثل آن»١1-مأخوذ‏ از نأش باشد و آن به 


ص مرا 


معناى طلب استءرؤبه كويد: 

اقحمنى جار ابى الخاموش 

اليكك ناش القدر المنئوش 

همسايه ابو الخاموش مرا وادار و مجبور كرد كه براى طلب كردن ديكك وارد بر تو شوم»شاهد بيت كلمه و الناش»است كه 
بمعناى كندى در حركت آمده است و شاعر كويد: 

تمنّى نئيشا ان يكون اطاعنى 

وقد حدثت بعد الامور امور 

آرزو كرد مدت طولانى و مديدى كه مطيع من باشد و حال آنكه بتحقيق حادث امرى بعد از امرى»شاهد در نئيشا است كه 
بمعناى طولانى آمده و منصوب شده نئيشا بنا بر ظرفيت. 


0 


لعسير: 
4 : 0 بت لا ح 5 
سيس خداوند سبحان فرمود: و لوْ ترى و اكر به بينى اى محمد. 


إِذْ فَرْعُوا 


نان بن 
زمانى كه مى ترسند يعنى در موقع رستاخيز فلا فؤْتَ يعنى هيجكس از ايشان از من فوت نميشوند و ستمكارى از من خلاص 
نميشود. 
2 م ا 
وَ أخذوا مِنْ مَكانٍ قريب 


2 


وازمكان تزديكى كرفكان فيشوقه ينتى ال كورستان وهر كنا باشتعن بسن ابشان الانظر غنذا تزديكة عسقد و فوت نمى 


قنافه كوولة إذ قرعو قز وثابست منكاس كه بالضاته ذيلثل سكت كرى ذا رادر موقي كه فرشتكاة براق فقن روحفانة 


آمدندك. 


ضحاكة و سدى كويند:آن تر ايشان بود روز جكك بدر متكا كه- كردتهايشان ؤده شد .و ثبواتسشد از عذاب فراز كنيد 


ونه بازكشت بتوبه نمايند 


ص را 


وابو حمزه ثمالى:كويدءشنيدم على بن الحسين عليهما السلام و حسن بن حسن بن على عليهم السلام ميكفتند آن لشكر 


صحراء ببداء است كه زمين از قدمهاى آنها ميكيرد و فرود ميبرد. 


و نيز كوبد:مرا حديث كرد عمرو بن مره و حمران بن اعين كه آنها شنيدند از مهاجر ملكى كه ميكفت شنيدم ام سلمه 
ميكفت»رسول خدا صلى الله عليه و آله ميفرمودءيناه ميبرد يناه برى به بيت الله الحرام يس خدا برانكيزاند لشكّرى را بسوى او 


تا اينكه بدشت بيداء مير سند(بيداء مدينه) و بزمين فرو ميروند. 


واز حذيفه بن يمان روايت شده كه بيغمبر(ص)ياد نمود فتنه اى كه ميان اهل مشرق و مغرب خواهد بود فرمود»آنان در همان 
ميان جنكك با يكديكرند كه سفيانى بر ايشان خروج ميكند از وادى يابسءبا لشكر فراوان تا در دمشق فرود آيدءيس دو لشكر 
بر انكيزد يكى بسوى مشرق و ديكرى را بسوى مدينه اعزام كند تا وارد شوند بر زمين بابل از شهر ملعونه بغداد.ءيس ميكشندء 
بيش از سه هزار نفر و به بيش از يكصد نفر از زنها تجاوز كنند و بكشند سيصد نفر از بزركان بنى العباس را سيس بسوى 
كوفه حركت كنندويس اطراف آن را خراب نمايندءآن كاه بيرون روند در حالى كه متوجه بشام هستندءيس يرجم هدايت از 
كوفه بيرون آيد و باين لشكر برخورد كرده و ييكار كنند و بكشند آنها راو مخبرى را هم از ايشان آزاد نكذارند و آنجه در 
دست ايشانست از اسيران و غنائم و مهمات جنكى را بغنيمت بكيرند و لشكر دوّم بسوى مدينه يورش برند يس سه شبانه روز 


آتجا زا:غازت كنثد سين اذ تجا سوق مكة جر كت كيثد تا وارد به ندا شوئديحداوند حبرثيل را برالكيرد يمن ميكويد ان 


برو و آنها را هلاكك كنءيس جبرئيل با يايش ميزند بر زمين زدنى خدا در آنجا زمين را با ايشان فرو ميبرد و خلاص نميشود از 
ايشان مككر دو مرد از جهنيه و براى همين آمده:(و عند الجهنيه الخبر اليقين)نزد جهنيه خبر يقينى استءيس اين است قول 
1 9 رع ةج لا 0 
خداى تعالى و لَوْ ترى إذ فزعوا... . 

ل 
تعلبى اين حديث را در تفسيرش آورده و اصحاب ما اماميّه در احاديث حضرت مهدى(روحى فداه)از حضرت ابى عبد الله 


صادق و حضرت ابى جعفر باقر عليهما السلام مثل آن را روايت كرده اند. 


1 
وّ قالوا 


لا 
يعلى بم ميكويند در اين موقع و آن روز قيامت است يا در موقع ديدن عذاب يا در وقت فرو رفتن زمين در حديث سفيانى آمَنا 


به وََ أَنّى هم لاوش ايمان آورديم بآن وكجاست براى ايشان انتفاع و سود باين ايمانى كه ناجار بآن شدندء»خداوند سبحان 
بيان كرد كه ايشان بسبب ايمانشان سودى نميبرند جنانجه احدى هم از ايشان نفعى نبردند. 


لا 


24 


از فكان دورو يعضى كفتة اند :بعنى ابشان خواسسد كه تدتياب ركرةتدةيسن مقصضوة انست كةهاارشان خؤاسسد جيرف رااز 
جايى كه نميرسند و برنككردند بجهت دورى مكان و فقط اراده كرده دور بودن انتفاع ايشان بابق انماة و دؤؤعؤة نشاق: اذ 
صواب... 
وَقَدٌ كفْرُوا به مِنْ قبل 
يعنى جكونه توبه ايشان قبول شود يا بدنيا بركردند و حال آنكه قبل از آن كافر بخدا شدند. 

لا 


وَ يَعَذْفُونَ بالعَتِب مِنْ مَكانٍ بَعيدٍ 


قتاده كويد:يعنى بككمان باطل خودشان حرف مياندازند و ميكويند بهشتى نيست و دوزخى نيست و قيامتى نيست واين 


30 5 مح ٠‏ 
دورترين و بعيدترين كُمانها و يندارهاست. 


ص :3 


و بعضى كفته اند:محمد(ص)را بدون يقين بككمانشان منّهم ميكردند و ميككفتند او جادوكر استءو او شاعر و قافيه يرداز و او 


ديوانه استء.و خدا آن را قذف قرار داده(و يقذفون) كفته براى باطل بودن آن. 


وبعضى كفته اند:يعنى آنها امر آخرت را دور ميدانند و به ييروانشان مى كويند:(هيهات هيهات لما توعدون)دور است دور 


است آنحه وعده ميدهند و اين مثل جيزيست كه بياندازند در جايى كه دور است هدف آن. 
7 1 مم5 * وه > موه لإ جم 3 
وَ جيل يَبْنْهُمْ وَ بَيْنَ ما يَشتهون 


ابى مسلم كويد:و جدا و تفريق كنند بين ايشان و خواسته هايشان بسبب مركى كه كريبانشان را بككيرد جنانجه كريبان امثالشان 


هاا 


بعضى كويند:خواسته ايشان توبه و ايمان يا بازكشت بدنياست و حال آنكه منع از آن شدندءجبائى كويد خواسته و ايده ايشان 
نعمتهاى بهشتى است و برخى كفته اند:يعنى ممنوع ميشوند از هر جه بخواهند يس خداى تعالى در ايشان تنفر و بى ميلى ايجاد 
كند يس هيج جيزى را درك نكنند مكر آنكه متالّم و ناراحت از آن شوند. 


كلا فعلَ بأْياعِهِم مِن قَبِلُ 
جنانجه با امثال آنها هم از كفّار در جلوتر همين عمل شده بود. 


بعضى كفته اند:يعنى بكسانى كه موافق با عقيده ايشان بودند و اهل دين و مرامشان از امّت هاى كذشته وقتى كه در موقع 


ديدن بلا و عذابى كه توبه كردند و قبول نشد از ايشان. 
ضحاك كويد:مقصود از اين آيه اصحاب فيل است كه وقتى خواستند كعبه را خراب كنند. 


ص 7 


إنّهُعْ كانُوا فى شك 

يعنى آنها در شكك و ترديد بودند از روز رستاخيز و قيامت. 

و بعضى كفته اند:يعنى در شكك از وقوع عذاب بايشان. 

(مْرِيبِ) 

يعنى تشكيكك كننده بودند جنانجه كفتند(عجب عجيب) شكفت است شكفت آميز. 


ص 1" 


سورةً ملائكه يا فاطر 


اشاره 


لاء 


مك ات نمه كريد مكركو أن إن اللي نر عات اللفمزيو آي ق 02 الكالات... 


جهل و شش آيه شامى و مدنى اخير است و 88 آيه از نظر ديكران. 
اختلاف آن: 


2 1 1 
در هفت آيه استء الذِينَ كفرُوا لهُمْ عَْابٌ شديد بصرى و شامى جديد و آية و البصير و النور سه آيه غير بصرى. مَنْ فى 
لا 


القبور غير شا أت ( أن تَزُولا) بصرى(تبديلا)بصرى و شامى و مدنى اخير است. 
فضيلت آن: 


ابى بن كعب از ييامبر(ص)روايت كرده كه فرمود هر كس سورة ملادئكه را قرائت كند روز قيامت سه در از درهاى بهشت او 


جون خداوند سبحان سوره قبلى را يايان داد برد اهل شرك و شكك و عناد اين سوره را افتتاح نمود بذكر كمال قدرت و 


وحدائيت و دليلهاى- توحيدى و كفت: 


ص الا 


[سوره فاطر (8"): آيات ١‏ تا ] 


/ 0 
هع لفريز كيم () د عت الو كم دل من وال تن له اك آنه وَالأزض لا الة إلا هُوَ 
َأنَى تُؤْفَكونَ () وَ إِنْ يك ذَبُوك ققد كدي دقل من فلك وَ إِلَى الله توج يك الأمزة ومن انها الك إن فب اللدعن 1 


0 1 
تدك العلاة الدّلا و لوك + 0 ه الْعَوُورُ (ه) 


نر حجمه: 


بنام خداوند بخشندة مهربان ١-تمام‏ سياس و شكر مخصوص خدائيست كه آفريننده آسمانها و زمين استءقرار دهنده 
فرشتكانست فرستاد كانى كه داراى دو بال دو دو و سه سه و جهار جهار است در آفرينش هر جه خواهد ميافزايد زيرا كه خدا 


قن عدو كوانا السك 


"6١: ص‎ 


1-1 نجه خدا از بخشايش براى مردم بككشايد يبس آن را هيج بازكيرندة نيست و آنجه خمدا بازكيرد يس آن رااز يس 


بازكرفتنش هيج فرستنده اى نيست و او نيرومندى درست كردار است. 


'-اى مردم نعمت خداى را بر خويشتن ياد كنيد آ يا هيج آفريننده اى جز خدا هست كه از آسمان و زمين شما را روزى دهد 


هيج خدايى نيستءيس جكونه منصرف شده ايد. 


حاكن اهل مكة قو .راذا ببامبر) د ووغكو شعرةتل يحقيقت بيقن اذ ثو يبغسراتى تكذيب شده اند كارها سوئ دا با كشت 


خواهد كرد. 
ه-اى مردم وعده خدا راست و درست است يس زند كانى دنيا شما را نفريبد و شيطان فريبنده شما را بكرم خدا مغرور نسازد. 


قرائت: 
! 
اهل كوفه غير عاصم و ابو جعفر(غير الله)را بجرٌ خوانده و بقيّه از قاريان برفع خوانده اند. 


دليل: 

:. 
ابو على كويد: كسى كه(غير الله)بجرٌ خوانده آن را صفت بر لفظ(من خالق)قرار داده و خبرش يرزقكم من السماء و الاارضءو 
كسى كد(غير اللّه)را برفع خوانده احتمال جند ود واكدة انا ركه لخي معام اكد ادا ردك ايت بر ميد ينا درا فنك 
خبرش مضمر باشد تقديرش(هل خالق غير الله فى الوجود او العالم)آيا خالقى كه غير خدا باشد در وجود يا در عالم هست #- 
اكه غير اسغاء باشو عدر قن تقيبن نفل اكه كزيديه] .من الى الآ الله آنا تسكع حالف مكر عداو ولالت مكقدير 
امكان استثناء قول خدا 


5١١: ص‎ 


ا مِنْ إِله إلا الله ؛نيست خدايى مكر خدا. 

لغت: 

الفطر:يارة از جيز بظاهر شدن آن براى حسٌ و فاطر السماوات يعنى خالق و آفريد كار آسمانها. 
اعراب: 

.1 ولا د طلم 

مَثنى و ثلاث وَ رباع 


لا 
ضفت يراق اجتحه انث كه دول از اثتين اثتين و خلااثه ثلااثه. و اربعه اربعه كا ينريح الله ما شرطيه'است :در محل نسب براق 


مفعول بودن آن فتحه داده ميشود. 
قد 

7" : 
َلْحَمْدُ لله فاط الكلطالات و الَاّهد 
الحَمْدَ لله فاطر السَّمَاوَاتٍ وَ الأزض 


سبقت و ييشى كرفت در حمد تا آنكه ما را تعليم كند و آكاه نمايد كه حكونه سياس كنيم او راءو براى آنكه براى ما بيان 


سازد كه تمام حمد از آن او است. 

8 لاه 2 

جاعل الملائكه رسلا 

فرشتكان را رسولان قرار داد بسوى ييامبران با كتابها و وحى. 
3 4 . علا 3 

وى أنه مقا وَ ثلاث و باع 


قتاده كويد:صاحبان بالها دو تا دو تاءو سه تاءسه تاءو جهار تاءجهار تاءو تفسير آن كذشتءو فقط آنها را صاحبان بال قرار داد 
براى آنكه برايشان امكان بالا رفتن و يائين آمدن بسوى زمين باشد»يس بعضى از ايشان دو بال دارند و بعضى سه بال و برخى 
جهار بال»فرمود و زياد ميكند در آن بالها آنجه خواهد و آن قول اوست. 


ص :07" 


ع ومرهة لا لا 
يَزِيدٌُ فى الْحَلْقِ ها يَشاءً 
مى افزايد در خلقت هر جه بخواهد. 


زهرى وابن جريح كويند:قصد كرده بقولش يزيد فى الخلق ما يشاء خوش صدايى را.قتاده كويد:آن ملاحت و نمكين بودن 
دو جشم است. 

و ابو هريره از يبامبر(ص)روايت كرده كه فرمود آن زيبايى صورت و موى قشنكك و صداى خوب است. 

1 5 

إِنَّ الله عَللِاْ كل شَئْءٍ قَدِيرٌ 

بدرستى كه خدا بر هر جيزى تواناست هيج جيزى نيست مكر آنكه او برعين آن يا مثل آن تواناست»سيس خدا بيان كرد 


انعامش را بر خلقش و كفت: 


لا رع 0 بل على سس لا 
ما يَفتح الله لِلنّاسِ مِنْ رَحْمَهِ فلا مُميك لها 


بك" افع جا بك ارقا وناك عازن وديس .اللو يس #دكيدا كافك دكين اقدور كذارك سساو اذا كترو 0 
يمْسكك و آنجه كه امساكك ميكند از اعطاء آن. 


لان , عضر 

فلا مُؤسِل له مِنْ بَعْدِهِ 

يس رساننده براى او بعد از آن نيست.يعنى هيجكس قدرت بر ارسال و اعطاء آن را ندارد. 

حسن كويد:يعنى آنجه خدا ميفرستد از ييامبران بسوى بندكانش در وقتى غير وقت ديكر يس مانعى براى آن نيست براى آنكه 
ونلواله سيك اتع ادك مواقا وو 1 اه 1ك لذ رعمة رظالين تقار انج مساك سككد دن ونان قرت بالق 
كسانى كه باو زخم ميزدند از كفّار يس رساننده براى او نيستءو لفظ محتمل است براى همه باشد. 

ص :707 


11 نور اتام ةن 


6 
أب 


وَ هُوَ العَزِيرُ 

يعنى قادر جنانى كه عاجز نميشود (الْحَكيمٌ) در افعالش دانا و محكم كار استءجه انعام كند و جه امساكك از رحمت 
نمايدءيراى آنكه او آنجه حكمتش اقتضا كند ميكند»سيس مؤمنين را خطاب نموده و كفت: 

تي ل ا لض رء 

يا أنّهَا الَنَاسٌ اذكرُوا نِعْمَتَ الله عَلتْكمْ 


اق رد ع يناد كيد تفش تعدا تزا بوهودتاة تعض ظاهرى و تدسة اباط" كه "اله آن دما وا )افرجد وايحاة كرد وازتللة 
نمود و شما را توانا نمود و اشتهاء شهوت در شما قرار داد و براى شما آفريد اقسام لذَّتها و منافع را. 

000 

هَل مِنْ خالقٍ غير الله يَرْزْقَكمْ مِنَ السّماءٍ وَ الأذض 

آيا القن جز ذا قلت كه كنا )او اشسمان و زميق روزي هد ابن اسشهام تقديرست: براي ايشاناق معنا يكن تفن امت نا 
آنككه اقرار كنند به اينكه خالقى نيست مككر خدا و روزى ميدهد از آسمان بوسيلة باران و از زمين بسبب روئيدنى هاءو آيا جايز 


اشن اطلاق لفظط خالقى بر غير خداى سبحان»در آن دو وجه اسيك 


١-اينكه‏ اين لفظ بر احدى جز خدا اطلاق نميشودءو فقط غير خدا به لفظ خالق توصيف ميشود بنا بر جهت تقييد اكر جه جايز 
؟"-يعنى خالقى نيست كه روزى دهد و روزى را بوجود نمى آورد مكّر خداى تعالى. 
00 ل 
لا إله إلا هو 
لا 7 - سل ص 
يعنى معبودى جز او نيست كه شايسته يرستش و عبادت باشد. فأنى تؤفكونَ يعنى جكونه منصرف از راه حق بكّمراهى ميشويد. 


و بعضى كفته اند:يعنى كجا عدول ميكنيد از اين دليلهايى كه براى شما اقامه كردم بر توحيد با وضوح و آشكارى آن»سيس 


شل ذاذ ذا مامز 


ص ركان 


فلن ا للمعلنة ب لهرا | رضكنيي نوسن ازا و كنيع 


وَإِنْ يُكذبُوك 


عل -ه لا و 
واكر تكذيب كردند تو رااى محمد. فَقَّدُ ك ديت رُسْل مِنْ قيلك و إِلى الله تَوْجِعٌ الأمُورٌ يس قطعا تكذيب شدند رسولان و 


يتاضراق قبل :اذ توءودتد:وبسوئ كنذا كارها يرسكردديسن ياذائن ميدمد كشئ :رلا كه ياميران زا تكدرت كندوو يارق كد 


ييامبرانى كه تكذيب شدند.سيس مخلوق را خطاب كرده و كفت: 


اى مردم بدرستى كه وعده خدا حق است از روز رستاخيز و قيامت و بهشت و دوزخ و ياداش و حساب (حق) راست استملا 
محاله خواهد آمد. 


000 
قلا تَعوَنَكمٌ العلاة الدّيا 


يس زندكى دنيا شما را فريب ندهد كه بلذتهاى آن و نعمتهاى آن فريب بخوريد و كول نزند شما را حب رياستءو حب زياد 


ماندن در دنيا يس بدرستى كه اين از اندكى نابود و فانى ميشود و كناه و وبال آن باقى ميماند. 
تر عسوي اللي 
ولا يَعوَنْكمْ بالله العَرُورٌ 


وفريب ندهد شما رافريب دهندةٌ بخدا واو يعنى غرور عادتش اينست كه غير خود را مغرور ميكند و دنيا وزينت آن 


موصوف باين صفتند براى آنكه مردم مغرور بآن ميشوند. 


مجاهد و حسن كفته اند:كه غرور شيطان و او ابليس است. 


ص رحن 


[سوره فاطر (14): آيات م قا ]٠١‏ 


ىا اتا 


9 3 
وأ يد 0 أقط ين نيه 0 0 + 4 يي 5 


رَهُ وَ 
قلا تَذْهَتْ نَفْسَك عل ات 1 ليج بلا يَضْنَعُو توت (0) لله اذى أَؤْسلَ البلاع نير سلطابا قد إل بد م ميت فَأَغيينا 
به اَلَأوْض بعد عؤنبًا كذلك أكَُ د (8) من كان يرب اله ِل آله بها ليه بط عذ الكيم اطي و العمل الطاييع يرققة و 
9 رع لآ 4 لا 
الذِينَ يَمْكرُونَ السَّيّئاتِ لَهُمْ عاك وق ارك و عرد لق 
ترجمه: 


4 -البته شيطان شما را دشمنى است يس شما : نبز أو را عشسن كيريد ى كنتكر شيطان مروانش راهيخوائد نا آنان ان ملازمان 


اتش سوزان باشند. 
/ا-البنّه آنان كه كافر شدند براى ايشان شكنجه اى سخت است و آنان كه ايمان آوردند و كارهاى شايسته كردند براى ايشان 
آمرزشى و مزدى بز ركست 


ص :02 


/)-- -آيا كسى كه زشتى عمل او برايش آراسته شد يس آن را نيكو ديد البنّهِ خدا هر كه را خواهد در كمراهى وا ميكذارد وهر 
كه را خواهد هدايت ميكند يس جان خويش را براى حسرتها كه بر كمراهى ايشان ميخورى ضايع مكن زيرا كه خدا بآنجه 
ميكنند داناست. 


9-خداى يكتا آن ذاتيست كه بادها را فرستاد يس آن بادها ابرها را برانكيختند»ءو آن را بر زمين مرده برانديم يس زمين را يس 


از مردكى آن به وسيلة بارانى كه از ابر فرود آمدند زنده كردانيديم و زنده كردانيدن زمين مانند برانكيختن مردكانست. 


ياكيؤه واعالاً ميترى و اثاث كه سحيلة هاي بد مكنتد براق ابشان شكتعه اى سفة است و نير نكف أن كرو فاضك ميشود: 


قرائت: 


ابو جعفر(فلا تذهب)بضم تاء و نص ب(نفسكة)قرائت كرده و بقيّه از قرّاء (فلا تذهب نفسكك)خوانده اند و دليل در هر دو ظاهر 


است. 


اعراب: 


حسرات مصدر فعل مارت ام ررتي 0 اباط ا ا جك ري عريوديه بر حاليت و 


عائل يور اله جوت لبرت كالما اانا منداق امت وهو قو زكر أرلك الوا جوز فاضا لون دعا دوخو نلق 


ص انر 


اشاره 


سيس خداوند سبحان حذر داد ايشان را از شيطان و فرمود: 


5 


نَ الشيطانَ لكم عَدَُوٌ 


إ 


البنّه شيطان دشمن شماست ميخواند شما را بكارهايى كه در آن هلاكت و زيان دنيا و آخرت است و منصرف ميكند شما رااز 


كارهاى خوب و نيكو و ميخواند شما را بكارهاى بد. 


تسليم و منقاد او هستيد. 


فقط او بيروان و دوستان و ياران خود را ميخواند لِيَكُوبُوا مِنْ أَضْ لكاب السّعِيرٍ تا آنكه از اصحاب و ملازمين آتش او باشند و 
سعير حي ال وكعلهة و السطلة وى سنك و دوفن | شرق كفي انع لعاف فانى بلطي بن عه ماق ادك لقم اانا ةوه وا 
دعوت ميكند باعمالى كه بسبب آن مستحق آتش شوند. 


سيس بيان نمود خداى سبحان حال مردمى كه او را اجابت نموده و ياسخ مثبت دادند و حال كسانى كه مخالفت او را نمودند 
وك كفت: 


2 مو .حر ملا .4 

الذينَ كفْرُوا لهُمْ عَذابٌ شديد 

رسيم را م لا لأ ل ار 
وَ الَذِينَ آمَنوا وَ عَملوا الصَالحات لَهُمْ مَعْفْرَةٌ 


و أن كباتى كل ايفان اوردنك و كان شاستنه كردتك براض اشان امروزشن ال داس براي كاشاتقان: 


92 55 


عن كواب ورور كسكوسيين قرفو وطوان تترو و بيات براق الات | ففخ 32 لأشرة عمل وا لاعفا بل كنا سوقان 
اعمال 


بدشان را برايشان زينت داده و تصوّر ميكنند كه آنها كارهاى خوبى هستند يا شيطان اعمالشان را برايشان زينت ميدهد به 
اتدكه انها وا مقيه كمراة كسدوى ترك نظ ومطالغة در "دليلها"واتاشعة و قري متنا اقتفال ركارفاى كدنوو لذت 
دنياست نموده و تكليف را زيريا كذارند»و خبر قول او أ فمن زين له عمله محذوف است.يعنىءلا هو كمن علم الحسن و 
القببيح»و عمل بما علم»آيا او مثل آنست كه زيبايى و زشت را دانسته و عمل بعلم خود كرده و. 


عمل بدش براى او زينت داده نشده است. 


0 
و بعضى كفته اند:تقديرش اينست كمن هده الله مثل آنست كه خدا او را هدايت و راهنمايى كردهءو بعضى كفته اند:مثل 


كسيست كه عمل خوبش - برايش زينت داده شده. 

00 

فإِنَ الله يُضْل مَنْ يَشَاءٌ وَ يَهْدِى مَنْ يَشَاءٌ 

يس البنّه خدا كمراه ميكند هر كه را بخواهد و هدايت ميكند هر كه را خواهد بيانش كذشت. 

وكا يو عقر ع لا 

فلا تَذْهَثِ تفشك عَليِهِمْ حَسَوَاتِ 

يعنى اى محمد خود را براى حسرت خوردن بككمراهى ايشان هلاكك نكنءو غضهريحال ايشان نخور كه كافر شدند و مستحق 
عقاب و عذاب كشته اندو آن مثل قول اوست كه ميفرمايد لَعَلّك بأَحِمٌ نَفْسَك ألا يَكونُوا مُؤْمنِينَ لل)شايد خودت را هلاك 
0 

إنَّ الله عَلِيمَ بلا يَضنَعُوقَ 


اليه كه خدا داناست بآنجه كه ميكردند يس ايشان را بر آن ياداش ميدهد سيس بركشت خدا بذكر دليلهاى توحيد و فرمود: وَ 
لا 


الله الّذِى أَرْسَلَ البلباح قبي سَلطاباً و خدا آن ذاتيست كه 


ص :509 


-١‏ 0( -سورة شعراء ا 


فرستاد باد را يس تحريكك كرد و برانككيخت ابر را از هر جا كه بود(فسقناه) يس سوق داديم و رانديم ابر را للا بَلْدِ مت بزمين 
0 لا 1 00 
مرده اى كه باران در آن نباريده و خشكك استءيس ميبارد بر اين زمين فَأختثئنا به يس زنده كنيم بسبب باران و آب الأزرض 


بعد مؤييا زمين را بعد از مردكى به اينكه برويانيم در آن زراعت و علف و كياه را بعد از آنكه جيزى از اينها در آن نبود. 
لا ّ 0 
كذلك النشورٌ 


همين طور است زنده شدن در قيامت»يعنى جنانجه باران جنين ميكند يزمين خشكك مرده از زنده كردن آن بسبب زراعت و 


كياه مردم هم بعد از مردنشان زنده و محشور ميشوند براى رسيدن بياداش از ثواب و عقاب. 
1 الا, ' 

مَنْ كانَ يُرِيدٌ العزَّه فلله العزَّهُ جمِيعا 

هر كه عرّت وارجمندى ميخواهد يس تمام عرّت از آن خداست. 

اختلاف در معناى عزت: 


فراء كويد:يعنى هر كس علم عزّْت ميخواهد و آن قدرت و توان بر مقهور كردن و غلبه كردن بر كسى كه عزت داردءيس البنّه 


قتاده كويد:يعنى فر كس قصد عزت دارد يس خود را يسبب طاعت و فرمان برى از خدا عزيز كند زيرا خداى تعالى او را عزيز 
خواعة تبودويعن التكدكول: او قلله الءزة خويعا معنايش دعوت بطاضة كسليك كا عت از آنا اوسةاجان كه مسكزكه هر 
كه مال ميخواهد يس مال مال فلانى استءيس از او بخواهدءو به صيحت اين معنا دلالت ميكند حديثى را كه انس از بيامبر 


ضلى اللهعليه و آله زوايث كردة كه كرفو ابلاوسق كه برورة كان كما هر روز ميكويد 


7٠١: ص‎ 


انا العزيز فمن اراد الدارين فليطع العزيز من عزيزم يس هر كس عرزت دنيا و آخرت را ميخواهد»يس اطاعت كند عزيز را. 
لَه يَضْعَدٌ الْكلمُ الطيْبُ 


بسوى او بالا ميرود سخن ياكيزه»و كلم جمع كلمه است»كفته ميشود هذا كلم و هذه كلم يس مذكر ميشود و مؤنث ميكردد و 
هر دو آنها جمع است و بين آنها و مفردش جيزى جز هاء (كلمه)نيست» در آن تذكير و تأنيث جايز استءو معناى صعود در 
اينجا قبول عمل از صاحب آن و ثواب دادن بر آنست وهر عملى را كه خدا قبول كند از طاعت آن را برفع و صعود به بالا 
بردن توصيف ميكند.براى آنكه فرشتكان مينويسند اعمال بنى آدم را و بالا ميبرند تا جايى كه خداى تعالى بخواهد و اين مانند 
قول او است: إن اب الأار لَفى عِلِينَ (3)بدرستى كه كتاب و يرونده نيكان هر آينه در مقامات بالاست. 


و بعضى كفته اند:اليه يصعدء.يعنى بآسمان بالا ميرود و بجايى كه جز او كسى مالكك حكم نيست يس قرار داده بالا رفتن را 
صعود بسوى او تعالى جنانجه ميكويند كارشان بسلطان و يادشاه بالا رفتءو كلمه طتيب»سخنان نيكو است از بزركداشت نخدا 
٠ 39 4‏ و لا ان اف 5 


١-حسن‏ كويدءعمل صالح سخن ياكيزه را بالا ميبرد بسوى خداءيس هاء از يرفعه بسوى كلم برميكردد. 
؟-ابن عباس كويد:معكوس معناى اوّل يعنى عمل صالح را سخن ياكيزه 


ف ام 


أه]) حسورة يطففين ايا 


بالا ميبرد و معنايش اينست كه عمل صالح فايده ندارد مكر وقتى كه توحيد و اخلاص صادر ميشود. 


"-قتاده كويد:يعنى عمل صالح را خدا بالا ميبرد براى صاحبش يعنى قبول ميكند و بنا براين معنى يس اوّل خبر دادن است و 
تعلق ووا قلعن كنار سيد اوتاه سيان ناد كرد كنس :زا كد تر جين بد انوا لوقه اكد 


3 ا 
وَ الذِينَ يَمْكرُونَ السّيئَاتِ 
كلبى كويد:و آنهايى كه كارهاى بد انجام مى دهندءو بعضى كفته اند:يمكرون يعنى آنهايى كه مشركك بخدا ميشوند. 


ابى العاليه كويد به آنهايى كه در دار الندوه به ييامبر خدا مكر كردندءو نقشه قتل بيغمبر(ص)را كشيدند»و آن قول خداست. وَ 
0 2 و 32 اه - 55 - لا - 5 
إذ يَمْكرٌ بكك الذِينَ كفرُوا ... (١)و‏ هنكامى كه آنهايى كه كافر شدند بتو مكر نمودند لَهُمْ عَذَابٌ شَدِيدَ براى ايشانست عذاب 


دردناك در آخرت سيس خبر داد به اينكه مكر و نقشه ايشان باطل ميشود و فرمود: 

ل لا يم و 

وَمَكرٌ أولئك هُوَ يبور 

ومكراين كروه فاسدءو نابود ميشود و جيزى نيست و آنجه اراده كرده اند نافذ و عملى نخواهد شد. 
ص "١7١:‏ 


)١ 4‏ حشوزة اتفال انع 


[سوره فاطر :)1١8(‏ آيات ١١‏ قا ]١/‏ 


اشاره 
1 لا ل 0 
لله تقؤم بن قاب كع من نلق نوجعاخم لاسا دل تعبدل بن ئلا لذ تفع إلا ويد 8 بعر من معثر ولا بص 


لا .. ٍ 
زخو أن بلك ع ليم 0و وى ا 0 لسو 0 


7 


00 


الوا ورا ال لف وو ال و قد ع يخرى أجل شل لخم اليم تلك دين تذغوة بن 
ون لأبفكُوة بن مر 60 إن تذغرقع لب : يعوا دعَاءكمْ و لو ب سفوا ما سبوا كم و مالم بون يرككع وَلا 
تك ل بي 9050 أبها نان أت م لُك إِلَى الله وَ آللهُ هُوَ لعي الْحَمِيدُ (15) إِنْ يَأ يُدِْبكُمْ و : تِ بِحَلَقِ جَدِيدٍ (18) و 
ا ذلك على أله يزيز 010 


نر جمه 


١و‏ خداوند شما را از خاكك آفريده آن كاه از نطفه سيس شما را جفت ها قرار داد و هيج زنى آبستن نميشود و نمى زايد 
مكر بعلم و اراده خداست و هيج عمر كننده عمر نميكند واز عمر كسى كوتاه نميشود مكر آنكه در كتاب خداست البنّه 


ص 0 


#اعدووذونا يكسان سقتد ابق آى شيريد سكن ذختده عطين:اشسث كه اشاميدق آن موشكواز اشث و آن ذيكرى اين شور 
كه تلخست و از هر يكك كوشتى تازه ميخوريد و زيورى بيرون ميآوريد كه آن را مييوشند و كشتيها را در دريا شكافنده آب 


ميبينى تاااز بخشش او بجوئيد كه شما سياس كزاريد. 


1-شب را در روز در ميآورد و روز را در شب داخل ميكرداند و مهر و ماه را فرمان بردار سخت هر كدام تا مدّتى نامبرده 


خرما ييجيده است مالكك نميشوند. 


١اكر‏ بخوانيد ايشان دعاى شما را نشنوند و اككر بشنوند شما را اجابت نكنند و روز قيامت انكار كنند شركك شما را و هيج 


خبر دهنده اى تو را مانند داناى 1 كاه 1 كاهى ندهد. 

ه١-اى‏ مردم شما نيازمند و محتاج بخدائيد و خداوند خود بى نيازى ستوده صفاتست. 
8-اكر خواهد شما را ببرد و آفرينشى تازه بياورد. 

لا اشورايق كار هر خهذا دشوارئيسة: 

قرائت: 


روح و زيد از يعقوب(و لا ينقص)بفتح ياء خوانده و آن قرائت حسن و ابن سيرين است و ديككران(و لا ينقص)بنا بر مفعول به 


خوانده انك. 


و قتيبه از كسايى(و الذين يدعون)با ياء خوانده و باقى از قرّاء با تاء قرائت كرده اندءو در شواذ قرائت عيسى ثقفى»سيغ شرابه 


امْدة أشنت 


ص مر 


دليل: 

كسيى كا نض قراقث كرده سن تتديركن راو لاديتقض من عيرة)فرضن كرده وقراقك عشيون و لأد تقض )بهقر اسك برا 
آنجه كذشت از قول خدا وَأنا يَُمَرُ مِنْ مَُمّر (0)و همين طور قراثت(تدعون)بنا بر خطاب موافق تر بما تقدَّم و ما تأخَر از كلام 
استءو"يدعون "با ياء بنا بر مغايب بودن است و كسى كه سيغ شرابه خوانده يس آن بر تخفيف كسيست كه سيغ با تشديد بر 
وزن فيعل كرفته و اصلش سيوغ مثل هين و هّن و ميت و مدت ميباشد. 

شرح لغات: 

النطفه:آب كم و آب بسيار و آن از اضداد است و از آنست قول امير- المؤمنين عليه السلام وقتى كه كفته شد بآن حضرت كه 
خوارج از يل نهروان كذشتند.فرمود محل كشته شدن و زمين افتادنشان يائين تراز آب است. 


لا 
العمر:يعنى بقاء و زيستن و اصلش طول عمر است.و قول ايشان لعمر الله بفتح نه غير آن يعنى قسم بجان و ابديّت خداوند. 


القطمير:يوست روى خرماءو بعضى كفته اند»كه هسته خرماست. 


الجديد:نزديكك و تازه عهد بسبيب منقطع شدن عمل از او واصلش از قطع وجدايى ا سر 


لا 
تقديرشءلا ينقص من عمره شىء است.يس مفعولى كه فاعلش ذكر نشده و يا نامش برده نشده محذوف است.و قول او إلا فى 
لا 0 1 
كتاب جار و مجرور در محل خبر است براى مبتداء محذوف تقديرش(الا هو كان فى كتاب) ميباشد(تلبسونها)جايز است كه 


جمله م: د و حل ضال 1" 3 عو" 


ص :16 


.١١:ةيآ -سورة فاطر‎ )١ -١ 


باشد و ممكنست كه صفت براى حليه يعنى حليه ملبوسه باشدءو لام اقول او الوا سعلق [مواكر)باشك براي انك مسا يقن 
اينست» كشتيها آب را ميشكافند براى طلب كردن فضل خداءو قول او (مِنْ دُونهِ) در محل حال است از ضمير حذف شده از 
قول او(تدعون)و تقديرش(و الذين تدعونهم) (كائنين من دونه)است. 
تفسير: 
سبس خداوند بنا بر ترتيب آنجه كذشت از دليلها فرمود: 

لاض ره 
وَ اللَهُ حَلَفَكمْ مِنْ اب 


بعضى كفته اند:اراده كرده خود آدم راء 


م ين نطف 
0 كه انلا شما ١ا‏ ن قاء دا ضيى كفته اند:اقسام و صنفها 
سيس از اب مرد و زن ثمّ جَعَلَكمْ رواجا! سيس رأ مرد و رل فرار داد»و بعصى . مو 2 
0 ا 


وا تَحِلٌ مِنْ أنتلا و لا تَضَعُْ إلا يعلْمه 


يعنى هيج زنى از زنها بجه خود را در شكمش برنميدارد مكر بعلم و اراده خداءو هيجكاه او را نميزايد مكر آنكه آن نيز باراده 
و علم خداستءيعنى مكر آنكه او داناى باين حمل و وضع است. 


لإ مره قرم 
و يعمر كن معمر 


ص لاىى.ر 
ابن مالك كويد:يعنى طولامنى نميكند در عمر هيج كس و لا يُنْقصٌ مِنْ عْمْرهِ ويا كم نميشود از عمر اين سالمند به سبرى 


شدن اوقات بر او»يعنى بعضى از عمرش نميرود بكّذشتن شب و روز. 
حسن و ضحاك و ابن زيد كويند:يعنى كم نميشود از عمر اين سالمند و يير. 
و بعضى كفته اند:يعنى او جيزيست كه خداى تعالى آن را ميداند كه فلانى 


ص ار 


اكر اطاعت ميكرد تا فلان وقت ميماند و اكر معصيت و كناه ميكرد از عمرش كم ميشدءيس باقى نمى ماندءيس نقصان عمر بر 
سه صورت استنيا از عمر سالمند كم ميشودءيا از عمر سالمند ديكرءيا نقصانش مشروط بشرط خواهد بود. 

1 

ا 

إلا فى كتاب 


آنكه بوجود ايد در آن كتاب ثبت كرده است. 


سعيد بن جبير كويد:در ام الكتاب نوشته شده كه عمر فلانى جند سال خواهد بود»سيس در يائين آن نوشته شده يكك روز يا 
دو روزيا سه روز رفت تا آخر عمرش. 
كا 
إن ذلك عَلى الله يَسِيرٌ 
يعنى اين طولانى عمر و نقصان آن واثبات آن درام الكتاب بر خداى تعالى سهل و غير مشكل است.سيس فرمود: 
وَل يشتوى البعللان 

2 3-4 ا 0 1# 4ت 
يعنى درياى شيرين و شور مساوى و يكسان نيستندءآن كاه ياد كرد آنها را و فرمود: هذا عَذْبٌ طاتٌ ابن عباس كويد: 
اين آب شيرين ياكيزه و خنكك لَائِعْ سَلَأبْهُ يعنى در كلو جارى شده و كوارا است. 
لل ٠‏ كللء 
وَّ هذا ملح أحَاحٌ 


واين ديكرى شور و تلخ و سخت نمكى است.و ما بعد اين آيه در سورة نحل تفسيرش كذشت تا آخر آيات يُولِجٌ الل فى 
لل داع سم للا بي ين حَ 1 1 10 : 5 506 
النهار وَ يولج النّهارَ يعنى داخل ميكند يكى را در ديكّرى به بلند كردن و كوتاه نمودن(به شبهاى زمستان بلند و روزهايش 
كوتاه و تابستان بالعكس و سَحْرَ الشّمْسَ و الْقَمَرَ يعنى هر طورى كه بخواهد آنها را به جريان 


ص 1م 


اندازد. كل يجرى لِأجَل مُسَنَّى هر يكك تا وقت معتّنى سير ميكندءو تفسير آن كذشت ذلكمٌ اللهُ رَبْكُمْ يعنى اين خدا يرورد كار 


شما مدبّر اين كارهاست و او خدائيست كه شما را آفريده است. 


وافن ابتك لطت بو شاف دو ةنق ارك و النية يفون ا وك ]ليادح كد غير إن راسد انان متكرالتن اذ كهاو عادف 
قي زا مترعة انها شيد سد نا لكر نول تعمين اد عام كزبيدزنا لكك روجع ة كرا ى السيشده وى درت وتواقا قسغ ةيوريا 


يوست خرمايى از زياد و كم را ندارند. 


كح 5 2 0 2 9 ا قن لا 5 5 توبك 75 حَ 
اكر انها را بخوانى براى دفع زيان و ضررى لا يَسْمَعُوا ذَعاءَكمم صداى شما را نميشنوند جون سنك و جماد و بى روحى هستند 


نه سود ميدهند و نه زيانى ميرسانند. 


- 
- هاس و 


وَلَوْ سَمعوا 


واكر خدا راق آنها كرش غاقرز يعد كه يسم ونه ارسق لكو يزه الطامد مكفروة بثو ككه العايةا نسكرة ند هما واوا 
عبادت شما تبرَّى و بيزارى ميجستند.روز قيامت خدا براى توبيخ و سرزنش مشركين آنها را به سخن آورد يس ميكويند جرا ما 
را يرستيديد ما شما را باين كار دعوت نكرديم. 

- 34 0-4 لا 
بلخى كويد:ممكنست كه مقصود از آن خدايان و معبودها فرشتكّان»و عيسى عليه السلام باشد و معناى قول او لا يس مَعُوا 
ادك ان باع كايقاق طروى ممع "فوته معن ايعان را با اكه انها تدان ممعرل سعد أز ايقاث كد ترج 


بايشان ندارند تا بشنوند كلام ايشان را. 


و ممكنست مقصود بآن بتها باشد.و آنجه ظاهر ميشود(از بطلان كمانى كه برده اند)كفر و انكار باشد.بسبب شركك ايشان باو 


ص :10 


در جماد و سنكك هم حاصل ميشود دليل و برهان بر خداى تعالى تسبيح و ذكر از ايشانست. 
لات لاني 

ولا يك تبك مثل خبير 

يعنى خبر نميدهد تو را بآنجه در آنست از مصالح و مفاسد و منافع و مضرّات مانند خداى سبحانى كه داناى بتمام جيزها است. 
و لا ََ هع م 

'! يها اناس أَنعمٌ لمملا 


لا لا 
اى مردم همه شما محتاج و نيازمنديد إلى الله وَ الله هُوَ الغَنِقٌ بسوى خدا و خدا بينياز است از عبادت شما و نيازى به جيزى 


سياس و شكر است. 


سيس خبر داد از كمال قدرتش و فرمود: إِنْ يَسَأ يُدْهِبِكمْ اكر بخواهد شما را فانى و نابود ميكند. 


ويكك آفرينش تازه اى سواى شما ميآورد و جنانجه شما را آفريد و جيزى نبوديد. 
8 
وَلا ذلك عَلَى الله بعزيز 
واين كار بردن شما و آوردن خلق ديكرى بر خدا ممتنع و مشكل نيست بلكه اين كار بر او سهل و آسان است. 


57١9: ص‎ 


[سوره فاطر (18): آيات 14 تا 2 ؟] 


اشاره 

وَلا كور إازرة وذ أخر رو إن كذه إلا جا يهل بئة شن ولو 05 ذا ثرا 8 قدو الذيق ا 

د را الشلا و من تكى و بتذكى لتفيهو إلى اديز 100 توى لأضلا و البيدي: 40 و لد التطلات و ب 
ا و لأالطلٌ وَل آلَْوُورٌ ١(‏ )ولا يَشيوى الخلا و لآ امات إن الله يد 1 لامرك اك مدي تزف انور 
(05 إِنْ أنْتَ إلا نَذِيرَ 0 إِنَا وس دراك عزوي لفقو وو الم لاحلا يا ذو 00 وذ يك دوك فَقَدْ كَذَّبَ 


ىر 2 ير 3 ير لا 9 0 مه 2-4 ده 
لّذِينَ من قَيلِهع للاءَتْهعْ رُسْلهُمْ اينات وَ بابر وَ الاب المُئير (10) ثم أخذ تُ الّذِينَ فووا فَكيِسَ كات تكير (15) 


ترجمه: 


هيج كناه كارى بار كناه ديكرى را برندارد و اكر نفسى كران بار از كناه كسى را براى برداشتن عح كباهان وريدن بخوانك 
جيرف ان كتاعائلقن بر داشعه شوويو اكرحه ان كس ختوايشاولد باشد ثرو فقط انان :وا كه ال يروو كاز عو يكن بكر تددر 


حالى كه از عذاب آخرت غايب اند و نماز را بياى داشته اند 


77١: ص‎ 


بيم ميدهى و هر كه يارسا باشد بى كفتكو براى خويشتن يارسا باشد و بازكشت همه بسوى خداست. 
9و نابينا و بينا يكسان نيست. 

٠و‏ تاريكيها و روشنايى ها برابر نيستند. 

لاسو اله ساية واثة ححرارتها: 


"و زند كان و مردكان نيز با هم يكى نيستندءالبتّه خدا هر كه را خواهد ميشنواند و تو(اى بيغمبر)شنواننده سخن بكسانى كه 


در كورها باشند نيستى. 
تو جز بيم دهنده نيستى. 


76-ما ترا قطعا فرستاديم در حالى كه مده دهنده و بيم كننده اى و هيج امّتى نبودند جز آنكه در ميان ايشان بيم كننده اى 
كذشته. 


10-واكر قريش ترا دروغكو شمردند حقا آنان كه يش از ايشان بودند بدروغ داشتند رسولان ايشان با معجزه ها هويدا و نامه 


ها و كتابى كه معناى آن روشن بود بسويشان آمدند. 

"-بعد از آن تكذيب آنان را كه نكرويدند كرفتيم يس انكار من جككونه بود. 

شرح لغات: 

الحرور:سموم و باد كرم است.فراء كويد:سموم لميباشد مكر در روز و حرور باد كرم هم در شب ميوزد وهم در روز. 


الأستواء حضول يكن از دو حير اسث بر مقدان ذيكرق وان آنسث- استواء وسساوى بون در جوت وراء(خلاق كص)براق 


مرور كننده بر مقدارى 


ص :7 


كه براى او وضع شده بدون عدول كردن و منحرف شدن. 
الاسماء:ايجاد شنيده شده استء»بطورى كه شنونده احساس و ادراكك كند. 
تفسير: 


سيسن ختذاوند سييحان خب داة ازغدل دو حكيت خوذ و كفت: 


يعنى هيجكس كه خود حامل و كناهكار است كناه ديكرى را بر نميدارد»يعنى احدى مؤاخذه بككناه ديكرى نميشود و فقط هر 
كن بانجه از كناهان مركب شده مواخذه ميشود: 


اكر جه آن كس خويشاوند و از نزديكترين مردم به او باشد جيزى از كناه او را برنميداردءيس هر كس در كرو عمل خودش 
ميباشد ابن عباس كويد:يدر و مادر به يسرشان ميكويند» يسرم بيا بار كناه مرا بردارءيس ميكويد»كناه من مرا كافيست. 


لل 82 ع ركو م له مه لمكو أيه 
نما تنذِرٌ الذِينَ تخشؤن رَبّهُمْ بالغئب 


فقط ميترساند كسانى را كه از غيب ميترسندء يعنى ايشان غايب از احكام آخرت و هراسهاى آن واين مثل قول خداى سبحان 
| 5 5 هلا عن 
است: كلا ال 4 وم مق لل وقرسد ور بستنم سس كم را اوروز فاك و الغراك أن ميترسندءو معنا اينست»كه 


ص 0 


1-١‏ -سورة و النازعات آية:ه6. 


ميترسند»يس مثل آنست كه تو ايشان را ترسانيده اى نه غير ايشان از كسانى كه ترسانيدن سودى ندارد ايشان را. 
و بعضى كفته اند:آن كسانى كه ميترسند يرورد كارشان را در خلوتكاها وغايب بودن از ديد كاه مردم. 

لار 2 لا 

وَ أقامّوا الصَّلاةَ 


يعنى آنهايى كه نماز را ادامه داده و بشرايط و آداب آن را بجا ميآورند»و فقط ماضى را عطف بر مستقبل و آينده نموده براى 
اعلان باختلاف معنى براى آنكه خشيت و ترس از خدا در هر وقت لازم است و براى نماز اوقات مخصوصى است .)١(‏ 

. 
وَّمَنْ تَرَكى 


و كسى كه طاعات را بجا آورد و قيام كند بآنجه از زكاه و غير آن از واجبات استء.و بعضى كفته اند"كه خود را از كناهان 
باكه كيك . 
. 


سن اله كوه وا ت ركيد و ياكة تموذه و'بادائن ان يخودان ميرسك ديد ركرى: 

الى 

وَ إلى الله المصيرٌ 

و بسوى خداست بازكشت تمام مردم جون كه مالكك حكومت و داورى نيست كسى مككر خداى سبحان يس او ياداش ميدهد 
هر كس را باندازةً عملش. 


الارنية م و 5 
وَأما يَسْتَوى الأغملا وَ الْبَصِيرٌ 


يعنى نابينا از طريق و راه حق مساوى و يكسان نيست هركز با كسى كه بسوى حق هدايت و رهنمونى شله.ءو بعضى كفته 


اند:هر كز مشركك و مؤمن با هم برابر نيستند. 


ص فرففر 


)1-١‏ -نماز صبح از اوّل طلوع فجر صادق تا قبل از آفتاب زدنءو وقت نماز ظهر از اوّل ظهر تا هنكام غروب آفتاب و نماز 


مغرب و عشاء ازاوّل مغرب تا نيمة شب براى شخص مختار و تا سفيدة صبح براى شخص مضطرٌ. 


و 


َلآ الات 


يعنى تاريكيهاى شرك و كمراهى. وَ لا الْنُورٌ با نور ايمان و هدايت يكسان نيست و در قول خداء وَ لا اللُورٌ وما بعد آن از 
زيادى "لا"دو قول است:١-آن‏ لا زايده و براى تأكيد نفى است 7- آن لا نافيه است براى يكسانى هر يكك از آن با لنكه و 
صاحب خودش بنا بر تفصيل. وَ لا الظل وَ لا الْحَرُورٌ كلبى كويد:بهشت و دوزخ يكى نيستند و بعضى كفته اند:خنكى شب و 


عقن مز منيق و كفا يكنات سهد وغقى كفقة اند السمتدان وكاداناق شاو كليو فى كنهه ئن؛ 


اراده كرده خود نابينا و بينا و برودت و حرارت و تاريكيها و روشنى را بر طريق و روش ضرب المثل يعنى جنانجه اين جيزها با 
هم مساوى و مثل و شكل هم نيستند يس همين طور عبادت و يرستش خدا شباهت با عبادت غير خدا و مؤمنين و كافر و حق و 


باطل و عالم و جاهل هم مساوى و برابر هم نيستند. 


البتّه خدا ميشنواند هر كس را بخواهد يعنى سود ميدهد بشنيدن هر كس را كه بخواهد كه براو لطف فرموده و او را موقق 


بداردءو باين اراده نكرده نفى حقيقت شنيدن را براى آنكه ايشان آيات خدا را ميشنيدند. 
لكوع تق رهاء 5-6 
وما انث بمُشمع مَنْ فى القبّور 


يعنى تو قدرت ندارى كه كفّار والواصواتيدن تو ايشان را سودى برسانى زيرا آنها قبول نكنند جنانجه نميتوانى بشنوايى 


مردكاتى كه در كورهايند. إِنْ آنْتٌ إلا تَذِيدُ يعتى تيستى ثو مكر ترساتتده ايشان بخذا. 


06 


اله ما تو را فرستاديم بدين صحيح بَشيرا وَ نذِير 


ص شرفم 


يعنى بشارت دهنده مؤمنين برحمت خدا و بهشت و ترساننده كفار ببدوزخ و عذاب وَ إِنْ مِنْ أَمّهِ يعنى و نبود امّتى از امتهاى 
- د _ لا َِ خج0- - 1 
كذافعه إلا خا و1 3 رن يف ذكر اكه كذافك وو انرس اطي لزه رناقاة رويد ممه انقاة واو وو نالفة ايفان 


ترساننده هستى براى هر كس انكار كند و مده دهندةٌ براى هر كس كه موحد باشد. 


حاتق ‏ كزيةة وخر اخ دلالت عدر اكه سكين افكلفية قوف مك الكه قامرق سوق از ا منك اك هران كسان 


اقامه حتجت بر تمام امْتها نموده»سيس فرمود براى تسليت و دلدارى از ييامبرش: 
َ إِنْ يُكذبُوك 


اى محمد و اكر تو را تكذيب نمودند و تصديق نكردند فَقَدْ كذَّبَ الّذِينَ مِنْ قله يس البته تكذيب كردند كقّار بيامبرانى كه 
خدا بسوى ايشان فرستاد اي ل بيات ييامبرانشان آمدند بسوى ايشان با معجزات آشكار او دليلهاى روشن و هويدا 
ويالزير بعنئ وبا كنابها و بالكلذا العبير و بالكنات ضريح و اشكارهو القه ذكر كناب وا مكور لموة و انار عطن كرد 
بر(زبر)براى اختلا.ف دو صفتءيس البنّه زبور در كتابت و نوشتن از كتاب ثابت است براى آنكه آن كنده و منقوش در آن 


ىمر هد و تن عر عي قر لا 
ثم أَحَذْتٌ الذِينَ كفَُوا فَكيِفٌ كان تكير 


- 


يعنى يس جون تكذيب كردند ييامبرانشان را و اعتراف به ييامبرى آنها نكردند آنها را كرفتيم بعذاب و شكنجه و هلاكشان 
كرديم و زيرو رو كرديم زمين را برايشان يس جككونه است سرزنش من و انكار من بر ايشان و نازل كردنم عقاب و بلا را بر 
ايشان. 


ص حفر 


[سوره فاطر :)١4(‏ آيات /1" تا ]9٠‏ 
اشاره 


: : 
أَلَمْ ئر أن الله أنْزلَ م العلطاء 1 تأخر جنا به لات مختيفا ألاه] و من الال جد يض و حمر مَحْتلِتٌ أثانها وَ عايب 
سود 5 0 وم لامي و لواب و ]ام مشي يانه كَذيك بيك ا دي الله م مِنْ طباده اللا نأل عَزِيٌ غَفُورٌ (50) إن 


لك لو لا 
لذي ره ات ألو موا ألصّلاء و أَقَُوا نما ركام سِارًا وَعَلانِيَةٌ بخرة ناوه أذ تبورَ (19) لوه 00 
تقوو اذلو تقوو لكر ريم 


نر حجمه: 


الادابا قن بتى كه داف تعالى ال اسان ان قرز فرسخادوسن بوسيله ا هيوه عائ كه ردكهاى آنها كونا كرست بيرون 


آورديم واز جمله كوه ها داراى راههاى سفيد و قرمز است رنكهاى آنها كوناكونست و برخى از كوه ها در غايت سياهى اند. 


اوراز جمله آدميان و جنيئد كان و جهار يايان رنكهاى آنها- كوناكونستءهم يخ ققط از بيد كان عندا وانتعتدان تسد 
البتّه خدا 


ص دا 


عزتمندى آمرزنده است. 


انان كه كتاب خداى را ميخوانند و نماز را بياى ميدارند واز آنجه ايشان را روزى داده ايم انفاق ميكنند تجارتى راكه 
ه ركز تباه نكردد اميدوارند ١-(اين‏ عملهاى نيكو را انجام داده اند)تا خدا مزد كردارشان را بديشان بتمامى بيردازد واز 


بخشش خود ايشان بيفزايد زيرا كه خدا آمرزنده اى سياس يذير است. 
شرح لغات: 
مفرد جدد جده و اما جدد جمع جديد.مبرّد كويد جدد راه ها و خطوط است.امرء القيس كويد: 


كان سراته و جده منته 


كنائن يجرى بينهنٌ دليص 


مثل آنكه اسب او و يشت آن مانند جعبه تير برّاق بود كه در بين آن جريان داشت.يعنى خطهاى سياه در يشت كور خر 
وحشىءو هر راهى جده و جاده استعءفراء كويدءآن راه هاى كوهستانى است كه مانند ركهاى سفيد و سياه و سرخ بنظر 


ميرسدءو مغرب سياه سختى است كه شبيه برنكك كلاغ سياه است. 
اعراب: 


اانا صنت براق معمر اك رو 1317 ليا مرفرع ليمير اكه فافل باغيده ققرت 00191) عبر براق مبعداء يداوف اسع و 
نيرق ماهو مكلت الوانه انث وين هياء دز الوائه يهاهو ير يكردة و ممكست كداهاءت يموضوفي بر > ذه فيقتلت 
5 لا 


تقديرءانفقوا 


ص 00 


0 


لعسيرة 

سيس خداوند سبحان بركشت بذكر دليلهاى توحيد و كفت: 
الو أقاله اونيق اقالر اله 

آيا نمى بينى كه خداوند نازل فرمود از آسمان باران را. 


- 
ء 


٠‏ إلا 
حرجنا 


يس بيرون آورديم»خبر داد خداى سبحان از ذات خود بشوت كبرياء و بز ركوارى (به) يعنى باين آب (تَمَلاتِ) جمع ثمره است 


واضوسك كه رعس وفك تكفا الالكا كه ركيا و در هارو يؤعانين كنك كرن كمرك كدارقن كناد 


كرد بذكر رنككها براى آنكه آن ظاهرتر و براى دلالت كلام بر مزه ها و بوى هاى آن. 
وَ مِنَ الْبالٍ جَدَدٌ 

يعنى و از آنجه آفريديم از كوه ها و راهها. 

بيض و حَُمْرٌ 


٠ 2‏ . ومس * 05[]ملل ‏ 2 ب # 5 2 جك مت 2. : 
يعنى راه هاى سفيد و راه هاى-سرخ مُختلف انها وَ عَبَابِيبُ سُودْ يعنى واز كوه ها رنكّهاى كُونا كُون و راه هاى خيلى سياه 
بر يكك رنكك كه خطوطى در آن نيست.فراء كويد:و اين بنا بر تقديم و تأخير است تقديرش(و سود غرابيب)است براى آنكه 
نمايد و بهتر آنست كه تأكيد باشد زيرا كه غرابيب غراب ها نميباشد مكر سياهءيس مثل قول تو ميشود كه مى كوبى رأيت 


زيدا زيدا او اين بهتر است 


ص يضر 


ل 
و نيزاز مردم (وَ الدَّوَابٌ) حيواناتى كه بر روى زمين حركت ميكنند(و الانعام)مثل شتر و كوسفند و كاو آفريده شده مُحْتَلِنَ- 
] عو رلا 3 - 52 ١‏ ل ع .2 -_ 
اقانة كدلكم هكس : تكياى تنا كرفا كرتميكه كل كزنا كوت موه هار كوه هلاي سيكس فود را بادا كاك سين كيك: 


فقط از بندكان خدا دانشمندان از خدا ميترسندءيعنى از خدا نمى ترسد حق ترسيدن و دورى نميكند از كناه از ترس عقوبت 
خدا مكر علماء آنهايى كه ميشناسند او را حق شناختن واز حضرت صادق عليه السلام روايت شده كه فرمود قصد نموده از 


علماء كسى كه قولش و فعلش را تصديق نمايدءيس كسى كه فعلش مصدّق قولش نباشد عالم نيست. 


وازابن عباس روايت شده كه كفت اراده نموده كه فقط ميترسد مرا از آفريد كان من كسى كه جبروت و عرّت و سلطنت مرا 


دانسته و شناخته است و در حديث از ييامبر(ص)رسيده كه فرمود.داناتر شما بخدا ترسوتر شماست از خدا. 


مسروق كويد :كافيست براى آدمى از دانش و علم كه بترسد از خداء و كافيست بجهل و نادانى انسانى كه معجب و خودبين 
بعلمش شودءو فقط خداوند سبحان علماء را مخصوص بخشيت و ترس نمود براى آنكه عالم يروا و ترسش بعقاب و عذاب 
خدا از جاهل و نادان بيشتر است از جهتى كه اختصاص بمعرفت توحيد و عدل خدا دارد و تصديق ميكند بعث و حساب و 
بهشت و دوزخ راءو اكر كفته شود كه ما كاهى مى بينيم از علماء را كه از خدا نمى ترسند و مرتكب كناهان ميشوند»جواب 
كفته ميشود كه او لا بد و ناجار 


ص اضر 


است كه با داشتن علم از خدا ميترسد و اكر جه كاهى ميشود كه موقع غلبه و طغيان شهوت و غريزه براى لذَّت آنى و دنيوى 


كناه و معصيت را اختيار و مرتكب مى شود. 


ضع 
80 


١اس‎ 


بدرستى كه خداى تعالى (عَزِيرٌ) غالب اسن در انتقام از دشمنانش(غفور)بخشنده اشنت لغزرشهاى دوستانش را سيس خداوند 
سبحان علماء را توصيف و تعريف نموده و فرمود. 

00 و لا ل 
إن الِّينَيُونَ ياب الله 


ايشان. 
: 

مطرف بن عبد الله كويد:مشهور اينست كه اين آيه درباره قاريانست. 

لا 0 لجا 
وَ أقامُوا الصَّلاةَ وَ أنّفقوا مِمَا رَرَقنَاهُمْ 

' 5 وت ولا 

و بيا ميدارند نماز را و انفاق ميكنند از آنجه را كه ما تمليك نموديم تصرّف ايشان را مَرًا وَ عَلانيَةَ يعنى در حال ينهانى و در 
حال آشكار. 

لا ل 


و انعفن السو عيبت اللديى قور لعنى ارن كواقنيو كن كن خرف وكداهية دن مر افير دا رمن )و كفعداى وسو 
خدا(ص)جرا من مركك را دوست ندارمءفرمود آيا مال دارى كفت بلى دارم فرمود.يس مالت را انفاق كن و مقدّم بدار كفت 
توان آن را ندارم»فرمود يس البنّه قلب مرد با مال اوست اككر آن را مقدّم بدارد دوست دارد كه بآن ملحق شود و اكر مؤخر 


بدارد»و ندهد دوست دارد كه او هم با مالش در دنيا بماند. 


يعنى اميدوارند باين انفاق در راه خدا تجارتى را كه هركز كساد و فاسد نشود و هيجكاه نابود نكردد. 


ص :7 


ليْوَفيِهُمْ أَجُورَهُمْ 


يعنى اراده كردند باعمال صالحه خود و كارهاى خوبى كه نمودند خداوند اجرت و مزد ايشان را ثواب قرار دهد و بيفزايد بر 


انغان اكير قذوز اعدتافشاة: 
مِنْ فَضَلِه إِنَهُ غَفورٌ 


از فضل و رحمتش زيرا كه اوست بخشنده كناهان ايشان (شَكورٌ) زجاج كويد:سياسكزار حسنات كشا نسف: 


قاط كوبلا تخي قول هذا يرون قجارة لد مور اسكه و ابن مسعودءاز بيغمبر(ص)روايت كرده كه فرمود»مقصود در قول خداء 


وَ يَيدَهُمْ مِنْ فَضّلِهِ »شفاعت است براى كسى كه آتش بر او واجب شده از كسانى كه كار خوبى در دنيا ازاو سرزده است. 


واز ضحاك:روايت شده كه كفت قبورشان را بر ايشان وسيع و كشاده نمايند»و بعضى كفته اند:معناى(شكور)آ نست كه عمل 


عرب ميكويد:اشكر من بروقهءو ما كمان ميكنيم كه آن درخت برهنه از بركك و ثمر است كه آسمان از بالا بر آن ابر انداخته و 


سد شد هوي ركف .دن آورده نون اتكديناو تاريده :ناشن. 


77١: ص‎ 


[سوره فاطر (4): آيات 1" تا "] 


اشاره 
0 
بئْنَ يَدَيْهِ إِنَّ الله بده ه لَحَبيرٌ بَصديرٌ 001 ثم م أَوْرَنا لكات الْذَيق إِصْطئلا 


0 ا 0 
مِنْ ادن فَيتهُع ظَالِع فيه مله قد ينه ! اق بالْخَيلاتٍ بِإِذْنٍ الله ه ذيكك مُوَ آلمَضْلُ الكبيه 65 8 عَدْنِ بتري 
2 لاء 
عوذ يقث ربوأ لد لخر 0 اد شرع لعو در تود عه 
(« اذى أعلا كار الغنامه مث كذ نص و لا تمق فا لكوت (0م) 


0 


وَالْذى ا نيك بن اباب فو الع : دن ١‏ 


2 
اس مت 
م 


نر حمه: 


الاو آنجه از قرآن بسوى تو وحى كرديم حق است در حالى كه كتابهايى را كه بيبش از آن بوده درست ميشمرد البنّه خدا 
بحال بندكان خويش آكاهى بيناست. 


لبعد از آن قرآن را بكسانى كه از بندكان خويش بركزيديم بميراث داديم»برخى از بندكان بنفس خويش ستم كننده اند و 


برخى از ايشان- معتدلند و برخى ديكر ايشان بدستور خدا به نيكويى ها بيشى كيرنده اند 


ص شفرور 


اق عوديخوة يشفشى بز و كست: 


*-(آن بخشش بزركك)بهشتهاى جاودانست كه در آن داخل مى شوند در حالى كه در آن بوستانها از دستبندهاى طلا و 


مرواريد آراسته شوند و يوشش ايشان در آنجا ابريشم است. 
##دريشفان كوكدل ستايقن از ان خداتيتك كد اتدوه مرا از عايرد زيرا كه برورد كا هايس امرؤقده اق سياسكر ان اسك: 


فرسودكى و ناتوانى بما نخواهيد رسيد 
قرائت: 


ابو عمروءيدخلونها بِضُمٌ ياء مبنى للمفعول و مجهول قرائت كرده براى آنكه شبيه يحلون باشدءو ديكران بفتح ياء يدخلونها 
خوانده اندءبراى آنكه وقتى ايشان را داخل كردند»يس قطعا داخل شده اند وما اختللاف ايشان را دربارة(لؤْلؤْا)در سورة 5-9 
باد كرديم. 


شرح لغات: 

المقامه:بمعناى اقامه و محل اقامت و توقف است و وقتى ميم فتحه داده شود بمعناى قيام و محل قيام اكه وروشاعغر كرينه 
يومان يوم مقامات و انديه 

و يوم سير الى الاعداء تأويب 


(اين بيت از سلامه بن جندل اسث و دو سوره سبا بيانش كذشت)و خلاصه اش اينست كه غمر انسان دو روز است يكك روز 


روز اقامت و با دوستان مجلس بزم و مشورت و مذاكره وانس داشتنءو روز ديكّر حمله بدشمن و رزم نمودن است. 


ص :7 


در محل حال از ضمير منصوب محذوف از صله استءو تقديرش اينستءو الذى اوحيناه اليكك كائنا من الكتابء.و آنجه وحى 
لحو ور نايك اول ع كف ذو ضار ا مغر وعدم سعة وهو سكبيت كبدل اقول دا الققل الكبنه 
باتو ماه كار نواتدو محا تينب الس يننا بو سالات وس جين تعلوذ فكا وق الكاوو من مسان به به يحلون استء مِنْ ذَهَبِ در 
موضع صفت اساور است يعنى»اساور كائنه من ذهبء دستبندهايى كه از طلا ميباشد» ا دهجل ضعبب انيت كاير 
حاليت. 


1 


اشاره 


سيس خداوند سبحان ييامبمرش(ص)را خطاب نموده وكفت: 


واالشدي ويس ردي الى افير ونال كردي الادواة لوق الككانن) هق انبره 00د الس ) لسعب وادرسة اند 


آميخته بفساد نيست و راستى كه مخلوط به دروغ نيستءو عقل و خردى كه دعوت بحق و منصرف از باطل ميكند. 


تصديق كننده است بآنجه كه بيش از آن كتابها (جون صحف و تورات و زبور وانجيل)بوده زيرا آن قرآن موافق آمده با 
بشاراتى كه كتب مزبوره داده از حال آن و حال كسى كه آن را آورده است. 


أو 


البنّه خدا به بندكانش عالم است(بصير) بينا باحوال ايشانست. م 3 وكا الات يعد 31 31 ها مراك داديم قرآن را. 
ابى مسلم كويد:تورات راءجبائى كويد:مقصود تمام كتابهاست براى 


ص :7776 


آنكه كتاب اطلاءق ميشود وو از آن جنس كتاب قصد ميشودءو صحيح قول اوّلست براى آنكه ظاهر لفظ كتاب اطلاق نميشود 


ا ا لس ل ل ا ل 
بآنان جنانجه فرمود: وَ تلك الْجَنَّهُ التى أور كرام الاو معنن كه ادكه تاي الورظلاه الأيناة اس يعتى بايقاة ارت 


داديم بكتابهاى كذشته زيرا ميراث انتقال جيزى از قومى بقوم ديككر استءو قول اوّل صحيح تر است 

بركزيدكان از بندكان كيانند؟ 

علماء و مفشّرين اختلاف كرده اند در كسانى كه خداى تعالى ايشان را بركزيده از بند كانش در آيهُ مذكوره. 

جبائى كويد:مقصود يبامبران هستند كه خدا ايشان را به يبامبرى و نازل كردن كتابهايش بايشان بركزيده است. 
انار : 1 

ابى مسلم كويد:ايشان بركزيدكان داخل در قول خدا إِنَّ الأه- اص طَفل آدَمَ تا قول او وَ آل إِبَاهِيمَ وَ آلَ عِمْلانَ ميباشد 

لالارافه كرذة بتى اسرائيل زاء كويدهيراق اكه يبافيران كشهدراارث تميكذازتل يلك علقاة را ارث من كذاريد. 

ابن عباس كويد:ايشان اقت محمد(ص)هستند كه خدا ارث داده به ايشان هر كتابى را كه نازل نموده است. 

و بعضى كفته اند:ايشان علماء و دانشمندان امت محمد( ص)هستند براى آنكه وارد شده در حديث 

"العلماء:ووقه الابياء '" علماء وارث: واعيراقل: 

ص :7760 


-١‏ 0 -سورة زخرف أيه 'لا. 


١‏ ؟) -آل عمران آيةُ:8". 


از حضرت باقر و حضرت صادق عليهما السلام روايت شده كه فرمودند آن آيه مخصوص ما خاندانست و ما را قصد نموده 

استهو ابن تود يكتريق اقوال و كفته هاسةةبراق انكه ارشان شاسعه ترين و سراوارترية مرومتد كه توضيط ياصطقاء و اجتباء 

و بركزيدكى و وارث علم بيغمبران شوندءزيرا ايشان متعبّد و يايبند بحفظ قرآن و بيان حقايق آن بوده و عارف بحقايق و 
1 ةر 


محكمات و متشابهات آن ميباشئدء فَمِنْهْ ظالِم لِنَفْسِهِ وَ مِنْهُع مُقْنَصِدٌ وَ مِنْهغ لابق بِالْحَطاتِ يس برخى از ايشان ستمكار بخود 


و بعضى از ايشان معتدل و ميانه رو و برخى از ايشان بيشى كيرنده در كارهاى خيرند. 
مقصود از اين سه طايفه جه كسانيست؟ 
مفسّرين و دانشمندان دربارة ضمير در منهم اختلاف كرده اند كه بجه كسى برميكردد»بر دو قول... 


١-اينكه‏ برميكردد بعباد و تقديرش(فمن العباد ظالم لنفسه)يس برخى از بندكان بخود ستمكار است و مثل اين از ابن عباس و 
سن و ققانام ووايت كاده ميل مزتظى قلدمن الله سرهءاز اصحاب ما هم همين را اختيار كرده است كويدءو دليل در آن اينكه 
خوخ اذك رذن وا نلق كرة يكساق كدي كويته اليلد كانن يانه كرد كن تعقي: أن كاشقط بوراقت كناب معان مه يعفس 
از بندكانست نه بعضى ديكر براى آنكه در ميان ايشان كسيست كه ستم كار بخويش استءو كسيست كه معتدل استءو 
"كينت كاماى واسيقة يه كاركان حرس ميكره 


؟"-ضمير برميكردد به بركزيد كان از بندكان خداءو اين از بيشتر مفسّرين است. 


ص :72 


ابن سه طايفه اهل نجاتند: 


سيس در احوال اين كروه بر دو قول اختلاف كرده اند: 


١-اينكه‏ تمام ايشان ناجى .و وستكارتك و مؤيد اين حديث ابو الدرداء استء كُويد:شنيدم كه ييغمير خدا(ص)دربارة اين ابه 
ميفرمود:امّا سابق بدون حساب داخل بهشت ميشودءو اما معتدل يس محاسبه ميشود حساب آسان و سريعءو اما ستمكار و ظالم 
بنفس خود.يس حبس ميشود در جاى خود سيبس داخل بهشت ميشود و ايشانند آنهايى كه ميكويند سياس و شكر خدايى را 


وازعايشه روايت شده كه تمام آنها در بهشتندءامما سابق آن كسى است كه در زمان رسول خدا(ص)2از دنيا رفته و ييامبر 
كواهى داده بر او كه در بهشت استءو اما معتدل»آن كسى است كه ييروى اثر و خط ييامبر را نموده از اصحابش تا باو ملحق 
شدهءو اما ظالم و ستمكار بخود يس مثل او و مثل شماستءو نيز از او روايت شده كه كفت,سابق آنست كه قبل از هجرت 


اسلام آورده و معتدل آنست كه بعد از هجرت مسلمان شدهءو ظالم ما هستيم. 


واز عمر بن خطاب روايت شده كه كفت آنكه از ما سبقت كرفت به بهشت هم سبقت كيردءو معتدل ما رستكار و رستكار ما 


آمرزيده اسيت: 


و بعضى كفته اند:كه ظالم آنست كه ظاهرش بهتر از باطنش باشد و معتدل آنست كه ظاهر و باطنش يكسان باشد و سابق 


آنست كه باطنش از - ظاهرش بهتر باشد. 


و جعفر بن حرب كويد:بعضى از ايشان بسبب كناهان صغيره بخود ستم ميكنند و برخى از ايشان بسبب طاعات و عبادات در 


درجة وسط و ميانه 


ص م6 خرور 


هستند و بعضى از ايشان كه يبشى و سبقت در كارهاى خير ميكيرند در درجه بالا هستند. 


واصحاب مااز ميسر بن عبد العزيز از حضرت صادق(ع)روايت كرده اند كه فرمود ظالم و ستمكارءاز ما بخود آنست كه حق 
امام را نشناخته استءو مقتصد و معتدل از ما آنست كه عارف بحق امام است و سابق بالخيرات امام است و هر سه اين كروه 


آمرزيده اند. 


واززياد بن منذراز حضرت امام محمد باقر عليه السلام روايت شده كه فرمود ظالم بنفس از ما آنست كه عمل صالح و 
كارهاى بد و كناه انجام دهد و اما مقتصد و معتدلء»يس او متعبّد و مجتهد در عبادت استءو اما سابق به خيرات»و على و حسن 


و حسين عليهم السلام و كسانى از آل محمد(ع)هستند كه شهيد و كشته شده اند. 
"سو قول دوّم اينكه كروهى كه ظلم و ستم بخود كرده اند رستكار نيستند. 


قتاده كويد:ظالم بنفس اصحاب و ياران دست جب و معتدل اصحاب دست راستء.و سابق بالخيرات»ايشان ييش تازان و 


1 َه م -طادر -ه 
مقرّبين از تمام مردمند جنانججه خداوند سبحان فرمود: كع أزلاجا كلانه (()بوديد شما جفتهاى سه كانه. 
و عكرمه از ابن عباس روايت كرده كه ظالم بنفس منافقءو معتدل و سابق از همه مردم بكارهاى خوب. 


حسن كويد:سابقون اصحاب يبغمبر(ص»و معتدلين يبروان و ظالمين منافقين ميباشند»يس اكر كسى بككويد جرا ظالم را مقدّم 


داشت و سايق را مؤخّر 


ص كرون 


-١‏ 0( -سورة واقعه آية:/. 


وحال آنكه بايد افضل مقدم باشدعجوات انست كه ابشان كافى اذاتى بو يائيق ترا در ذكر بر افضل و بالا-تر مقدّم 
0-1 2 7 لا لا 

وار ةاون سبحان ككويد: يُولِج الليلَ فى اللَْارٍ (ااشب را داخل در روز ميكندءو فرموده يَهَبُ لِمَنْ يَشَاء إناثاءوَ يَهَبُ لِمَنْ 

ل 

يَشَاءٌ الذَّكُورَ للامى بخشد بهر كس خواهد دختر و ميدهد بهر كس كه خواهد سرريز كرمزده خلق الفذك والظاء (#قانحاه 

زر كلو :وله كت والدو اموي لوكو كاز و واكم زوق مين ممقنى ل ادا كافن و براقي اهن لايق سق 


و بعضى كفته اند:ظالم را مقدّم داشت براى آنكه مأيوس و نااميد از رحمت حق نشودءو سابق را مؤخَر انداخت براى آنكه 
معجب و مغرور بعلمش نكردد و بعضى كفته اند:فقط ايشان را باين ترتيب و نظم مرتّب فرمود بنا بر مقامات و حالات مردم 
براى آنكه ايشان بر سه حالتند:١-معصيت‏ ١-غفلت‏ "-توبه و تقرّبءيس هر كاه كناه كند او ظالم و ستمكار بخويش است و 
جون توبه نمود مقتصد و معتدل خواهد بود وهر كاه توبه اش درست و جهادش با نفس زياد شد متصل بخدا شده و از جملة 


ص :79 


1ت )١‏ حسورة فاظر آي 

الع امشورة شور 11م 

*-”") -سورةٌ تباركك آية:1؟. 

6©) مشيورة ايك آي" 

ه- 0) -مترجم كويد:حاكم ابو القاسم حسكانى در شواهد التنزيل طبع بيروت ص ٠١6‏ ج ” باسنادش از ابى حمزة ثمالى از 
حضرت على بن الحسين(ع) روايت نموده كويد:من در خدمت آن حضرت نشسته بودم كه دو نفر مرد از اهل عراق آمده و 
كفتند اى فرزند رسول خدا(ص)ما آمده ايم كه بما خبر دهيد از آياتى از قرآنءفرمود:كدام آبه كفتند آبقه كم أَوْرثنا الات 
الي ال وار سوف قاف اهل عراق مردم جه ميكويند كفتند ميكويند دربارة اميت محمد"ص" استءيس على بن 
الحسين(ع)فرمود:امّت محمد تمامى در بهشتند. 


6 
.: .: 

ابو حمزه كويدءمن در ميان مردم كفتم يابن رسول اللهءبفرما اين آيه درباره كى نازل شدهءفرمود و الله درباره ما اهل بيت 
نازل شده قسم به خدا درباره ما خاندان نازل شدهءبخدا سوكند در شأن ما نازل شده. كفتم خبر بده ما را كه ظالم لنفسه در 
ميان شما كيس ت#فرمود آنكه. حسنات و سييئاتش يكسان باشد واو در بهشت است.يس كفتم مقتصد (معتدل)كدام 
است؟فرمود آنكه خدا را در منزلش عبادت كند تا مركك به سراغش آيد كفتمءسابق بالخيرات كيس ت#فرمود:آنكه شمشيرش 
را- كشيده و براه يرورد كارش دعوت كند. در همان كتاب و همان ج و ص باسنادش از زيد بن على(ع)روايت نموده در قول 
خداء 4 أرما 526 فرمود ظالم بنفسه از ما آنست كه با مردم آميزش داشته و داخل آنها باشد و معتدلءعابد و سابق 
بالخيرات آنست كه با شمشير كشيده بسوى خدا بخواند. و نيز در آن كتاب ص ٠١8‏ ج ” باسنادش از عبد على از على عليه 
السلام آورده كه از رسول خدا(ص))از تفسير اين آيه سؤال كردم فرمود ايشان ذريّه و فرزندان تو ميباشند هر كاه روز قيامت 
شود از قبرهايشان بر سه صنف و كروه بيرون ميآ يند:١-ظالم‏ لنفسه آنكه بدون توبه مرده ١-مقتصد‏ آنكه حسنات و سيئاتش از 
ذريّه تو يكسانست ”ا-سابق بالخيرات آنكه از ذريّه ات حسناتش زيادتر از ستئاتش باشد. در تفسير برهان باسنادش از احمد بن 
عمر كويد:از حضرت ابو الحسن رضا عليه السلام از قول خداى عرٍّ و جل» ثُمٌ أَوْرَثنا لكاب الِّينَ اسْطَفَا مِنْ اا يرسيدم 
فرمودءفرزندان فاطمه عليها سلامند»سابق بالخيرات امام است و مقتصد عارف بامام و ظالم لنفسه آنست كه امام را نميشناسد. و 
از محمد بن حسن صفار باسنادش از حضرت باقر عليه السلام روايت نموده كه فرمودند دربارة اين آيهُ سابق بالخيرات امام 
است و أن ايه دربارة فرزندان على و فاطمه عليهم السلام است. ابن بابويه در كتاب عيون اخبار الرضا باسنادش از ريّان بن 
صلت 


ص رون 


بإِذْنْ الله 


لارء 7 ب فر -ه - ادير 
يعنى بامر و توفيق و لطف او ذلك هُوَ الفضل الكبيرٌ يعنى وارث شدن كتاب و بركزيدن خدا ايشان را آن فضل بزركى از خدا 


بر 


له 


(روايت كرده كه كفت حضرت رضا عليه السلام در مرو به مجلس مأمون عليه اللعنه حاضر شد و در آن مجلس جماعتى از 
اقل كرا وقر ان و كم دو رودن اموه كلق ين ففيد 6 سياف بع انك انر د تلاك لدي اط فيا وذ 
لاح لاه عاد كسرع كد زراك كدو قوسا موه كقك ك1 و الس ساسد م كو ارم نب نور يا 
ميكويند نمى كويمءو لكن ميككويم خدا اراده فرمود از اين آيه عتره طاهره راءمأمون كفت جكونه عترت طاهره را قصد 
نت كس | للح امسر تعالى: 

َنْهُع الع تمه نيه بتع فقي و هع لابن وات بذ ال ذلك مو الل الك سبس جمع كند همه آنهارادد 
بهشتءيس فرمود اث عدن يدها يلون فنها من لَاورَ ِنْ ذهب .بس ورالتيواق عترتويا كه باهر اسح نه براق عر 
ايشانءيس مأمون كفت عترت ياكك كيانند؟ فرمود»آنهايى هستند كه خدا در قرآن توصيفشان نموده و فرمودء إلا يُِيدُ اله 
#ذُحِب عَنْكُمْ الس أَهْلَ لبت وَ يُطْهرَكُمْ تطهيراً .و ايشان آنهايى هستند كه رسول خدا(صغفرمود من كذارنده هستم در 
ميان شما دو جيز كران و سنكينى را كتاب خدا و عترتم اهل بيتم راءو آن دو هركز از هم جدا نمى شوند تا در كنار حوض 
كوثر وارد شوند بر منءبه بينيد جككونه خلا.ف من ميكنيد درباره آنهاءاى مردم شما يآنان ياد ندهيد كه ايشان اعلم از شما 
هستند يس علماء كفتند اى ابو الحسن ما را خبر بده كه آيا عترت آل بيغمبرند يا غير آنند؟ حضرت رضا عليه السلام فرمود 
ايشان آل بيغمبرند... وابن شهر آشوب باسنادش از ابن عباس و امام محمد باقر(ع)روايت كرده كه فرمود مراد از سابق 
بالخيرات على بن ابى طالب(ع)است.مى كُوييم روايت درباره اين آيه كه مقصود از آن فرزندان على و فاطمه(ع)است در- 
تفسير برهان و غير آن بسيار است كه محل ذكر آن نيست. 


ص :١ع"‏ 


بهشتهاى عدنى كه داخل آن ميشوندءاين تفسير فضل خداست مثل آنكه كفته شده اين فضل جيستءيس كفته ميشود آن 
جنات است.يعنى ياداش او بهشتها يا دخول بهشتهاست.و ممكنست كه بدل از فضل باشد مثل آنكه كفته است دخول جنات. 


عه ع 


آراسته ميشوند در آن از دستبندهاءاساور جمع اسوره و آن جمع سوار بمعناى دستبند است. مِنْ ذَهَبِ وَ لؤْلواً از طلا و لؤلؤ و 

عأء | إع. 2 + عأاء حو ند لامرك و 00 1 4 8 5 
كسى كه لؤْلوا قرائت كرده يس معنايش در يحلون فيها لؤلؤاءاست و لِسهُمْ فيها حريرٌ و يوشش ايشان در آن بهشتها ابريشم 
استءو هر كاه ما كفتيم كه مقصود از آن كروه سه كانه است.يس ظالم لنفسه بفضل خدا ويا شفاعت ييغمبر(ص»و ائمه 
عليهم السلام داخل بهشت ميشوند. 


لآ 5" 
وَقالوا الْحَمْدٌ لله الذى أذْهَبَ عَنَا الْحَرَّنَ 


لا 
خداؤلئلا سبئحان خبر از كال ايشاق ذاده كةعوق ايشان ذاخل بيشت مشوند مكو شك الجحمن لله وتاين سياس اعترافيست اذ 
ايشان بنعمت خدا نه بر وجه تكليف و شكريست براى حق تعالى كه غم و غصّه اى را كه در دنيا براى آن داشتند برده است. 


و بعضى كفته اند:قصد كرده اند حزن و اندوهى كه بيش از دخول بهشت بايشان رسيده زيرا كه ايشان ميترسيدند دخول آتش 
زا كةمستحق ان بوهوتلايس حون خداوند تفضل بز ايشان تمود باسقاط عقابة از انشان:و:داخل كردن ابشان بهشتا را شسكر 


خذ| كنتد نبرااوخ عنانت و سباس. كويتك: 

3 لم , 

إن رَيْنا لغفورٌ 

البته يرورد كار ما آمرزنده كناهان بندكان و افعال زشت آنهاست( شكورٌ )سياسكزار است عمل كم را يذيرفته از اعمال حسنه 


ص شوور 


و كارهاى خوب راءو بعضى كفته اند:كه شكر خداى سبحان تلالفى شكر ايشانست براى خدا و قيام بطاعت او و اكر جه 


حقيقت شكر بر خداى سبحان جايز نيست از جهتى كه اعتراف بنعمت است و صحيح نيست كه خداى سبحان متنعّم بر آن 


آن خدايى كه نازل كرد ما را بخانه جاودان كه براى هميشه در آن اقامت كنتدءنمى ميرند و از آنجا بجاى ديكر نميروند. 
نْ فضلِه) 
يعنى اين دخول بهشت به تفضل و كرم اوست. 

لا سف 


لخي ل 


1 0 5 5 ارم لل ته م 1 2 ح اج 
نميرسد مارادر بهشت زحمت و رنجى ولا يَمَسّدْا فيه ا لغوث يعنى نمى رسد ما را در أن فرسود كّى و واماند كّى در طلب 


معاش و غير آن. 


ص :767 


[سوره فاطر (74): آيات 2" تا ]©٠‏ 
اشاره 


الي روالقه د هل ل نفصلا عه راو ليح عنهع ون دنا لِك نعزى مل كور 0 وخ 
بن ةأرم تع لاا ل م نعل أو شرع 0 بشخو و مز شم 0 لجاءكم آَلنَذِيرٌ فَذُوقُوا كا 
للطا لور ون د لله يم غيب العلطاللات وَأَلأَرْض إِلَهُ عَلِيم ؛ - بلقا 0 هُوَ أَلْنَى كم ل وض 
عن قتع م و ل بذ لك ورين مومع عند ته لعفا و ل بزبة كاين رقع إل > تَللاراً (9) قَلْ أ ربع 
ركاه كم اذه ذغوة بن ون أل وى ل خا يئ الأرض أم هع جنك فى لعلاؤات أم قاع طب هم علا يد 


مِنْهُ يل إِنْ يَعِدُ آلظَالِمُونَ بَعْضْهُعْ بتغضاً إلا غَرُوراً ٠(‏ 06 


نر حمه: 


ع”او آنان كه كافر شدند براى ايشان آتش دوزخ است حكم بمركك ايشان نشود تا بميرندءو نه عذاب دوزخ را برايشان 


تخفيف دهند مانند اين كيفر هر ناسياسى را جزا ميدهيم. 


ف 


/الاو كافران در دوزخ فرياد خواهند كرد يرورد كارا ما را از(دوزخ) بيرون آورءتا كردارى شايسته غير آن عملى را كه 
ميكرديم بكنيم»آيا شما را- جندان عمر نداديم كه در آن بند كيريدءهر كه خواهد يند كيرد و بيم دهنده اى بسوى شما 


كز له حن | د اند فهات اسعاتها وى امك زوز كه او انرا دلها:داناسف: 


وسو او آن تخدايست كه شما رذن رسن حاتشيق كر« اليدفسن هر كه :اسياسى كنن كفرش يزياة اوستك ىا كرويد كان يرا 


كفرشان تزقديرووه كارشاك جز عشس تبنرايةو كافراق وا كفر ابشاة حو يان تيقوا بد: 


٠؟-بككو(اى‏ بيغمبر"ص ")شريكان خويش را كه جز خدا را ميرستيد به من نشان دهيد كه اين شريكان از زمين جه جيز 


دارثك بلكه مشركان برخي از ايشان به برغى ديكر خبر ان روي قريب و وعده تميدهتك. 
قرائت: 


ابو عمرو تنها(يجزى كل كفور)مبنى للمفعول و مجهول خواندهءو ديكرى(نجزى)با نون و نص ب (كلّ)خوانده استءو ابن كثير و 


ابو عمرو و حفص و حمزه و خلف(على بتِنت)مفرد خوانده و ديكران ببنات بجمع قرائت كرده اند. 


ص 126 


دليل: 


كسى كه نجزى با نون خوانده يس او بر طريق اخبار از خداى تعالى از ذات خودش ميباشد» و كسى كه فعل را بناء مفعول به و 
مجهول(يجزى) خوانده يس دليل او اينست كه ما قبل آن لا يقضى عليهم و لا يخفف عنهم مجهول استءو دليل در قرائت بينه 
بلفظ مفرد اينست كه قرار ميدهد آنجه در كتاب يا بيغمبر(ص]آن را ميآورد بينه باشد جنانجه فرمود: قَالَ ... أ رَأَيتمْ إن كنت 
عَللِإ بِنَهِ مِنْ رَبّىء (1)بكو آيا ديديد شما اكر بر من بين و حجتى از طرف خخدا يروردكارم بودءو قول او هد 4ادتكز ييه مِنْ 
رَبك ('7)و قطعا آورد بسوى شما بينه اى از يرورد كار شماءو كسى كه بجمع ببنات خوانده يس براى بيغمبرى ينه و برهانى 
بوده يس هر كاه جمع شدند ينه آنها هم جمع شود بسبب جمع شدن آنها بنا بر اينكه در هر كتاب اقسامى از بتنه هست.يس 


براى اين جمع شده اسي. 
شرح لغات: 


اصطراخ:بمعناى فرياد كردن و صدا زدن بكمكك خواستن از باب افتعال از صراخ تاء قلب بطاء شده براى صاد ساكنه قبل از آن 
وفقط اين كار را كردند براى تعديل معروف بحرف وسط بين دو حرفى كه موافق صاد است در استعلا و تطبيق كردن و موافق 


تاء است ذر جرح. 
مقت:و مقت بمعناى بغض است و مقته بمقته و هو ممقوت و مقيت. 
اعراب: 
5 
فبموعوا جوات نفى (لآ نقضط!) اسق و سموقرا متصوت باضفان ان ناضيه اسث 
ض :ععم 


)١ -١‏ -سورةٌ هود آيهُ:18. 


؟- (١‏ -سورة انعام آية:/اه1١.‏ 


وعلاامت نصب سقوط نون(يمقون)استء لما يَدَدَكرٌ فيه مَنْ نَذَّكْرَ +موصول و صله در محل نصب است بنا بر آنكه آن ظرف 
زمان استءبراى آنكه معنايش او لم نعم ركم زمانا طويلا يتذكر فيه من تذكر استء ]يا بشما زمان درازى عمر نداديم كه در آن 
متذكر شود هر كس كه متذكر ميشود و هاء در "فيه "عود ميكند به ما و كم است كه ما در معناى ظرف ميآ يد و آن اسم است 
والبته حرف مصدرى هم ميا يد. 

تفسير: 


اشاره 


جون خداوند سبحان مقدّم داشت ذكر آنجه براى اهل بهشت از انواع ثوابها مها كرده در تعقيب آن ياد نمود آنجه براى كفّار 
از شكنجه ها و- عقوبتها آماده كرده و كفت: 


وَالْذِينَ كمَدُوا 


و آنهابى كه كافر شدند بيكانكى و وحدائيت خدا و انكار كردند بيغمبرى بيامبرش را. 


3 


لآأر ده 
هع ناز جهنم 


- لا ه - - 5 و 
براى ايشانست آتش دوزخ ياداشى بر كيفرشان لا يُفَضْلِ عَلَتِهمْ حكم بر مركك ايشان نشود (فَيْمُونُوا) تا بميرند و راحت شوند و 
لا ع 8 اه 5 لا 1 2 5 لا د 
لا ييخوه عَنْهُعْ من ع ايها تقفيه وأداقه ققوة از غعذات اقان نس عدات اتن ير ابكاة سان تشفرهز كل لكه )مف وهل 
اين عذاب و مانند آن را. نَجزى كل كفور ياداش ميدهيم هر ناسياس منكرى را كه زياد كفران كند و بيامبران خدا را تكذيب 
نمايد. 


رع روهيى 4 > ولا 
وَ هم يَصَطرخون فيها 

مي ل 2 ح لا ة: .لا حَ -- اك لين 
وايشان در اتش فرياد نموده و دادرسى مى كنند و ميكويند رَيَنا أخرجنا برورد كارا بيرون آور ما رااز عذاب آاتش. 
عون 5 [] 3 
عمل ايسا 
تا عمل شايسته انجام دهيم»يعنى عوض كفرمان ايمان 


ص 6 ؤرذر 


آوريم و بجاى كناهانمان اطاعت كنيمءمقصود ما را بدنيا بركردان تا اطاعت نمائيم بآنجه فرمانمان ميدهى غَيْرَ الى كنا تعمل 


غير از آن كارهايى را كه كرديم از كناهان يس خداى تعالى توبيخشان فرموده و 5 كفت: أو لم تُعَم و كغ جا يكذ كد فبه مَنْ كذ كر 
يعنى آيا ما بشمااز عمر آن قدر نداديم كه امكان فكر كردن و عبرت كرفتن برايتان باشد و نظرى در امور دينى كرده و 
عواقب حال كسى را كه ميخواهد فكر و انديشه نموده و بياد خدا افتد به بينيد. 


زمان مهلت براى فكر و انديشه جقدر است؟ 


علماء تفسير و اخلاق دربارة مقدار واندازهُ زمان فكر اختلاف كرده اند بعضى كفته اند:شصت سال استءو آن از حضرت 
امير المؤمنين(ع) روايت شدهءفرمودند عمرى كه خدا اتمام حبجت بر فرزند آدم در آن نموده- شصت سالست و آن يكى از 
دو روايت از ابن عباس است و از ييامبر(ص)- نيز روايت شده(مرفوعا) كه فرمود هر كس را كه خدا شصت سال عمر داد يس 
قطعا حيجت را بر او تمام كرده. 


ابرق غباس و فسروق كويد جهل سالست: 


رهبي و شاد كريطناابى يريخ اسك يراق نر هله سالة 1ن خضرت مادق عليه الاق هع سيق نزوايك شذه :و لاد كه 
النْذرة احن ونه ويساق ويتماعق كر ركيد امد كسما زا ترساتضده اق اعنذاب خذاوناو ححيد "صن "بوة و وبه ين 


على (ع) كويد:مقصود از نذير قرآن است. 

عكرمه و سفيان بن عبيد كويند:مراد از نذير بيرى و سفيدى موست واز اين جهت كفته شده: 
رآيث القيب هن نذر الفتايا 

لصاحبه و حسبكك من نذير 


ص ع 


ديدم سفيدى موى رااز بيم دهنده هاى مركك براى آنكه مويش سفيد شده و بس است تو را از جنين بيم دهنده اى. 
و قائله تيئّض و الغوالى 

نوافر عن معاينه القشير 

يعنىءزنها از موى سفيد فرار ميكنندءيس جرا بسبب خضاب و رنكك كردن سفيدى موى را تغيير نميدهى. 

فقلت لها المشيب نذير عمرى 

ولست مسودا وجه النذير 


٠ ٠ |. ٠ .-. 5 ٠. 0‏ ع 
يس بآن زن كفتم كه سفيدى مو بيم دهنده عمر من است و من نيستم كه صورت نذير و بيم دهنده را سياه كنم.و عدى بن زيد 


كويد: 

وابيضاض السواد من نذر المو 

ت وهل بعده يجىء نير 

سفيد شدن موى سياه از ييامها و آكهى هاى مركك استءو آيا بعد از آن بيم دهنده اى ميآيد؟جواب نه. 


و بعضى كفته اند:كه نذير تب استءو بعضى كفته اند:كه مركك خويشان و نزديكانستءو بعضى كفته كه آن عقل كامل 


لا 
يعت :بجشيد عذات و افوس ثذامت:و بشيماتى را كا للظالمين من لس يس بزاى ستمكاراة يان و ياورى تست كهعذات را 


از ايشان دفع و برطرف كند. 


80 
إِنَّ الله عام غَيب الكلطايات وَالْأوْضِ 


البته خدا داناى نهان آسمانها و زمين استءيس بر او جيزى از آنجه بر خلايق علمش نهانست مخفى و يوشيده نيست إِنَّهُ عَلِيمٌ 
لا مو و 1 
بذاتٍ الصَدور البنّه او داناى به خاطره و انديشه هايى است كه در سينه ها مستور است.يعنى يس در ضمير و باطن خودتان قرار 


ندهيد جيزى را كه او مكروه داردءيس او البنّه داناى بآنست. 


ص :اع" 


7 5 0 لبنلا ١‏ مر م 
هُوَ الى جَعَلَْكُمْ خَلَائْتَ فِى الْأَوْض 


ققاده كو ذا | عدا كه شتما را معاشتر كمار كران داذ امس بعد انافك ديك وفوف عه ارافرن د ركوو تحفيي كنم كه 


حو ل ل يي لين : 
يس هر كس كافر شود بر زيان اوست كفر او و عذاب كفران او وَّ لا يزيد الكافِرينَ كفْرُهُمْ عِنْدَ رَبّهُمْ إلا مَقتا و نيفزايد كفار را 
كفرشان در نزد خدا مكر خشم يعنى شديدترين خشم ها وغضبها. 
لا 0 2 0 
وَ لا يَزِيد الكافِرِينَ كفْرهُمْ إلا خسارا 


و نيفزايد كافرين را كفرشان مككر زيان و نابودى. 

م ل اباو و م ل اول ل ل ين : 

( قل )بكو اى محمد أ رَأَئْنمْ شرَكاءكمٌ الَذِينَ نَدْعُونَ مِنْ دُونٍ الله- أَرُونِى م! ذا حَلّقوا مِنَ الأض يعنى اى مش ركين مرا خبر 
دهيد از بتهايبى را كه شريك قرار داديد در عبادت بمن نشان بدهيد آيا جيزى از زمين ايجاد كرده و آفريده اند.يعنى بجه جيز 
لاز كانسد كه آنها انارها وشتريكهائ كيدا باضه ذو عباوت باكر كداز ونين افريذة الدشاسعه يعدن قنائد أء له 
شوك فى الكلطاوات آيا براى ايشان شركنى در ايجاد آسمانها است:سبس اين ترتيب را ترككهو قرموه: أمْ اتام ا آيا ما 
برايشان كتابى فرستاديم»كه تصديق كند دعواى ايشان را در آنجه را كه ايشان از شرك بودند. فَهُمْ عَللِا بَينَهِ آيا ايشان بر 
دليلهاى آشكار بودندء( مِنْهُ )يعنى از اين كتابءيس البنّه تمام اينها محال و غير ممكن بودءبراى آنها امكان اقامه حجّت نبود و 


امكان وجود شبه اى هم بر جيزى از آن نبود. 


- 
1 


و بعضى كفته: كه "آم اتثامم كاب آنا يراق انها وشتة و ستدق آمذه كه 


خدا ايشان را بر كفرشان عذاب نميكندءو آنها اطمينان بآن دارند بَلْ إِنْ يَعدُ الطَالِمُونَ عض هُمْ بتَغضاً إلا غُرُوراً يعنى هيج جيزى 
ازاينها نيست- لكن برخى از ستمكاران برخى ديكر را وعده نميدهند مكمر فريب ووعده دروغ كه حقيقتى براى آن 
نيست» كفته ميشودءغره»يغره»غروراءفريب داد او را و فريب ميدهد او را فريب دادنىءهر كاه او را تطميع كند در جيزى كه طمع 


در آن نميشود. 


[سوره فاطر (4): آيات 6١‏ تا 4؟] 


- 2 
عه عم َه 


لا 1 لا 
0 1 م لغ لا بع 
إِنَّ الله بسك الكلطاهات وَالأَرْضَ أَنْ ترُولا وَ لَِن بَالَا إن ا عر ل و1 وَ أق تصهوا بالله 
0070 1 


ب انهم يْنْ جَاءَهُمْ نزي فكرن يدق مِنْ إخدَى لمم قلا ادمع ديد لا رمغلا تُفُوراً (؟) اشتطباراً مض 3 


مَكرٌ أَلسّيّئ و يي المكر آلتئ إلا بأخله هَل بَنْظُونَ إلا سنت اَن قن جد لنت الل ديلا و أَنْ جد لنت الل تَخو بل 
دل واف الأ تقو ين كا هه اد مده وك أذ نع قو و ان ل يدي مِنْ شئْء فى 

1 : 

المَلطاواتٍ و لا- فى اللأض إِنَّهُ كان عليما مدي 2 الله اداج للا ين ا ك عَلل طَهرك] فق كانه ولك 


لل 0 1 
يوَحَوَهُمْ إل أَجَلٍ مُسَمّى فَإذا لاه ألم م قن لله كانَ بده بَصِيراً (دع) 


"0١: ص‎ 


نر جمه: 


اعدالته خهن|ا اسسماتها وزمين راكه ميدارة ال امكة ققد به دا مو كيد اكز يعد هكس بعد از عدا لكيشاة تميدارذ 


البتّه خدا بردبارى آمرزنده اسية: 


ددا سوكتك. ياد كردند غابت سوكتدشان كه اكر ترسانئده اى سوئ ابشان آمد حتها از يكى از اقتاق راد يافته باشتدويسن 


آن هنكام كه بيم كننده اى سويشان آمد آمدن وى ايشان را جز رميدن نيفزود. 


#عدبراى كرون كشى دن زميق براق تيزلكه بدهدر تيرلكة بد وها صناحيكن حاط تميكتل اهل تبر ركه جو شيوة دريارة ويشيتيان 


انتظار نمى برند»ءيس هركز روش خداى تعالى را تغييرى نيابى و هركز براى طريقه خدا تبديلى نخواهى يافت. 


ص اهار 


*5-آيا در زمين سير نميكنيد تا بنككرند كه سرانجام آنانى كه بيش از اين بوده اند جككونه بود و آنان از نظر توانايى سخت تر 


هو اكر خداى تعالى مردم را بجزاى كارهايى كه ميكنند مؤاخحذه كردى هيج جنبنده اى را بر يشت زمين نككذاشتى و لكن 
هلاكت ايشان را تا وقث نامبرده يس مياندازد و جون وقت هلاك ايشان بيايد البنّهِ خداى تعالى بحال بند كان خويش بيناست. 


قرائت: 
حمزه تنهايى(و مكر السيع)بسكون همزه خوانده و ديكران بجز آن قرائت كرده انكد. 
دليل: 


زجاج كويد:سكون اين همزه نزد بصرى ها غلط است و فقط در ضرورت شعرى در حال اضطرار جايز ميدانند»و انشاد كرده 
اند اذا اعوجن قلت صاحب قوم هنككّامى كه منحرف واز راه راست عدول كردند كفتم اى صاحب قوم را كه در اصل يا 
صاحب قوم لكن ضرورت شعرى آن را حذف نموده و نيز انشاد كرده اند: 

فاليوم اشرب غير مستحقب 

000007 

انما من الله و لا واغل 


يس امروز مينوشم بدون آنكه مرتكب كناهى شوم از خداى تعالى و نه داخل در كناهى باشم و ابو العباس مبرّد سروده اذا 


اعوججن قلت صاخ قوم ضرورت شعر 


ص ورزهار 


ايجاب كرده صاحب را توخيم و صاب قومءيعنى صاحب قوم كفته:و اليوم فاشربءفاليوم اشربء»بسكون باء كفته استءو ابو 
على در اسكان همزه كويد در وصل اجراء كرده مجراى آن در وقف يس آن مثل قول شاعر است كه كفته: ببازل وجناء او 
عيهل و قول او "مثل الحريق و افق القصباء " شاهد اين دو بيت حرف آخر عبّهل و قصباء است كه با وقف با تشديد آمده و 


اضطرار شعرى جنين ايجاب كرده است»يعنى جايز است در وقف تشديد حرف آخر را با سكون آن. 
اعراب: 
أنْ تَزُولا 


مفعول له يعنى كراهه ان تزولا يا(لثلا تزولا)(و استكبارا) مفعول له است و مكر السيئع معطوف عليه و جايز است كه مصدر 
باشد بنا بر تقدير استكبروا استكبار فى الارضءو ممكن است كه نيز حال باشد»يعنى مستكبرين فى الارضءو ممكن است كه 
بدل از نفورا باشدءيعنى آمدن نذير و ييامبر نيفزود ايشان را مكر بلندى در روى زمين»من شىء فاعل يعجز و من هم زايد است 


(مِنْ دَابّه) در محل نصب است براى آنكه آن مفعول "تركك" (و من)نيز زايده است. 
تفسير: 
سيس خداوند سبحان خبر داد از بز ركى قدرت و وسعت ملكش و كفت: 


لا 5 7 
إنَّ الله يسك السلطاليات وَ الْأوْضَ 


نكه ميذارد أن تَرُولا نا آنكه تيفتند. 

علاطا د َ 

وَ لين انا إنْ أَْسَكَهلا ِنْ أَحدٍ 

يعنى و اكر تقدير شده باشد كه از مراكز و مدار خود سقوط كند هيجكس نيست كه بتواند آنها را نكّه دارد و توان 


ص شردءار 


نككاهدارى آن را احدى ندارد (مِنْ بَعْدِهِ) يعنى بعد از خداى تعالى»و بعضى كفته اند:از بعد از افتادن و سقوط كردن. 
ا 
إنه كان حَلِيما 


الهاو فذاق روما اناي اسك كه طخل اعد بور ساتور ف المدة كتامير اتمكددر عنوزا امسن يدوو انريف 


كناهان استءو بسيار آمرزنده استءآن كاه حكايت از كفار نموده و كفت: 
3 أفمقوا الله هد اسان 
و افسموا بالله جهك اتمانهم 


ل كار كدي ككل بخدا خوردند بيش از آنكه محمد( ص)ايمان برايشان بياورد قسم سكت كبايث اثواة و انان ل 
الوق تدرو فر تابنو اك ماس وكباخد ةا ازالاوفك كسا قعانى حاط رو ايفان يكراق أهتعا يهل انمه وده باشص راد ادامر 


باشند به يذيرفتن قول او و بيروى مِنْ إخدّى الْأَمَم از يكى از امتان كذشته از يهود و نصارى و صابئين. 


0 إلى 


فرار از حق»يعنى ايشان افزودند موقع آمدن او نفرت را( إشتكياراً )يعنى از روى تكبر و جتبارى و سركشى بر خحداى تعالى و 
نخوت و غرور اينكه ييرو ديكرى باشند. 


فى الْأَرْض و مكر السب 


در روى زمين يعنى و قصد زيان زدن به مؤمنين» "و مكر الستبئ "هر مكر و فريبى است كه ريشه اش دروغ و نيرنككء.و بنياد و 
نابة اش ير كثاهى باشةيراى آلكه بعضس اذ مكرها وانقشة ها نيكز اسكءو أن مكر مؤميق تكفا اسك هر كام يا انها اريكاز 
كردند»خوبست كه با آنها مكر كنند و آنها را فريب داده و مغلوب نمايند»و مقصود در اينجا مكر 


ص :06 


و خدعه برسول خدا و باهل دين و مسلمين استء.و مصدرءبصفت مصدر اضافه شدهءو تقديرش و مكروا كمكر السيئع است و 
مكر كردند مكر بدى بدلالت قول خدا: 


0 :5 نار 
ولا يَحِيقٌ المكرٌ السيّىَ إلا بأَمْلهِ 


0 
يعنى نتيجه مكر بد برنميكردد مكر بكسى كه مكر نموده فَهَل يَنْظرُونَ إلا سنت الأوَلِينَ يعنى يس آيا انتظار ندارند مكر روش 
خداى تعالى را در امّت هاى كذشته كه هلاكشان كند هر كاه تكذيب كردند ييامبران او را كه عذاب بر ايشان نازل شود و بلا 
بوهام واكم جوم دان و كيفر كفر و تكذيبشانءيس اككر انتظار جنين روزى راء دارند فَلَنْ تَحَدَ اى محمد هركز نيابى 
ِمْتِ الله تويلا يعنى عادت و روش خدايى از عقوبت كسانى كه كفران نعمت او كرده و انكار خدايى او نموده تغيير و 
دكركون نميشود وَ لَنْ تَجِدَ لِسَنّتِ الله تتخويلا و هركز براى روش خدا دكركونى نخواهى يافت»يس تبديل كرد يدن جيز است 
بر خلاف آنجه بوده. 


أ 


وَلَمْ يَسِيِرُوا فى الأزض 


١ - - 0 -‏ 2 لا 
يعنى آيا اين كفارى كه انكار هلاكك شدن امتهاى كذشته را كردند در روزى زمين سير و كردش نميكنند فيَنْظوُوا كيف كان 
به الّذِينَ مِنْ يهم يعنى بس به بينيد جكونه خدا هلاك و نابود نمودء تكذيب كنندكان قبل از ايشان مانند قوم لوط و عاد 


لا 
وَكانوا 


لا 
وبودند ايشان عد مِنْهُءْ نيخت تر بودند از ايشان فُوٌهَ وَل كان اللَهُ لُغجرٌة مِنْ شَيْءِ يعنى با آنكه آنها نيرومندثر بودند نبود 


ص 0 


در آسمانها و نه در زمين البنّه او داناى بتمام جيزهاست( قَدِيراً #تواناست بر آن مقدارى كه براى آن حدّ و نهايتى نيست»سيس 
لدم للا : ْ 
خداوند سبحان منّت كذاشت بر خلقش بتأخير عقاب از ايشان و كفت و لَوْ يوَايَدٌ الله انام بلا كسَّديوا و اككر نخداوند مردم را 


بآنجه مرتكب شدند از شركك و تكذيب ايشان مؤاخذه كند و تعجيل عقوبت ايشان را و آن قول اوست: 
لا م عن ة. لا ه 2س 
ما ترك عَلكّ ظهرها مِنْ ذَابَهِ 


باقى نماند بر روى زمين جنبنده اى و ضمير بارض برميكردد و اككر جه ذكرى از آن نشده براى دلالت كلام بر آن وعلم به 
اينكه جنبنده ها در روى زمين زند كى ميكنند. 

وَ لكن يُوَخَرْهُمْ إل أَجَلٍ مُسَمّى 

و لكن خدا آنها را بتأخير انداخته تا اجل نامبرده و آيه در سورةٌ نحل تفسير شده. 
4ه لقع كن لله لحان بلاده بير 


سن:هر كاه اجلشان امدويين اله عدا بيتك كانقن .ريتاسة يعتى هذا بيتائ نه مكان ابشان استونمى انها رااهز طورئ كه 


خواهد مؤاخذه ميكند. 
و بعضى كفته اند:بيناى باعمال ايشانستء:يس آنها را بر آن ياداش مى دهد. 


ص 6 دن 


سورةً بس 


اشاره 


- - 55 57 57 لا ع عن 00 لا 5-8 
نزد تمام مفشرين مكى استءابن عباس كويد.مكر يكك آيه و آن آيه وَ إذا قيل لَهُمْ أنْفِقوا مما رَرَة 


شك سب 


هشتاد و سه آيه كوفى است و هشتاد و دو آيه از نظر ديكران. 
اختلاف آن: 
آية (يس) كرفي السة: 


فضيلت آن: 


وت لا 
م الله كه در مدينه نازل 


ابى بن كعب كويد:هر كس سورة يس را براى خداى عر و جل قرائت كند خداوند او را آمرزيده واعطاء كند از اجر و ياداش 


باو اجر كسى كه دوازده مرتبه قرآن را تلاوت كرده و هر مريض و بيمارى كه نزد او يبس قرائت شود بعدد هر حرفى از آن ده 


فرشته نازل شود و براو كه در جلوى او به صفها مى اد يستند و براى اوا ستغفار كنند و در موقع قبض روح او حاضر باشند»و 


جنازه او را تشييع و بر آن نماز بخوانند و بدفنش نيز حاضر باشندءو هر بيمارى كه آن را قرائت كند ويا در نزد او قرائت شود 


رضوان خازن بهشت با يكك ليوان و جام از آبهاى بهشتى نزد او آيد و باو بياشامد و حال آنكه او در بستر بيمارى 


ص دار 


اسك اسن متوشد.وسيوا ب ميزه :و سير ابا براكهته شود و وكر نارف ننه حروقيق إ رعو ضكهاف زاميوات تدارف مداخل 


بهشت شود و سيراب شود. 


ابو بكر از بيغمبر(ص)روايت كرده كه فرمود سورهٌ يس در تورات معمه خوانده ميشود. كفتند معمه جيستءفر مود صاحبش را 
خير دنيا و آخرت فرا كيردءو تحمّل كند از او بلاى دنيا را و دفع كند ازاو هراسهاى آخرت را و بآن مدافعه و قاضيه هم كفته 
ميشود كه از صاحبش دفع ميكند هر بدى را و آورده كند براى او هر حاجتى راءو هر كس آن را قرائت كند براى او بيست 
حج نوشته شود و كسى كه آن را بشنود براى او محسوب شود ثواب هزار دينارى كه در سبيل الله بدهد»و كسى كه بنويسد 
آن كاه بياشامد داخل جوف او شود هزار دواء و هزار نور و هزار يقين و هزار بركت و هزار رحمت واز او برطرف شود هر 


درد و بيمارى. 
وازانس بن مالكك از ييغمبر(ص)روايت شده كه فرمود البنّه براى هر جيزى قلبى است و قلب قرآن سور يس است. 


وازاواز يبامبر(ص)رسيده كه فرمود كسى كه بكورستانى وارد شود يس را بخواند خدا در آن روزاز عذاب ايشان تخفيف و 


براى او بعدد امواتى كه در آنجاست حسناتى نوشته شود. 

وابو بصيراز حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود»البتّه براى هر جيزى قلبى است و قلب قرآن سورة يس است 
يس هر كس در روز بيش از آنكه شام كند بخواند در روز آن از حفظ شدكان و روزى داده شدكان باشد تا شب كند وهر 
كس در شب بخواند ييش از آنكه بخوابد خدا براو هزار فرشته مأمور كند ا او را از هر شيطانى يليدى و از هر آفتى حفظ 


نمايدء)و اكر در 


ص :0 


خوابش بميرد خدا او را در بهشت داخل كند و سى هزار فرشته براى غسل او حاضر و همككى براى او استغفار ميكنند و او را تا 
قبرش تشييع مينمايند به استغفار كردن براى اوءيس جون او را داخل قبرش مينمايند آنها در قبر او خدا را عبادت ميكنند و 
ثواب عباد تشان براى اوست و قبرش تا ديدكاه جشم كشاد و وسيع ميشود و از فشار قبر ايمن خواهد بود و همواره از قبرش 
نورى ساطع است تا فضاء آسمان تا آنكه خدا او رااز قبرش بيرون آوردءيس جون از قبرش بيرون آمد فرشته ها بيوسته با او 
هستند و او را مشايعت نموده و با او كفتكو ميكنند و در روى او خنديده واو را بهر خيرى مزده ميدهند تا او را از صراط و 
ميزان عبور دهند و او را در مكانى از بهشت خدا اقامت دهند كه نباشد نزد خدا خلقى كه نزديكك تراز او باشد مكر فرشتكان 
مقرّب و بيامبران مرسل و او با بيامبران در مقابل خدا ايستاده و محزون نيستند با كسانى كه در غم و غصّه بسر ميبرند و با 
مهمومين مهموم نيستند و جزع و ناراحتى ندارند با مردمى كه در ناراحتى و جزع ميباشند»)سيس خداوند تعالى باو 
ميكويد:اشفع عبدى اشفعكك فى جميع ما تشفعءبنده من شفاعت كن در تمام آنجه ميخواهى كه شفاعت كنى من شفاعت تو را 
مى يذيرم واز من بخواه بتو عطا كنم تمام جيزهايى كه تو ميخواهى»يس سؤال ميكند و باو عطا ميشود و شفاعت ميكند يس» 
قبول ميشود و او را محاسبه نميشود در ميان كسانى كه محاسبه ميشوند و ذليل و خوار نميكرددءو ملامت بكناهى و نه بجيزى 


از اعمال بدش نميشود وو از رفقاء محمد( ص)ميباشد. 


و محمد بن مسلم از حضرت امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده كه براى رسول خدا"'ص "دوازده اسم استءينج اسم آن 


در قرآن انت: 


ص :20" 


اسروديق #اخاعين #تصيل الله تين دلوف 
ترتقيب آن: 


جون خداوند سبحان در آخر سورةٌ فاطر ياد كرد كه آنها قسم خورده اند بخدا كه اكر ييامبرى براى مردم مكه بيايد باو حتما 


ايمان خواهند آوردءاينسوره شروع شده به اينكه ايشان ايمان نياوردند و حال آنكه ييامبر بر ايشان مد يس فرمود : 


[سوره يس (172): آيات ١‏ قا ]١١‏ 


اشاره 
لا 
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نْذَرْتَهُمْ أء لم تزقع لا يؤيوة (00 


"2١: ص‎ 


ترجمه: 

بنام خداوند بخشنده مهربان ١-اى‏ سيد يبامبران ١-سوكند‏ بقرآن حكم كننده به حق. 
لتك فر ول ا جملة لرقاده قد كات غك انها براه اسه جوردنكد 

هاين (قرآن)فرستاده خداى نيرومند مهربانست. 


#-تا كروهى را كه يدرانشان هم بيم نيافته اند به ترسانى و ايشان بيخبرند لا-در حقيقت وعده عذاب خدا درباره بيشتر ايشان 


حقمى كرد يدهو شان اسان لم اورند. 


8-ما(در روز قيامت)بيكمان بككردنهاى ايشان غلها بنهيم و آن زنجير تا بزنخهاى ايشان يبوسته است و ايشان سر در هوا مانده و 
جشم بر هم ننهند 9-و در بيش روى ايشان حجابى و از يشت سرشان نيز حجابى قرار داديم و جشمهاى ايشان را يوشانيديم در 


نتيجه ايشان(راه صواب را)نمى بينند. 
قرائت: 


اهل كوفه غير عاصم و جماد و يحيى از ابو بكر(يس)را باماله خوانده و باقى از قاريان(يس)بتفخيم قرائت كرده اندو ابو جعفر 
وابو عمرو همزه وابن كثير بروايت قواس و بزى و نافع بروايت اسماعيل باظهار كردن نون از ياسين در موقع وصل بواو و آيه 
بعدءو همين طور(ن و القلم را)ابن عامر و كسايى و خلف با خفاء نون در هر دو قرائت كرده اند.و قالون از قراء از نافع 


ص :27 


باظهار نون از آيه ن وَ الْقَلّم و اخفاء آن از"يس "خوانده اندءو اما عاصم يس او در روايت حفص نون هر دو آيه را ظاهر 


ك5 


و روايت برجمى از ابى بكر و محمد بن غالب از اعشى از ابى بكر نون از (ياسين»را ظاهر و در "ن وَ الْقَلْم" در روايت عليمى 
از جماد مخفى ميكردد وامّرا يعقوب:او نون هر دو را در روايت روح و زيد ظاهر و در روايت رويس مخفى ميداشتءو اهل 
حجاز و بصره و ابو بكر(تنزيل) برفع خوانده و ديكران از قاريان بنصب(تنزيل)خوانده اند ودر شواذ قرائت ثقفى(يس)به فتح 
نون و قرائت ابى السماكك يس بكسرءنءو قرائت كلبى يسن برفع نون آمده و در قرائت ابن عباس و عكرمه و ابن يغمر و نخعى 


وعمر بن عبد العزيز"فاغشيناهم " با عين»و در قرائت ابن محيص و زهرى(انذرتهم)با يكث همزه آمده است. 
دليل: 


ابو على كويد:از جيزهايى كه اماله فتحه را از يس نيكو ميكندءمثل كسره اينست كه ايشان كويند يا زيد رايى زيد كويندءيس 
فتحه را اماله مثل كسرهءو الف را مثل ياء نمايند و اككر جه قول ايشان است يا حرفى بر دو حرف است- (رءو الف)و حروفى كه 
بر دو حرف باشد جيزى از آن اماله نميشود مثل لاو ما يس وقتى اماله كردند از حروف حرفى را كه اماله نميشود بخاطر 
بادسن أأكر اماله كتنك اسمن بن] كه 1ن( )از باسشين اسك بهت اسه آبا ثم يفى كارن حروك تامهاى هعد وق تلفظ ران 
ميشودءو امّرا از ميان نونها نون از يس يس البته اين اماله در آن جايز استءو اكر جه نون ساكنه با حروف فميّه مخفى و روشن 
نميشود براى آنكه اين حرفها بنا بر وقف شده استءو از آنجه كه دلالت بر اين ميكند اجازه دادن ايشانست در آن نون جمع 


بين دو ساكن 


ص ورمار 


استءجنانجه جمع ميشوند در كلامى كه وقف بر آن ميشود و اكر اين نبود جمع آن دو هم جايز نبود. 


وائّيا كسى كه نون.در آن را ظاهر و روشن نكرده؛يس او اكر جه در تقدير وقف قطع نكند در آن همز وصل را و اين قول 
خداى تعالى(أ لم الله)آيا نمى بينى كه همزه وصل حذف شده و ثابت نشده جنانجه با غير آنهم از كلامى كه وصل ميشود 


ثابت نشده. 


و كسى كه (تنزيل)را رفع داده بنا بر تقدير(هو تنزيل العزيز الرحيم) يا هذا تنزيل العزيز الرحيم كرفته و نصب آن بنا بر تقدير 
نزل تنزيل العزيز الرحيم است. 


وامّا آنكه(يس)با جر خوانده يس هر دو آن بجهت التقاء ساكنين است و آنكه رفع داده يس بنا بر روايت كلبى است كه او 
كويدءآن بلغت طى يا انسان است و ابن جنّى كويدءنزد من محتمل است كه از تمام اسمها اكتفاء بسين براى اين بوده باشد كه 
در آن حرف نداء است مثل قول تو كه يا رجل مى كويى و مانند حذف بعضى از حروف اسم قول بيغمبر(ص)است كه 


فرمود: 


كفى بالسيف شاء »يعنى شاهداءشمشير براى شهادت كافيست.»يس حذف عين الفعل و لام الفعل شدهءيس همين طور از انسان 
فاء الفعل و عين الفاء حذف و باقى مانده را قرار داد اسمى كه قائم بخود باشد و آن سين است يس ياسين كفته شد و آن شبيه 
بقول شاعر است: قلنا لها قفى قالت قاف كفتيم بآن زن بايست كفت ايستادم»و كسى كه(فاعشيناهم)با عين خوانده يس آن را 


منقول از عشى يعشى كرفته هر كاه ديده اش ضعيف شود و اعشيته اناهو من ديده او را ضعيف كردم. 


ص فار 


وامّرا(اغشيناهم)با غين معجمه يس بنا بر حذف مضاف است»يعنى (فاغشينا ابصارهم)يس ديدكان آنها را كور كرديم و 
يوشانديم»يعنى بر آن جشمها يرده قرار داديم»و غشاوه بر جشم مثل غشاوه بر قلب است»يس بر خورد ميكند به معناى هر دو 
قراف 


وامًا كسى كه«انذرتهم)بيك همزه خوانده»يس او حذف كرده همزه استفهام را بجهت تخفيف و حال آنكه قصد آن را داشته 
جنانجه كميت شاعر كويد: 


طربت و ما شوقا الى البيض اطرب 
ولالعيامى و ذوالشيب يلغت 


خوشحال شدم و حال آنكه شوقى نيست در موى سفيد كه خوشحال شوم و نه از من لعب و بازى است و آيا كسى كه مويش 
سفيد شد بازى ميكند»و معنى (او ذو الشيب يلعب)شاهد بيت در حدذف همزه او ذو الشيب اسك كد 3و الشيب آمده ويا مثل 


لعمركك ما ادرى وان كنت داريا 


شعيب بن سهم أو شعيب بن منقر 


قسم بجان تو نميدانم و ب يااكر آكاه ه بودم كه شعيب بن سهم است يا شعيب منقر استءشاهد اين بيت و ان كنت است كداو ان 
كنت)بوده. 


شرح لغات: 


ميدهد آن كاه بلند ميكند و بعضى كفته براى دو كوهان شتر قماح براى آنكه شتر وقتى وارد آب مى شود براى خنكى زياد 
آب سرش را بلند ميكند و كفته ميشود قمح البعير هر كاه سرش را بلند كرد و آب نياشاميد و بعير قامح و ابل قماح و اقمحتها 
انا. 


ص :ع" 


شاعرى توصيف ميكند كشتى را كه سوار شده و ميكويد: 
و نحن على جوانبها و قعود 
بغض الطرف كالابل القماح 


و ما در اطراف آن كشتى نشسته و جشمهاى خود را ميبستيم مثل شترى كه آب نخورده سر خود را بلند ميكند(على)در قول 
خراس عبراط مساق نايت البزة تقد رشن اسلو ا عن اقل الك وعمي كي خا ريو عجرو دو عند كن (آن) توبس 
عي بعد اق خب ياشد و سكن اسك كه دن سحل قصب باشه كانم صالية يبن مشل انيت كه كته اسه ءارسلوا مشطينا 
طريقهمءما انذر آباؤهم بهتر آنست كه(ما)نافيه و جمله در محل نصب باشد زيرا كه آن صفت قوم استءو ممكنست كه ما 


حرف موصول مصدريه بر تقديرءلتنذر قوما انذر آباؤهم باشد. 


شأن فزول: 
-ه لاك !ا لال م 
كفته اند:كه إدْا جَعَله) فى أعذاقِهغ أغلالا دربارة ابى جهل نازل شده جون كه او قسم خورده بود كه هر آينه اكر بيند كه 


بيغمبر(ص)نماز ميخواند بيايد و سر آن حضرت را بشكند.يس آمد وآن حضرت نماز ميخواند و با او ستكى بود كه 
ميخواست بسر حضرت بزند»يس جون بلند كرد دستش بككردنش ييجيدءو سنكك بدستش جسبيد»ءيس جون نزد يارانش 
بركشت و بآنها خبر داد آنجه ديده بود سنكك از دستش افتادءيس مردى از بنى مخزوم كفت من او را با اين سنكك ميكشم و 
آمد ديد كه آن حضرت نماز ميخواندءيس خواست سنكك را بياندازد كه خدا جشم او را كور كرد يس صداى آن حضرت را 
ميشنيد ولى خود او را نمى ديد يس بركشت بسوى يارانش و آنها را نديد تا آنكه او را صدا زدند و كفتند تو جه كردى 


كفتءند يدم اورا ولى صداى او را شنيدم و ميان من و او جيزى مانع 


ص وار 


و حايل شد مثل شير نرى كه با دمش اعلام خطر ميكرد كه اكر نزديكك شوم مرا بخورد. 
:. 
لوحو الى العمان بو عاص أل تتحيق برو سدم ارين اللارين سعوة روا بك كرد كتاتر يرن كماع رداك تدرب را 


ببغمبر(ص )يس بيغمبر "ص " بيرون آمد و مشت خاكى بر سر و صورت آنها ياشيد و آنها اورا نديدندءعبد الله كويد آنها 


همان مردمى بودند كه در كنار جاه بدر اجتماع كردند. 


وابو حمزه از مجاهد از ابن عباس روايت كرده كه قريش اجتماع كردند و كفتند اكر محمد داخل مسجد الحرام شود همكّى 
يكك دفعه بر او حمله نموده و او را بكشيمءيس ييغمبر(ص)وارد شد و خدا از يبش رو و يشت سرشان حجابى و سدّى قرار داد 
كه او را نديدند»يس نماز خواند سيس نزد آنها آمد و خاكك بر سرشان افشاند و ايشان او را نميديدند»ءيس جون از آنها دور 


ادو خا كف را كيلك كس ادن ستعويسر الى اقيق" على فزن واند عبد البطلك ابد" 


بتحقيق سخن در اوّل سوره بقره دربارة حروف معجمه و مقطعه قرآن كذشت و اختلاف اقوال دربارة آنها. 


ابن عباس نيز كويد:معناى(يس)يا انسان است.و بيشتر مف رين همين معنا را كفته اند»حسن و ابو العاليه كفته اند:معنايش يا 


رجل است. 


سعيد بن جبير و محمد الحنفيه كفته اند:معنايش يا محمد استءو بعضى كفته اند»معنايش:يا سيد الاوّلين و الآخرين است. 


على بن ابى طالب و امام محمد باقر عليهما السلام فرموده اند آن يكى از نامهاى بيغمبر"'ص"است و ما در بيش روايت در آن 
راياد كرديم. 


ص 6ن 


وَالْمَوْآنِ الْحكيم 


خداوند سبحان قسم ياد كرده بقرآن محكم از باطل و بعضى كفته»كه آن را حكيم ناميد براى آنجه كه در او از حكمت 
استءيس مثل آنست كه آن حكمت را كه ناطق بآنست ظاهر كرده. 


نُك لَمِنَ الْمَوْسَلِينَ 
عل التفير اذ بات فيس كد داق تعالى اوج اده فو بوسالك فرسعاده: 
عَللِا صلاط مُسْتَة 

راو مسيم 


كه سالكك آن را بسوى حق يا بسوى بهشت مى كشاندء.و بعضى كفته»معنايش بر شريعت روشن و حيجت آشكارا هدايت 
ميكند تَنْزِيلَ الَْزيز يعنى اين قرآن نازل شده خداى غالب است در- ملكش (الرَّحِيم) خدايى كه بآفريده اش مهربانست و براى 


همين او را فرستاد سيس بيان نمود مقصود و هدف از بعثت و انككيختن او را و فرمود: 


قتاده كويد:براى آنكه بترسانى از كناهان خدا مردمى را كه يدرانشان را در يبش بيم داده نشده براى آنكه آنها در زمان فترت 


بين حضرت عيسى و حضرت محمد( ص)بودند. 


حسن كويد:يعنى ييامبر بيم دهنده اى از خودشان و قومشان نيامد براى آنها و اكرجه از غير ايشان آمد برايشان.و بعضى كفته 
اند:يعنى نيامد ايشان را كسى كه آنها رابا كتاب بيم دهدءو اين بنا بر قول آنست كه كويد در ميان عرب ييش از ييامبر ما 
ييامبرانى بنام خالد بن سنان و قيس بن ساعده و غير آنها بودند ولى داراى كتاب نبودند. 

عكرمه كويد:يعنى براى آنكه بترساند قومى را جنانجه ترسانيد يدران ايشان را. 

6 لاه 2 

فْهُم غافلون 


يس ايشان غافلند از آنجه را كه قرآن متضممّن واز آنجه را 


ص يان 


كه خدا ترسانيد بسبب آن از نزول عذابءو غفلت مانند سهو آن رفتن معنا است از خاطرهءآن كاه خداى سبحان بار ديكر قسم 
ياد كرد و كفت: 


لَقَدْ حقٌ الْمَوْلَ عَلِ أَكتْرَهِمْ 


2 لا 6 مي -ه 
يعنى واجب شد تهديد ايشان و- استحقاق عذاب بر ايشانء فَهُمْ لا يُوْمِنونَ يس ايشان ايمان نميآورند و بر حال كفر و بيدينى 
ميميرند و اين در علم خدا كذشته است. 
ايمان نميآورند و اين را خداى سبحان بفرشتكان خبر داد كه ايشان ايمان نميآورند يس مسلم شد قول خدا بر ايشان. 
لا لما ولا ءءء - ملا 
إِنَا جَعَلْنا فى أغناقِهم أغلالا فهى إلى الأذقانٍ 
البتّه ما قرار داديم در كردنهايشان غلهايى يس دستهايشان بجانه هايشان كنايه از آن آورده واكر جه آن را ياد نكرده براى 
آنكه اعناق و اغلال دلالت بر آن ميكند و دلالت آنها ازاين روست كه غل البته دست را بسوى جانه و كردن جمع ميكند و 
غل كردن را بسوى جانه جمع ميكند. 
وازابن عباس و ابن مسعود روايت شده كه آنها(انا جعلنا فى ايمانهم اغلالا)قرائت ميكردندءو بعضى از ايشان فى ايديهم 
قرائت كرده اند و معنا در تمام اين قرائت و احتمالات يكيست براى آنكه غل در كردن تنها بدون دست نميشود ونه در دست 
تنها بغير كردن و مانند اينستءقول شاعر كه كفته است: 


وما ادرى اذا يممت ارضا 
اريد الخير ايّهما يلينى 
و من نميدانم وقتى قصد زمينى و شهرى را نمودم قصد خير نمودم كدام يك 


ص اهارا 


أ الخير الذى انا ابتغيه 
ام الشرٌ الذى لا يأتلينى 
آيا خير جنانى كه من در طلب اويم يا شرٌ جنانى كه آن مرا وانميكذارد.شاهد بيت اول است كه خير را تنها ياد كرده.بعد كفته 
انَهما يلينى كدام يكك از آن دو بمن ميرسدءزيرا بتحقيق دانسته كه خير و شرٌ هر دو عارض بر انسان مى شوند ولى نميداند اين 
برخورد باو ميكند يا آن و مانند آن هم در قرآن آمده مثل آية: وَ جَعَلَ لَكم سَلَابِيلَ تَقيكمٌ الْحَرّ (١)و‏ قرار داد براى شما لباسها 


و بيرجامه ها كه شما را از كرما حفظ كند و نفرمود و البرد»براى آنكه آنجه كه انسان را از كرما حفظ ميكند از سرما هم حفظ 
ميكند. يعنى زير جامه نازكك از كرما زد كى حفظ ميكند و بيرجامه ضخيم از سرما خوردن نكله ميدارد. 


مفسّرين بر معنى اين آيه بر جند وجه اختلاف كرده اند: 


١-حسن‏ و جبائى كويد:اينكه خداى سبحان اراده كرده باين آيه بخشى را براى مثل زدن و تقديرش اينست مثل اين كروه 
مشركين ذر تفرتشان از آنجه كه ايشان را سوى آن سخواتق ماندد مرديست كه دستهايقن را بكردنش بسثه اند كه امكان 
تذارة برائ اق كه [ نوااشوق غير اناو نذواز كتتهو مردى كه ندرقن يلتد كرود جاو ايقن .وا تمى يقد كويد و مانتك أن 


قول شاعر جاهاكِ ت(صلاه من عمرو بن مالكك)معروف به اخوه اودى است كه ميكويد: 
كيف الرشاد و قد صرنا الى امم 
لهم عن الرشد اغلال و اقياد 


خير و صلاح جكونه است و حال آنكه ما كشتيم بسوى انّت هايى كه بر ايشان از عمقل و هدايت غلها و قيدهايى بود و مثل آن 


در سخنان عرب سيار است. 
ص 7/١:‏ 


0١-١‏ -سورة نحل آية:1/ 


؟-ابى مسلم كويد:يعنى مثل آنكه اين قرآن غلهايى در كردنهاى ايشانست كه آنها را مانع خشوع ميشود براى شنيدن و انديشه 
كرقة ان بزاع سيتكض أن اشاة و ابن عيض ايك كداايقاة وق مر كشن كروسن اث اناو عار دافكيد از نييروك افد 
شخص مستكبر و سركش سرش را بلند كرده كردنش را ميكشد و تكبر ميكند نككاه بزمين نميكند مثل آنست كه دستهايشان 
وابكرذلةان بف [ندبو الله رين يا اضضاقه ره لنوده كدما وداه ذو كرلواية ناير يي الكدسرقع ارا جيرا ديه وي إينان 
ورا عوائدة ايغانا بابخ ضبقت سكردتدايين آن مدل قزل اوسته حتى الموكع و كر انث لقنا انك هنما فرابوش كردي 


باد راء 


#حايق عياش و سدى كونتل :فك تمودة باين امر مردمى از قريش را كه مصمّم كشتن بيغمبر(ص)شدند.يس دستهايشان 


بكردتهايشاق سعه دو ناسعد وى تسو آنل ضرت ذران كتتل. 


5 مه لاء 4 
*-ايتكه مقصود توصيف حال ايشانست در روز قيامتءيس آن مثل قول او إِذِ الأَغُلالل فى َعَاقِهم ('كوقتى كه غلها در 


كردنهاى ايشانسث هو البتّه آن را بتلفظ ماضى باد كرذه براى تحقق و واقعث آنسث. 
فَهُمْ مُقَمَْ نَّ 


زهرى كويد:مقصود اينكه جون دستهايشان بككردنهايشان بسته ميشود و غلها جانه هايشان را بالا ميبرد و سرهايشان بلندءويس 


آنها سرهايشان يسبب بالا رفتن غلها بالا ميرود»و براين معنى دلالت ميكند قول قتاده كه مقمحون را مغلولون معنى كرده است. 
كا فح 22 ل ع ار ا 
وَ جعلا مِن ين أَبْدِيهغ سَدًا وَ مِنْ حَلْفهع سَدًا َأَعْمَتامُع قَهُْ لا متِصِرُونَ 


7/١: ص‎ 


اال سيور عكر 111 
؟- (١‏ -سورة غافر آية:١/.‏ 


وقرار داديم از ييش روى ايشان سدّ و حجابى وازيشت سر آنها هم سدّى»)يس نابينا كرديم ايشان راءيس أنها نمى بينند و 
اين بنا بر يكى از دو وجه تشبيه است براى آنها بكسى كه اين صفت اوست در اعراض از ايمان و قبول حق و اين عبارت از 
واكذارى خداست ايشان را وقتى كفران كردند و مثل آنكه كفته استمما ايشان را واكذاريم در حال شكست خورد كى»يس 
اين از بيش روى و يشت سرشان سدّى شدءو وقتى كفتيم كه آن توصيف حال ايشانست در آخرت يس سخن بنا بر حقيقت 
أسنث وا تاعبازت او تكن دمائ ووش است قطورق كه رام جليوو عقنت رفت :وا تدذارثه زبوا اطراقشان دوه وعنته 
م ا ال ل ل ل 
كن روف اق أكثار مالع و نكيت إركناة قر متي يها اكه اند يروو فرك هذا داح اق فق ل روه يسح تود 


وروايت شده كه ابو جهل تصميم كرفت كه بيغمبر(ص)را بكشدءيس هر كاه شب بيرون ميرفت او را نميديد و خدا حايل 
ميشد بين او و آن حضرتءو بعضى كفته اند:فاغشيناهم»يعنى كور كردانيديم آنها را يس ايشان نميديدند- هدايت و راه 
سعادت راءو برخى كفته اند:فاغشيناهم»يس بسبب عذاب كور كرديم آنها رايس آنها آتش را نميديدند.و بعضى كفته 
اند:يعنى ايشان را جون از ايمان و قرآن منصرف شدند لازم شد ايشان را اين بدبختى و نابينايى تا جايى كه نميتوانستند بطرفى 


روآورند مثل شخص بسته شده به غل و كسى كه راه ها بر او مسدود شله. 


وَ سَلاءً عَلَيِهِ أ أنذّومَ هم أ لع تدهم لا يوون 


براى ايشان يكسان 


ص مور 


وى تفاواك اسك حمه بترسائى واه يبسفان تدهى ابمان تع اورتل تسر ش در سووة بقره كنشك: 


[سوره يس (32): آيات ١١‏ تا١٠؟]‏ 

اشاره 

ل 2 57 ل ره 5 لاك 

كم مدا آل خلطنَ بالْقيبٍ قشو بمغْفِرَهِ وَ أخر كريم )0١(‏ إِدّ ناك ده ٍ كح البملاء كنع اك قوز 
آثارَمُعْ وَكُل قور أخض باه فى اه مُبين (17) وَ إِضْرِبْ 9 مَك لا أَضِياب لقَويَهِ إذْ ليِاءَهَا لْمْوْسَلُونَ (0 إِذْ أوْصلنا إلبيه 


ين كك ول تع يت 4 الوا إِنا لك الوشاءة ا 3 لبدو يو أن كن من ف وَإِن اقم 3 


لاه 
تكززرة (18) فألوا ويا 0 ذا إِليكم راون لك ع دابيا لين 0 الوا 0 :"بكم لين أ هوا 


00 اي اي مُترقُونَ (09) وَ لكا من أَْصًا ألْمَدِيئ 


ص كرة ور 


نر جمه: 


١'فقط‏ ميترسانى كسى را كه بيروى از قرآن كند واز خداى بخشنده در ينهان بترسد يس او را بآمرزش كناهان و ياداشى 


بزركوار مزده بده. 


؟١-البتّه‏ ما مرد كان را زنده ميكنيم و هر نيكك و بد را كه بيش فرستاده اند با آثار وجوديشان ثبت خواهيم كرد و هر جيزى را 


در دفتر ييشواى روشن بشماره آورديم. 
١-(اى‏ ييغمبر)داستان مردم انطاكيه را براى ايشان بيان كن آن دم كه فرستاد كان بدان ده آمدند. 


*١وقتى‏ كه(دو تن از آنان)را بسوى ايشان فرستاديم و اهل آن ده آن دو ييامبر را دروغكو شمردند وما آن دو نفر را 


بفرستادن سوّمى نيرو داديمءيس كفتند ما بسوى شما فرستاده شده ايم. 


١-مردم‏ آن شهر كفتند شما جز بشرى جون ما نيستيد و خداى بخشنده هيج جيز(از وحى)نفرستاده است و شما جز 


دروغكويان نيستند. 
8١-رسولان‏ كفتند كه يرورد كار ما ميداند كه ما بطور قطع بسوى شما فرستاده شده ايم. 
/ااحو بعهده ما جز ييام رساندن آشكار نيست. 


اهل آن شهر كفتند ما جدًا بآمدن شما فال بد زده ايم اكر از اين كفتار باز نايستيد شما را سنكك سار خواهيم كرد و بطور 
مسلّم از جانب ما به شما شكنجه اى دردناكك ميرسد. 


-رسولان كققد مشأ فال بد نما همراه شماست آيا اكر ياد آور شويد بلكه شما كروهعى از عد در كذشته ايد: 


ص ا 


١'-و‏ مردى(بنام حبيب نجار)از دورترين نقاط شهر شتابان بيامد و همى كفت اى قوم من فرستاد كان خداى را ييروى كنيد. 
قرائت: 


ابو بكر "فعززنا "بتخفيف خوانده و باقى از قراء بتشديد زاء(فعرّزنا) قرائت كرده اندءو ابو عمرو و قالون از نافع و زيد از 


يعقوب(ان ذكرتم)بيكك همزه بدون مد خوانده و ابن كثير و يعقوب و نافع(ان ذكرتم)با يكك همزه ممدوده قرائثت كرده اند. 

وابو جعفر ءان با يكك همزه مطوّله و دوّمى ميئنه مفتوحه خوانده (ذكرتم)مخففه و ما بقى أ إن ذكرتم بدون همزه خوانده اند. 

دليل: 

ابو على كويد:بعضى از ايشان كفته اند:عرّزنا با تشديد بمعناى قوينا و كثرناستءو اما عززناءيس بمعناى غلبناءبدليل قول خداى 
3 8 لا ع بن سم - 2 

تعالى: وَ عَزَّنِى فى الْخطاب و قول خخداءأ ان ذكرتمءيس البنّه آن ان جزاء است كه بر آن الف استفهام داخل شده و معنايشءأ 

ان ذكرتم تشاءمتم»)يس جواب حذف شده و تقديرش(ان تطيرنا بكم تشاء متم بكم)هر آينه شما فال بدزديد فال بد شما نتيجه 


اى بخود شماست و اصل تطيرنا تفعلناءاز بدى كه نزد عرب بآن فال بد و خوب ميزنند و كسى كه ان ذكرتم بفتح همزه 


خوانده»يس معنا را(ان ذكرتم تشاءمتم كرفتهءو اما تخفيف همزه و تحقيق آن يس در موارد عديده ذكر آن كذشت. 


اعراب: 


7 
2 م 
- 8 


وَ كل شيْءِ 


ص هاور 


(هو احصينا)و تقديرش.احصينا كل شىء احصيناه اصحاب القريه بدل از مثللا است» إذ لاما الْمَدْسَلونَ عامل در ان محذوف 


انيت التفورق (قضه اعبحات القريه كانه اذ ايها المرسلرة )و اذ أَوسَلا ذل لأسف 


تفسير: 
اشاره 
جون خداوند سبحان خبر داد ازاين كروه كفارى كه ايمان نميآورند و اينكه براى ايشان بيم دادن و ندادن بى تفاوت است 
دنبال كرد آن را بذكر حال آنكه منتفع بسبب ترسانيدن شود»كفت: 
ا ِْرٌ من ايع الجر 
يعنى البته منتفع به ترسانيدن و بيم دادن تو ميشود كسى كه يبروى قرآن كند براى آنكه نفس بيم دادن براى همه حاصلست و 
حَيْدىَ الوَحْلطِنَ بالْمَب و به ترسد از خداى بخشنده در حالى كه از ديدكان مردم ينهان است بخلاف منافق كه در ظاهر ابراز 
تقوى و خداترسى ميكند و در باطن خلاف.و بعضى كفته اند:يعنى و به ترسد خداى بخشنده را در آنجه از امور اخروى اززاو 
جر كرد 


عايب اسك 
( فَبَسْرَهٌ )إيعنى اى محمد يس او راازاين صفت بشارت و مزده ده بده ( بِمَغْفْرَهِ )به آمرزش از خدا براى كناهانش و أجر 


وياداش بز ركوارى يعنى ثوابى خالص از شايبه هاى سيس خبر داد از ذات خودش: 


0 
إِنَا نَخنُ تخي الْمؤلا 


البته ما در روز قيامت مرد كان را براى ياداش و كيفر كردار. 
ولك ا نوا 

ب ما قدمو 
مجاهد و قتاده كويند:و مينويسم آنجه بيش فرستادند از طاعت ايشان و كناه هايشان را در دار دنيا زنده ميكنيم 
و بعضى كفته اند:يعنى ما مينويسيم آنجه را كه مقدم داشتند از اعمالى كه 


ص ور 


1 ضٍِ 
( أثارَهم )جبائى كويد:يعنى اعمالى كه برايش اثر مى باشد مثل صدقات جاريه و كتب سودمند دينى. 


و بعضى كفته اند:يعنى بآثار ايشان از اعمالى كه بعد از آنها روشن»و سنت معموله كرديده كه مردم آن را تعقيب و آثين 


دانسته و مورد عمل قرار دادند جه سنّت حسنه نيكو و جه روش زشت و ناروا. 


و بعضى كفته اند:يعنى ما مينويسيم كامهايى را كه ايشان بسوى مسجد برميدارند و موجب آن حديثى است كه ابو سعيد 
خدرى آن را روايت نموده كه بنى سلمه در ناحيه و كنارى در خارج مدينه سكونت داشتندءيس به بيغمبر صِلَى الله عليه و آله 
از دورى منازلشان به مسجد و نماز با بيغمبر(ص)شكايت كردند يس آيه مذكوره نازل شدءو در حديث از ابى موسى رسيده 
كه كفت بيغمبر(ص)فرمود بدرستى كه بزركترين مردم از جهت اجر در نماز دورترين مردم است از جهت راه ييمايى بسوى 
نمازءيس دورترين آنهاءمحمد بن مسلم بخارى و مسلم بن حجاج قشيرى هم آن را در دو صحيح خود نقل نموده اسك و كل 
انو خض الاثم قدو يم و ردي بدر جيز از حواةك رتوو كاي طاعر و 31 لوت ستوظ انيف و دلا وو عرد 
سكين كناب نوت ورمتكان مكدر قري باجا لهك د مان اتيس كداز انور ساد بيفوة ودر قالش 
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ص 6ن 


)١ -١‏ -مترجم كويد:خدا ابو على طبرسى را رحمت كند كه در عصر 


سيس خداوند سبحان به بيغمبر كراميش فرمود: وَ اضرِبْ لَهُمْ اى محمد براى ايشان مثل بزن( متلا )يعنى مثل و حكايتى را نقل 


كن وان اقول ابشاسيت كاين كروة أضراتئ بعت لهاب 'هستتك: 
0 


(تقيِه و خفقان ميزيسته و در آن زمان و بالاخص در ناحية استان خراسان غلبه با اهل سنّت بوده و از اين رو تفسيرش را غالبا بر 
ون تناتتير اهنا اناده اللجحو از تسفله عمو 4577| مام فيل را ود كناقة عبان عي كزدهوصالي كددابن عياض ال اهيز 
المؤمنين(ع)روايت كرده كه فرمودء انا و اللّه الامام المبين »بخدا قسم امام مبين من هستم كه جدا ميكنم حق را از باطل و آن را 
بميراث از رسول خدا(ص»دارم. ابن بابويه باسنادش از حضرت ابى جعفر امام محمد باقر عليه السلام روايت كرده از يدرش از 
جدش (ع)فر مود وققق ب ينشمي رأ )نازال شند آيه و3 كل شَيوء أَخصَياة فى إقام مُبين ابو بكر و عمر از جا بلند شدند و كفتند آيا 
آن تورات است فرمود نه كفتند آيا انجيل است.فرمود نه كفتند آيا آن ان اسفية بوه درون أعزن لاضع قا لبا د 
بيغمبر(ص)فرمود اين است آن امام جنانى كه خداوند در او احصا نموده است علم جيزى را در كتاب مصباح الانوار باسنادش 
از عمار بن ياسر روايت نموده كه كفت من با امير المؤمنين(ع)در بعضى از جنكهايش بودم»ءيس عبور كرديم به بيابانى كه ير 
از مورجه بود كفتم اى امير المؤمنين آيا ميشناسى كسى را كه از خلق- خدا بداند عدد اين مورجكان را واينكه نر آنها 
جندتاست و ماده آنها جه مقدار استء كفتم اى آقاى من اين مرد كيست فرمود اى عمار آيا در سورة يس نخوانده اى وَ كل 
شَيْءِ أخص اه فى لام مُبين كفتم بلى اى آقاى من فرمود منم آن امام مبين. و جند روايت ديكر باين مضمون كه مقصود از 


امام مبين حضرت على(ع) است نه غير آن. 


ص ضر 


و بعضى كفته اند:يعنى يادكن براى ايشان مثلى را (أَمِْلْكَابَ الْمَيه) ياران قريه را و اين قريه بقول مف رين (انطاكيه)بوده إِذْ 


غاءها الموعلوق ينين مكاي كسعدارقة نري ايعان نامر انجا نير لكت وتأعرام نمو 


إِذ أَرْسَلنا إِلِهمْ اثنين 


لد فو ناسو نافد الجادوى دك رو مما فرعتي فيا راامكلوون: كردت و اكول انو عات أخباء رن دنه كن انعا تدا مودق 
رهطا لل 1 0 ا 00 
فعَزْرنا بثالث يعنى ما آن دو بيغمبر را تقويت و تاييد كرديم به ييامبر سوّمى از عت كرفته شده و آن نيرو و بيروزى است واز 
آنست قول ايشان "من عزيز "'يعنى كسيست كه ميكويد "من عزيز"يعنى كسى كه غالب و بيروز است و لباس طرف را به قيمت 
ميبرد»شيعه كويد:اسم اين دو مرد(شمعون و يوحنا)بوده و اسم سوّمى بولسء.و ابن عباس و كعب كويند:اسم آن دو ييغمبر 


صادق و صدوق و اسم سوّمى سلوم. 


و كعب و وهب كويند:آنها ازاصحاب و حواريّين عيسى عليه السلام- بوده اندءو آن دو نفر كويند و خبراين نيست كه خدا 


آنها را اضافه به خود كرده براى آنكه عيسى عليه السلام آنها را باجازه و امر خدا فرستاده بود بسوى شما... 
لوم لامك ب 
فقالوا إِنَا يكم مُرْسَلُونَ 

ح. 5 5 ' لاه ا 
يعنى كُفتند اى اهل ده البتّه خدا ما را به سوى شما ارسال نموده و فرستاده است (قالوا) يعنى اهل قريه كُفتند: 
لا 
8 أثم إلا بتر متلا 
شما سيد مكر شرف قل نما سن لاست براف رسالكى اموق تدارنية جنانجة مراف رشالت ماخيية نداريم. 
لل كين )م ولام 5ه > 
و أن لين بِنْ شنم 
خداى بخشاينده جيزى نازل نكرده كه ما را بسوى آن بخوانيد. 


ص خذرا 


إن نتم إلا تَكذِبُونَ 


يعنى نيستيد مكر دروغكويان در آنجه ميينداريد و معتقد بودند كه هر كس كه مانند ايشان باشد از جهت بشريّت صلاح 
نيست كه ييغمبر باشد واز خاطر ايشان رفته بود كه خداوند متعال هر كس را كه بخواهد براى رسالتش اختيار ميكند و اينكه 


ميداند از حال اين كروه صلاحيّت ايشان را براى ييامبرى و تحمل زحمات و سختيهاى آن... 
ا ل ا 
قالوا رَبْنَا يَعْلمُ إنَا إِليِكم لمَرْسَلونَ 


آنها كفتند يرورد كار ما ميداند كه ما فرستاد كان اوثيم بسوى شما و البنّهِ اين مطلب را بعد از اقامه دليل و برهان بسبب ظهور 
معجزه كفتند»يس قبول نكردند و وجه احتجاج باين قول اين است كه ايشان آنها را ملزم كردند باين كه تأمل كنند در 


تدان ابشان تا بدانند كه انها واستكوياة وعدا مسد سن دو اتن تجد ير معى اسة 

8 لا ى ولام 1 8 

وَ ما عَليْنَا إلا البلاغ المُبين 

يعنى لازم نيست بر ما جز اداء رسالت و تبليغ ظاهر. 

و بعضى كفته اند:يعنى و بر ما نيست كه شما را تحميل كنيم برايمان زيرا كه ما توان آن را نداريم. 


لاء 
(قالوا) 
ل 
يعنى و اه ور و يان نري م قاب تانر را شوو عدوا عرونة ار ايرود يطب رالتعا اتاد" 
بك اله ما بشما فال بد مبزئيم لين لَه تنهُو ل 


اع كما لمر يواح يا بوكر لاما ولوك الف وي وزمك طم تي 2 1 م منا عات 
لاء 
أله كالوا ورهن اتديقها خزاهة ره اناما عذاب دردفا كن باميزان. كنقته طائر كل :معكق يعتى فال زةشما مامش راضخو 


578٠١: ص‎ 


شماست با قامت و يايدارى شما بر كفر بخداى تعالىءو اما فرا خواندن سوى توحيد و عبادت خداى تعالى يس در آن نهايت 


بركت و خير و خوشبختى است و در آن بدبختى نيست. 


و اق عق وسقت كته تدسف تفال باينا مكطد ىغوي تا مكنا( كير ور 


وك و 


إن ذكزتم 


أ 


ني اكر ياد آور شويد واين جمله را كفتيد؟ و بعضي كفته اند:يعني اكر ياد آور شديم شما را ما را تهديد ميكنيد و آن م* 
يعبئ حر مويك وااين يك وايعصىئى بعنئ كر ناد اوز سدم سماا را ماازا ته يك تتحسب بو 
اول استءو بعضى كفته اند:يعنى اكر فكر و انديشه نموديد خواهيد شناخت صححت آنجه براى شما كفتيم. 


0 و 


شرفونٌ 


-ه 


هو 
00 


بل أَننَمْ قوم 


يعنى در ما جيزى كه موجب بدبختى و فال بد زدن باشد نيست و لكن شما از حدٌ تجاوز كرده ايد در تكذيب رسولان و 

معصيت و اسراف بمعناى افساد كردن و تجاوز از حد است و سرف بمعناى فساد است طرفه كويد: 

ان امرؤا سرف الفؤاد يرى 

عسلا بماء سحابه شتمى 

يعنى بدرستى كه مردى بد ذل سب و ناسرا فتن بمن را شيرين و كوارا ميدائد وَ لَاءَ مِنْ أَقْصًا الْمَدِيئهِ رَجُلٌ يَسْعل ابن عباس 

و جماعتى از مفسرين كويند:و آمد مردى از انتها و دورترين نقاط شهر كه نامش حبيب نيجار بود واو در موقع ورود رسولان 

بده ايمان آورده بود بآنها و منزلش نزديكى دورترين دروازه اى از دروازه هاى شهر بودءيس جون شنيد كه قوم او تكذيب 
0 ع لاء 5 و ٠‏ 5 

ييامبران نموده و عازم كشتن آنها هستند»آمد در حالى كه سخت ميدويد قالَ أي قوم انَبعُوا الْمُوْسِلِينَ كفت اى قوم من بيروى 

كنيد ييامبرانى 


58١: ص‎ 


را كه خدا بسوى شما فرستاده و اقرار كنيد برسالت آنها و حبيب يقين كرده بود به ييامبرى ايشان جون وقتى او را دعوت 


سوى حدق كروتك كفيك ايا يراق ايد كا سزدق عوافيل كرفت كتقنانه. 
ابن عباس كويد:حبيب مبتلا به بيمارى جذام و فلج بود يس رسولان او را شفا دادند و او ايمان آورد بآنها. 
حكايت رسولان انطاكيه 


كويند:حضرت عيسى عليه السلام دو نفراز حواريين را بعنوان رسالت بشهر انطاكيه فرستاد تا مردم آنجا را بسوى توحيد 
دعوت نمايند»ءيس جون به نزديكك شهر رسيدند يبر مردى را ديدند كه كله اش را جويانى ميكرد واو حبيب صاحب يس 
بودءيس حبيب بايشان كفت شما كيستيد كفتند ما فرستاد كان عيسى هستيم آمده ايم كه شما را از عبادت و يرستش بتها 
بعبادت خداى بخشنده دعوت كنيم» كفت آيا با شما معجزه و نشانه اى است كفتند آرى ما بيماران را شفا ميدهيم جذامى و 
برصى را باذن خدا معالجه ميكنيم» كفت من يكك يسر دارم بيمار و بسترى است و جند سالست كه قادر نيست از جا حركت 
كندء كفتند ما را بمنزلت ببر تا از حال او مطلع شويم.يس باتفاق او بمنزلش رفته و دستى بر بدن فرزند بيمارش كشيدند». يس 
همان لحظه باذن خدا شفا يافت و صحيح و سالم از جا برخاستءيس در شهر شايع شد و بيماران بسيارى بدست آن دو نفر 
شفا يافتندءو براى مردم انطاكيه يادشاهى بود كه بت ميبرستيد و اين خبر بككوش او رسيد يس آنها را خواست و كفت كيستيد 


كفتند:ما فرستاد كان عيسى (ع)هستيم» آمده ايم كه شما را از يرستش 


ص شير 


جيزى كه نميشنوند و نمى بينند بعبادت كسى دعوت كنيم كه هم ميشنود وهم مى بيند. 


يادشاه كفت آيا براى ما خدايى جز اين خدايان هست كفتند آرى آنكه تو را و خدايان تو را آفريده استء.كفت برخيزيد تا 


دربارةً شما فكرى كنيم يس مردم آنها را كرفتند و در بازار و زدند. 


وهب بن منبه كويد:حضرت عيسى(ع)اين دو رسول را فرستاد بانطاكيه يس آمدند آنجا ولى دست رسى بشاه آنجا بيدا 
كردن وماك م نك اننا طون كفة: 


شن نكك رؤز بادشاه يوون وفك و آنه ةر سيراه شاه اسعاده وتكير كقة و دا زا اد تمودتد يدن بادشاء سكن و 
غضبناك شده و امر بحبس و زندان آنها نموده و هر كدام را يكصد شلاق زدند»ءيس جون رسولان را تكذيب كرده و شلاق 
زدند.حضرت عيسى عليه السلام شمعون صفا بزركك حواريين را عقب آنها فرستاد تا آنها را يارى نموده و از بند و كرفتارى 
آزاد كند. 


يس شمعون بطور ناشئاس وارد شهر شده و باطرافيان يادشاه معاشرت نموده نا با او مأنوس شده و خبر او را به يادشاه 
دادندءيس شاه او را طلبيده و از معاشرت او خشنود و باو انس كرفته واو را كرامى داشت» سيس روزى بيادشاه كفت شنيده ام 
كه شما دو نفر را در زندان حبس نموده و شلاق زده اى موقعى كه تو را بغير دينت دعوت نمودندءآ يا تو كفته آنها را شنيده 
اىءشاه كفت آن روز جنان خشمناكك شدم كه نتوانستم كفتار آنها را بشنوم. 


كفت اكر اجازه دهيد آنها را بياورند تا به بينيم جه دارند و جه ميكويند» يس يادشاه آنها را طلبيدءيس شمعون بآنها كفت كى 
شما را به اينجا فرستاده 


ص فير 


كفتند خدايى كه هر جيزى را خلق كرده و شريكى براى او نيست» كفت دليل شما جيست» كفتند هر جه از ما بخواهيد انجام 
ميدهيمءشاه امر كرد تا يكك جوان كورى را كه جاى جشمانش مانند يبشانيش صاف بود آوردند و آنها شروع كردند خدا را 
خواندند تا جاى جشمانش شكافت و دو فندق كلى بجاى جشمان آنان كذارد يس تبديل بدو جشم شد و بينا كشتند و شاه 
تعب كرد يس شمعون بشاه كفت شما اككر صلاح بدانى از خدايان خود بخواه تا مانند اين عمل دو نابينا را بينا كند يبس 
شرافتى براى تو و خدايان تو باشدءشاه كفت من جيزى را از تو ينهان نمى كنم اين خدايانى كه ما مييرستيم نه زيانى بكسى 
ميزنئد و نه سودى ميبخشندءآن كاه باين دو فرستاده عيسى كفتءاكر خدائى شما قدرث زنده كردن مرده را داردء ما ايمان 
ميآوريم به او و بشما كفتند خداى ما بهر جيزى تواناستءشاه كفت در اينجا مرده اى هست كه هفت روز است مرده است و ما 
او را دفن نكرده ايم تا يدرش بركردد از مسافرت و او را آوردند در حالى كه تغيير كرده و متعفن شده بود يس شروع كردند 
علنا خدا را خواندند و شمعون هم در باطن و دلش خدا را ميخواند»يس مرده برخاست و كفت من هفت روز قبل مرده و 
داخل در هفت وادى از آتش شدم و من شما را بيم ميدهم و ميترسانم از آنجه در آن هستيدء ايمان بخدا بياوريد»)يس يادشاه 


تعيّجب كرده و بفكر فرو رفت. 


جون شمعون دانست كه سخن او در يادشاه اثر كرده او را بسوى خدا خواند يس شاه و عدّه اى از مردم شهرش ايمان آورده و 


عده اى هم بكفرشان باقى ماندند. 


و عتاشى هم در تفسيرش مثل اين راز-باسنادش از ابى حمزه ثمالى و غير اواز حضرت امام محمد باقر و امام جعفر صادق 
عليهما السلام روايت كرده 


ص رين 


جز اينكه در بعضى روايات است كه خدا دو ييامبر را مبعوث كرد بسوى مردم انطاكيه سيس سوّم را فرستاد»و در بعضى از آن 
روايات است كه خدا بعيسى وحى فرستاد كه دو نفر بفرستد سيس وصدئش شمعون را فرستاد تا آنها را خلاص كرد و مرده اى 
را كه خدا بدعاء آنها زنده كرد يسر يادشاه بود واو دفن شده بودءاز قبرش بيرون آمد در حالى كه خاك قبر از سرش 
ميريخت يس شاه كفت يسرم حال تو جكونه است؟ كفت بابا من مرده بودم يس ديدم دو مرد در سجده افتاده و نخدا را 
ميخوانند كه مرا زنده كند» كفت يسرم آنها را به بينى ميشناسى كفتءبلى يس شاه دستور داد مردم را از شهر بيرون كرده 
بصحرايى بردند»و مردم يكك يكك از جلوى يسر شاه عبور كردند يس يكى از آن دو نفر رسيد»بعد از عبور مردم بسيارى يس 
كفت بابا اين يكى از آنهاستءيس از آن ديكرى عبور كرد او را هم شناخت و با دستش اشاره بآنها كرد»ءيس يادشاه و اهل 
انطاكيه ايمان آوردند. 


وابن اسحاق كويد:بلكه يادشاه بكفرش باقى و با مردمش اتفاق كردند در كشتن بيامبرانءيس اين بككُوش حبيب رسيد واو 


درب دورترين دروازه هاى شهر بود يس بشتاب و عجله ميدويد و بآنها كفت بيائيد بيامبران و رسولان عيسى را اطاعت كنيد. 


ص :16 


[سوره يس (12): آيات "١‏ قا ]1٠١‏ 


5 
- عي ا فر" جوو ون الل ل ا ا 06 8 


لا ده م أخراوَ مع مهدو (11) 13 لى لا أغئرة ألَّذى تَطرنى و إِلهه عون( أ ِل مِنْ دونه آلِهَه إن يردن 
لوخلكي بكر لا ثفن عَنّى ممع عن ولا يِدُونِ 00 إِنّى إذا لَنِى ف لل مبين 06 إِنّى 1 الك رتك عقون 87 ول 
أذ آله كل © ليت قؤبى وق 090 إل ل ى الى و جتى بن دين (00 و ألا علا من مده م ع 
من أَلملطناء وَل كنا كنا مُْرلِينَ (1) إِنْ كانت إلآ صم جح أده فإذا هم لامِدُونَ (00:5 عدرة عَلَى اناد لإ ا يهم مِنْ رَسُولٍ إلا 


كانُوا به يَسْتَهْزِؤٌنَ (0) 

ترجمه: 

1الاد(حيي كقة)ييروى كنيد كد از شما مزدق تبيخكواعتد-و ايشا دراه يافته الد. 

الو براى جه آن خدايى را كه مرا بيافريد و بسوى او باز ككشت مى كنيد يرستش نكلم. 


1-7 يا غير او خدايانى بركيرم كه اكر خداى بخشنده بخواهد ضررى بمن برساند شفاعت خدايان باطل رنجى را از من دفع 


ص 1ن 


سو من در آن هنكام سخت در كمراهى آشكار هستم. 

10-براستى من به يرورد كار شما ايمان آوردم يس (يند)مرا بشنويد. 

و بدو كفته شد ببهشت در آى كفت اى كاش قوم من آكاه ميشدند. 

"-بجه جهت يرورد كارم مرا بيامرزيد و مرا از جمله كرامى داشتكان كردانيد. 

8-و ما بر قوم حبيب نعجار از يس(قتل)وى هيج لكر از آسمان نفرستاديم و ما فرو فرستنده نبوديم. 
9عقوبت ايشان جز يكك فرياد كردنى نبود در نتيجه ناكهان ايشان مرد كان شدند. 

٠لا-اى‏ دريغا بر بندكانى كه هيج يبغمبرى بديشان نيامد جز آنكه او را مسخره همى كردند. 

قرائت: 


ابرككر الأ فيه واحدة برفع خوانده و قاريان ديكر بنصب خوانده اند و در شواذ قرائت ابن مسعود و عبد الرحمن بن 
اسود(الا زقيه)و اعرج و مسلم ابن جندب(يا حسره على العباد)يا هاء ساكنه خوانده و قرائت على بن- الحسين (ع)و ابى بن كعب 
وابن عباس و ضحاك و مجاهل(يا حسره العباد) مضاف به (العباد)ميباشد. 

دليل: 

ابن جنى كويد:رفع ضعيف است براى تأنيث فعل و قوى نيست كه بِككُويى (ما قامت الا هندءو مختار آنست كه بككويى.ما قام 
الا هنديو اين براى آنست كه كلام محمول بر معناء است»يعنى ماقام احد الأدهندءآن كاه حاصل كلام در اينجا(صيحه 


واحده)است به تأنث ملة براى حمل كردن ظاهر بر آنءو 


ص خرن 


مانند آنست قرائت حسن (فاصبحوا لا ترى الا مساكنهم) (١)به‏ تاء در ترى و بر آنست قول ذى الرمه: 
يرى النحر و الاجراز ما فى غروضها 
فما بقيت الا الصدور الجراشع 


از بس شتر من در بيابان بى آب و علف سير كرد كه ديككر از بدنش جز سينه و يهلويش جيزى از كوشت باقى نمانده استءو 
شاهد اين بيت(يرى)است كه با اينكه بايد(يريت)مؤنث بيايد ولى براى رعايت ظاهر مذكر آمده. 


وامًا زقيه يس از زقا الطائر يزقو و يزقى زقاء و زقوا هنكامى كه صيحه زند و فرياد كند و آن زقيه و زقوه است و مثل آنكه در 
أينجا ضندذاى غروس استعمال شدة و ماتند آثسث براق كام كردق يرابتكه بعك وروز وستاخير ا العةدر انسث از يور كن 
تاوت كر يرون ريشي مرد كان از كورها ررخااى تعالى هلين اسائبيك مل زقيد بيني كد يرئلة إلى كفا بس اين مثل 
قول خخحدائ تعالى است "ل فكع و لا بتاك إلا ككس 3189و لكاو نسث افريدن شما و برانكيشن شما مكر باندازه يكك 
نفس كشيدن. 


وناقزا كيني كدا باتحيد وطن العناة) ستكوق عادو قاو م م رك د ردانق بلقن لزاسية بس وق هر أذ 


خرست سس معلق عيشوة بفعل مفسرى كةدلالث ميكتد بر ١ن‏ قول ا وسرت ابش مثل آنست كه كويد 


نبسنت]4و ابا بر ايخ يسن ممكن اسثت 


ص اا 


7 ]0 
8-1 هالعقاق الة بو اسح ذلك كل قوع رأقر وا طبع لكثر لاملا كته 


ص 


لكوع -سورة:لقمان آية:18. 


كاين برائ تقويت معى در نفس بوذة باشطلهو ايو عناى انبية و كذ كير اكيس وقت برهاء طولاى شد جتاتعة ابن كازدرا 
ميكند كسى كه بزركك ميدارد امرى را كه از آن به تعيّجب آمده كه دلالت ميكند بر اينكه او را مبهوت و خيره كرده و غالب 
شده بر او لفظ آن و خاطره آن سيس كويد(من بعد على العباد)و اما كسى كه(يا حسره العباد)مضاف خوانده يس در آن دو 
وجه است:١-اينكه‏ العباد فاعل هاى در معنى باشد مثل قول او(يا قوم زيد) و معنى اينست(كان العباد اذا شاهدوا العذاب 


تحشروا)مثل آنكه بند كان وقتى عذاب را مشاهده و معاينه ميكنند حسرت و افسوس ميخورند. 


؟-اينكه العباد در معنى مفعول ها باشد و دلالت ميكند بر آن قرائت ظاهره(يا حسره على العباد)يعنى تأسّىْ و افسوس ميخورد 
بر ايشان- كسى كه وضع آنها را ميبيند و اين واضح و آشكار است. 


3-5 لاء ه 
وابو عمرو فتحه داد يا از قول خدا(و مالى لا اعبد)براى آنكه ابتداء "لا اعبد"مبتداء ناه وخوسو و قي لك ١‏ ايعو ليلق 


به سكون ياء خوانده است. 

77 

سيس خداوند سبحان تمام حكايت را ياد نمود از مردى كه از دورترين نقاط شهر آمد و كفت: 

2 لا رفس ا ع 

انَبعُوا مَنْ لا يَسْتَلكم أجرا 

ين بابقات كنت ان كرو كنا تسروف كن كباق :نا “عدار نيا تمر ني سطالبه فى كنتدك امال تههاترا دوراب اتحة برا 
شما از هدايت و رهنمودها كه آورده اند نميخواهند. 

(وَ هُع) 

وايشان بااين بز ركوارى (مُهْتَدُونَ) راه يافته بسوى حق و 


ص :5814 


رونده راه اويند كويد:جون اين جمله را كفت مأمورين يا مردم او را كرفته و نزد سلطان بردند»يس يادشاه باو كفت آيا تو 


يبرو آنها شده و ايشان را متابعت كرده اىءيس 3-0 0 
لا لا وم اله 
وَ ما لى لا أغَبْد الذى فطرّنى 


يعنى و جيست براى من وقتى نيرستم آفريدكارم را كه مرا ايجاد و نعمت خود را بر من ارزانى داشت و مرا هدايت نمود وَ إِلَيِه 
تعفن عي كما را فارز زستاخيز برميكرةاتدانا ياذاشن دهدشها وا بكفرتانسس انكار تمود كرفتو نث هاو غبادت آثان 
راو كفت أ أَنَدٌ مِنْ دُونِهِ آلِهَهُ آيا ازغير خدا خدايانى كرفته و آن را ببرستم إِنْ يرِدْنِ الوَعْلطنٌ بصي اكر خدا بخشنده اراده 
كن ركف ناور 31 رك اتسو يو لا لك على د عافتهه انا بض لق مد كيد رايت فى لجا بد شيقاعق الو ستو ا 7 


و مقصود اينست كه شفاعتى براى آنها نيست تا سودى و نفعى بمن برسانند. 
ايه 
ولا يُنقذون 
- 92 _ لا و س كص 
يعنى و مرا از اين هلا-كت و زيان و ناراحتى خلاص نميكند إنى إذا لفى ض لال مُبين يعنى البنّه اككر من اين كار را بكنم در- 


انحرافم از حق آشكارءدر كمراهى روشن خواهم بودءو وجه در اين احتجاج اينست كه مستحق عبادت نيست احدى مكر 


خداى سبحان كه نعمت دهنده است باصول نعمتها و بجيزى كه نعمت هيج منعمى برابرى با آن را نتواند. 


البتّه من ايمان آوردم به يروردكار شما آن خدايى كه شما را آفريد وازعدم و نيستى بوجود آورد. فَاسْمَعُونِ وهب كويد 


يعنى بشنويد قول مرا و قبول نمائيد آن را. 


وابن مسعود كويد:كه حبيب نيجار به ييامبران و رسولان خطاب نموده 


59١: ص‎ 


و كفت بشنويد اين را از من تا براى من شهادت دهد نزد خداى تعالى كويد: 

يبس حون قومش اين جمله را از او شنيدند او را جنان يايمال كردند تا مرد يس خدا او را داخل بهشت نمود واو در آنجا زنده 
ومرزوق است. 

قل ادحل الْجَنَّه 

فسن آذ شهاةت باز كفته شد ذاغل يهشت شو قتاده كويك:او يرا سكسان كردلد تا اويا كشسد. 

حسن و مجاهد كويند:جون مردم عازم شدند كه او را بكشند خدا او را به سوى خود بالا بردءيس او در بهشت زنده است و 
تمى .ميرد مكر بفناء دنا و لأبودئ يوقت و كونيه كه نيقي كدين داخل ا نشده نارود يقن جاير وممكة اسن 


وف مد ار قا ازج لسر كه ون سكا ناور م وجنت لوقت قر سوواط امو لكا 
ترم يفو للا عر ل وق عق رزو كيدو كلك اق كان قرم مو سيدا تعذعة برا لله عدف قالع اوزا معت ريك و ارات 
فراوان داد تا ايشان هم رغبت و ميل بيدا كنند بمثل آن و ايمان بياورند تا با آن ثواب و آمرزش برسندءو در تفسير ثعلبى به 
اسنادش از عبد الرحمن بن ابى ليلى از يدرش از ييامبر(ص)روايت شده كه فرمود سبقت كير ند كان امت سه نفرند كه يكك 
جشم هم زدن كافر نشدند: 

١-على‏ بن ابى طالب(ع) ؟-صاحب يس ”-مؤمن آل فرعون يس ايشان صدّيقون راستكويانند و على عليه السلام از آنها برتر و 


بالاتر است. 


بز ركداشتءو دراين دلالت است بر نعمتهاى قبر براى آنكه اين جمله را كفت 


ص :وم 


در حالى كه قوم او زنده بودند و وقتى نعيم قبر جايز است عذاب قبر هم جايز است براى آنكه خلاءف در آن دو يكى 
استءآنكه نعيم قبر را قبول دارد عذاب قبر را هم قبول داردءو آنكه آن را منكر است اين را هم منكر است. 


0 
(و ماء)در قول او لا غَفْرَ ى رَبّى مصدريه استءو معنى بمغفره اله لى است و ممست كه معنايش بالذى غفر لى 


لى ربى به جه جيزى مرا يرورد كارم بخشيد»يس ما استفهاميه ميباشد» كفته ميشود علمت بما صنعت هذاءدانستم بجه جيزى اين 
كار را كردى با اثبات الف و بم صنعت هذا بحذف الف جز آنكه حذف الف در اين معنى بهتر است»سيس خداوند حكايت 


نمود آنجه را كه نازل بقومش نمود از عذاب و بدبختى و كفت: 
و نَل علا قم مِْ َه 


وما نازل نكرديم بر قوم او از بعد از كشته شدن يا بعد از بالا بردن مِنْ ند مِنَ الصلطَاءِ لشكرى از آسمان يعنى فرشتكان يعنى 
يارى نكرديم از ايشان بلشكرى از آسمان و نازل نكرديم براى نابودى ايشان از بعد از كشتنشان رسولان را لشكرى از آسمان 
كه با آنها بيكار و مبارزه كنند و آنها را بكشند. 


مجاهد و حسن كويند:يعنى و ما نازل نكرديم بر قوم او بعد از او بيامى از آسمان كه خدا رسالت رااز ايشان قطع نمود 


نكاس كه رسولان را كشتتد و متضود ابنست كه لشكر همان فرشكان وحى هيكتد كه بن بباميراة ثازل:ميشوتن 


ص حاار 


سيس خداى سبحان بيان فرمود كه به جه جيز ايشان هلاءك شدند يس كفت: إِنْ كانت إلا ص بح [َاحَِدَهُ يعنى هلاكت و 


نابودى تمام ايشان با سهل ترين جيزها يكك صيحه و صداى مهيب آسمانى بود تا تمامشان هلاكك شدند. 
لان اماه 
فإذا هم خامدون 


ندا كيان ايان خافوض دك ومردنت كنعه اتوجعورة انشات ينون مرق اريزا كمعين دايز اشاق عضب تمدن 
جبرئيل را برانكيخت تا دو طرف دركاه دروازه شهر را كرفت سيس يكك جيغ سر آنها كشيد كه تمام آنها تا آخر نفرشان مرد 
كه صدايى از ايشان شنيده نشد مثل آتشى كه ناكهان خاموش شود. 


حر عَلَى الْطِادٍ 


يعلى أى أشيماة: و امك ابر بتك كان در اخرت سس استوزاءى افاتتفانايه تاميران ذندناشيس سبب حيرت را يان فرمودةو 


كفت: 


اسن إمناة راافرسادة مكر الكه 3 امنوراء و اتيك سمردنة ال كاه راان اراق ل تداق مسحاتييةةوامتصو اكيت 5ه 


ايشان وارد شدند مكان كسى كه بر او حسرت و افسوس بخورند. 
ابن عباس كويد:معنايش اى واى بر بند كان است و محتمل است كه اين از سخنان مرد مذكور باشد. 


و ابو العاليه كويد:وقتى ايشان عذاب را معاينه كردند كفتند اى اسف و افسوس بر بندكانءيعنى بر رسولان هنكامى كه ايمان 


بايشان نياورديم يس آرزوى ايمان و اظهار ندامت كردند وقتى كه ندامت سودى بحالشان ندارد. 


ص :797 


زجاج كويد:اكر بكويد كوينده اى جه فايده اى در حسرت خواندنست و حال آنكه حسرت از جيزهاييست كه ياسخ 
نميدهد.يس فايده در اين است كه نداء و خواندن باب تنبيه و 1 كاهيستءيس وقتى به مخاطب كفتى من از آنجه كفتى تعبجب 
ميكنم يس تو قطعا باو فهماندى كه متعيّجب هستى و وقتى كفتى و عجباه اى عجب از آنجه كفتى و اى عجب و شكفتى براى 
فلاءن كار تو عجب خواندن تو ابلغ در فايده باشدءو مقصود اين عجيب كه آمدى زيرا كه آن از اوقات توست و همين طور 


وقتى كفتى واى بر زيد جرا جنين كارى كرد سيسء كفتى اى واى جرا زيد جنان كارى كردءاين ابلغ خواهد بود. 


وهمين طور در كتاب خداى تعالى يا ويلنا ويا حسرتا ويا حسرتا على العبادءو حسرت اينست كه حالتى بر انسان از شدت 


ندامت و يشيمانى عارض شود كه نهايتى بعد از آن نباشد تا قلب او خسته و فرسوده باقى ماند. 


ص :عا وم 


[سوره بس :)١2(‏ آيات "١‏ تا ه1] 
اشاره 


ألم يوا حم أهلكة هع من الو أنه ا 0 و آي لَهُمْ آلوْض 
و 


نََ 
ِ نالك 5 0 0 طم عط .0 ٍ 

ليه أخينا] و أخرجا نه عب قبن يَأكلونَ (00) و ا نيا جات بن تخيل و أطاب كر ١‏ ياد مِنَ أَلْعيُون (6") لِيأكلُوا 
من تمرو وا عملت أنديهخ أَكلآ يَفْكُرُونَ (د:) 


نر جمه: 


شد كان سو مازماند كان ير تمى كردند. 
1"ا-همكان نيستند جز آنكه با هم نزد ما احضار ميشوند. 


الاو زمين مرده كه آن را(بوسيله باران)زنده كرديم براى ايشان دليلى است واز آن دانه اى بيرون آورديم كهازآن 


ميخورند. 
"او در آن زمين بوستانهايى از درختان خرما و انور قرار داديم و در زمين بعضى جشمه ها بشكافتيم. 


ص كارا 


”تا از ميوه آن و از آنجه بدست خويش آن را بعمل آورديم ميخورند آيا سياس نمى كذارند. 
قرائت: 


عاصم و حمزه وابن عامر(لما جميع)بتشديد ميم خوانده و باقى از قراء باتخفيف(لما)قرائت كرده اندءو اهل كوفه غير 
حص "وما عملت "يدون "هاء "خواندة ود يكران(و ها غمله)خراندة انك. 


دليل: 


كسى كه ميم از(لما)را تخفيف داده يس بدرستى كه از قول خداءو ان كل مخفّفه از ثقيله و مااز لما را زايده كرفته و 
تقديرش(و انه كل لجميع لدينا محضرون) استءو كسى كه ميم از(لما)را تشديد دادهءيس البته لما در اينجا را تناف اه 
دانسته كفته ميشودءسألتكك لما فعلت كذاءاز تو يرسيدم آيا جنان نكردى (و الا فعلت كذا)و ان نافيه استءيس تقديرش ما كل 


الامكيروق تمع كبامشا دك هافر ده 


5: 7 5 5 8 

ا ل ار الات حذف در قرآن از اين قبيل بسيار است مثل وَ سَِلامٌ عَللِ] طَياده الذيق اضر طقل تعدا 

الْنى + بعت الله رَسولاً لكو موضع و محل ماجراستءو تقدير آنءليأكلوا مما عملته ايديهمءاست و ممكنست كه ما نفيه باشد 
لا 

يعنى (و لم تعمله ايديهم)و تأييد ميكند آن وقول خدا أ أَكعٍ تَرْرَعُونَهُ أ + نَحْنٌ الزَارِعُونَ (10يا شما زراعت مى كنيد آن راياما 


زراعت كننده ايم. 
ص ارا 
ات )سور قل نوق 


؟- )١‏ -سورةٌ فرقان آية:١ع.‏ 


3 و -سورة واقعه آية:ع2. 


اعراب: 
2 لا 8 
نّهُْ لهم لا يوْجِعُونَ 
2 علا سِ 9 

بدل از "كم أفلكنا" است و تقديرش(الم يروا انهم اليهم لا يرجعون)و كم در محل نصب باهلكنا ميباشد. 
نه 
سد كد ركد سيتحان كداز مكهوا #رناقنة و ترمد د: 
ألم يَرَوا 
5 55 0 - .سلا 500 5 وهو 
آ[يا ندانستند كروه كفار كم أهْلكذ ا قَبِلهُمْ مِنَ القرُونٍ يعنى جندين قرن و زمان هلاكك كرديم يبش از ايشان از قرنها و زمانها 
مثل قوم عاد و ثمود و قوم لوط و غير آنها را. 
000 لا 8 
نه لهم لا يوْجِعُونَ 
يعنى آيا ندانستند كه قرنهايى كه ما هلاكك- كرديم ايشان را برنميكردند بسوى ايشان يعنى بدنيا برنميكردند آيا عبرت 
نميكيرند بسرنوشت ايشانءو وجه تذكر و يادآورى بكثرت هلاكك شدكان اين است كه مقصودءشما هم بزودى مثل حال آنها 
ميشويدويس نكاهى بخودتان كنيد و به ترسيد كه مبادا موجب هلاكت بيايد و شما در غفلت و غرور باشيد جنانجه براى ايشان 
آمد و اهل هر زمانى را قرن ناميد براى نزديكك بودن آنها در وجود. 

و ع طلا م لا بي - - 
وَإِنَ كل لما جَمِيعٌ لدذينا مُخضرُون 


يعنى اينكه امّتها در روز قيامت حاضر ميشوند»يس آنها را نككاه ميدارند براى آنجه در دنيا عمل كرده اند يعنى و تمام 
كدشكان و باقمائد كان براتكشته ميقوئدك براق جمات: 


- 


وَ آيَهَ لهُمُ 


يعنى و نشانه و دليل قاطع براى ايشان بر قدرت و توانايى ما بر روز رستاخيز الأَرْض المَيِنَه أخيئناها يعنى زمين خشكك و بايرى 
م 7 2 ل م 
كه كباحق تميروياتك ما اوتاه كزانيم بيه ووهائيدة كاه و الوه واج عا يعض 


ص اانا 


ااي موي روماو تكد ايا تر اد كلم جروا ع رن اجا رحو اصار حيطا و بكاو يني يل 
ميمص ا طارئها تررقو جا 135 زر رايع رار واف بي د تار اكز جر اكور 
لوف اسساض تعوانه اتتزود اراق نر اراي واف ا لدو قد ولاب ناروتاف باخ 
نوكه نا دواد بأقيا حقمه ها إن أنه فا انك انكو رها وترياها انض موق ومن اخذاى سحا قان كرك كدان إون 
كار را نكرده است.مكر آنكه لِيأْكنُوا مِنْ تمَِِ از ميوه نخيل كه خرما باشد بخورند ضمير' 'ثمره '"'بيكى از آن دو درخت خرما و 
اتكور برميكردد جنانجه فرمود وَ لا يتْْقُوئه] فى سَبِيلٍ الله و مقصود اينكه هدف و غرض ما سود ايشانست باين باغها و منتفع 
شدن ايشائست بخوردن ميوه هائى باغها. 


يعنى دستهاى ايشان اين ميوه ها را بثمر رساند هر كاه(ما)را نافيه بدانيم»)ضحاك كويد:يعنى آن باغها را آباد مى بينند و حال 
آنكه كار و صنعتى براى ايشان در آن نيست.مقصود اينكه آن از صنعت خالق و آفري دكار است و داخل در مقدورات و 
كارهاى مخلوقات و آفريده ها نيستء.و هر كاه(ما)بمعناى الذى و موصول باشدويس تقديرش اينست كه آنجه دستهاى فعّال 


ايشان نموده از اقسام جيزهايى كه از خرما و انككور ساخته ميشود براى زيادى منافع آن. 


وبعضى كفته اند:تقديرش(و ان ثمره ما عملته ايديهم)و از ميوه جنانى كه دستهاى ايشان كار كرده يعنى كاشته درختهاى آن 


راو زراعتهايى كه كوشش در شخم زدن و شيار نمودن زمين آن نموده. 


ص اانا 


يعنى آيا سياس خداى تعالى بر مثل اين نعمتها نمى كنيد و اين تنبيه خداى سبحانست بخلقش بر شكر و سياس نعمتهاى او و 


لخدو اسك إز امحاة عاض اد 
[سوره بس (32): آيات 2" قا ]5٠‏ 

اشاره 

سيان الّذى عَلَقَ انزلا كلها ما تبث وض و من أثفيتي و يل لابو (ع0 و :لخ اندر تداع بثه كيار كإذا م 


0 0 
فطلقوة [/8) و النقق تخرق لفك :ليا ذإحك تَفدير العزيز اليم (6) و لقم قد نه مزل حتى لاد كالعزجون لديم 


(06 لآ ألشّمْسُ يَتْبَفى ليا أنْ تُذ رك الْقَمرَ وَ لآ اليل لابق النبار وَ كل فى قَلَك يَسْبَحونَ (.) 


ص :وم 


نر جمه: 


©”"-ياكست آن خدايى كه تمام انواع و اصناف موجودات را بيافريد(جه) از كياهانى كه زمين ميروياند و(جه افرادى كه)از 


نفس آدمى بهم ميرسند و(جه) مصنوعاتى كه مردم نميدانند. 

لاو شب نيز براى ايشان علامتى ديككر است كه روز رااز آن بر كنيم يس آن دم ايشان در تاريكى فرو مانند. 
"و خورشيد براى رسيدن بقراركاه خويش سير ميكند اين (سير منظم) تقدير خداى تواناست. 

9"-و براى سير ماه منزلها مقرّر داشتيم تا جون شاخه خرماى كهن بركردد. 


«علنه خورشيد راسزد كه ماه رادريابد:و نه شب بر روز ييشى خواهد كرفت وهر بكك(از مهر و ماه)در مدارى باساتى سير 


قرائت: 


زيد ازابو يعقوب(لمستقر لها)بكسر قاف قرائت كرده و باقى از قاريان بفتح آن خوانده اند»و اهل حجاز و بصره غير ابى جعفر 
و رويس (و القمر) برفع قرائت كرده و ديكران بنصب خوانده اندءو از على بن الحسين زين العابدين(ع)و ابى جعفر باقر و 


حضرت امام جعفر صادق(ع)و ابن عباس و ابن مسعود و عكرمه و عطاء بن ابى رياح (لا مستقر لها)بنصب راء روايت شده است. 
دليل: 
ابو على كويد:رفع بر تقدير(و آيه لهم القمر قدرناه منازل)است مثل 


ص :5*0 


قول او"و آيه لهم الليل'"'يس آن براين شبيه تر است بجمله هايى كه قبل از آن بوده و قول در(آيه)اينكه آن مرفوع است بسبب 
مبتدا بودن(و لهم)صفتست براى نكره و خبرش مضمر است و تقديرش و آيه لهم فى الشاهد او فى الوجود استءو قول خدا 
الليل نسلخ منه انهار و القمر قدّرناه منازل تفسير آيه است جنانجه قول خداى تعالى لَهُمْ مَغْفْرَةٌ ته تفسير وغده و للذكر مكل حظ- 


الانثيين» تفسير وصيه است. 


و كسى كه نصب داده(1آيه)را يس او حمل كرده بر مثل زيدا ضربتهءو اما قول او(لا مستقر لها)ايس ظاهرش عموم و معنايش 


ابكى لفقدكك ما ناحت مطوّقه 
وماسمافتن يوما على ساق 


ميكريم براى فقدان تو دائما مادامى كه كبوتر در كردنش طوق است و مادامى كه شاخه بر ساق بالا رود هر روز كريه ميكنم 
و مقصود آنكه اكر من هميشه زنده بمانم هر آينه براى تو كريه ميكنم و همجنين قول او(لا مستقر لها)يعنى مادامى كه آسمان 


برجاست خورشيد در سير و حركت استءيس هر كاه آسمان زايل شد خورشيد آرام و سيرش باطل ميشود. 
لغت: 


السلخ:بيرون كردن جيز است از لباس او واز آنست بيرون آوردن حيوان از يوستشءو از آنست قول خدا(فانسلخ منها) يعنى 


يس بيرون آمد از آن بيرون آمد جيزى از آنجه كه يوشيده بود. 


فعلول است. 


801١: ص‎ 


اعراب: 

م ع [] لا -ه 
"و القع فدرناة متازل" 
تقديرش ذا منازل»سيس مضاف را حذف و مضاف اليه قائم مقام او شده و جايز نيست بدون حذف مضاف باشد زيرا قمر غير 
منازل است و جزء اين نيست كه در منازل سير ميكند و ممكن است كه منازل منصوب باشد بنا بر ظرفيت براى آنكه محدود 
استءو فعل به محدود نميرسد جز با حرف جر مثل "جلست فى المسجد "نشستم در مسجد و جايز نيست جلست المسجد كفته 
شود. 
تفسير: 
آن كاه خداى سبحان خود را تنزيه نمود و بزركى ذات مقدّس دلالت ميكند براينكه اوست آن خدايى كه مستحق نهايت 
عحبية وغايت شكر امستويس كنت 


سان الْذى خَلّقَ لزيا 535 


يعنى تنزيه و تعظيم و مبرًا از بدى مخصوص آن خداييست كه آفريد صنفها و شكلها از جيزها را يس حيوان بر شباهت وهم 
شكلى نر است بماده و همجنين درختان خرما و حبوبات امثال همند و انجيل و انككور و امثال آنها اشباه و هم شكلند و براى 
كمية كيت 
لأامىدء 5 و 
ِما تبت الأزض 

3 5 لا انضرع ر 8 
يعنى از ساير روئيدنى ها و مِنْ انفد هم يعنى و آفريد از ايشان فرزندان جفت يسران و دختران و مِما لا يَعْلمَونَ واز انجه كه 
نميدانند از جيزهايى كه در شكم زمين و ته درياهاست يس آنها را مشاهده نميكنند و خبرشان هم بايشان نميرسد. 
وَآيَهُ لَهُمُ 


يعنى و دلالت و نشانه ديكرى براى ايشان اَللِّلُ تَلَحُ 


ص :5807 


نْهُ اهار 


يعنى ميكنيم از آن و بيرون ميآوريم نور خورشيد راءيس هوا تاريكك ميماند جنانجه بوده براى آنكه خداى سبحان هوا را 
روشن ميكند بروشنايى خورشيد يس هر كاه از آن روشنايى كنده شد يعنى محو و نابود شد تاريكك مى ماند. 

و بعضى كفته اند:جز اين نيست كه خداى سبحان فرمود ما از شب روز را بيرون ميآوريم براى آنكه خداى تعالى شب را مانند 
جسمى قرار داده براى تاريكيش و روز را مثل يوستى بر آن و بعلدت اينكه روز عارض است بر شب يس آن مانند لباس و 


0-2 ألا 3 2 
بوشش ميماند و شب اصل استءيس او مانند جسم است و كفته اوست: فإذا هُمْ مُظلِمُونَ يعنى داخل ميشوند در تاريكى شب 


كه نورى و روشنايى برايشان در آن نيست. 

- 3 م6 عم 06 عو 2 ا 

وَ الشفسٌُ تجرى لِمسْتَقَرٌ لها 

ع ار وليل كر وى التاق عورش امسقاءية و فول عن العود زو" عد فر لأسف 


١-جماعتى‏ از مفسّرين كفته اند:.خورشيد حركت ميكند براى يايان عمرش در موقع سيرى شدن دنياءيس همواره حركت و سير 
ميكند تا دنيا آخر شود.ابو مسلم كويد:و اين معنا با معناى لا مستقر لها يكيست يعنى برايش قرار و توقفى نيست تا دنيا تمام 


سو د. 
؟-قتاده كويد:كه خورشيد براى يكك وقت سير و حركت 1 مسكند واز ان تجاوز: : تسكند و متخلف : نميشود. 


"-اينكه خورشيد حركت ميكند بسوى دورترين منازلش در زمستان و تابستان كه از آن تجاوز نميكند و كم هم نميكذارد و 


مقصود اينست كه براى آن در بلندى حدّيست كه از آن تجاوز نميكند و بكمتر آنهم منقطع نميشود و نيز براى 


ص رين 


خورشيد در هبوط وفرود آمدن حد وغايتست كه از آن نميكذرد و كوتاهى هم نميكند يس آن مستقر آنست. 
لا ا إن 
ذلك تَمَدِيرٌ العزيز 


اين حركت تدبير و تنظيم قادر و توانايى است كه جيزى او را عاجز و ناتوان نميكند.٠‏ الْعَلِيم )آن خدايى كه بر او جيزى 


يوشيده نيسثك. 


و ماه را تقدير كرديم برايش منزلهايى و آن بيست و هشت منزلست كه هر شبانه روز يكى از آن منازل را سير ميكند حالش 
در اين منازل د كركون نميشود تا آنكه فلكك قطع و جدا شود. 

عتى لاد كالمويجون الْقَدِيم 

يعنى بركردد در آخر ماه باريكك شود و مانند شاخه خشكك كهنه خرما كرددء»يس دو شب آخر ماه مخفى و ينهان شود و 
خداوند سبحان آن را تشبيه بتعذق و شاخه خشكيده خرما نمود براى آنكه جون روزهايى كه بر آن بككذرد خشكك شده كج 
كردد مانند كمان يس شبيه ترين جيزهاست به هلال(ماه شب اوّل)و بعضى كفته اند:كه شاخه خرما در هر شش ماه اين طور 


شود. 


على بن ابراهيم باسنادش روايت كرده كه ابو سعيد مكارى كه واقفى بود داخل شد بر حضرت ابى الحسن على بن موسى 
الرضا(ع)و كفت به آن حضرت كارت بجايى رسيده كه ادعاء ميكنى امامتى را كه يدرت ادّعا ميكرد يس حضرت رضا عليه 
السلام باو فرمود جيست براى تو خدا نورت را خاموش كند و نادارى و بيجاركى در خانه ات درآيدءآيا ندانسته اى كه 
خداىء عزٍّ و جل وحى نمود به عمران كه من بخشنده ام بتو يسرى كه جذامى و برصى را شفا دهدىيس خدا باو مريم را 


بخشيد و بمريم عيسى (ع)را بخشيد») يس 


ص شين 


عيسى از مريم و مريم از عيسى و مريم و عيسى يكك جيز هستند من از يدرم و يدرم از من و من و يدرم يكى هستيم. 


يس ابو سعيد كفت:من از تو سؤال ميكنم فرمود به يرس و خيال نميكنم از من بيذيرىءو تو نيستى از افرادى كه از من استفاده 
كنى و لكن بياور مسئله خود را كفت جه مى فرمايى دربارة مردى كه موقع مردنش كويد هر مملوكك و بنده قديمى من آزاد 
است براى رضاى خدا؟ حضرت ابو الحسن(ع)فرمود:آن بنده اى كه شش ماه در قيد بندكى و بردكى او باشد او قديم است و 
لازاه فك #ريندين سكونة ابن هدو قلقم إوالتلن تعره يزان لضم اق كنا ل ميفرايك 1 لقيو قد 0ف امازل عد 
و #الفيقرة التون يدا لوبو قدي اميد وناو بر مركرده و عالئد كان كم ميقوه براق طش مامتعاى بن أبزاغيم كريلتزس 


ابو سعيد از نزد حضرت بيرون رفت و نابينا شد و درب منزل مردم كدايى ميكرد تا مرد. 


١-١)-مترجم‏ كزمندادن سووو ون مكه يف بال تبن ال شين ببانبزاض) نازل شد و حضرت خديجه كبرى امٌّ 
المؤمنين(ع)حدود بيش از بيست سال ييش از نزول اين سوره و اياتش باين مضمون در وصف حضرت بيغمبر(ص)سروده كه 
در بحار الا-نوار و ناسخ التواريخ و ساير كتب نقل شده استء.و جريان آن از اينقرار است»كه ييغمبر(ص »قبل از ازدواجش با 
خديجه در سن 77, سالكى تقريبا بعنوان عامل تجارت بشام مسافرت كرد با عمويش جناب ابو طالب سيد بطحاء و بزركان 
ديكر قريش و با سود فراوان مراجعت نمود و خديجه(ع)همه روزه در غرفه مخصوص خود كه مشرف بصحرا بود مينشست و 
انتتظار ورود كاروان تجارت را داشت تا در يكى از روزها كه بطرف كوه هاى سر بفلكك كشيده حجاز نكاه ميكرد ديد شتر 


سوارى ميا يد كه در هودجى 


ادراكك ماه كند در سرعت حركت و سيرش براى آنكه خورشيد از ماه كندتر حركت ميكند زيرا او منازلش را در يكك سال 
سير ميكند و ماه در مدت يكك ماه (78 شبانه روز)و خداوند سبحان آن دو را بطرز تدوير و دور زدن جارى مينمايد»و بين 
فلك و مدار آن دو را جدا و دور نموده يس امكان ندارد كه يكى از آن دو ادراكك ديكرى كند مادامى كه بر اين صفت و 


يعنى و نه شب از روز يبشى و سبقت ميكيرد عكرمه كويد:يعنى هيجكاه دو شب با هم جمع نميشوند كه ميان آنها روز نباشد 
بلكه شب و روز در تعقيب و دنبال يكديكرند»جنانجه خداى تعالى تقدير فرموده است. 


عياشى در تفسيرش باسنادش از اشعث بن حاتم روايت كرده كه كفت من در خراسان بودم وقتى كه حضرت رضا عليه السلام 
و فضل بن سهل و مأمون در ايوان حبرى در مرو اجتماع كردند و سفرةٌ غذا كستردند»)يس حضرت رضا عليه السلام فرمود كه 


مردى از بنى اسرائيل در مدينه از من سؤال كرد كه آيا 


(0 


(تشتهه و ]شاب سورك إوحاقهيو ةراش ضرت وا كل اكذافعه وعرق ين فحاز 'اسخاخوت كاه كرد اوزا شناعة 
كة عامل تجارت او حطينت مخسه امكوينن بذاحهه سرؤدرو كفت تجاء' الحين الذئ اهواه مق شغر و الشسمين قد اثرت فى 
وجهه اثرا عجبت للشمس من تقبيل و جنته و الشمس لا ينبغى ان تدرك القمر آمد محبوب جنانى كه در هواى اويم از 
مسافرت و حال آنكه خورشيد در صورت و جهرة او تابيده و اثر كذارده»من تعّجب كردم براى خورشيد از بوسيدن او صورت 
وى رادر حالى كه خورشيد رانه سزد كه ادراك قمر نمايد»تشبيه كرده حضرت را بماه واين حقير عاصى كويد بآن بزركوار 


آقاى من مولاى من: تشبيه روى تو را هركز بمه نكنم زيرا كه در نظرم زيباتر از قمرى 


ص ١ن‏ 


روز يبيش از شب ايجاد شده يا شب جلوتر از روز بوجود آمده»يس جيست نزد شماءيس سخن در ميان آنها رد وبدل شدءيس 


نزد آنها اين مسئله جيزى نبود. 


يس فضل بن سهل بحضرت رضا عليه السلام عرض كرد خدا اصلاح نمايد شما را ما را خبر بده بآن فرمود بلى از قرآن يا از 
حساب فضل بآن حضرت كفت از جهت حسابءيس فرمود اى فضل دانسته اى كه طالع دنيا سرطانست و كواكب و ستاركان 
در مواضع شرفشان هستندءيس زحل در ميزان و مشترى در سرطان و خورشيد در حمل و قمر در ثورءيس اينها دلالت ميكند بر 
بودن خورشيد در حمل در دهم از طالع در وسط آسمان يس روز ييش از شب آفريده شده و در قول خداى ال لا لقي 
يعن ذا إن لذ كلتميو لأسي لين الور ميقن عمدو رون ار سي منيية كر كيين كنك ازاز كل مويك اذ 
خورشيد و ماه و ستاركان فى فَلَكك يَسْبَحُونَ در فلك و مدار خود سير ميكنند بانبساط وهر جه در جيزى باز شد شنا ميكند در 
آن و از انست:شتاق در ابو جر ابن تست كه فرفوة "سبخوة "نا واؤا و نؤة ؤقنتن اضتافه كرد نان تجيرئ كه ازافعل 
إن يي لديم كلع اذا لك را ل برهي تو سياك تنرد ا لراك نفك بي عد قاف لمعاو قر اكه عورف 
ميزند» و ابن عباس كويد:يسبحون يعنى هر يكك از آنها در مدار خودش حركت ميكند جنانجه نخ رشته شده در جرخ خودش 


دور ميزند و مى ييجد. 


ص اع 


[سوره يس (12): آيات 5١‏ قا +8] 


اشاره 


1 
قم ار 0 إن بع يوط ين 90 هله 0 َك لك أ حَمُونَ (0ع) 3 
15 > لا لاا رع 0 8 
أن بن ومن أت يع ل كث ين مفرغديق 500 و إذا يل ل لكا يا د م كله تال لين قروا دين آ تا 
مَنْ لَوْ يَشاءٌ الله أَطْعَمَهُ إن َم إلأ.فى لال مين /6) و بعُولُونَ مت 8خ آلؤغرد إن كت ادقن (مع) لا يَنْظدونَ إلا 
31 
ضيحة إأبداغ أَشذهع و هع يعون (0) قلا تيون تؤصية و لأ إل أفلهم يزجفون (.ه) 


نر جمه: 


جيزهايى بيافريديم كه سوار ميشوند. 


ص :50/8 


6-مكر بوسيلة بخششى از جانب ما و براى كاميابى تا زمانى. 


هعو جون بكافران كفته شود از كناهانى كه در يبش شماست و از شكنجه هايى كه يشت سر داريد بترسيد شايد شما مورد 


ترحم واقع شويد. 
2؟-و هيج نشانه اى از نشانه هاى يرورد كارشان بديشان نيامد جز آنكه از آن روى كردان بودند. 


لاء-و جون بايشان كفته شود از هر جه خدا روزى شما كرده بدهيد(به بينوايان)1 نان كه كافرند بكسانى كه ايمان آورده اند 


كويند آيا كسى را كه اككر خدا خواستى او را طعام دادى غذا بدهيم شما جز در خطاى آشكار نيستيد. 
معو كافران همى كويند اين وعده(قيامت)كى خواهيد بود اكر شما راست مى كوييد. 


و-كافران جز يكك بانكك بلندى كه آنها را بككيرد انتظار نمى برند در حالى كه ايشان با يكديكر مشغول ستيزه و خصومت 


٠-(در‏ آن حال)نه وصبّت كردن را توانايى دارند و نه بسوى خاندان خويش باز ميكردند. 
قرائت: 


اهل مدينه وابن عامر و يعقوب و سهل(ذرّياتهم)بنا بر جمع خوانده و باقى قاريان(ذريتهم)بنا بر مفرد قرائت كرده اندو ابن 
كثير روش محمد ابن حبيب از اعشى و روح و زيد از يعقوب(يخصمون)بفتح ياء و خاء و تشديد صاد خوانده و ابو عمرو هم 
بفتح خاء خوانده جز اينكه او اشمام فتحه نموده نه اشباع آنءو اهل مدينه غير ورش يخصمون بسكون خاء و تشديد صاد 


خوانده و حمزه بسكون خاء و تخفيف صاد قرائت كرده و باقى از قاريان 


ص احين 


(بخصمو ن)بفتح ياء و كسره خاء و تشديد صاد خوانده اند. 
دليل: 


كسى كه(يخصمون)قرائت كرده حذف كرده حركت رااز تاء ادغام شده در يختصمون و بر ساكن كه قبل از آن بوده انداخته 


آنست اتذاعتة انك. 


و كسى كه يخصمون خوانده حذف كرده حركت رااز حرف ادغام شده جز اينكه او بر ساكن ييش از آن نداده جنانجه در 
اول انداخته بودءيس التقاء دو ساكن شد.يس حرفى كه قبل از ادغام شده بود حركت بكسر داده و كسى كه يخصمون قرائت 
كرده جمع كرده بين دو ساكن خاء و حرف ادغام شده راءابو على كويد و كسى كه ينداشته كه اين در قدرت زبان نيست يس 
قطعا ادعا كرده جيزى را كه ميداند فساد آن را بدون استدلال. 


وامًا كسى كه(يخصمونا)بفتح ياء و كسر خاء و تشديد صاد خوانده تقدير آن»يخصم بعضهم بعضاءاست»يس حذف كرده 
مضاف را و حذف كرده مفعول به را و ممكن است كه معنايش»يخصمون مجادلهم عند انفسهم.- دشمنى ميكند يا جدل 
كننده شان بيش خودشان باشدويس مفعول به حذف شده باشد و معناى "'يخصمون"يغلبون غلبه ميكند در دشمنى بر 
دشمنانشن. 


لغت: 
الفلكك:كشتى هاست زيرا كه آن در آب ميكردد واز آنست فلكه براى آنكه 


5٠١: ص‎ 


ميكردد در وشته شده؛و فلكك مدار اسث برائ آنكه دور ستا ركان ميكردد و فلكك يستان زنست هر كاه كرد باشد. 


اعراب: 


نمتعهم متاعاءمكر آنكه رحمت كنيم ايشان را رحمت كردنى و بهره مند نمائيم بهره مند كردنى. 


0 


لعسير: 


يس خداى سبحان مّت كذارد بر خلقش بذكر اقسام نعمتهايش كه دلالت بر وحدانيت او ميكند و كفت: 
وَآيَهُ لَهُمْ 

3 / 
على وول واضاة الى الباير دارو ونان ما اغمن د تقوم النساتصيل كردم ينواف و فاقاة ايعان اليا را 
كه اين كروه از نسل ايشانند فِى الْفْلَكِ الْمَشْحُونٍِ ضحاك و قتاده و جمعى از مفسّرين كويند:يعنى كشتى نوح كه يراز مردم و 
نيازمنديهاى سرنشينان آن بود يس از غرق شدن سالم ماندند»يس از ايشان انسانهاى بسيارى بوجود آمد و يدران را ذرّيه ناميد 
ازذرء و آفريدن خدا خلق و آفريد كان را براى آنكه اولاد ازايشان خلق شده اند و اولاد را ذريه ناميده براى آنكه از يدران 


بوجود افلة اتلك 


ض 81 


وبعضى كفته اند:ذريّه اطفال و زنان و الفلك كشتى هاى جارى در درياهاست و ذريّه را اختصاص بحمل در كشتى نمود 
براى ضعف و ناتوانى آنها و براى آنكه نيرو و توانى براى سفر نيست مانند نيروى مردهاءيس خدا كشتى را براى ايشان تسخير 
نمود تا آنكه ممكن شود حمل در دريا وشتر را نيز مسخر فرمود تا آنكه ممكن شود حمل وسفر در خشكى كويند ميكويد 
فلانى مرا حمل نمود هر كاه او را ببخشند جيزى كه او را حمل كند و بر دارد يا رهنمايى كند او را بجيزى كه حمل ميكند بر 


آن.شاعرى كويد: 
الا فتى عنده خفان يحملن 
عليهما اننى شيخ على سفر 


و سنا له ِنْ مله كبو 


ابن عباس و غير او كويند:يعنى و آفريديم براى ايشان از مثل كشتى نوح كشتيهايى كه بر آن سوار شوند جنانجه نوح سوار شد 
يعنى كشتيهايى كه بعد از كش نوح ساخته شد مثل آن و بر صورتءو شكل آن بود. 


مجاهد كوي :مقفنوة اران شثر اشست و آن كن عفكى وضكراء اس 
جبائى كويد:مثل كشتى از جنبنده ها مانند شتر و كاو و الاغ. 
وَإِنْ نََا نغرقَهُمْ 


لا 
ع ا و ا لا لي جر ا ا 
عنى دادرسى برايشان نيستء ولام بتكدوة يفط «وس ما اده ققد يم كه غرقشان كنيم خلاصى براى ايشان نيست إلا رَحْمَهَ 


مِنَاوَ بتاعا إلا جين 


51١١: ص‎ 


يعنى مكر آنكه ما ترخم بر آنها نموده واز ترسهاى دريا خلاصشان كنيم و آنها رااز زندكى كامياب نمائيم تا وقتى كه مقدر 


نموديم اجلشان منقضى شود. 


5 1 1 و ا 

و بعضى كفته اند:يعنى ما آنها را باقى كذارديم در حالى كه نعمتى از ما برايشان است و بهره تا مدّتى و إذا قيل لَهُمْ و وقتى 
نش ركان كقئة هود (انَقوا كاين ادو ركة) به ترسيد آنبحة دن ين .زوق حماست .اضر آرت :ينين :عمل كنيد بزاق آن .و يا 
خَلَمَكُمْ و آنجه يشت سر شماست از امر دنيا يس از آن حذر كنيد و بآن مغرور نشويد لعَلَكمْ تُرْحَمُونَ ابن عباس كويد:تا آنكه 


مجاهد كويد:يعنى بترسيد از كناهان كذشته خود و بيرهيز كنيد از - عذاب او بوسيله اجتناب و دورى از كناهان آينده خود. 


لا 
فتاده كوبد#ترسيد از عذاى كابز انها نازل شناو اتحه :يشت سر شما است:ازاعذات اخرته و حل از حضرت: اتن .عبد الله 


صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود:يعنى بترسيد از كناهانى كه در بيش روى وما بين دستهاى شماست و آنجه يشت 
سر شماست از عقوبتءو جواب "اذا "محذوف است تقديرش اينست اذا قيل لهم هذا عرضوا وقتى بايشان اين مطلب كفته شود 
اعراض كنند و دلالت ميكند بر اين محذوف قول خدا: 


. 


و ا ل ل 
وَ ما تَاتِيهم مِنْ آيَهِ مِنْ آيات رَيْهِمْ إلا كانوا عَنْها مُغرضينَ 


و تناضد ايشاق:را"'نشناته اى اذ نشانة عاق برورد كارشان جز انكهةان ان اغراض كردوتد ]دعوت كمد هوا انديشة كرون دو 
حيجتها ودر معجزاتء.و(من)اوّل در قول او"من آيه"آنست كه افزايش ميدهد در نفى استغراق و من دوم براى تبعيض 


استءيعنى نيامد آيه اى ايشان را هر آيه اى كه بود از معجزات مكر 


ص اع 


دور شدند از آن و اعراض كردند از نظر كردن در آن واين روش و راه كسيست كه از هدايت كمراه شده و زيانكار در دنيا و 
اخوت كه اس 


لان دين 
وَ إذا قبل لَهُمْ 
1 لا 2 ل 
وهر كاه نيز بايشان كفته شود أَنفِقوا مما رَرَفَكمٌ الله انفاق كنيد و خرج نمائيد در طاعت خدا از آنجه خدا بشما روزى فرموده 


و بيرون كنيد آنجه را كه از زكاتها و صدقه ها در اموال شما واجب نموده است. 

من ا ل ل ا 

قال الَذِينَ كفَرُوا لِلذِينَ آمَنُوا أ نطعمٌ مَنْ لَوْ يَشاءٌ اللهُ أطعَمَهُ 

يعنى احتجاج كرده اند در ندادن حقوق واجبه به اينكه كفتند جكونه ما اطعام كنيم كسى را كه خدا قدرت بر اطعام او دارد و 
اكر خدا ميخواست كه بآنها اطعام كند ميكردءيس وقتى او را طعام ندهد دلالت ميكند كه اطعام او را نخواسته و رفته است از 
نظر و ذهن ايشان كه خداى سبحان ايشان را متعّد ساخت باين عمل براى آنجه براى ايشانست از مصلحت در آنءيس امر 
فرمود بتوانكران كه بر بينوايان انفاق كنند تا بدين وسيله تحصيل اجر و ثواب نمايند و مفسّرين اختلاف كرده اند كه آنهايى 
كه اين جمله را كفتند جه كسانى بودند؟ حسن كويد:ايشان يهود بودند هنكامى كه مأمور به اطعام مستمندان شدند.مقاتل 
كويد:ايشان مشركين قريش بودند كه اصحاب بيغمبر(ص)به ايشان كفتند ما را از اموالتان اطعام كنيد جون ينداريد كه آن مال 
خوائية زان كفي ايع هذا للدين كماتشاة: 


تف لا 
و بعضى كفته اند:كه ايشان زنادقه بودند كه انكار خدا را نموده و قول خدا رَزَفَكمٌُ الله را دست آويز خود كرده و كفتند اكر 


خداى رزّاق روزى- دهنده است يس فايده اى نيست در رزق خواستن از ما و حال آنكه ما را روزى داده و شما را محروم 


نموده يس براى جه امر ميكنيد به دادن بكسى كه خدا او را 


ص لاع 


0 ه ءعممر 5 - لام 7 0-1 َه 3-3 َه- 4 
محروم داشته است إن أنتغ إلا فى ض لال مُبين نيستيد شما مكر در كُمراهى آشكاراءقتاده كويد:اين از قول كفار است بكسى 
كه ايشان را امر باطعام نموده. 


على بن عيسى كويد:كه آن از قول خداى تعالى به ايشانست هنكامى كه رد كردند آن را بجواب كفتن. 


و ميكويند اين وعده جه وقت خواهد بودء يعنى وعده جنانى كه ما را بآن بيم داديد از نازل شدن عذاب بما جه موقع ميباشد 
إن كتقغ ادقن اككر قو امسحانت در ابن :وعدده ان راستكو انيد وارق استهزايى كو شان جر خمير لضن )و يد 
مؤمنين»يس خداوند تعالى در ياسخ أيشان فرمود: لها يَنْطوُونٌ يعنى منتظر نيستند إلا ص يحم َأحِدَة ابن عباس كويد:اراده نموده 
نفخه و صيحه اوّل را يعنى قيامت ناكهانى ميآيد و ايشان را (أحُذّمع) صيحه ايشان را ميكيرد وَهُمْ يَخصَّمُونَ يعنى در حالى 
كه ايشان در كارهايشان با هم كلاويز و ستيزكى ميكند و در بازارها مشغول داد و ستد هستند كه قيامت بر يا ميشود»و در 
حديث است كه روز قيامت بر يا ميشود در حالى كه دو مرد لباس خود را يهن كرده و معامله ميكنند و هنوز جمع نكرده كه 
قيامت بريا ميشود و مردى لقمه را بلندكرده كه در دهان خود بككذارد و هنوز به دهانش نرسيده كه قيامت بريا ميشودءو مرد 


دوكرق سوفن خورف زا اننا تموذة نا كله خوديزا سرؤات كنل هو يتشد كه قرامة رونا مشود 
و بعضى كفته اند:و ايشان با هم ستي زكى ميكنند كه آيا عذاب برايشان نازل ميشود يا نه. 
00 

فلا يَسْتَطيعُون 

يعنى وقتى قيامت ناكهانى ايشان را فرا كرفت توانايى و قدرت بر وصيّت كردن بجيزى را ندارند. 


ص :561 


وَلا إللإ أَهْلِهم يَرْجِعُونَ 


يعنى از بازارها نمى توانند كه بمنازلشان بركردندءو اين خبر دادنست از آنجه در نفخه و دميدن اول در موقع قيام قيامت مى 


[سوره يس (12): آيات ا تا ٠م]‏ 
اشاره 


نا ملا 5 2 و 0 
مخ فى الور ذا هم بي الات إل ري يكوة 010 لوا ونا من بعلا من وفيا 1لا وَحَ 3 الم و دق 
زعت (0 إذ كانث إلا ضبعة أذ وذخ جب ل طروت (00 كفم ل م تل شيا ولا معزت إلا قم 
عد و اد ]فى تون (هدا مع و رواجم ى طلا على لاي مز نَّ (ءه) لَهُمْ فيها بلك تاكهة 

0 لا 
وله ل ها رَدَعُونَ (10) تلام ولك مِنْ وَبّ وَحِيم (08) و دروا آليؤم يها الْمَِرِمُوَ (01) ألم غود ليم لا يى 1 آدَمَ أنْ لا 
تَعبدُوا أَلشّيِطانَ إِنَّهُ لَكُمْ عَدُوٌ مي مَبِينٌ (90) 


6 


ص اع 


نر جمه: 
١-و(نوبت‏ دوّم)در صور دميده شود يس آن كاه ايشان از كورها بسوى يرورد كار خويش بشتابند. 


1م-كويند واى بر ما كدام شخص ما را از خوابكاهمان برانكيخت "فرشتكان جواب دهند اينست آن جيزى كه خداى بخشنده 


وعده داده بود ييغمبران راست كفته بودند. 

“د-آن نفخه صور جز يكك فريادى بيش نيست كه ناكهان همكان با هم نزد ما حاضر شوند. 

*ه-امروز اندك ستمى بهيج نفسى نخواهد شد و شما جز در مقابل كارهايى كه ميكرديد ياداش نميكيريد. 
وافدالله اهل ريقف اشروز عن كارى ناض كه لذت ميرت 

#ه-ايشان و همسران ايشان در سايه هاى درختان بر تختهاى آراسته تككيه كرده اند. 

/اه-براى ايشان در بهشت ميوه و آنجه ميخواهند آماده است. 

#ه-بر آنان سلام و تهنيت از جانب يرورد كار مهربان كفته شود. 

4اى كنهكاران امروز(از بهشتيان)جدا شويد. 

٠©-آيا‏ عهد نكردم با شما كه مرا بيرستيد اين يرستش من راهى است كه راست است. 

قرائت: 


نافع وابن كثير و ابو عمرو و روح"فى لحكل 'سحكون غيدن قراتت كردفنو بات از قرّاء بضم غين خوانده اندءابو 
جعفر(فكهون)بدون الف هر جا 


ص ادع 


باد كافك كردوداو حشفين با او شؤافك كرفة د سور مطنفيق "انقلبوا فكهين" خوانده و ديكران در تمام قرآن با الف 
خوانده اند.و اهل كوفه غير عاصم (فى ظلل)به ضِمٌ ظاء بدون الف قراثئت كرده و باقى از قاريان(فى ظلال) خوانده اند.»و 


روايت شده از امير المؤمنين عليه السلام كه آن حضرت(من بعثنا من مرقدنا)قرائت نموده است.و در شواذ قرائت ابن ابى ليلى 
لبا وناو قرافة اب يق كع "من هنا من مرقلا "مده اسك 


دليل: 


شغل و شغل دو لغت است و همجنين فكه و فاكهه و ظلل جمع ظله و ظلال است و نيز ممكن است جمع ظله مثل برمه و برام و 
علبه و علاب باشد و ممكن است كه جمع ظل باشد و اما قول خدا(من بعثنا)كيس آن همجنين استءيس آن مانند قول شما "يا 
ويلى من اخذكك منى "اى واى مرا جه كسى تو را از من كرفتءابن جِنى كويد(من)اوَل متعلق بويل است مثل قول تو (يا تالمى 
تكو أكر كتؤاسس لال اند مز عتداق رميكةا وق برد اتش اكه كر بده ويلنا عاضا اميد مشاءيسى جار انك كدحجال 


ال از راق تتدافسة ا و اتيك كحي انان باق كو بهل لاعف : 
قالت هريره لما جثت زائرها 
ويلى عليكك و ويلى منكك يا رجل 


وقتى كه من آمدم هريره را ديدار كنم كفت واى بر من و بر تو و ناله من از تواى مرد شاهد اين بيت ويلى است كه خبر از 
جمله(قالت هريره)است. 


ونان برا الس كدجاقل فحص اذ كي انمق وناقا دو قر م كنا '' مو هر لقا "لبد [انلء دان بون الاين برقكه النكول عي كينا 
ويلنا"خوانده يس اصل آن(يا ويلتى)است يس باء تبديل بالف شده براى آنكه آن نداء است 


ص 6*1 


ميشود» كويد: "يا ابتا علكك او عصاكا" اى يدرم شايد كه تويا اميد است كه مالى در سفر نصيب تو شودءيس اكر كفتى 
جكونة كويدة "يا ويلنا"و تال آنكه اين لفظ براق مفرد اسث و ابشان جماعة هسشد بسن جوات ايست كههر يكك از ايشان 
ميككويندءيا ويلنا من بعثنا من مرقدنا و مانند آنست كه قول خدا فَاجلِدُوهَعْ َطَانِينَ جَلْدَهُ يعنى هر يكك از ايشان را هشتاد تازيانه 
بزنيد و مانند آنست آنجه ابو زيد از قول ايشان حكايت كرده اتينا الامير فكسانا كلنا حله و اعطانا كلنا مائه»يعنى امير نزد ما آمد 
وهر يكك ما را حله اى يوشانيد و بهر يكك از ما صد دينار دادءو اما هبناءيس ممكن است كه هب لغتى در اهب باشد و ممكن 
است بمعناى هب بنا يعنى ما را آ كاه كن باشد يس حرف جر حذف و بفعل متّصل شده و(هبنا)شده باشد. 


لغت: 


ابو عبيده كويد:الصور:جمع صوره مانند بسره و بسر باشد و آن مشتق از صاره يصوره صورا وقتى اماله شود يس صورت ميل 
ميكند بمثل خود به سبب مشاهده.. 


جدث:قبر است و جمع آن اجداث و اين لغت اهل العاليه و اهل- السافله بفاء هم ميكويند»جدف و نسول بمعناى سرعت كردن 
وشداب ثموةن دو نيرون رفن است: كنقه فيشوة تسل تمل وبيسلءامرق الفيسن كويد: 


وان تكك قد ساءتكك منّى خليقه 
اكر تواز اخلاق من بدت آمده يس دلت رااز دل من بككن تا دوستت نداشته باشم»شاهد بيت در "تنسل '"ميباشد. 


ص :61 


و ديكرى كويد: 


عسلان الذئب امسى قاربا 


كر كان كرشحه ونتب تزويكة يود كتتدر سوماق بو نر اوسمملة كرقه بدي بشرعقىربزوة وفك وقرار كر شاهد انحابيت 
نيز(فنسل)است كه بمعناى زود در رفتن آمدهة. 


اعراب: 


لا 
"لان لل لا ولاء " 


ما وَعَدَّ الرّحْمن 
إن لا إن لا 5 01 ٠‏ هو 05 
مبتداء و خبرءو مَنْ بَعَتنا مِنْ مَوْقَدِنا كلام تام است كه سكوت و توقف بر او ميشود»و ممكن است كه(هذا)از صفت مرقدنا باشد 
يعنى خوابكاه جنانى كه ما در آن خوابيده بوديم يس وقف بر"مرقدنا" هذاءميباشد و ما وعد الرحمن خبر مبتداء محذوف و يا 
مبتداء خبر محذوف است.يبنا بر تقدير هذا ما وعد الرحمن يا حق ما وعد الرحمن»است سلام بدل از لها يَدّعُونَ) و معنا اين 


استءلهم ما يتمنّون لهم سلام "و قولا"' منصوب اسك رناب ابنكه ودر قم معد رقت ناقتد يعت :يقل اللدقرلى 


0 


لعسير: 


بسن خداي ستجان خير ددا رعك دوعر عدر كديع ازمر اندر روا وا رك ويا وووصي كدير كيف قر 
0 

ميشوند و فرمود: و نُفسحّ ذ فى الصُور فَإِذا هُمْ مِنّ الْأْدَاثِ ودر صور دميده ميشود يس ناكاه ايشان از قبورشان إل رَبِمْ يعنى 

بدادكاهى كه خدا در آن حكم و داورى مى كند و در آنجا براى غير او حكومتى نيست١ ٠‏ يَنْسِلُونَ )يعنى وقتى هراسهاى قيامت 

لاء 0 ل 

انوا وَيْلنا من بعلا من مَركَدنا 

كويئد اى واى بر ما جه كسى مارا 


55١: ص‎ 


از خوابكاهمان كه در آن خوابيده بوديم ببدار و محشور نمودءسيس ميكويند كلذا نا وَعَدَ الَخْلطِنٌ وَ صَدَّقَ الْمَوْسِلُونَ اينست 


آنجه خداى بخشنده وعده داد و ييامبران هم راست كفتند در آنجه را كه ما را از اين مقام واين روز واين رستاخيز خبر 
َ-_ 3-3 8 3-3 ع -- لا ِ لا َه 

دادندءقتاده كويد:اوّل آيه مال كفار و خرش مال متشي اندع كنار كوودة او لا ف فنا ين موقدا والسلمين رقن 0 

ا وَعَِدَ الوَعْلطِنٌ وَ صَدَقَ الْمَوْسِلُونَ .و جز اين نيست كه قبر و كور را توصيف به مرقد و خوابكاه نمود براى آنكه جون ايشان 


زنده شوند مانند كسانى هستند كه از خواب عميق بيدار شده اند. 

بعضى كفته اند:ايشان وقتى كه احوال خود را در قيامت مشاهده ميكنند حساب كنند احوال قبورشان را باضافه اين هراسها و 
ترسها را در حالى كه در قبرشان خوابيده بودندءقتاده كويد:آن خوابى ميان دو نفخه است و عذاب قبر كم نميشود مكر در 
فاصله ميان آن دو نفخهءيس بخواب ميروند»سيس خير داد خداى سبحان از سرعت برخاستن ايشان و فرمود: 


1 
ن كانت إلا صَبِحَه احدة 


إ 


0 حَ .0 ٠‏ لان و > الالو ب عر 5 - 
يعنى مدّتى و زمانى نيست مككر زمان ووقت يكك فرياد فإذا هُمْ جَمِيعٌ لسدّينا مخض رُونَ يعنى يس در آن هنكام بيشينيان و 


يسينيان در ميدان هاى قيامت جمع ميشوند در جايكاه حساب سبس حكايت فرمود كه در آن روز بمردم جه ميككّويند و فرمود: 
0 لإرء 52 0 


يعنى يس در اين روز كم نميشود جيزى از كسى كه حقى براى اوست از ثواب و عوض و يا غير اينها و باو نميشود جيزى را 


كه مستحق آن نيست از عقوبت و عذاب بلكه امورى بر مقتضاى عدل جاريست و اين صريح قول اوست: 


ص :كع 


وَل تُجِرَوْنَ إلا ها كنم تَعْمَلونَ 


وموا ذاش نواه #مطوقه نكن احبر عمل هك دنده يي لفن اسيك اق اناه و اوبنةا ةا بود را دكاتو و كنف ١‏ الات 


الْجَنّهِ اليوْمَ فى شغُل حسن و كلب كو يللة ند وى كد اضحاتب يهقت دن آن ووق دوشفلقان: نعمتهايى كه شاملشان شده غرق 
سرور و خوش حالى شده اندءاز آنجه كه اهل آتش در آنند از عذاب يس يادى از ايشان نميكنند وغصضّه آنها را نمى خورند 
اكر جه از نزديكان باشند. 


وابن عباس و ابن مسعود كويند:مشغول ازاله بكارت حوراء بهشتى هستند و از امام صادق عليه السلام هم همين روايت شده 
است كويدءو ابروان آنها مانند ماه شب اوّل(باريكك و زيبا)و يلكك هاى جشم ايشان مانند شاه ير يرندكان شكارى استءوكيع 
كويد:مشغولند بشنيدن آواز مرغان بهشتىءو بعضى كويند:اشتغالشان در بهشت هفت قسم از ثواب است براى هفت عضو بدن 
اؤل ثواف باق وغول دبينت ابجة تقول هذاه احرها بعلا آمِنِينَ ()داخل شويد بهشت را بسلامتى و امتيت.دوّم ثواب 
مسته رون يا كأا لآل في اهل بهشت باهم سر يله و جام بهشتى تزع ميكثند و جام را از دست هم ميكيثد ا 
نزاعى در آن بيهو د كى و دشمنى نيستءسوّم ثواب عضو تناسل و فرج "وَ حور عِينٌ " 0و حيران كننده ديد كان(يرى ييكران 
بهشتى) "الهم ارزقنا انشاء.. "جهارم ثواب شكم "كلُوا وَ اشْرَبُوا هَنيئاً" (ع)بخوريد و بنوشيد كوارا باد شما راءو ينجم ثواب 


زبان»و آخر دعواهم الام 


ص ع 


)١-١‏ حسورةٌ حجر آية:52. 

سيرورة طوى 1لا 

*- ©) -سورة واقعه آيهُ ١١‏ و سورة دخانه آيهُ *0 و زوجناهم بحور عين تزويج كرديم ايشان را حور عين و سوره طور آيةُ ٠١‏ 
و زوجناهم بحور عين. 

ع*-ع) -سورةٌ طور آية:19. 


ه- 0) -سورة يونس أيه 6 


وآخرين دغاء إنشان أن العمد الدارث الالميى تو شم كزان كرك لآ بشعثرة يها لذرا (كانيش د "دن ان سكن هرده افن 
راءو هفتم ثواب جشم و تلذ الاعين (1)و ديد كان لذت ميبرند. 

ف سا كس عرو رو لس لوو و ل ل و ل ل ا و ا الت 
از نعمتهاءابو زيد كويد فكه انسان ياك طينت خندان را كويند.رجل فكه وفاكه مرد خندان روو بشاش و براى آن فعلى 


شنيده نشده در ثلاثى مجر د. 
وابو مسلم كويد:آن از فكه كرفته شده و آن كنايه از احاديث صحيحءو ياكيزه است. 


و بعضى كويند:فاكهون صاحبان ميوه را كويند جنانجه ميكويند لاحم شاحم يعنى صاحب كوشت و جربى و عاسل يعنى 
صاحب عسل حطيئه كويد و غررتنى و زعمت انك لابن فى الصيف تامر و تو مرا مغرور كردى و كول زدى و ينداشتى كه تو 
در تابستان صاحب شير و خرما هستىءشاهد اين بيت لابن و تامر است كه بمعناى صاحب شير و خرما آمده سيس خداى 
سبحان از حال ايشان خبر داده و كفت: 


34 كلامم 
هم وَ ارواجِهُم 
يعنى(ايشان و همسرانشان در دنيا از كسانى كه موافقت كردند ايشان را بر ايمانشان در يرده از تابش آفتاب و سوزش آنند يس 


اشان فر عكل اين جال ياكيزه از سايانة هاي كدسترارت و كرهى أو باسردئ دن أن تسك. 


ص ا 


-١‏ 0 -سورة مريم آية: ”ع 


-١‏ 7) -سورة زخرف آية:77 و تمام آن فيها ما تشتهى الانفس و تلذ الاعين. 


عى 355 لا 
و بعضى كُويند:همسران جنانى كه خداوند سبحان بانها تزويج نموده از حور العين( فى ظَلالٍ )در سايه هاى درختانى بهشتى»و 
بعضى كفته اند در سايبانى هايى كه ايشان را محفوظ دارد از نظر كردن جشمها بايشان. 


1 كلا 
عَلى الأرائك 


و انها بز تختياق :كاين آن زرده نشيتاةى باتحجله من ب باشدهو برعي كفقه اند انها يش ها ماهد( متَكوَن )بحت تسبعه اند 
تشسقن بادشاهاث زرا بزاشان عيرق "از اعفالةاز مار وزوز وعين ان نيمث ازفرئ كوهد فرجة وا كدير ان كه زنند ان 


اريكه و جمعش ارائكك است. 
1107 
(لَهُمْ فيها) 

لا 2 0 لا 0“ 5 6 8 
براى ايشان در بهشت فا كهّه وَ لَهُمْ ما يَدَعونَ يعنى خوشحال و هر جه أرزو نموده و خواسته باشند. 
ابو عبيده كويد:عرب ميكويد بطلب هر جه خواستى يعنى آرزو كن. 


و بعضى كويند:يعنى البنّه هر كس جيزى را بخواهد فورا آن جيز به حكم و فرمان خداى تعالى براى او حاضر شود براى آنكه 
طبع و مزاج آنها ياك و مهدب شدويس نميخواهند مكر آنجه نيكوست. 


زجاج كويد:آن مأخوذ از دعاء است يعنى بدرستى كه اهل بهشت هر جه ميخواهند ميآيد براى ايشان»ءسيس خداوند سبحان 
5 لا 8 

بيان فرمود آانجه را كه ميخواهندء.و فرمود (سَلاةٌ) يعنى براى ايشان سلامتى است و منتها آرزو و ايده اهل بهشت اينست كه 

دان انها سلام كند (قَؤلا-) يعنى خداوند ميكويد سلام را كه كفته است مِنْ رَبِّ رَحِيم از يرورد كار مهربان بايشان كه 


ميشنوند آن را از خدا يس آنها را اعلام ميكند بدوام امتتيت و سلامتى با فراوانى و كوارايى نعمت و كرامت. 
و بعضى كفته اند:كه فرشتكان بر ايشان وارد شده از هر درى و ميكويند 


ص رفم 


سلام عليكم من ربكم الرحيم»درود بر شما از يرورد كار مهربان»سيس خداوند سبحان اهل آتش را ياد نمود و كفت: 
1ه اله َم لمع 2 
وَ امتازوا اليَوْمَ أَيهَا الْمُجْرمُون 


يعنى بايشان كفته ميشوداى كروه كنه كتهكاران جدا شويد و كنار رويد از ميان مؤمنينءو سدى كفته است:يعنى جذا 
باشيد»ضحاك كويد:يعنى براى هر كافرى خانه اى است در آتش كه در آن داخل ميشويد».يس در آن خانه بسته ميشود كه 


نمى بيند و ديده نميشودءآن كاه خداوند سبحان ايشان را مخاصمه فرمود بسرزنش و كفت: 
لم َعْهَدُ إِلَيى: يا بَنى آدَمَ 


- ء. لار و لا 
يعنى آيا شما را امر نكرديم بر روش ييامبران و رسولان در كتابهاى نازله أنَْ لا تَعْبْدُوا الشبِطان اينكه اطاعت شيطان را نكنيد در 
آنجه شما را امر ميكند. 


1 23 
نه لكم عَدوٌ 


يعنى و كفتم بشما كه شيطان دشمن شماست( مُبِينٌ ) دشمنى او ظاهر و روشن است بر شما جون ميخواند شما را بجيزى كه 
هلاءكت شما در آن استءو در اين آيه دلامت است بر اينكه خداوند سبحان عبادت و يرستش شيطان را ايجاد نكرده براى 


آنكه ازاين عمل بر حذر داشته و سرزنش نموده بر آن. 


ص :6 


[سوره يس :)١2(‏ آيات ١ي‏ تا مي] 
اشاره 


وَ أن أَعبُدونى لهذا صدلاط مُسْتَقِيمْ )0١(‏ وَ لَقَّد أَضَنّ مكح جبلا كثيراً أَكلَْ تكوئُوا تَعْقِلونٌ (00) لذو جهنم الى كُنكُم تُوعَدُودٌ 


2 ره الى ب زا 4 وده ل] + ع ند لأ 3 0 
(28) إِصْلَوهَا آلْيوْمَ لملا كتمع تكفرون (26) اليو نَحْيمٌ عَللِا أضاهِهم وَ تُكلمنا أئديهغ وَ تَشْهَدُ أَرْجْلْهُمْ بلا كانُوا يَكيِبُونَ (دع) 


- 


ترجمه: 
١‏ سو اينكه مرا يرستش كنيد اينست راه راست. 

؟عو هر آينه در حقيقت شيطان خلق بسيارى از شما را كمراه ساخت آيا نيستيد كه بخرد دريابيد. 
“ماين دوزخ را كه(مشاهده ميكنيد)آن دوزخيست كه به شما وعده ميدادند. 

*#-امروز بسزاى كفرى كه ميورزيديد بدوزخ درآئيد. 


هع-امروز بر دهنهاى ايشان(مهر خموشى)مينهيم و دستهاى ايشان با ما سخن كويد و ياهاى ايشان بآنجه(در دنيا)فراهم كرده 
اند كواهى دهد. 


قرائت: 


ابو عمرو و ابن عامر(جبلا) بضمه جيم و سكون باء خوانده واهل مدينه و عاصم و سهل(جبلا)بكسره جيم و باء و تشديد لام 


خوانده و روح وزيد جبلا بضمّه جيم و باء و تشديد لام قرائت كرده اندءو اين قرائت حسن و اعرج و 


ص ا 


وزهرى است و بقتيه از قاريان جبلا بضمه هر دو و تخفيف خوانده اند. 

دليل: 

معناى تمام لغت هاى جبلا خلق فراوان و جماعت انبوه و جمع افرادى است كه طبيعت و سرشتشان بر اوست و اصل جبل طمع 
و خلقتءواز آنست جبل براى آنكه خلق شده بر ثبات و يايدارىءابو مسلم كويد:اصل آن غلظت و شدّت است 

تفسير: 

اشاره 

سيس خداوند سبحان فرمود در حكايتش كه در روز قيامت بكضان جد فى كويد 3 فاك دوق اا مش تَقِيعٌ يس 


توصيف فرمود يرستش را به اينكه آن راه راست از جهتى كه راه بهشت استءسيس ياد نمود دشمنى شيطان را به فرزندان آدم 
عليه السلام و فرمود: 


5 
ع 2 


وَلَقَد َصَلَّ منكع جبلاً كثيرا 


يعنى در حقيقت شيطان بسيارى از شما مردم را از اين كمراه كرده به اينكه آنها را بكمراهى خوانده و بككمراهى واداشته و 
فريب داده اسك ا للع تكرتو تقدلوة اينكه اولاحواترا كوا موسو ارح با عدا روسن لزناو | كاء شوب و عرف 
كرديد»صورتش استفهام و معنايش انكار بر ايشان و سرزنش ايشانستءو در اين آيه بطلان مذهب جبرى هاست (در اينكه 
خداى تعالى اراده كرده كمراهى ايشان را)و اكر جنان بود كه آنها كفته اند» هر آينه اين اجبارى بود بر ايشان و حال آنكه از 


قصد شيطان انكار نمود عقيده جبرى ها را. 

لا. مدو 1 م 0 

هذه جَهَنْمُ التى كنتم توعدون 

اين است آن دوزخى كه وعده داده شده ايد بآن در سراى تكليف كه براى شما حاضر و آن را مشاهده ميكنيد. 


ص 0016 


إِضْلَوْهَا اليو 


آن راء 


ابى مسلم كويد:يعنى بكيريد آتش و زبانه كشيدن آن را بلطا كتمع تكفُرُونَ بآنجه كه كفران ميكرديديعنى اين ياداش شماست 
بر كفرتان بخدا و تكذيب شما ييامبران او را. 

اكوك ا دم 53 5 

ليَوْمَ نَحْيِم عَللِم أفواههم 

امروز مهر خاموشى بر دهانهاى ايشان ميزنيم اين حقيقت مهر است يس در روز قيامت آن را بر دهان كفار كذارند يس قدرت 


مَك لاا ء 59 5 0 1د لا 
و توان بر كلام و سخن ندارند. وَ تُكلمنا أَبِدِيهِعْ و دستهايشان را به سخن آوريم بآنجه كه كرده اند وَ تَشّهَدُ أَرْجُلَهُمْ با كاثوا 


يَكبديونَ يعنى به نطق و سخن كفتن آوريم اعضايى را كه در دنيا سخن نميكفتند تا شهادت دهند برايشان و مهر زنيم بر 
دهانهايشان كه معهود بسخن كفتن بودءو مفسّرين دربارة جكونكى شهادت اعضاء بر جند وجه اختلاف كرده اند: 


اعضاء جكونه سخن ميكويند و شهادت ميدهند: 
احالبته خداى تعالى طورى آنها را انجاد ميكلد در قيامت كه بتوائتد سحن بكويند وشهادث دذهتد و اعتراف بكتاهاتشان كتند. 


١-خداوند‏ تعالى در آن اعضاء سخن قرار ميدهد كه بازكو كنند و البتّه نسبت كلام را بآن اعضاء داده زيرا ظاهر نميشود مكر 
از ناحيه آنها. 


“"-معناى شهادت و سخن كفتن اعضاء اينست كه خداى تعالى قرار ميدهد در آن از آياتث جيزى كه دلالت كند براينكه 
ضاحاق أن اغضاء دارا برسيلة آثها معضيت و كناة تمؤدة اتلد سن ابن تافيدة ميشوة شهادت آز اعضاء حتاتحه كنهه ميشوذ 


جشمان تو كواهى بيدارى شب تو ميدهد و ما بتحقيق در جلوتر امثال اين را ياد كرديم. 


ص كن 


[سوره يس :)١52(‏ آيات عم قا ]1/١‏ 


اشاره 

7 رلا 0 8 لا ولا لار 97 لا 5 لا 
ل ونا لم اه ُمْ عَلِ مَكاَتِهمْ ما إسِتَطاعُوا مُضيًا و لا 
يفون 000) و من مره تكسة فى لقي ألا عقوت (6 وَلطا عَلَْمناُ آلشّْرَ وَ لا يمَغى لَهُ إِنْ هُوَ إلا ذ كت وَ قُوْآنٌ مُبِينٌ (9ع) 


3 


١‏ لا 
لِيَنذْرَ مَنَ كان عَيًا وَ تحق د اقول على ألكافريق . 7ع 
ترجمه: 


#*-اكر بخواهيم بيكمان ديد كان ايشان را كور كردانيم يس بسوى راه بيشى كيرند يس جكونه آن را ميبينند. 


ل 
معو هر كه را عمر دراز دهيم او را در آفرينش نككونسار ميكّردانيم آيا بخرد در نمى آثيد. 


9-محمد "'ص "را شعر نياموختيم واو را شعر كفتن نشايدءنيست- آنجه بدو فرستاديم جز ارشاد و قرآنى كه بيان كننده 


ص اونا 


٠ل-تنا‏ بدان هر كه را كه(دل)زنده باشد بيم دهد و تا وعيد و عذاب بر كافران ثابت شود. 
قرائت: 


ابو بكر تنهايى(مكاناتهم)جمع قرائت كرده و باقى از قاريان مفرد خوانده اند و بتحقيق قبلا ككذشتءو عاصم و حمزه و 
سهل "ننكسه "بضم نون اوّل و فتحه نون دوّم و كسره كاف و تشديد آن خوانده اند و باقى از قاريان بضمه كاف و تخفيف آن 
خوانده اند و اهل مدينه و شام و يعقوب و سهل لتنذر با تاء خوانده و باقى با ياء خوانده اند. 


دليل: 


كفته ميشود:نكسته و نكسته و انكسته مثل رددت جز اينكه تشديد براق كثرت و تشفيفش احمال قليل و كثير كمى و زيادئق 
دارد و كسى كها(لتنذر)يا تاء خوانده يس آن را خطاب به ييامبر(ص)دانسته و آنكه با ياء خوانده قرآن را اراده كرده و ممكن 


اسينةة كه اراده كند انذار خدا راء 
لغت: 


مالءو آن تلف شدن واز بين رفتن آنستءتا آنكه هيج از آن نماند و اعمى مطموس است و طميس آنست كه شكافى كه 
ميان دو يلكك است برود و صاف شودءو مسخ د كر كونى صورت است به صورت حيوان زشتى جنانجه قومى بصورت بوزينه و 


خوكك مسخ شدذنل. 
اعراب: 


"انْى "در موضع نصب است بنا بر حاليت ال(سصروق)يا كاير انكه دز متا 


ص :5 


مينين كذ انك سبحاق غير اد ال فدرت و توان خردئن بر حافك كردن ابن كفارى كةااتكان كردثد وحدايت و يكنا او 
راءيس فرمود: 

راك للبارية ب لل ل ا فون د 

وَلَوْ نَسَاءُ لَطمشنا عَللِ أَغيْنِهم 

وك ماميكر بشي عاتن كزين 

هر آينه كور ميكردانيم ايشان رااز هدايت.حسن و قتاده و جبائى كويند: 

يعنى ما ايشان را نابينا واكذار نموديم تا در ترديد و شكك بمانند و با اين حال رفت و آمد كنند فا مَبِقَوا الصّلاطَ يعنى يس 
طلب كردند راه حق را و حال آنكه از آن نابينا شدند. 

' 5 

فانى يَتِصِرُونَ 

ابق عباس كووذايسن حكوتة مببيتيك.و يعطدى كته اندديفق بس طلت تحات و ييشى كرقدة سورى أن را تمودند وحجال آله 


بينشى براى ايشان نيستءيس جككونه مى بينند و حال آنكه ما ايشان را نابينا كرديم.و بعضى كويند:طلب راه براى رفتن 


بمنازلشان نمودند»يس راه بآن نيافتند. 

رمرم مله يويلاه 

و لو نَشاء لم لمَسَحَناهُمْ عل مَكَانَتَهُم 

واكر ميخواستيم هر آينه ايشان را بر جايكاههايشان كه در آن نشسته بودند مسخ ميكرديم يعنى و اكر ميخواستيم هر آينه 


ايشان را عذاب ميكرديم بنوعى ديكر از عذاب»يس آنها را در منازلشان مسخ بصورت بوزينه و خوك مينموديمءو مكانه»و 
و بعضى كفته اند:يعنى و اكر ميخواستيم هر آينه ايشان را در منازلشان سنكك مينموديم كه در آن ارواحشان نباشد. 

لي ا ا ٍ 

فمَا اسْتطاعُوا مُضِيًا وَ لا يَوْجِعُونَ 

يعنى يس توانايى رفتن و آمدن 


1ن 


را ندارندءاكر ما آنها را مسخ نموديم.و بعضى كويند:يعنى قدرت فرار از عذاب را ندارند و بركشتن بدنيا و خلقت اوَّل را بعد 


از مسخ شدن ندارند و تمام اين ها تهديد است كه خدا ايشان را تهديد نموده است»سيس خداوند سبحان فرمود: 
ا ا دج وراه 
وَمَنْ نَعَمّرْةُ نتكشة فى الخلتٍ 


يعنى كسى را كه ما عمر دراز داديم مى كردانيم او را بعد از قوه به ضعض و ناتوانى و بعد از زيادتى جسم به نقصانى و بعد از 
نوين واقار كاه فرسؤد كو كهنة كى يش مقل آلكله در خاقعم ُ شكس اشعدة انك قنادة كر نه لكيه تن ازيرا 
برميكردانيم بحال ييرى جنانى كه در ضعف قوا و ازدياد رفتن علم و دانش شباهت بحال كودك بيدا ميكند. 


لا م 
أفلا يَعْقلونَ 
آيا بخرد نمى آئيدءيعنى آيا تديّر نميكنيد كه خداى تعالى قادر است بر اعاده و ب ركردانيدن مرد كان جنانجه قدرت بر ايجاد و 
آفرينش آنها داردءو جز اين نيست كه بنا بر خطاب فرمود براى قول او أ لَمْ أَعْبَّدْ يكم و كسى كه با ياء قرائت كرده يس 


معنايش اينست آيا يس براى آنها عقل و خرد نيست كه عبرت و درس بككيرند واين را بدانندءسيس خداى سبحان خبر داد از 
بيامبرش براى تأكيد قولش إِنْك لمن المُوْسَلِينَ فرمود: 


> لا 2ه 
وَل عَلْمْتاةٌ الشّغْر 
١ 5‏ 5 1 - + : 2 8 2 8 5 والادرفة 2 
واو را شعر نياموختيم يعنى قول شعراء و صناعت شعر يعنى ما باو علم شعر و انشاء شعر عطا نكرديم وَ ما يَنْبَى له و براى او 


شايسته نبود كه شعر بككويد از بيش خودش.و بعضى كفته اند:يعنى شعر براى او آسان بود و نبود كه بيت شعر براى او زينتى 
داشته باشد حتّى اكر كاهى به بيت شعرى تمثل ميجست بر زبان مباركش شكسته جارى ميشد جنانجه از حسن روايت شده كه 


ييامبر خدا(ص)باين بيت متمثل ننشك: 


ص فور 


"كي الاسلام و 


الدب لمر اهيا" 


1 
يس ابو بكر كفت يا رسول الله شاعر اينطور كفته است كفى الشيب و الاسلام للمرء ناهيا سفيدى موى و اسلام براى آدمى 


كافيست كه نهى كننده باشد...شهادت ميدهم كه تو رسول خدايى و شعر بتو تعليم نكرده اند و شايسته هم براى شما نيستءو 
اعايشه رؤانك كتده كه كفيك كه وخمير (صن) نشعر (طرفهة)برادو نش قسن تيكل ميك 


ستبدى لكك الايام ما كنت جاهلا 
و يأتيك بالاخبار من لم تزوّد 


8 24 1 الم 3 . > ا 0 81 5 #* ع‎ ٠ 20 ٠. 
بزودى روزكار براى تو شروع ميشود خبرى را كه تو بان 1 كاه بودى و مياورد تورا خبر كسى كه زادى برنداشته بود»)يس آن‎ 


حضرت شعر را ميشكست و ميفرمود: 


يأتيكك من لم تزود بالاخبار يس ابو بكر ميككفت اى رول خدا شعر اينككونه نيست»يس ميفرمود من شاعر نيستم و براى من هم 
قح كد سامةه تسكع و اقاكول سفرك ييل اللدهلية: و آله 

انا النبى لا اكذب انا بن عبد المطلب من بيامبرم واين مطلب دروغ نيست و من يسر عبد المطلبم»يس عدّه اى كفتند كه اين 
اصولا شعر نيستءو ديكران هم كفتند كه اين اتّفاقى بود از آن بز ركوار و قصد شعر كفتن را نموده بود. 

و بعضى كفته اند:كه معناى آيه اين استءكه ما او را تعليم شعر نكرده و قرآن هم شايسته نيست كه شعر باشد بجهت اينكه 
نظم و ترتيب آن نظم و ترتيب شعرى نيستءو بحقيقت صحيح است كه آن حضرت كوش به شعر ميداد و تشويق بشعر كفتن 


هم مينمود و بحسّان بن ثابت فرمود اى حسان همواره مويّد بر روح القدس باشى مادامى كه ما را بزبانت يارى كنى .)١1(‏ 


ص :577 


)١ -١‏ -مترجم كويد:اين بيان ييغمبر(ص)بحسان ايهام دارد و ميرساند كه آن حضرت علم بغيب و آينده داشت و ميديد روزى 
را كه حسان هم مانند 


(إِنْ هُوَ) 
, 
يعنى نيست آنجه براو نازل كرديم إلا ذكرٌ وَ قَزْآنْ مُبِينٌ مكر يادبود و قرآن بيان كننده از نزد يرورد كار عالميان كه نه شعر 


است و نه رجز و نه خطابه و مقصود از(ذكر)اينست كه آن متضمّن ذكر حلالل و حرام و دليلها واخبار امتهاى كذشته و غير 
آنستءو مقصود از قرآن اينكه آن جمع شده است كه خداوند سبحان بعضى از آن را با بعض ديكر آن جمع نموده براى فوائد 
مختلفه كه در انهاست. 


يعنى ما قرآن را نازل نموديم كه به سبب آن به ترسانى از معصيتهاى الهى افرادى كه مؤمن بخدا هستند و براى آنكه كافر 
مانند مرده است بلكه از مرد كان هم كمترندءزيرا كه مرده اكر جه نفعى ندارد ضرر هم ندارد ولى كافر نفعى كه بدينش نيست 
زيان هم دارد»و ممكنست كه مراد به (مَنْ كانَ عَيّا) عاقل و دانا باشد و اين از على عليه السلام روايت شده است كه. 


قتاده كويد:كسى كه دلش زنده باشد بصيرت و بينائيش هم زنده است. 


3 


م ا عرب لآ 
وَيَحِقَ القؤل عَلى الكافِرِينَ 


0 


0 
(ديكران براى دنيا از حق اعراض نموده و به باطل مى كرودءو بيرو- اكثريت شده و مشمول ارتدٌ الناس بعد رسول الله(ص)الا 
ثلث»سلمان ابا ذر-مقداد .ميشود و لذا فرمود ما دام نصرتنا بلسانكك .يعنى مادامى كه شعر در مدح ما مى كويى و بدين وسيله 


ما را يارى ميكنى مؤيد باشى و كرنه نه 


ع + 


[سوره يس :)١2(‏ آيات /١‏ تا 2/ا] 
اشاره 


أ 0 ايلك ايك أناما هع لبا الكون 00١١‏ و وَرَللك بها دكوئفة قينا باكلوة 0/9 و ل 
وَلْمْ يرو هم َي فهم لها مالم وَ لَهُمْ فَمنّها رَ وَ ن 00 وَلَهُمْ 
ن الله 


0 لا لا لا 1 2 
يها مانغ و مارب أ قلا كرون( 0 هه لله ينص رون (6)) لأ بن ليون نَطْرَهُم و هُمْ لَهُْ ند 


دُو 
ا يت : 
مُحْضَرُونَ (0/) قلا يَحْزُنك فَولَهُمْ إِنا بعلم با ما يُسِدّونَ وَ ما يُعْلِنُونَ (/0 


نر حجمه: 


١-آيا‏ كافران نديدند كه ما براى بهره بردارى آنها جهاريايان را به دست قدرت خويش آفريده ايم كه ايشان آنها را بتصرّف 


خود درا وردنك. 

"لاسو آن جهاريايان را براى ايشان رام كرديم كه بعضى از آنها مركب سوارى ايشانست و برخى از آنها را ميخورند. 
#اسو دراي انشاة در بخهار يانان مودهاي .و ا#اسدفها اث اباسياس كذارند: 

#لا-و مشركان بجز خداى يكتا خدايانى فراكرفتند باميدى كه ايشان يارى شوند. 

ولاسعيا ثراناض باز كرد ابشاة را تدذارند ويك يرستاق برا آن كداباة دروغيخ ملياه :و لشكرتل تعاضر شده. 
#لادرسن اق وامير مككة مشر كان كو ورامك وى اتلوسكين نار 


ص حرفا 


بدون ترديد ما هر جه را ينهان ميدارند و آنجه را آشكار ميكنند ميدانيم. 

قرائت: 

در شواذ حسن و اعشى(ركوبهم)خوانده و عايشه و ابى بن كعبء (ركوبتهم)خوانده اند. 
دليل: 


قاطر و شتر)و جايز است كه تقدير فمن منافعها ركوبهم باشد جنانجه شخصى بديكرى ميككويد من بركاتكك وصول الخير الى 
على يدككءاز بركات تو رسيدن خير است بمن بدست توء و اما ركوبتهم بر وزن مركوبه مثل فتوبه و حلوبه و جزوره براى آنكه 


خميده يشت و يا حيوانى كه بالانش كذارند و يا دوشيده ميشود و يا سرش بريده ميشود. 


0 


لعسيرة 
مس كتداوقد شيحاة إغعادة سيكو «اد يك كراد لد عوسيد رركا ود و فرمدةة 
أوَلمْ يَرَوا 


يعنى آيا تميداسد أن علق هع عه ابه بدون ترديد ما ايجاد كرديم براى بهره بردارى و منافع ابشان وما عملت أَبْد يعنى از 
آنجه كه متولّى و متصدّى آفريدن آن شديم و باختراع و ايجادمان كه شريكى در آفريدن آن نداشتيم»و بكمكك و ياورى آن 
را نيافريديم»و يد در لغت بر جند قسم است:بعضى از آن عضو است و بعضى از آن نعمت است و برخى از آن قوه و نيرو 
استءو بعضى از آنهم تحقيق اضافه است.در معناى نعمت كفته مى شود(لفلان عندى يد بيضا)براى فلانى نزد من حق نعمت 


است.و بمعناى 


ص 0 


قوّه هم ميكويند تلقى فلا-ن قولى باليدينءيعنى فلا-.ن كس كفته مرا تلقّى بقبول و توان نمود و بمعناى تحقيق اضافه قول شاعر 


اليت: 
فلبتى فلبن يدى مسورا 


صدا زدم مسور را براى آن ناراحتى و سختى كه مرا عارض شده بودءيس مسور مرا ياسخ داد و با دو دستش مرا يارى 
كردءشاهد اين بيت "'يدى مسور"است كه بمعناى تحقيق اضافه است و البنّهِ آن را ستوده براى تحقيق مبالغه در اضافه بمسور و 
ميكويند:هذا ما جنت يداكءاين نتيجه جنايت دو دست تو است معناى در آيه و وقتى يكك نفر بككويد"فما عملت هذا 
ببدى "ابن ذلالت هئ كتل بر تنهايى او :ذن عملش بذون انكه يكس .وا كذاشته باشو باد يكرق كبك كرده ياشد. 


ا 

: حَ حم .. 2م لكالاب ع حَ 1 ّ 56 ا / 
يعنى شتر و كاو و كوسفند فَهُمْ لها مالكونَ يعنى واكر جه ما نيافريديم كه آن را مالك شوند و بآن منتفع شوند و به شيرهاى 
آنها و سوار شدن بر يشت آنها و خوردن كوشت آنها. 


و بعضى كفته اند:يعنى يس ايشان ضبط كننده و غلبه كننده اند و ما نيافريديم آنها را وحشى تا از ايشان فرار كنند و نتوانند 


آنها راانكاةدارقنةوسن انحووانات مكدو در فحت اغشاناشاننا و ايخ فقول اوست: 
وَدَلَها لَهُم 


يعنى نأ آنها را مسكر ايشا كزدانديع نا مطيع و.رام آنها شدند. متها رَكُوبهُعْ و مئها كلوق تقسيم فرمود انعام را به ايذكه 
بعضى را مركب سوارى قرار داد(مانند اسب و الاغ و قاطر)و بعضى را كشتنى قرار داد تا با كوشتش بهره مند شده واز آن 


بخورند.مقاتل كويدء ركوب حموله يعنى شتر و كاو است. 


ص م6 خرور 


هع .لا لابن .لا و 

وَلَهُمْ فيها مَنافع وَّ مَشْاربَ 

يس از منافع آن يوشيدن يوست و يشم و مو و كركك و خوردن كوشت آنها و سوار شدن بر يشت هاى آنها و غير اينها از انواع 
0 د 2ل رق ل وام 

بسيارى كه در آنهاست و نوشيدن از شير و ماست آنها أ فلا يَشْكِرُونَ آيا خداى تعالى را سياس نميكنيد بر اين نعمتهاءسيس 

بادتفوى حمل دو تداق كفاز راو كلت: 


59 :. 
وَاتحذوا من دُون الله آلِهَهٌ 


0 ِ 
واذظر الاسداناتى رام خره رارج لد م "الواارا مي بريفيداقه الور القزووة ين بانايه ليظانزرا يإرى عدي عناي 


خدا رااز آنها دفع نمايند. لا يَِ تَطيعُونَ نَضِرَهُمْ يعنى اين خدايانى كه يرستيدند قدرت يارى كردن ايشان و دفاع از آنها را 


ندارند. 
وَهُمْ لَهُمْ جَنْد مُحْضِرُونَ 


جبائى كويد :يعنى البنّه اين خدايان بايشان در آتش حاضر شله اند براى آنكه هر حزب و كروهى با آنجه يرستيده اند از بتها 
در آتش اندءيس لشككرى نيست كه از ايشان سوختن را دفع كند و نيستند آن بتها قادر برايتكه عذاب و شكنجه رااز آنها 
برطرف كنند و اين جنانست كه خداوند سبحان فرموده: 

_ 0 
نَم وَأنا تَعْبِدُونَ مِنْ دُونِ اللو حصب جَهَنَّم 
00») 


شما و آنجه جز خدا ميبرستيديد هيزم و سوخت جهنم هستيد. 


وقتاده كويد: كفاز و بث برسغها لشكر بتهايند زيرا در دنياو برائ آنها ختشمكينق شده .و اطراف آنها حاضر ميشدند يعتى براق 


بتها در دنيا غضب ميكردند و حال آنكه آنها سودى برايشان نداشتند و نه دفع شرّى از آنان مينمودند. 


ص رونا 


-١‏ 0( -سورة انبياء آية:48. 


زجاج كويد:يارى بتها ميكردند و حال آنكه آنها توان يارئ ايشان را نداشتندءآن كاه يبغمبرش (ص)را تسليت ذاده به اينكه 
كفت: 


ذلا يت ا 
فلا يَحْزْنَك قَوْلَهُمْ 


يسن كو را اللاوسكين تكند قول ابشان دو تكذيب كردنت: 


مارسق كو ماسلداتيم ارا دو عاط كان هاه ماع 2 كا تخلثوة بو انهه را كدير :وباة خووقاة ظاش كمد ين .ها قات 


را ياداش داده و كيفر نمائيم بر هر يكك از اعمالشان. 


[سوره بس :)١2(‏ آيات /ال/ا تا "41] 
اشاره 
لك ري 1 . 5 .لا 
أو ل بر ان أذ ْنا ِنْ َه ذا هُوَ نيم مين 0000 وَ َرَت 0 ى حَلْقَه قال عن ” بخى العِظامَ وَ هى رَمِيمٌ 
إن كلا 008 - لا 2< 0 - 
نارا 


(/0 قل + نيا آِّى أَنَْأماأولَ مو مو بل حَلقٍ ليم (04 الى جَعلَ لكمْ من لج راق حضدر ثارا فاذ | أن مِنُْتوقدُونَ 
وق الدى 12 ملالاب و أو يبرع أذيشق بقع وخر العلا بي ١م‏ إكلا أ 
َقُولَ لَهُ كن فيكونٌُ (07 فسان الَذِى بِدِهِ ملكوتٌ كَل شَئْءِ و إلَيه ُوْجَعُونَ (48) 


مر إذا أزاد شَينا أَنْ 


ص :ونع 


ترجمه: 
لالا-ايا آدمى(ابيَ بن خلف)نديد كه ما او را از نطفه اى آفريديم يس آن كاه او دشمن اي آشكار. 


فلاو براى ما مثلى بزد و آفرينش خود رااز ياد برد كه كفت اين استخوانها را كيست كه زنده كند در حالى كه آنها يوسيده 


4. 


اشيت: 

وبتزاق مامراكر اوعداني كه كيشو نان آنها را مافرك آذ را زنده فيك 

دا وعدا كران نما از درخت سر انفى يديد اووفويس آن كادشنااز اندرعت اشن .رامن افرورية: 
1-آيا آن خدابى كه آسمائها و زمين را بيافريد ثوانا نبسث كه مانتد آنها وا ببافربتد»آرئ واو آفريد كان داثاست. 
لكان او وقي كه آفريلن جيزى را دحواهد فقط آانسث كه يدو كويد بوذه باش وس آن جيز مبباشد: 

6#ديس منرّه است آن خدايى كه يادشاهى همه جيز بدست اوست و بسوى او باز كردانيده خواهيد شد. 

قرائت: 


يعقوب "'يقدر"با ياء و همين طور در سور احقاف خوانده و دليل در او ظاهر است و در شواذ قرائت طلحه و ابراهيم و 
عش اتلك كل )مده وفشاشن أوق انة من مناء ابيك آ عفدا كه دنس قدرركة بر هر مذ اسكد و آن ال رملكت 
العجين) مالك خمير شدم استءو ملكوت يس بالا رفتم از آن در آن واو و تاء را براى مبالغه زياد كردند بسبب زياد كردن 


لفظ و براى همين 


ص رض 


بملكوت اعلى امر عظيم اطلاق نميشود. 

اعراب: 

"اذى جَعَلَ لك" 

عن إوانقق 01301 ايك و حاير ايت اكبامرترع برا تسريه انط نابر مع ا رار كر مدل يرق اسك باك يكور ما 
اده ناك 

شأن نزول اين آيه: 


كلع اندفكه انى ين غلك ياغاض من وائل با اسعكراة بوسيده بود شده اى اليد و كفت اى ميد باس خيال ميك عدا 
اين را زنده ميكند فرمود آرىءيس اين آيات تا آخر سوره نازل شد. 

[تفسير] 

اشاره 

سيس خداوند سبحان آ كاه كرد آفريدن خود را بر استدلال بر صحّحت بعث و قيامت و اعاده مردم و فرمود: 

(أَُوَكَمْ يَر) 


آم نميداند ايان ّ ع مَِنْ نُطِمَّهِ آدمى كه ما او رااز نطفه ايجاد كرديمءو تقديرش اينستءسيس به علقه و از علقه 
بمضغهءو از مضغه بعظمءيعنى نطفه آب كنديده را خون بسته شده كرديم و آن را تبديل بمضغه كوشت نرم نموديم وآن را 
مبدّل باستخوان كرديم واز استخوان نقلش كرديم تا آنكه آن را آفريده اى معتدل كردانيده»سيس در آن روح قرار داده واو 
رااز شكم مادرش بيرون آورده و تربيت كرديم واز حالى بحال ديكر نقلش نموديم تا آنكه عقلش كاملءو كرديد سخن 


كوين سقيرة كر ؤاين قول ارسث: 
ا ع 
تالكر سوير مين 


يعتى دشمتى صاحب ببان»يعتى آن كس كه قدرت بر همه اين كارها را دارد حكونه قدرت بر اعاده و بركردانيدن تدارة و 
حال آنكه اين آسان تر است از ايجاد و تازه شروع كردن و ممكن نيست كه خلقت 


م 


انسانى واقعا بطبيعت باشد زيرا كه طبيعت در حكم مردكانست در اينكه زنده نيست ادراكك و شعور و قدرت ندارد»ءيس 
جكونه از آن فعل صحيح مى شود و نميشود كه خلقت او اتفاقى و تصادفى هم باشد براى آنكه براى حادث ايجاد كننده لازم 
است كه توانا و دانا باشدءو در آيه دلالت است بر صحت استعمال نظر و دقت و انديشه در دين براى آنكه خداوند سبحان 
اقامه حيجت و دليل نموده بر مشركين بقياس كردن خلقت و عالم دوّم را بر خلقت و عالم دنيا و ملزم كرد آن كس را كه اقرار 


باوّلى نموده اقرار بدوّمى نمايد.سيس تأكيد كرد خداى سبحان انكار بر او را و فرمود: 


يعنى در انكار روز قيامت و زنده شدن مرد كان مثل باستخوان يوسيده زد و آن رابا دستش كرد و يودرى نمود و تعيب كرد 
از كسى كه ميكويد كه خدا آن را زنده ميكند. وَ نَسِيَ حَلَقَهُ يعنى تركك كرد نظر كردن در خلق و آفرينش خود را وقتى كه او 
رااز نطفه و آب كنديده اى آفريد سيس بيان كرد اين مثل را بقول خودش: 

كفت كيست كه زنده كند اين» استخوان را در حالى كه آن يوسيده است.مفسّرين درباره اين كوينده اختلاف كرده اند: 


قتاده و مجاهد كفته اند:كه آن ابى بن خلف است و اين از حضرت صادق عليه السلام هم روايت شده است. 


عبا بن جبير كويد:او عاص بن وائل سهمى بوده حسن كويد:او اميه بن خلف بوده است سيس خداوند سبحان فرمود در رد 


ص عع 


زنده ميكند آن را آن خدايى كه دفعه اوّلَ او را ايجاد كرد براى آنكه كسى كه قدرت بر اختراع جيزى كه باقى ميماند دارد 


يس او بر اعاده و ب ركردانيدن آن قادرتر است بدون ترديد. 
يبك خاو بم 


واو بهر خلقتى داناست خواه خلقت اوّلى باشد و خواه ب ركردانيدن آن باشد يس داناى بآنست بيش از آنكه آن را بيافريند كه 
وقتى آفريد جككونه خواهد بود و ميداند آن را قبل از آنكه بر كردانيدش كه وقتى آن را بركردانيد جطور خواهد بود سيس 
افزود در بيانش و خبر داد از صنعت و عمل كردن خود بجيزى كه خلقتش عجيب تر است و كفت: 

9 كه واد ء عدي لان لا > 000 

اذى جَعل لكم مِنَ الشجر الأخضر نارا فإذا أنْثمْ مِنْهَ توقدونَ 

آن خدايى كه قرار داد براى شما از درخت سبزه تازه اى كه خاموش كننده اتش است آتشى سوزنده قصد نموده از آن 
درخت مرغ و عقار را كه اعراب بيابانى از آن آتش كيرانه و جخماق ميكير ندويس بيان فرمود كه كسى كه قدرت دارد در 
درختى كه در نهايت ترى و تازكى است آتش سوزنده قرار دهد با ضد بودن آتش با رطوبت كه هر وقت انسان احتياج بآتش 
نذا كرة يازة اق :ان أن زا هياوه كرتن يرك اتقن از اذييروك امدذه و حجرقه:زتدذةقاد اسثاثير كه مرده راي كوذاتةهو عرف 
ميكويد در هر درختى آنش است و مرغ و عفار شهرت و بزركى بيدا كرد بداشتن آتشءو كلبى كويد:هر درختى از آن آتش 


ظاهر شود جز درخت عنّاب. 


معن خدار ته بحا حاف كرد رشق حجيرف برا كدان [شنان بزرتر است و حكفت: أ وَ لَعِسَ الَّذى خَلَقَ التَلطايات وَ الْأوْضَ 
لا 6ه ا+«واقن لو 5 5 يض 
بقادِر عَللِ أَنْ يَخْلقَ مِثْلهُمْ اين استفهام معنايش تقرير است يعنى آنكه قدرت دارد بر آفريدن آسمانها 


2 


و زمين و اختراع آنها با بزركى آنها و بسيارى آنها و بسيارى اجزاء آنها قدرت و توانايى بر اعاده و بركردانيدن خلقت بشر 
دارد»آن كاه خداوند سبحان از اين استفهام جرات داد بقولش:( تالا )آريى او تواتاسة جر زقده كردن وير كرذاشدة هرد كان: 
وَ هُوَ الْحَلَاقَ الْعَلِيمُ و اوست كه خلق ميكند و ميآفريند خلقى را بعد از خلقى(العليم)داناى بتمام آنجه كه خلق كرده و آفريده 


استءسيس ياد نمود قدرتش را بر ايجاد و آفريدن موجودات و كفت: 


جز اين لست امرك كه هر وقت اراده كرده جيزئ را كه ركو يد موده بائن بسن أن جيز مياشد و تقدير اذاشست كدايكه 
باشد يس ميباشدويس تعبير كرد از اين معنى به لفظ (كن)زيرا كه آن بليغ تراست در آنجه اراده نموده و در اينجا قول و 


سخنى نيست فقط آن اخبار بحدوث و موجود شدن جيزيست كه اراده كرده. 


5 


2 أ 


7 
"8 


احص 


اهيدا أن سول ضع اله ك5 تيكون اسك بسن اذاانى فمنا 


و تعظييى كنشه اند مدويق كه يعتناض | 


مْرْهَ ! 
300 5 ”7 .4 2 ل لا - 5 

بدرستى كه اين فقط در تحويلات و تبديل شدن جيزى بغير أنست مثل قول او كونوا قِرَّدَهَ خَاسَيِينَ (١)باشيد‏ بوزينه هاى خوار 

ويسته كوثوا| سكازة أو خديداً (لقاو باهيد ستكه يا أعن .و آنيحه قبيه بازن امنت و لفظ امزادر كلام برده ورت اسح؛ 


سين 


)١ 1‏ حسورة بقره آية هع 


3 0( -سورة اسراء آية:١ه.‏ 


معناى ده كانه لفظ امر: 


1 0 
١-امر‏ براى كسى كه او يست تر است از تو "”ءبمعناى استحباب مثل قول او ذ ِبُوهُم إِنْ عَلِمْتمْ فيه خَيْرا ()برد كان خود را 


مكاتبه كنيد اككر در ايشان خيرى دانستيد. 

دلاء لا 
ا -بمعناى اباحه مثل قول خداء ذا يت الصا فاتكدواء لالاكيس هر كاه ثماز را بجا اورذيد يراكنده شويد يا "إذا عَلَلتمْ 
ادا" ' لثاهر كاه از احرام بيرون ١مديد‏ صيد نمائيد. 


ملا 
ع-بمعناى دعاء رَئَنا آي من لَدُنْكك وحم ' 'ل#ابرووه كاوها مما اث تر وحووت وح مريت رما 


ه-بمعناى توفيق و مدارا مثل قول او"ارفق بنفسكك "با خودت مدارا كن -*-بمعناى شفاعت مثل قول تو شفاعت مرا دربارة آن 


. تت 8 لا - > م ََ 4 

به يذير يا مرا شفيع نما در آن /ا-بمعناى تبديل مثل "كوتُوا قِردَهٌ خَاسِئِينَ " معنايش كذشتءو كوئُوا ِْكِارَةٌ أو حديداً . 
عل 

8-بمعناى تهديد و بيم دادن "عن شِكتمْ "(قاهر كار ميخوافيد يكثيل ه -بمعناى اختراع و ايجاد مثل قول او 15 ليكون : 
٠-بمعناى‏ تعيجب مثل أَبْصِرُ بِهِ وَ أسْمع (تابينا نما ايشان را و شنوا. 
على بن عيسى كويد:در قول خداء كن فيكون ءامر در اينجا بز كتر و 
ص :5580 
)١-١‏ حسورة نور آيةٌ 57 
)١ ١‏ سورةٌ جمعه آية:١٠.‏ 
عم -سوره مائده آية:؟. 
ع- ©#) -سورة كهف آية:١٠.‏ 


- 0( -سورةٌ فصّلت آية:٠6.‏ 


9_- 2( سورة كهم 8 آية:12. 


با شكوه تر از فعل استءيس براى تجليل و تعظيم آمده» كويد و ممكن است كه بمنزله تسهيل و آسان كردن بوده باشد براى 


اتكداهر كاه ازاقه فعل يرق :وا نماك أن نز مابدا بمتزله اتننت كه سكريد بجيرى :بان يسن فور ميناشد و انقاد كرد 
و حدرتا كالدّر لما يثقب 


يس باو ديد كانم كفت كه شنيدم و اطاعت كردم و فورا اشكك فرو ريختند مانند درٌ زمانى كه سوراخ ميشود. و جز اين نيست 


بسن آز نخد اونثل #نزيهانحوة خول را ان اينكه رصيق هودريه جيرى كه لانيق نذات:ذ والجاقل أو تبنت و فرموذة فيان 


الّذِى بِدِهِ متلكوتٌ كل شَيْءٍ يعنى منزّه است او از نفى قدرت بر بركردانيدن مردكان و غير اينها از آنجه را كه لايق بصفاتى 


-_ 


كه بدست اوست. يعنى بقدرت و توان اوست. 


ملكيت هر جيزى و كسى كه قدرت بر هر جيزى دارد قادر و تواناست بر زنده كردن استخوان يوسيده و بر ايجاد و آفريدن هر 


جيزى و نابود كردن آن و بركردانيدن آن. 


و بسوى او برميكرديد روز قيامت يعنى برميكّرديد بجايى كه هيج كس جز او مالك امر و نهى نيستءيس ياداش ميدهد شما 
رابه ثواب بر طاعات و عبادات و كيفر ميكند بر معصيتها بر قدر اعمال شما. 


ض عع 


اشاره 
مكى است 
عدد آيات آن: 
يكصد و هشتاد و يكك آيه بصرى و هشتاد و دو در نظر ديكران. 
اختلاف آن: 

5 م لاء و اده . لام ل 7 
دو أية» وَما كانوا يَعْبْدون غير بصرى و تمام قاريان ميشمرند و إِنْ كانوا ليَقولون را غير ابى جعفر. 
فضيلت آن: 
ابى بن كعب كويد:رسول خدا(صغفرمود كسى كه سوره و الصافات را بخواند خدا باو ده حسنه عطا فرمايد بعدد هر جن و 
شيطانهاى دورءو از شركك برى شود و دو فرشته حافظ او برايش در روز قيامت شهادت دهند كه او مؤمن به ييامبران بوده و 
حسين بن ابى العلاءء از حضرت صادق عليه السلام روايت كرده كه فرمود هر كس سوره و الصافات را در هر جمعه بخواند 
هميشه از هر آفت و بلائى محفوظ خواهد بود وهر بليْه ازاو در زندكانى دنيا رفع خواهد شد و در دنيا بوسيع ترين روزيها 
روزى داده خواهد شد و خداوند نميرساند در مال و فرزند و بدنش هيج بدى از شيطان يليد رانده شده و نه از ستمكار 


لجوجى باو صدمه خواهد رسيد و اككر در روز ويا شب آن بميرد خداوند او را 


ص 6 


شهيد مبعوث فرمايد و شهيد بميراند و با شهيدان داخل بهشت كند در درجة از بهشت. 

ترتيب آن: 

خداوند سبحان اين سوره را مانند سورة "يس "كه بذكر قيامت و روز بعث يايان داد بذكر بعث شروع و باز نمود و كفت: 
[سوره الصافات (/ا؟): آيات ١‏ قا ]١١‏ 

اشاره 


ل لا 7 لزع 
بشم أل لخن الوجم 0 جرا 0 تياب 0 0 إِنَ! 


ر 
0100 ا 0 5 
1 م رد 3 ا 
ا ل لا رةه 56 


ص عع 


نر جمه 

بنام خداوند بخشنده مهربان ١-سوكند‏ بفرشتكان كه صف كشيده اند صف كشيدنى. 
"-قسم بفرشتكانى كه ميرانند راندنى. 

#ادمرو كتل بداقرشتكانى. كه خنو انيد كان قر ]ننك, 

؟-بطور قطع خداى شما يكانه و يكى است. 


ه-يرورد كار آسمانها و زمين و آنجه ميان آنهاست و يرورد كار خاورهاست مما بيكمان آسمان نزديكتر بكرةٌ زمين را بزيلتى 


كه آن ستاركانئد بياراستيم. 

لدو سما راز ترد يكف شدة هر ديز عر كشن كاه داشتيم. 

8-شياطين نميتوانند كه بسخنان فرشتكان عالم بالا كوش فرا دارند و از هر سوى يرتابشان ميكنند. 
قتزيا خوارى اند شو تلا رانلالن وابقاة زاسث شك سبك 


وأسمكر أن شيطانى كه(بدزدى سختى از فرشتكان)ربوده باشند ربودنى» يس اورا ستاره اى درخشنده يا 1آتشى سوزنده ازيى 


درايد. 


قرائت: 

م ل 
ا زه تاء رادر صاد و در زاء و ذال از صافات صفا فالزاجرات زجرا فالتاليات ذ اوَ الذّارلئات ذَرْواً ادغام : ده 
بو عمرو و حمز رادر ودر زاء ودادكار جرات رجرا فالتال والداريات دروا ادعام نمو 


ات 2 م هاه 0 لا 
اندءو ابو عمرو بتنهايى و العاديات ضبحا را مدغم قرائت كرده و همين طور َالْمغْلاتِ ص بحا و فَالْملْظِِاتٍِ ذِكراً وَ السَابلات 
عم 0 لا ءِ 1 
سَبْحا فَالسَابقَاتِ سَبِقَا را با ادغام قرائت نمودءو عباس هيج يكك از اينها را ادغام نكرده و باقى از قاريان بظاهر كردن تاء در تمام 


1ن 


اين آيات خوانده اند»و عاصم و حمزه بزينه را با تنوين و الكواكب را با جر خواندهءو نيز ابو بكر بزينه با تنوين خوانده 
الكواكب را با نصب و باقى قاريان بزينه الكواكب مضاف خوانده اندءو اهل كوفه جز ابى بكر لا يسمعون را با تشديد سين و 


ميم خوانده و ديكران با تخفيف قرائت كرده اند. 
دليل: 


ابو على كويد:ادغام تاء در صاد خوب است براى نزديكك بودن دو لفظء آيا نمى بينى كه آنها از طرف زبان و يايه هاى 
دندانهاى يبيشين اداء ميشوند و در همس و زير لب با هم جمع ميشوند و ادغام در آن دو صفت را بر ادغام شده زياد ميكند 
يكى اطباق و ديككر صدا و ادغام انقص در ازيد خوب ميشود و جايز نيست كه ازيد صوتا را در انقص صوتا ادغام شود و براى 
همين ادغام تاء در زاء از قول خداى تعالىءفالزاجرات زجرا براى آنكه تاء مهموسه وختى يو زا مجهورة و سردن ان 
زيادى صوت و صداست جنانجه در صاد بود و همجكين ادغام تاء در ذال تيكوست در قول او فالتاليات ذكرا و الذَاراتِ ذَرُواً 


براى اتفاق آنها در اينكه هر دو از كنار زبان و اصول دندانهاى جلو اداء ميشود و اما ادغام تاء در ضاد از قول خداى تعالى: 


ولاك ده بون الكدكاديةة ال ويم زودنو هاه نود كو بنك الشبات ن نلق الك لوقاف وشياة ١!‏ سروف ادر 
كنارهاى زبان واصول دندانهاى جلو و كنار زبان براى آنكه از وسط زبان است همين طور ادغام تاء در آن خوب است براى 
آنكه صدا بسبب ضاد همه دهان را فرا ميكيرد و توسعه بيدا ميكند و كشيده ميشود تا صدايش باصول دندانهاى جلو و كنار 


زبان مى رسد»)يس تاء در آن وساير حروف كنار زبان واصول دندانهاى بيشين ادغام 


ص هرا 


ميكوة مك ر روفي كه اصبدذا ذارد يسن آنها در ضاد ادغام نميشوند و ضاد هم در هيج يكك ازاين حروف ادغام نميشود براى 
آنكه در آن زيادتى صوت ميشود.و اما ادغام در سابحات سبحا و السابقات سبقا خوب است براى نزديكك بودن حروف آن 
بهم و اما كسى كه باظهار تاء در اين حروف قرائت كرده يس براى اختلاف مخارج است.. 


وامالكدي در الكواكب خوانده يس كواكب را بدل از زينت قرار داده جنانجه مى كُويى(مررت الى ينل زيد)عبور 
كرد م بابى عبد الله زيد و كسى كه الكواكب را با نصب خوانده زينت را اعمال در الكواكب نموده و معنايش به اينكه ما 
كواكب واد آن زهت دلي و ةن است فول وب فى ذش يا متى بيه راد روز سخ اطع 
كردن تيل #بدوريفه لكرا ل يانه معاون | اليناقه بمقعول تمووة جنل قرول مسا تعالى: :ون كاءِ الور )١(‏ سوال 

ب اا يا ا و ا ا اك ا 
وقد يستمع ولا يسمع و كاهى كوش ميدهد ولى نميشنود يس هر كاه نفى كوش دادن از ايشان كردءيس قطعا نفى شنيدن 
ايشان كرده از جهت كوش دادن و از جهت غير آنءيس بليغ تر است و كفته ميشود سمعت الشىء و استمعته جنانجه كفته 
بشوديسار ‏ لحترا كرجكه كردم أو راو تحار تحودم ازرا واخويه و الستويته كدارها كردم اوارا طني اسك كاسنا 


فرموده و إذا قرخ الْقوآثنُ قاشتيقوا له زلالو هر كاد قرآن.خوائده شود برائ شتيدن قرآن كرشن قرا 
ص 50١:‏ 


-١‏ 0 -سورة فضلت آية:9ع. 
لق سورض ارق 


بوك و -سورة اعراف آية:©١3.‏ 


دهيدءو فرمود. و مِنْهُمْ مَنْ يَسْتَممٌ لكك (1١)يس‏ فعل را يكك مرتبه با الى متعدّى نمود و يكك مرتبه با لام و دليل آنكه يسمعون 
قرائت كرده آيه إِنّهُعْ عن السَمع لَمَعْرُولُونَ (1)است بدرستى كه ايشان از شنيدن هر آينه كناره كرفته كانند . 


لغت: 


ابو عبيده كويد:هر جيزى كه بين آسمان و زمين است دو طرفش به هم منضم و جسبيده نيست يس اوصاف است و از آنست 


يرنده صافات هر كاه دو بال خود را باز كند و صافات جمع جمع است براى آنكه آن جمع صافه است. 
و الدحر: كردانيدن از حواست يراق ترس ال :مدقت و عقاف: 


المارد:يعنى خارج بسوى فساد بزركك و آن از اوصاف شياطين است و ايشانند مرده و خروج كننده و اصل آن برهنه شدنءو از 


آنست امرد كه مجرّد وعارى از موى است يس مارد عارى و برهنه از خير است. 
الدحور:دفع كردن بخشونت و تندى است كفته ميشود»دحر يدحر دحرا و دحورا. 
و الواصب:بمعناى دائم و ثابت استمابو الاسود كويد: 

لا اشترى الحمد القليل بقاؤه 

يوما بم الدّهر اجمع واصبا 


لذت و خوشى آن فقط يكك روز است بناراحتى و شرمند كى يكك عمر معامله نميكنم. 
الخطفه:فرارى دادن و كريزاندن بزور و شتاب كفته ميشود خطفه و 
ص :5807 


-١‏ 0( -سورة انعام آية:ه1. 


؟- (١‏ سورة شعراء آية:7١1.‏ 


اختطفه كريزاند و فرارى نمود. 

الشهاب:شعله آتشى كه ميد رخشد كفته ميشود "فلان شهاب حرب" فلان كس شعله آتش است در جنكك هر كاه بككذارد. 
الثاقب:نورانى و روشن مثل آنكه بنور و روشنائيش سوراخ ميكند واز آنست حسب ثاقب يعنى شريف. 

اعراب: 


جمله اى است كه محلش مجرور است به اينكه صفت شيطانست. 

دحورا مصدر فعل است كه بر او دلالطت فيكند' يقدفون ‏ يغنئ يدحرون دحوراءيعنى دفع ميكنند دفع كردنى "الا من خطف 
الخطفه "محتمل است كه "مَنْ خَطِفٌَ" در محل نصب باشد بر استثناء و عامل در آن جيزى باشد كه لام در لهم عذاب بآن 
متعلتى است و مستثنى منه هم از لهم باشد و محتمل است كه استثناء منقطع باشد يس "من خطف "مبتداء و خبرش فاتبعه 


شهاب- ثاقب باشد. 


0 


لعسيرة 
اشاره 
و , 
وَ الصَّافاتِ صَفا 
مفسّرين در معناى الصافات بر جند وجه اختلاف كرده اند: 
اختلاف معناى صافات 
١-ابن‏ عباس و مسروق و حسن و قتاده و سدى كويئد:آنها فرشتكانند كه صف در صف قرار دارند در آسمانها مثل صفوف 
مؤمنين در نماز. 


ص ورددر 


١-جبائى‏ كويد:آنها فرشتكانند كه بالهاى خود را در هواء كسترده اند هر كاه بخواهند بسوى زمين فرود آيند و در اينجا با آن 
حالت ايستاده و منتظر فرمان خداى تعالى هستند. 


#ا-ابى مسلم كويد:ايشان كروهى از مؤمنين هستند كه در صف نماز و جهاد مى ايستند. 
رليات را 

در معنا و مصداق اين آيه نيز اختلاف كرده اند در جند وجه: 

زاجرات كيانند؟ 


١-سدى‏ و مجاهد كويند:آنها فرشتكانى هستند كه مردم را از ارتكاب كناه منع ميكنند منع كردنى شديد و بنا بر اين خداوند 


مفهوم منع آنها را بدلهاى بند كان ميرساند جنانجه مفهوم اغواء شيطان بقلوبشان ميرسد تا آنكه تكليف صحيح باشد. 
١سجبائى‏ كويد:آنها فرشتكان موكل ابرند كه آنها را رانده و به سختى ميرانند. 

“اقتاده كويد:آن قرآن و آيات نهى كننده آنست از زشتى ها و كارهاى بد. 

؟-ابى مسلم كويد:ايشان مؤمنين هستند كه در موقع قرآن خواندن صدايشان را بلند ميكنند براى آنكه زجره داد زدنست. 
الات وغرا 

دراين آيه نيز بجند قول اختللاف كرده اند: 

مقصود از تاليات ذكراً جيست؟ 

١-مجاهد‏ و سدى كويند:آنها فرشتكانند كه كتب سماوى خداى تعالى 


ص ددرا 


را(از صحف و تورات و زبور وانجيل و قرآن)ميخوانند و ذكر آنست كه نازل ميشود بر كسى كه بسوى او وحى ميشود. 


انها فرشتكانند كه تلاوت ميكقد كتات خدا را كه بر انها فرشدكان نوشته شده و دو آن ذكرحوادت اسث بسن افزايش 


يقين شود بوجود خبر دهند برا وفق خبر. 


“-ابى مسلم كويد:ايشان قاريان قرآنند از مؤمنين هستند كه در نماز خودشان تلاوت قرآن ميكنندءو البنّه فالتاليات تلوا نككفت 
جنانجه كفت: 


5000 
فَالرَاجِرَاتِ رَخْرا 


1 ج-ه 55 م لا رلا 


ء لام 2# 
إِنَّ إلهَكم لاجد 


بدرستى كه خداى شما يكيست,خداوند باين جند طايفه از فرشتكان و يا مؤمنين قسم ياد كرده كه خدا يكيست,خداوند باين 
جند طايفه از فرشتكان و يا مؤمنين قسم ياد كرده كه خدا يكيست شريكى براى او نيستويس مفشّ رين اختلاف كرده اند در 
مثل اين قسمها: 


يس جبائى و قاضى كويند:كه آنها سوكندهايى بخداى تعالى است و تقديرشءو ربّ الصافات و ربّ الزاجرات و رب التين و 
الزيتون براى آنكه در قسم تعظيم و احترامى است براى جيزى كه بآن سوكند و براى آنكه واجب است بر بند كان كه سو كند 
ياد نكنند مكر بخداى تعالى جز اينكه حذف شده براى آنكه برهانهاى عقلى دلالت ميكند بر حذف شده كه ربٌ باشد. 


و بعضى كفته اند:بلكه خداوند سبحان سو كند باين جيزها ياد كرد و البنّه سوكند باينها جايز است زيرا كه آكاهى ميدهد از 
بز ركداشت و تعظيم آنها به 


ص :6 


-١‏ 0( -سورة و الشمس آيةُ:دوّم. 


آنجه در آنهاست از دلالت بر يكتايى خدا و صفات عاليه او يس بر خداى سبحان است كه سوكند ياد كند بآنجه كه خواهد 


از آفريده هايش و براى بند كانش- نيست كه قسم بخورند مكر بخداى بز ركك»سيس فرمود: 
رت العلطايات وَ الأدْض 


و و ا كا 5 عا لل وملا ). 1 لاس 100000 5 
يعنى افريد كار اسمانها و زمين و تنظيم كننده انها وها وني اساي أشياد از حيوانات و كياهها و درختان و اشياء بى روح و 
5 ه لا 0 ل 5-5 3 

استء.هر روز خورشيد از يكك محل طلوع ميكند و در يكك مغرب غروب مينمايد.و البنّه مشارق را اختصاص بذكر كردن نمود 


براى آنكه شروق و طلوع كردن قبل ازغروب نمودن است. 
ب ره 
إِنَا وَيَنَا السَلطَاءَ الدَّل] 


يعنى آن آسمانى كه نزديكترين آسمانها است بما و آن را امتياز داد بذكر نمودن براى اختصاص آن بمشاهده و احساس ما 
بزينه الكتااكب يعنى به تزيين آن و روشنايى آنءو تزيين نيكو كردن و زيبا كردن جيز و قرار دادن آنست بر صورتى كه نفس 
انسان تمايل بآن نمايد و خداى سبحان آسمان را طورى آرايش و تزيين نمود كه هر بيننده از نظر كردن بآن بهره مند و 
كامبات شتوو ذو اق ندر كترة تبت اشتير ند كازانا اتحعه:دواا ست ال سوى و مشعة تسب انديهةه كرون فق 301 


استدلال به آنها بر وجود صانع و سازنده آنها. 
28 .مع لا 
وَ حفظا مِنْ كل شْيْطانٍ 


يعنى و نكه داشتيم آن را از هر شيطان"مارد" يعنى يليد و خالى از خوبى ها سركشىءمقصود اينكه ما حفظ كرديم آسمان را 


از نزديكك شدن هر شيطان براى استماع يس ايشان ميا مدند كه دزدانه سخنان 


ص 6 


فرشتككان را بشنوند و آن رابه ضعفاء جنٌ القاء نمايند و آنها بودند كه بدين وسيله در دلهاى عادركا وسوسه ميكردند و 
آنهارا باشتباه ميانداختند كه جنّيان غيب ميدانندءيس خداوند تعالى منع كرد ايشان را از اد بن استراق سمع لآ بتكو ذإ العلا 


غللا كلى كر لاي ا اكه كرشن شورى فرشتكان ريده هن مان تدعتد.: 


و بعضى كويند :كوش بكلام ساكنين عالم بالا ندهنديعنى تا آنكه نشنوند سخنان آنان را و مراد از ملاء اعلى فرشتككانند زيرا 
آنها در آسمان هستند. 


للذنون يق كل كاين 


يعنى از هر طرف بسبب شهابها يرت مى شوند از اطراف آسمان هر كاه بخواهند براى شنيدن بآسمان بالا روند. 


-ه لا -ه 
يعنى رفع و راندنى كه بخشونت باشد "و لَهُعْ عَذَابٌ ليَأصِبٌ" يعنى با اين وضع براى ايشان عذاب هميشكى روز قيامت است. 
! 
إلا مَنْ خَطِفٌ الخطفة 


و تقديرش ايقست كوش بسو فرشتكان نمى توائتد يدهتد مكر آن شيطائي كه بيجهد وبة يرد تا تزديكك سهان يس دزدانه 


سخنى از ملائكه بشنود و بشتاب سخنى بدزدد. 


#8 


صب 


رو لا 
فَأْنْبَعَهُ شهاب ثاة 


لا 
يعنى يس باو رسد ا روشن و سوزنده و ثاقب»آتش درخشنده و روشن استءو اين ن مانند قول اوست إلا من استرقٌ السَعْعَ 


ارت م مُبِينٌ (ل)مكر آنكه دزدانه كوش دهد يس او را شهاب آشكارى تعقيب نمايد. 


ص :ا 


-١‏ 0 -سورة حجر آية:18. 


[سوره الصافات (/51): آبات 1١‏ قا +7] 
اشاره 

17 لا 5 0 لا 2 لا 0 07 
اسيم مع عد حلفا أ من حلا نا لمن بن مين لزب 001 يجبت و نووت (11) و إذا كوو درون 05١‏ 


لا لااء 
وَإذا وأا آي يق جزون 060 وفوا إن للذا إلا يتخو مين (د0 أ ذا بق و 5 ايا و عظاما أ إنالمبعونُونَ (0) أو امون 


لولُونَ 01 قُلْ عع و أَنم اجون (18 إلا جِى رَخِرة اجدة كَإذا هم يَنطوونَ (15) وكا ررك ويك 16 , َوْمُ آلذّين ٠(‏ 606 


نر جمه: 


١'از‏ ايشان(مش ركان مكه)بيرس آيا ايشان در آفرينش تواناترند يا كسانى كه(ييش از ايشان)آفريده ايم ما يكمان همه ابشان 


وال كل جسبنده بيافريدم. 

#ازاق امير أو اتكار مردع مكهانضب كردي حال آانكه يشان (قر را سيره ميكيرقة: 
١و‏ جون يندشان دهند ينديذير نشوند. 

١و‏ هر كاه معجزه اى به بينند بمسخره ميكير ند. 

هو كويند اين جز جادويى هويدا نيست 

8-آيا جون بميريم و خااكك و استخوانهايى باشيم جكونه زنده ميشويم. 


ص “ادير 


لأكدايا بذراة كدشقدها ذه وثده مشرتك: 
-(اى رسول)بكو آرى و حال آنكه شما خوار باشيد. 


احسن بدون شك أن بك ضصبحة وقرياد اسث يس أن كام ابشان سيكرقن #الاحو كويقك واف يرما ابن :وو( خزائ باداش 


است. 
قرائت: 


اهل كوفه جز عاصم(بل عجبت)بضمّه تاء خوانده و باقى از قاريان به فتحه آن خوانده اند.و ابن عامر و اهل مدينه غير ورش(او 


آباؤنا)با واو ساكنه خوانده و باقى بفتح آن قرائت كرده و همين طور در سورة واقعه. 
دليل: 


ابو على كويد:كسى كه(بل عجبت)بفتح خوانده معنايش(بل عجبت من انكارهم البعث و هم يسخرون)بلكه تعتّجب كردى از 
انكار كردنشان روز قيامت را و حال آنكه آنها مسخره ميكنندءيا تعب كردى از نزول وحى را بر خودت و حال آنكه مسخره 
ميكنند»و ضمّه تاء "عجبت "در آنجه كه كمان كرده اند قرائت على عليه السلام و ابن عباس را واز شريح روايت شده انكار 
اين»زيرا كويد كه خداوند تعالى تعبّجب نميكندءو بعضى احتجاج كردند بقول خدا وَ إِنَ تَعَْتِ فَعجَبٌ قَوْلّهُمْ و اين دلالت 
تميكند كه خدا تعكس را اضيافه كود كرذة استهو لكن معنايش است "وان تج فعجي "استءوقول ايشان نزد شما و 
مقصود در ضمه دادن اينكه انكار بعث و زنده شدن در روز قيامت با اثبات قدرت بر ايجاد و آفريدن عجيب استءو روشن 
ميشود اين مطلب نزد كسى كه بيش شما استدلال ميكند از آنجه مى كوييد در آن اين قسم از كلام را هر كاه وارد شود بر 
شما مثل آنءجنانجه لبه قول نخدا أَسْهعٌ بهم 


ص «الذارا 


وَ بد معنايش اينست كه اين كروه از كسانى هستند نزد شما كه اينككونه در باره آنها مى كويد و همين طور قول خدا كا 
أَصْبَرَهُمْ عَلَى الدّار نزد كسى كه لفظ را بنا بر استفهام قرار نداده و بنا بر اين نحو است قول خدا "وَيْل لِلْمُطْفَفِينَ" "و وَيْلِ ... 
لمك ذَبِينَ " و قول او 'لعلُ يَذَكرُ أو يَخْشْلا" و جايز نيست كه"عجب" در توصيف خداى قديم سبحان باشد جنانجه در 
وصف انسان است براى آنكه تعتجب در ما البتّه وقتى ميشود كه ما مشاهده كنيم جيزى را كه مثلش را نديده ايم و سببش را 
لغت: 

لازب:لازب و لازم به يكك معناست تبديل شده باء به ميم. 

نابغه شاعر كويد: 

ولا يحسبون الخير لا شد عنده 

ولا يحسبون الشرٌ ضربه لازب 

كمان نميكنند خيرى را كه شرّى نزد آن نباشد و خيال نميكنند شرّى را كه آن ضربت جسبنده و لازم باشد»و بعضى از بنو 
عقيل»لاتب.با تاء ميكويند و داخر بمعنى صاغر خيلى كوجكك است. 


0 


لعسير: 


سيس خداوند سبحان ييامبر(ص)را خطاب نموده و كفت: فَاسْتَفْتِهِمْ يعنى اى محمد "ص "از ايشان به يرس يرسش اقرار كردن 
أل الذ خلا ويض "ايفان ار جوت مضت مدكيي وه 1211 حزقيا انبا كسطارتر ال لقان اريدم ار امهاف كلقنه 
و قرنهاى بيشين اراده نموده از اين كلام كه ايشان از جهت خلقت محكمتر از غيرشان از امتها نيستند و حال آنكه ما ايشان را 
بسبب شكنجه و بلا هلاكك كرديم. 


ص ::2؟ 


و بعضى كفته اند:آيا ايشان سخت ترند از جهت خلقت يا آنجه را كه ما آفريديم از فرشتكان و آسمانها و زمين و غلبه داد 
عاقل و مدرك را بر غير عاقل مدركك. 

1 ل 

إنا خلفناهَم مِنْ طين لآازب 

يعنى ايشان كفتند كه مااز آسمانها و زمين و ملائكه سخت تريم»يس خداوند اعلام كرد آنها را كه ما آفريديم انسان رااز 
كل جسبندهءيس حككونه نيرومندتر از ايشان شدندءو مقصود اين است كه آدم را ايجاد كرد خدا از كل و ايشان نسل و اولاد 


اويندءيس مثل اينكه از او آفريده شده اند. 


ابن عباس كويد:لازب جسبيده شده از كل كرم خوب عالى است. 

يلكهااى محمد صن "ال تكلايت اشاقن تو را تعب كزدف: 

وَيَسْخْرُونَ 

مترجم كويد:و حال آنكه آنها از تعتّجب تو مسخره ميكنندءو كسى كه تاء را ضمّه داده يس مقصود اينست كه خداى سبحان 
بباميرش :را امر كرده كةابشان را خير:ذهد به ابتكه عجب أز اين قرانست هتكامى كه آن راغطافرمود و كفراهان آن را 
مسخره ميكردند و تقديرش اينست بكو بلكه تعجب كردم و بعضى كفته اند:يسخرون يعنى وقتى آنها را ميخوانى بسوى خدا و 
تأحز و كود ولاك و اناك نمسم سيراه مكفة و عمف اذ أ واقل ترواسة كرد كد غين اليه مشعر زيل 
عجبت)بضمه تاء ميخواند»و شريح كويد :البتّه خدا تعتجب نميكند فقط كسى تعتجب ميكند كه نميداند يس من آن را بابراهيم 
تذكر دادم»ءيس كفت كه شريح معجب و خودبين برأى خود ميباشد.عبد الله بن مسعود(بل عجبت)بضمه خوانده و عبد الله از 


شريح داناتر بقرآن و بدين بود»و نسبت دادن عجب را بخداى تعالى در خبر 


62١: ص‎ 


وارد شده مثل قول خدا 


"عجب ربكم من شاب ليس له صبوه" برورد كار شما تعبّجب كند از جوانى كه براى او شوق و آرزومندى نيست و يرورد كار 
شما تحب كلد از شماو يأسءو ناافيدفق تساءو ابن برحدق صووت حعشوه 3 لاتب كتد اذ اتكه يسيد زده باشل و معنا يقن 
استحسان است و تعيب كند از آنجه كراهت دارد و معناى آن انكار و مذمت آنست. وَإذا كوا لا بون عنى و هر كاد 
ار رخفا عورال لوطه و عمق انانوارجة واد يكرد 10100 ويعر كد يالك 
سجر اق به ييتكك 'مااكك شق القموو غير آن (عكه كووة) سن اسعيزاءو مدر مكقه و سكر تل ابن عمل جادو كرسة و 


سخروا استسخر بيكك معناست. 


وبعقدى كويتلةبعقى بعضتن ادها فيكتيل از بعضى :دركر كه أظهاز استهواء ومسك ر كن تمايتديى يركى ذركر كته اتدذيعنين 
باور كردند كه مسخره است جنانجه مى كويىءاستقبحه يعنى باور كرد كه آن قبيح و زشت استءو استحسنه يعنى معتقد شد 


كه آن خويبست. 


0 لا 


- 
8# 


2- لا يلك - - : 
و وتيك اند نفك نك وطق الفكارو لاي ١‏ ا ا را وَعِظاما أ إِنا لمَتِعُوتُونَ يعنى آيا ما هر كاه 
مرديم و خاكك شديم و استخوان كشتيم بعد از آن محشور و زنده خواهيم شد.يعنى جكّونه ما زنده ميشويم بعد از آنكه خاكك 


شديم. 


ف 2 


)١-١‏ -مترجم كويد:ممكنست كه بجاى صبوه صنعه باشد يعنى يرورد كار شما تعيّجب كند از جوانى كه براى او صنعت و 


شغلى نباشد. 


انكار بعث را و كفتند اين نشدنى استءو كسى كه واو را فتحه داده و آن را واو عطف قرار داده بر آن همزه استفهام را داخل 
مثل قول خدا: 


ل الات : / 2 مال 
أوَ أآمِنَ أهل القرى آيا اهل روستا ايمن شده اندءسيس خداوند سبحان فرمود بر ييغمبرش (قل) بكو بايشان (نْعَمْ) آرى مبعوث 
زاقنده مقر ين و اق احزوة وزيحاى: باينا (دووعوان وعن كعك حيمة سول 1ك يواة نر بعاد كك فيه 
و ناكهان واقع ميشود و فرمود (فَإَِا هِى) بس البَنّه قصد بع زَجْرةٌ أده يكك صيحه از اسرافيل است يعنى نفخه بعث يكك 
دفعه واقع ميشودءو زجره بركردانيدن از جيزى است به ترسانيدن يس مثل آنكه ايشان منع شدند از حالى كه در آنند تا صحنه 
لء, 4 م 

فإذا هم يَنَظْرُون 

يس ايشان در آن هنكام نكاه ميكنند بسوى بعثى كه آن را تكذيب كردند. 

ص 3 لاء -ه 
وبعضى كفتند»يعنى يس ايشان زنده هايى هستند كه انتظار ميبرند جه بايشان از عذاب خدا ميرسد.( و قالوا )يعنى و ميكويند 
وريقان كد عراف اراد كلدو عافن ب شود مروي كيو كان ع 0 0 ات واادنا دانير أن عنما انك 
كه كوينده آن را در موقع به هلاكت افتادن ميكويد و مانند آنست جمله "يا حسرتنا"و از اين قبيل كلمات را بنا بر وجه آكاه 
كردن بر بزركى حال ميككويند. 

5 ِ 
ابن عباس كويد:يعنى روز حساب و قتاده كويد:روز ياداش و مقصود اينست كه ايشان اعتراف بحق ميكنند در حالى كه 


معترف و يشيمانند. 


ص ور 


[سوره الصافات (/71): آيات "١‏ قا ]17٠١‏ 
اشاره 


لا م ا لا 
. يَوْم مُ آلْفَضْلٍ لّذِى كم به اكائرة 10 نوراب وار جم رك كار يَعْبْدُونَ )1١(‏ مِنْ دون الله فَاهُدُوهَمْ إلا 


صِلَاطٍ الْجَحِيم 2077 ديقم ع معؤأوت 00 لحم لا اضر رون (15 بل هم آليؤم مسق د لهرت 000 و قبل بعظ هع علا 
بض يتاء ون (11) قالوا كم كثقم كان ونا عن آلْييمين (28) قالوا بَلْ لَمْ تَكوتُوا مُؤْمِنِينَ (19) 3 8ك لآ عَليكُمْ مِنْ سلطانٍ بل 
كنْتُمْ ما طاغِينَ (:*) 


ترجمه: 
١-"فرشتكان‏ كويند"اين روز جدا شدن"نيكان از بدان"است كه شما آن را دروغ مى شمريد. 
1-7 نهايى را كه بخود ستم كردند و امثالشان را و آنجه را كه ميبرستيدند جمع كنيد. 

*؟-جز از خداى يكتا يس ايشان را براه دوزخ راهنمايى كنيد. 

#باحوز باز ذاشنقان كنيد زيرا كه ايشا برسقن شد كان خراهتد بود 

©١-شما‏ را جه شود كه يكديكر را يارى نميكنيد. 

18-بلكه ايشان امروز از عجز كردن نهاد كانند. 

لالاديرخى از ابشان به برخي ديكر روئ اوردتد در حالى كه از يك ذيكر 


ص ا 


سؤال ميكنند. 

-كويند شما بوديد كه از روى نصيحت بسوى ما مى آمديد. 
-كويند بلكه شما مؤمن نبوديد. 

لاو مارا بر شما هيج تسلطى نبود بلكه شما كروهى كردنكش بوديد. 
تقسرة 

سيس خداوند سبحان خبر داد از حال ايشان و فرمود: 

2 5 

هذا يَوْمٌ ال لفصا 


اين روز جدايى بين خلا-يق وروز حكومت و داورى وجدا كردن از حق از باطل است بطورى كه در آن روز براى تمامشان 
حال افراد ظاهر و معلوم شد و اين جنين است كه مطيع داخل بهشت شود بر روش بزركوارى و احترامءو كناهكار داخل آتش 


شود بطريق اهانت و خوارى. 


آن روزى كه شما اى كروه كار بِهِ تُكذبُونَ آن را دروغ مى ينداشتيدءو اين سخن بعضى بر برخى ديكر است.و بعضى كفته 


اهدو لذو لجا 


خودشان بمخالفت در امر خداى سبحان و تكذيبشان ييامبران راءو بعضى كفتند:بمردم ستم كردند. 


وَ رواج 
جَهُمْ 


ص 3-8 3-2 مف 35 لامر 
إن عبان و ماهد كورسةارعقى و انعا خوفشانة راز و غامد آنسيك آي كريمه و كقه أزلابا 2117 يعن اتعالبى التكلهاى سبد 


كائه يش معنا ليت أسشتكهكه زتاكانا زتاكار مكقور شود وكراتب غوار يا 


ص :مع؟ 


ميكساران جمع ميشوند و همجنين.. 


ناذه كودةو بيزوان ايشان ان كثارهو يج كوين:و همسران عم ركان ايشان كل انك كرموده مردان مشر كك يا زثان مشركك 
محشور و در يكك جا جمع شوند. 


0 ل 
و بعضى كفته اند:و ييروان ايشان بر كفر و امثال و اقسام ايشان و كانوا يَعْيْدُونَ مِنْ دون الله فَاهْدُوهُمْ د لاط الجحيم و 


آنجه را كه مييرستيدند از غير خدا را يس آنها را بسوى راه جهنم هدايت كنيد البنّه تعبير از اين بهدايت كرد از جهتى كه آن 


بدل از هدايت بسوى بهشت است.مثل قول او: 


0 لا 2 ب عو 

فَبَسْرْهَمْ بعّهاب أليم از جهتى كه اين بشارت براى ايشان بدل و عوض بشارت به بهشت و نعمتهاى أن است.( وَ قفوم )يعنى 
اين كمّْمار را- بازداشت كنيد و نكله داريد از داخل شدن به آتش إِنَّهُمْ مَسْؤلُونَ كه ايشان برسش شدكانندءانس بن 
فالكتؤروايك كرهه كه ابشاث برسكن ميشوند اق بدعنهاي كه كذاردةائلك: 


0 
وامشاكة كريد ستول از اعمال:و كردار و كناعانشاتتد.ابن عباس كويد ستول از قول :لا الدذالآ الله عسعدةابى سعيد عدر 


كويد:مسئول از ولايت على بن ابى طالب عليه الصلاه و السلام هستند (1). 


ص ع 


)١ -١‏ (مردم از ولايت على بن ابى طالب عليه السلام يرسيده ميشوند ١-مترجم‏ كويد:اهم مسائل اعتقادى و مكتبى از نظر قرآن 
و عترت بيغمبر( ص )ولايت مولايمان امير المؤمنين على بن ابى طالب عليه السلام و يازده فرزند معصوم او عليهم السلام است.و 
در اين مقام هيج كس شريكك و قرين ايشان نيستءو ولا-يتى را كه امروز براى فقيه كفته ميشود غير از آن ولا-يت است كه 
خداوند سبحان بدوازده امام معصوم عليهم السلام داده 


0 


لا 
ع اع لامر 7 2 - - 
است زيرا آن ولايت بصريح آيهُ كريمه لا ينال عَهُدِى الظَالِمِينَ بمردمى كه در دوران زندكّى خود مرتكب كناه شده اند خواه 


شرك بخداءشرك جلى و يا شرككءخفى (رياء)و خواه كناهان شهوى و يا غضبى و حتى كناهان صغيره نميرسدءآن ولايت 
مخصوص بآن دوازده نفر است كه از اوّل تا آخر عمر حتّى خيال كناه نكرده اند»و هر كس بككُويد:ولايت فقيه همان ولايت 
بيغمبر(ص) و ولايت امام معصوم عليه السلام است غلط كرده نه يكك بار بلكه هزاران هزار بارءو روز قيامت كه در بازداشتكاه 
بحكم "وقفوهم "توقيف نمائيد و حبسشان كنيد مردم را از رفتن منع نموده و نككاه داشتند از ولايت مطلقه و مختصه به ايشان 
سؤال ميكنند جنانجه حاكم ابو القاسم حسكانى در جلد دوّم شواهد التنزيل ص ٠١8‏ باسنادش از بيغمبر(ص)روايت نموده كه 
در تفسير قول خدا"و قفوهم انه مسئولون"فرمود از ولايت على عليه السلام. و در همان صفحه حديث 288 باسنادش از ابى 
سعيد خدرى درباره همان آيه كفت يعنى از امامت على بن ابى طالب(ع).و در صفحة»/1١-‏ حديث 88 باسنادش از سعيد بن 
جبير از ابن عباس كفت بيغمبر(ص)فرمود هر كاه روز قيامت شود من و على در كنار صراط مى ايستيم يس هيجكس از ما 
عبور نميكند مكر آنكه از ولايت على عليه السلام سؤال ميكنيم يس هر كس با اعتقاد بولايت(و مكتب خاندان رسالت)باشد 
عبور كند بسوى بهشت و كرنه او را برو در آتش افكنيم»و نيز جندين روايت ديكر بطرق مختلف بهمين مضمون وارد شده 
است. ابن بابويه در كتاب شريف مجالس خود باسنادش از حضرت عبد العظيم حسنى عليه السلام روايت نموده(و ما آن را در 
كتاب زندكانى عبد العظيم حسنى عليه السلام خود در سال 170 قمرى نقل و منتشر نموديم) كويد مرا حديث نمود آقايم 
على بن محمد بن على الرضا از يدرش از بدرانش از حسين بن على عليهم السلام كه كفت بيغمبر(ص)فرمود ابو بكر از من 
بمنزله كوش و عمر بمنزله جشم و عثمان بمنزله قلب استء.يس كفت جون صبح روز بعد داخل بر آن حضرت شدم و ديدم 
كه در خدمت او امير المؤمنين عليه السلام و ابو بكر 


ص :لاقع 


(0 


وعمر و عثمان ميباشدوءيس كفتم اى يدر شنيدم كه دربارة اين اصحابت جنين ميفرمائيدفرمود بلى و اشاره بايشان كرد و 
كفت ايشان كوش و جشم و قلب ميباشند و باين زودى از ولا-يت اين وصى من و اشاره كرد بعلى بن ابى طالب(ع)سؤال 
متشوننه ان كاه كقة يخشداوتن 2 ود داكن "إن الشمع و البِصر و اماد حل أوليكك كات عن مول" البئّه كوش و جشم 
ودل هر يكك از آن سؤال كرده ميشوند سيس فرمود قسم بعزّت و جلال يرورد كارم كه تمام امّت من روز قيامت توقيف شده 
واز ولابت على يرسيده ميشوند واين قول خحداى عر و جل است و قِفُوهُمْ إِنَّهُمْ مَسْؤلُونَ . در تفسير برهان جلد ؟ صفحة ١7‏ 
باسنادش از ابى سعيد خدرى روايت نموده كه كفت شنيدم رسول خدا(ص)ميفرمود هر كاه روز قيامت شود خداوند امر 
فرمايد كه دو فرشته بر صراط مى نشينند و عبور نميكند بر صراط احدى مككّر به برات و جواز عبور از امير المؤمنين عليه السلام 
و كسى كه داراى برات از امير المؤمنين نباشد او را با صورتش خدا بآتش دوزخ افكند و اين قول خداى تعالى استء و قِفُوهُمْ 
نهم مَشولُونَ كويد : كفتم 7 و مادرم قربان شما معناى برات امير المؤمنين 


الةززلا- اللدامكدة قله اللد امن القء سياه عند رف الى طالتبوصع وول اللدرض )1 ابره كور اشوره التي مكتاين 


ّ فرمود نوشته ايست كه بر آن نوشته شده:لا 


باسنادش از ابن عباس روايت نموده كه كفت هر كاه روز قيامت شود خدا مالكك دوزخ را امر فرمايد كه آتش هفت جهنّم را 
برافروزد و فرمان دهد رضوان كليددار بهشت را كه بهشت هشتكانه را آرايش و تزيين نمايدءو به ميكائيل كُويد:صراط بر 
روى دوزخ قرار دهدءو ميفرمايد اى جبرئيل ميزان و ترازوى عدل را در زير- عرش استوار كنءو ندا فرمايد اى محمد امتت را 
براى حساب نزديكك آور سيس خداى تعالى امر فرمايد كه بر صراط يلهايى به بندند كه طول هر يل هفده هزار فرسخ و بر هر 
يلى هفتاد هزار فرشته ايستاده»ءيس زنان و مردان اين امت را بر يل اوّل نكاه داشته و از ولايت على بن ابى طالب 


ص اع 


0 


امير المؤمنين عليه السلام و محبت و دوستى خاندان رسالت مييرسند»يس اككر كسى واجد باشد مانند برق جهنده از يل اوّل 
ل ا ا م 
خير عمل هفتاد صديق باشد و بر يل دوم از نماز و بر يل سوّم از زكاه و بر جهارم از روزه و بر ينجم از حج و بر ششم از جهاد 
و بر هفتم ازعدل مييرسند يس هر كس جيزى از اينها را بياورد مانند برق جهنده از يل بككذرد و كسى كه نياورد عذاب شود و 
اين قول خداى تعالى است: وَ قَفُوهُمْ إِنّهُمْ مَعَؤْلون وبعلق أى كزوه فشتكن بند كان را برريل اول نكله داشته و از ولايت على و 
حب اهل البيت عليهم السلام سؤال كنيد. شيخ در مصباح الا-نوار باسنادش از عبد الله بن عباس روايت كرده كويد:كه 
ييغمبر(ص)فرمود.هر كاه روز قيامت شود من و على بر كنار صراط ايستاده و بدست هر يكك ما شمشيريست يس هيحجكس از 
ل ا ل ل 
واكر داراى ولا-يت نباشد كردن او را زده ودر آ: تش افكنيم»سيس تلاوت فرمود: : وَ قِفُوهُمْ نه مولن ا كع لا جاص رون 
بل هُمُ الْيَوْمَ مُستَسِمُونَ روايت در اين مورد بسيار و براى رعايت اختصار باين جند حديث اكتفاء و براى تأسى دوستان جند 

نكن ان يكى ال ذوستان اهليث آورده و ميككذريم بروائه بى اتفيناء ذل هي از كاه فرذاق ذا كس سنوها كداردني (ولانن 
0 داشتن معنى ندارد خواست كر روزى رود ازاين سر باز اد و توشه بهتر از"حب على "در دست خود كالا ندارد 
روز رستاخيز مغزش از حرارت مى ككدازد هر كه در(ظل همايون على)مأوى ندارد كر نباشد در كفش يروانه امضاء مولى راه 
براو بسته جا در عالم بالا ندارد 


ص احيرا 


57/١: ص‎ 


واز سعيد بن جبير از ابن عباس در حديث مرفوع از حاكم حسكانى به اسنادش روايت نموده است كه از ولا-يت على عليه 
السلام يرسيده ميشود جنانجه در ذيل جند روايتى از او و ديكران نقل نمودم.كفته ميشود وقفت انا و وقفت غيرى من ايستادم و 


ديكرى را هم نككاه داشتم و بعضى از بنى تميم ميككويند اوقفت الدابه و الدارءخانه و مركب را نككاه داشتم. 
فراء كويد: 

تر اناس جا موقا موف رو انا 

وان نحن او مانا الى الناس اوقفوا 


مردم را مى بينى مادامى كه ما حركت كنيم يشت سر ما حركت ميكنند و اكر ما اشاره كنيم بمردم مركبهاى خود را نككه 


ميدارند. 


شما را جه شده كه يكديكر را يارى نميكنيد و اين بر طريق ملامت و سرزنش است.يعنى جيست شما را كه بعضى برخى ديكر 


رادر دفع عذاب يارى نميكنيد»و تقديرش اينست جيست براى شما كه يارى 


0 


0 
(زهراء سلام الله عليها بوده نموده و با اعتراف خودش بآيه و آتِ ذَا الْمَوِبلَمْ حَقَهُ فدك را بيامبر"ص "بآن حضرت داد... كويد 


بعنوان ملكك نداده» جون بيت المال بوده است و ابو بكر كه حاكم مسلمين بود آن را ضبط كرد و در آن نوشته مطالبى ياد 
آورد شده كه هم بساحت مقدس ييغمبر(ص)اهانت شده و بحضرت صديقه(ع)و هم بحضرت امير المؤمنين(ع)اسائه ادب- 
غود الك يا ند ووا ها مطليه زاباباد 2 طالبين را حواله دهم كه رجوع بكتب مبسوطه فدكك و شروح نهج البلاغه ابن ابى 
الحديد و خويى وابن ميثم و ملا فتح الله كتند.و در اينجا باز تكرار ميكنم: واى بر آن كس كه خرماى فدكك را خورد و زان 


يس با وقاحت كفت حقى حضرت زهرا ندارد 


5/١: ص‎ 


كننده نيستيد»سيس خداوند سبحان بيان فرمود كه ايشان قدرت بر يارى كردن هم را ندارندءيس فرمود: 
كل هم اليَومَ مُسْتَسْلم نَّ 


بلكه ايشان در اين روز مطيع و فرمان بردارانتدءو معناى استسلام اينست كه بدون نزاع و كشمكش آنجه در دست دارد 
بياندازد. وَ أقْبلَ بَعْضٌ هُمْ عَللِ تغض يَتَلَاءَلُونَ و اين اخبار-از خداى سبحان است كه هر يكك از ايشان بر رفيقش كه او را فريفته 


حَ ٠. ٠.‏ 05 وا افد م عه حَ ٠‏ 7 حَ .- «* ٠‏ 5 
و كول زده رو نموده و بر روش خشونت و تندى ميكويد جرا مرا فريب دادىءو او در ياسخ ميكويدءتو جرا يذيرفتى از من. 


و بعضى كفته اند بيروها رو به متبوع و ييروى شده ها و آنها رو باينها نموده يكديكر را ملامت و سرزنش نموده وبا هم 


خصومت و نزاع ميكنند. 


لاء و + لي . دف 0 
قالُوا نكم كم تَأمونا عن الْيبين 


عاق كوول كنان باغوا كنيد كان هوه مكرود شما برديد كاز وو تسبحة وخر شوافى و عي راس وبر ككنا ميد 
نزد ما و براى اين ما اقرار كرديم براى شماءو عرب به كسى كه از سمت راست آيد تفأل خيره زده و بآن تبك ميجويند. 

و زجاج كويد:يعنى شما بوديد كه بيش تراز در دين ميآمديد و بما نشان ميداديد كه حق و دين جيزى است كه ما را بدان 
كمراه نموديد و يمين عبارت از حق است. 


وفراء كويد:يعنى شما بوديد كه نزد ما از راه قوّت و توانايى آمده وما رااز قوى ترين صورتها فريب ميداديدءواز نست أيه 


شريفه ماع عَلَتِهِمْ ضَرْباً باليمين (0)يس حمله كرد برايشان با زدن و شكستن آنها را 


ص ور 


اا سو الضافات يتلق 


لاء 
(قالوا) 


ل -ه ف ع ب د 3 لا 2 
دو رايت كلع عب كينت #دشم ان اروك تواتك در الللرية راكوا با فكي فاشو و كان لمك وق 
هلا ِِ 5 
سُلطَانٍ و براى ما هيجكونه تسلطى يعنى قدرت و توانايى نبود كه شما را مجبور بر كفر نمائيمءيس ملامت را از خودتان شروع 
كنيدءكه آن لازم خود شماست.و لاحق بخود شماست. 
3 لاير 
تل كنت قؤما طاغينَ 
بلكه شما مردم سركش بوديد يعنى بيرون رفتككان از حق و ستمكارانيد كه تجاوز از حد و مرز خود به بدترين ستمها و 


زركترين كتاه ها زا تموديل: 
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اشاره 

: 00 1 لا ولا 0 ل لا 

معن علدا ون ربا إن يقر 0-0 موث او با كنا غاوين 000 وهم ذه في غاب مغت يت 0 إن اي تفل 
بالْمَجرمِينَ (05) إِنّهُمْ كاثوا إذا قبل ار ]بغرا ايا با مشر رود« بز له 
الْحَقّ وَصَدَّقَ الْمَوْسَلِينَ (/8"*) نكم لسذائقوا لْعَذَاب ليم (») ولا يخرَونَ لذ اك تار (9 إلا ١‏ جد الله المخلص ين 


انبره 


ص زرا 


قرجمه: 

الا-يس كفتار يرورد كارمان بر ما راست آمد زيرا كه ما جشنده ايم. 
الا-يس شما را كمراه ساختيم زيرا كه خود كمراه بوديم. 

“ادر نتيجه آن روز ايشان همه در عذاب شريكتك. 

6"البئّه ما با كنهكاران همجنين ميكنيم. 

ه”-زيرا كه ايشان جنين بودند زمانى كه بايشان ميكفتند كه كلمه توحيد را بر زبان رانيد تكثبر ميورزيديد. 
عاو ميكفتند آيا براى سخن شاعرى ديوانه خدايان خويش را رها كنيم. 
االادبلكه محمد "صن "حق زا آوود و بيغمبران را تصديق. كرد 

8”-البتّه شما مشركان شكنجه دردناكك را خواهيد حشيد. 

4و شما را جز در مقابل آنجه ميكرديد جزا نميدهد. 

٠-مكر‏ بند كان نخدا كه ياكانند. 

تفسير: 


العام اق آرت ستكايك او كذاريييث كه كلند دو لبيت ماروا بواناشائه وظيه شين كنع قد 12 فول را بعلن لازم 
فلوو جترك ورر 5 ا لمكي اوسادوى ررم و ككرت سردا وجيايانا بوه عدي 2 جار ميفدر 
شديم بر كفر و فريبمان إِنا لَدَائقُونَ بدرستى كه ما جشندة عذاب هستيم يعنى ما آن را احساس ميكنيم جنانجه احساس طعام را 
بسبب ذائقه و جشيدن مينمائيم سيس اعتراف ميكتند به اينكه ايشان اغوا كردند آنان را به آنكه كفتد فََْوَبِكُمْ يعنى ما ايشان 


رااز حق كمراه كرديم و به باطل 


ص رفور 


7 حَ 

دعوت نموديم إنا كنا غاوينَ يعنى ما داخل در كمراهى و فريب دادن بوديم. 

و بعضيٍ اح كي واحوار يا لطي اه ا اوها رربم قَإنَّهُمْ يَوْمَيْذٍ يعنى بدرستى كه ايشان در اين روز فى 
.لا 

الْعَذَابِ روز در عذاب و شكنجه مشتركك هستيمءو اشتراكك ايشان اجتماع آنهاست در عذابءو مقصود اينكه اين تخاصم 


ودشمنى سودى بحالشان ندارد هر كاه بيروان و مريدان با مردان و متبوعين خود در آتش تمامى جمع شوند ييروان بسبب 
يذيرفتن كفر و مردان بوسيلهُ دعوت بكفر كردن وفريب كاريشان. إِنَا 5 ذلك تَفْعلَ بِالْمُخْرِمِينَ ابن عباس كويد: بع يعنى آنهايى 
كه براى خدا انبازها و شريكها قرار دادند. 


و بعضى كفته اند:يعنى ما مانند آنجه با اين كروه كرديم با كنه كاران- خواهيم نمودءسيس خداوند سبحان بيان نمود كه او 
ايشان را براى خاطر اد ين كار عذاب نمود. 


1 م : 
إِنّهُمْ كانُوا 0" له إلا الله يَستَكبرُونَ 


وى م لا و 
تعر كنزو مان كننه عل قاد ادا بكو عد رسيا فيكت اند كس ا نلو رس ل كنا 


أ لا لا و 2-_ 3-2 - 


ابى مسلم كُويد:بع: يعنى از اخ شحكن تاراتحت مشواكة و اهانت ميكسك بد امير كهاشان راخوصية يكواند و مكريية ما 
يرستش بتها را براى كفته شاعرى ديوانه يعنى بيغمبر(ص)كه ما را بخلاف عبادت بتها دعوت ميكند رها نميكنيم»ءيس خداوند 
اين كفته ايشان را بر آنها رد كردءو آنان را تكذيب 


ص لخ ورا 


كرد يها رنكة كو لاد لس تع أو شار وديزانه تبك يلكه ا ركو لوقه الس دق ونقر ان كدعقلها ان واس 


بذيرد. وَ صَدَّقَ الْمُوْسَلِينَ يعنى آنجه كه ييامبران از بشارتهايشان بدين اسلام و قرآن درست آوردند حق و راست است. 


وبعضى كفته اند:يعنى تصديق رسالت و ييامبرى ايشان را به اينكه آورد به مانند آنجه كه آنها آوردند از دعوت بتوحيد و 


بعضى هم كفته اند:يعنى تصديق رسالت و ييامبرى ايشان را نمود) سيسر كنار واخطات تمردهو كلك 


7 ع لا و لا م 

البته شما اى كروه مشركان لذائقوا العَذِاب الأليم هر آينده جشنده عذاب دردناكك هستيد بر كفرتان و بر اينكه نسبت شاعرى و 
فوا كل اناري ادو 00 6314ل كا تقو تعار وى مادق كانه يمرن كر التمدر | كه كزفه انق بعتن رو س3 
اندازه اعمالتان»سيس جدا نمود از كروه مخاطبين عذاب شده و كفت: 


00 _ 0 
إلا اد الله الْمُخْلْصينَ 


مكر بندكان ياكك خدا كه عبادت را براى جدا خالص نموده و او را در تمام اوامر اطاعت كردند»يس ايشان عذاب را احساس 


نمى كنندءبلكه نائل بثواب ميشوند. 


ص ا 


[سوره الصافات (/117): آيات 6١‏ قا +4] 
اشاره 


1 
وليك لَهُْ رذق ر اوالرة حارااد لالز اح لحر الاير شزر مالي (6) بطلا عليه بكأس بن 
ب ا اك ري لات الطوفِ عِينٌّ (68) كَانّهَنّ يض ع 


مَكيُونٌ (9) قبل بَعْضهُمْ عَللِا تغض يِكلطاءَلُونَ (١ه)‏ 


قرجمه: 

عسو برا آن بند كان خخالض ‏ اسث روزى دانسحه شده و معين. 
؟5-(آن روزى معلوم)ميوه هاست و ايشان كرامى و بز ركوارند. 
#عبور بوقث عاق زر تعسكا: 

ع*-بر تختها روبروى يككديكر نشسته اند. 

ه؟-جامى از شراب جارى دور ايشان ميكردانند. 

ع سراي سفية لذت براق ١‏ شاسدل كانسة: 

لا'-در آن شراب آفتى نيست و نه بهشتيان از آن مست شوند. 
#*-و نزد ايشان حوريان فرو داشته جشم فراخ جشمانند. 
9-كويا ايشان تخمهاى شتر مرغ يوشيده اند. 

«قيين بزع أقابشاة به بوي دبكر روي اورتك دز حال كه مسد 
قرائت: 


ص 106 


اهل كوفه غير عاصم "ينزفون "بكسره زاء خوانده و باقى قاريان بفتحه زاء قرائت كرده اند و همجنين در سوره واقعه مكر عاصم 


كه در اينجا بفتحه و در سوره واقعه بكسره زاء خوانده است. 

دليل: 

ابو على كويد: "انزف "بدو معنى آمده ١-بمعناى‏ سكر و مستى كويد: 
لعمرى لثئن انزفتم او صحوتم 

لبئس الندامى كنتم آل ابجر 


سوكند بجان خودم كه شما خاندان ابجر بد مردمى و رفقايى هستيد خواه مست و مخمور باشيد و خواه هشيار و بيدار.يس 
مقابله داشتن»صحوتم دلالت ميكند بر اينكه از انزفتم اراده كرده سكرتم را يعنى مست بودن را. 

١-بمعناى‏ تمام شدن شرابءيس معناى انزف يعنى شرابش تمام كرديد جنانجه معناى اوّل نابود شدن عقل استءيس هر كه 
ينزفون بكسره- قرائت كرده جايز ميداند كه اراده شود بآن عدم مستى از نوشيدن آن راءو جايز ميداند كه اراده شود بآن تمام 
نشدن شراب را نزد ايشان جنانجه شراب اهل دنيا تمام ميشود و هر كه"ينزفون"بفتحه زاء خوانده يس او از باب نزف الرجل 
كرفسوسى او تروت اث عق مردى #عقلة: سبب شيس رقث ساون عل شيدة: 


شرح لغات: 


اخفش كويد:هر كلمه "كاس "كه در قرآنست مقصود از آن شراب كواراست معين:احتمال دارد كه فعيل بوده باشد از باب 
امعن»دقت كردن در كار هر كاه سخت شود دخول او در آنءو آن آبيست كه جريانش تند و سريع باشد»و احتمال ميرود كه 


مفعول باشد از عين الماء يعنى جشمه آب براى 


ص ذا 


آنكه ظاهرى از جشمه جارى ميشود. 
واللقو لك سوس مزهو كرارا كلع هوه قراب لل و لذبل شرا كه كواراو بلع اشة 


الغول:يعنى فسادى كه آهسته و يواشكى ملحق بجيزى ميشودء كفته ميشود اغتاله اغتيالا او را فريفت فريفتنىءو غاله غولا كول 
زداورا كول زدنى واز آنست غيله و آن كشتن ناكهانى و ترور ناجوانمردانه است (١)شاعر‏ كويد: 


و مازالت الكاس تغتالتا 
و تذهب بالاوّل الاوّل 
و همواره شراب ما را ناكهانى فريب ميداد و بسبب جام اوّل عقل و خرد را از ما مى ربود. 


و القاصرات:جمع قاصره و آنها همسران و حوران بهشتى هستند كه جشمان خود را بشوهرانشان دوخته وبديكران نككاه 
نميكنند»و قصر بمعناى حبس است. 


و العين:جشمان زيبا را كويند. 

و المكنون:يعنى محفوظ از هر آفت.و بليتى»شاعر كويد: 

وهى زهراء مثل لؤْلؤ الغوا 

ص نثرت من جوهر مكنون 

وآن درخشان و روشن است مانند لؤْلوؤ و مرواريدى كه غوّاص از صدف محفوظ و مصون جدا شده است. 

ص :51/4 

)١-١‏ -مانند ترورهاى ناكهانى و ناجوانمردانه در انقلاب جمهورى اسلامى ايران جون ترور استاد "شهيد "مرتضى مطهّرى.»و 


ترور حاج شيخ قاسم اسلامى شهيد كه در شب نيمه ماه مباركك رمضان ١6٠١‏ قمرى شب ولادت سبط بزركوار رسول 


خدا(ص)حضرت امام حسن مجتبى عليه السلام درب- منزلش با زبان روزه هنكام مغرب بجرم دفاع از حريم تشيّع به دست 


تفسير: 
سيبس خداوند سبحان بيان فرمود آنجه را كه به بندكان ياكش وعده داده از اقسام نعمتها يس كفت: 
علأن م .»رد مي 
براى آن جماعت ياكانست روزى معيّن كه قرار داده براى آنها تصرّف در آن را و فرمان داد براى ايشان بسبب آن در اوقات 
آينده در هر وقتى روزى معلوم مقدّرى سيس آن روزى را تفسير كرد بآنكه كفت: 
(تياكة) 
و آن جمع فاكهه كه بتمام ميوه هاى تر و خشكك كفته ميشود كه بسبب تصرّف آن متنعُم و مسرور ميشوند. وَهُمْ مُكَرَمُونَ و 
ايشان با اين نعمتها محترم و بز ركوار هستند»و ضد اكرام اهانت است. 
.2 
فى جَنْاتٍ النعيم 
يعنى و ايشان با اين مقام در باغهاى بهشت كه در آن انواع نعمتهاست بهره مند بآن ميشوند.( عَللِْ سور )و آن جمع سرير يعنى 


لك ٍِ ء- 
تخت است( من ابلينَ )روبروى هم نشسته و بنكّاه كردن برخى از ايشان بصورت برخى ديكر كامياب ميشوند و نمى بينند 
بعضى از ايشان 
0 
(بى منطقان كشته شدءو بمواليان خود يبوست واز بعضى از بزركان و ثقات شنيدم كه او را يس از شهادتش در خواب ديدند 
وازوضع او يرسيدند كفت بسيار خوبم»وقتى مرا درب منزلم ترور كردند من براى آنكه بزمين نيفتم يرده درب منزل را كرفتم 
كه ديدم دو دست مرا از عقب نكّه داشته و ميكويد يرده را ول كن من تو را دارم بركشتم به بينم كيست ديدم آقايم امير 


حضرت افطار كردم. "امترجم " 


5/8٠: ص‎ 


يشت بعضى ديكر راء يَطافٌ عَلَتِهُمْ بكأس دور زده ميشود بر ايشان به كاسه اى و آن ظرف و جاميست كه در آن شراب ياكك 


انيك. 
(مِنْ مَعِين) 
حسن و قتاده و ضحاكك و سدى كويند:يعنى از شرابى كه در نهرهايى كه سرحجشمه آن ظاهر و جاريست. 
و بعضى كفته اند:يعنى جريان آن تند استءسيس تعريف آن شراب را نموده و كفت: 
لا 
(ينِضاءَ) 


كو يد:شدراب نيشت د سفيد تناز شير اسك وياد نعود كه ذواقزانت انو مسعود "صقراء "املدم سن مهل است ك ةحاين 


5 3 0 ٠ 
سفيد و رنكّش زرد باشد.‎ 


: - - - لا 
يعنى لذيذ و خوشمزه (للشاربينَ) براى نوشند كان استء كه در آن نيست تلخى و بدمزكى كار مفرويات وليؤيست الافها 


غؤل) يعن دن انس منت و توفي كه عقلشان زرده ونا نينا تدردف ]اذ فؤرةةل.واسر كان فبرسن و ندر د سر ويوزة 


دل»غول كفته ميشود براى آنكه منجر بهلاكت و نابودى ميشود. 
لا طا وهد ة 2 
لا هم عَنْها يُنَرَفونَ 


يعنى مست ميشوند ولى شرابشان تمام نميشود و حمل ميشود اين قرائت بر اين بزيادتى فايده و بنا بر قرائت اول يس غول حمل 


3 3 6 4 
ميشود بر درد سر و در شكم و اذيّت و خمار و ميكسار. 


ابن عباس كوايك بعت آبشان بول تميكتند كويد ودر شرات جهارن خصلت: اسثت(١)ستى‏ (00)درد سر »)فى كزدن(ع)رؤل تمؤدن 


يس خداوند سبحان شراب بهشت رااز اين خصلتها ياكك و منرّه نمود. 


5/١: ص‎ 


مرو لا و 4 
وَ عِنْدَهُمْ قاصِلاتٌ الطؤفٍ 


و نزد ايشان است همسرانى كه فقط جشم خود را به شوهرانشان دوخته و براى محبتشان بايشان ديكرى را نمى بينند و بعضى 
كينا اندعق ععشمانقاة وان روي تالو عشوه كر از تمن كنك 


(عين) 
عق ععمان كشاذه و مفرة ١‏ وتعتناء حمسن كويل انع سفيلع حتمةان سيكت سفيد اس وساهى أن تيز ممار مياة اس 


1 رو عي 
كادي به 5 


امو القفيسن استه كه ميكوينة 

كبكر المغاناه البياض بصفرته 

عداها تع اكد فين بعلن 

مثل تخم بكرى كه رنكك سفيدش بزردى مخلوط شده غذاى آن آب كوارايى است كه مردم بر آن آب داخخل نشده است. 


و بعضى كفته اند:كه تشبيه نمود آنها را بشكم تخم بيش از آنكه شكسته شود و قبل از آنكه دستهايى آن را لمس كند»"و 


المكنون 'يعنى محفوظ سيس فرمود: 
0 0 ىا ع 2 علا 38 2 
فأقبل بَعْضهم عَللِا بخص بنساءلون 


يعنى اهل بهشت برخى از برخى ديكر سؤال ميكنند از احوالشان از موقعى كه زنده و برانكيخته شدند تا هنكامى كه داخل 


شتت كشعندويسن ار يكف وفرفش رآ خير لهذ بانعام و ته تفضّل خدا بر او . 


ص المع 


[سوره الصافات (/117): آيات ١‏ تا ٠م]‏ 
اشاره 


لو لا ملا 2 مع لار 0 لاء 
ال كيل ينهم ِنّى كان لى قري (01) : وَأ َك لمن مص قي (05 أ إذا يلد ] وَ كنا ابا وَ عِظاماً أ إِنا ل دِينُونَ (57) قال 


1 
عل أ تون 0 اكع ني فى لا جيم (هه تال ال إن كذت زوين ١ه‏ 2 أو لانضةرق لكنقاوق المخصرين 
(00) أ عا نحن بِمَمتِينَ (08) إلا مَؤككا اولي وا حي بِمَعدَّبينَ (05) إِنّ ذا له الَو لْعَظِيم (80) 


ترجمه: 

١-كوينده‏ اى از ايشان كويد مرا همنشينى بود. 

اذك اسكقتة اناتو از تصيديق كد كان نه فتحشورف: 

“ه-آيا هنكامى كه مرديم و خاكك و استخوانهايى كرديديم جكونه ما جزا داده شد كانيم. 
'ه-كويد آيا شما اطلاع داديد. 

هذ-يس مطلع شود و او را در ميان دوزخ به بيند. 

2ه-كويد بخدا س وكند نزديكك بود كه مرا هلاكك كردانى. 

/ادواكر لطف يروردكار من نبودى البنّّه من نيز از حاضر كشتكان بودمى. 

0-آيا ما مرد كان نيستيم. 


ص فر 


-مكر همان مردن نخستين و ما عذاب شد كان نيستيم. 

«#سجدا اين آن رستكارى بز ركست. 

قرائت: 

در شواذ قرائت ابن عباس و ابن محيصءهل انتم مطلعونءبتخفيف فاطلع آمده است. 
دليل: 


الاطلاع:بمعناى اقبال است يس بنا بر اين معنايش اينستءيس آيا شما اقبال نموديد يس اقبل و اطلع اسناد داده شده بمصدرش 
يعنى يس اطلعءالاطلاع جنانجه كفته ميشود قد قيم يعنى مسلْما قيام بر يا شده. 

اعراب: 

: , 

إلا مَوْتَتنَا الأول 

منصوب شده بقول خحدا "ميتين '"منصوب شدن مصدر بفعلى كه ييش از آن واقع است جنانجه ميكويد ما ضربت الااضربه 
واحده نزدم من مككر يكك ضربت و تقديرش آيا ما يس مى ميريم مكر مردن نخستين. 


لعسيرة 


اين تمام حكايت است از احوال اهل بهشت و اقبال برخى از ايشان بر برخى ديكر در يرس و جو شدن از اخبار و احوال 


فى اذ اهل بيشت إلى كاث لن قريق البعه زراق تو عمتشين عر كنا بوفينى رفك يزة ال آدنيان كالخصاض يمن :داشت 
بنا بر كفته ابن عباس يا از جنيان و شياطين بنا بر قول مجاهد (يَقَول) كه ميككفت بمن بر طريق انكار بر من و استهزاء بفعل من أ 


نك لَمِنَ الهم ذَقِيقَ باغو ازعصدق كش د كان سوؤر ياداش يعت ونور وعنات وباداان 


ص را 


بودىءو استفهام اينجا بر طريق انكار است. 


آيا هر كاه ما مرديم و خاكك شديم و استخوان كشتيم آيا ما محاسبه شده و ياداش داده ميشويم از قول ايشان(كما تدين 
تدان)هر طورى كه معتقد باشيد و عمل كنيد ياداش داده ميشويد»و مقصود اينست كه اين همنشين من در دنيا ميكويد بر روش 
استبعاد و استنكار آيا ما بعد از آنكه خاكك و استخوان يوسيده شديم زنده ميشويم و مجازات باعمالمان خواهيم شد.يعنى اين 


هركز نخواهد شدءو اين در نفى و انكار بليغ تر است از اينكه بككويد ما مبعوث نميشويم و مجازات نخواهيم شد. 
لاء ه وهر َ 2 
قال هَل أَنْتمْ مُطلِعُونَ 


يعنى سيس اين مؤمن به برادران بهشتى خود كويد آيا شما مشرف بر بهشت هستيد از جايى كه اين دوست من ديده شود 
كفته ميشود اطلع على كذا هر كاه اشراف بر آن و مقصود اينكه آيا محبت و ايثار ميكنيد كه جاى اين دوست مرا در تش 
ببينيد»و در كلام حذف است.يعنى يس باو ميكويند بلى تو خودت برو و به بين كجاست جون تو برفيقت آشناتر وعارف 


ترى. 


كلبى كويد:و اين جنانست كه خداى تعالى براى اهل بهشت ينجره و دريجه اى قرار ميدهد كه از آن اهل آتش را ببينند. 


: 5 0 
)يعنى يس مؤمن باو كويد الله إِنْ ك دْتٌ لَتّوْدِين اين ان مخففه از انّ مثقّله است بدلالت مصاحبت لانم ابتداء بآن در قول 


خدا(لتردين)س وكند بخداى سبحان ميخورد از روى تعيّجب كه تو نزديكك بود مرا هلاكك كنى بآنجه كه ميكفتى و مرا 


ص خا 


رومع 


أن سه ندل :با" انكو علوعه فون راتكن جلوكت كس اه عدار كوه له أفعاطة شك ل إن ف ول عو ا 1 


لا _ لا 0 
إذا تَرَدّى يعنى:مال و ثروت او وى را بينياز نكند هر كاه در آتش سقوط كند. 


واكر نعمت يرورد كار من نبود بر عصمت و لطف-و هدايت كه ايمان آوردم لَكنْتٌ مِنَ الْمَحْضَرِينَ هر آينه با تودر آتش 
ميبودم و احضر مطلقا استعمال نميشود مكر در بدىءقتاده كويد قسم بخدا اكر خداوند او را بوى معرّفى نكند ابدا او را نخواهد 
شتاخيتة زرائ د كر كوي شكل :ف رماش اودذن | شنى: 


1 1 
ا نَحنٌ بميتِينَ إلا مَؤْتَتنَا الأولي] و لها نحن بمُعَذَبينَ 


أ 


يعنى اين مؤمن بدوستش بر طريق سرزنش و ملامت ميكويدءآيا تو نبودى كه در دنيا ميكّفتى ما نمى ميريم مكّر مردن نخستين 
در دنيا و ما عذاب نميشويم»يس مطلب بخلاف آنجه كفتى ظاهر شد. 

و بعضى كفته اند كه اين قول و سخن بعضى از بهشتيان به بعضى ديكر است بر طريق اظهار سرور بدوام نعمتهاى بهشتى و 
براى همين در تعقيب آن فرمود: 

ولا و د 

إن هذا لهو الفؤز العَظِيمٌ 

يعنى ما در اين بهشت از مرد كان نيستيم و مركى نيست مكر همان مركك نخستين در دنياءو ما معذّبٍ نخواهيم بود جنانجه 
خداوند تعالى بما وعده داد و قصدشان ازاين تحقيقءنه شكك و ترديد و البنّه اين سخن را كويند براى آنكه در اين سرور و 


خوشحالى- مجدّد و تازه اى خواهد بود.و خرسندى آنها جندين برابر ميكرددءو اكر 


ص ١ن‏ 


جه آنه ميداسد كة انان مخلن :و حاوداة در بيقث خواهقد بوه ؤاين جتاتننت كةمردى مالى قراوان وسيامى يخشد به 


كس تبسن فيكو بد لوو 'تعتحب اهمة أي هال مال مق الت .و جال انكه منذاتد كداو يوق يحقيده استث وا ابومتل قل شاغر 


است: 
ابطحاء مكه هذا الذى 
اراه عيانا و هذا انا 


آيا زمين مكه همين است كه من آن را بالمعاينه مى بينم»و آيا اين منم كه در بطحاء مكه هستمءشاهد اين بيت ابطحاء مكه 


است كه از روى تعب كفته شده. 


[سوره الصافات (/117): آيات ١ث‏ قا ]1/٠١‏ 
اشاره 


0 
ل ل سل املو 0١‏ أ للك خب إل م شعره لوم و فنا جلا نة اين ١‏ ل جره خوج فى أضل 


عر عع نيلك كال نّهُ وُؤْسُ الاين (د») فَإِنَهُْ او ينها مالو ينها بطو (*) ثم إن لَهُ علا لبا مِنْ حميم 
ٍ 3 
)00 َم إن تزجقهخ إلى لتحم (6 نه أَلقَوا امهم صَاينَ (60) ؟ َهُعْ عَللِم آثارِهِم يُهْرَعُونَ 0/١(‏ 


قرجمه: 

اغديين غيل كنتد كان ناي يراض ابن وستكارى عدا كن 

"#-آيا از نظر بيش كش اين بهتر است يا درخت زقوم. 

“مما جدًا آن را براى ستمكاران مايه آزمايش قرار داديم. 

؟#-البته آن درختى كه در قعر دوزخ مى رويد. 

هء-شكوفه آن كويا سرهاى ديوانست. 

عمو دوزخيان جدًا از آن ميخورند وو شكمها را از آن ير ميكنند. 
/ا#-سيس دوزخيان را بالاى خوردن آن ميوةٌ آميختنى از آبى جوشانست. 
28-آن كاه باز كشت ايشان بسوى دوزخ است. 


ص اا 


عتاليئه ابشاث يدران خويش را كمراه يافتتك: 
شرح لغات: 


النزل:محصول و باقى مانده استء كفته ميشود براى اين طعام نل نزول استهو كفته شده الانؤال آنسبت كه.سيت آن تقويت 
ميشود يس بدنها را يايدار و روح ها بر آن باقى ميماندءو كفته ميشود اقمت لقوم نزلهم يعنى آنجه شايسته بود از غذا كه بر آن 
فرود آينده آماده كردمءو قطرب خيال كرده كه زقوم درخت تلخى است.در تهامد ابو مسلم كويد:و ظاهر تلاوت- دلالت 


ميكند كه عرب زقوم را نمى شناخت»يس تفسير شد بعد از اين. 

و الطلع:حمل و بار درخت خرماست ناميده به طلع شد براى طلوع و سر زدن آن. 

والشوب:مخلوط شدن جيزى است بجيزى كه از آن نيست بلكه بدتر و يست تراز آنست. 

و الحميم:كرماى جنانيست كه از سوزانيدن نزديكك بهلاكت و نابودى ميكند.شاعر كويد: 
0 

احم الله ذلك من لقاء 

احاد فى الشهر الحلال 


خداوند نزديكك نمود اين را از برخورد و ملاقات كه باو خيره شدم و جشم دوختم در ماه حلال. 


وحمم ريش الفرخ.هنكامى كه جوجه نزديكك به يريدن مى شود.و حميم:يعنى دوست نزديكك يعلى نزديكك از قلب.و هرع 
الرجل و اهرع هر كاه ترغيب شود و شتاب كند»ازهرى كويدءاهراع بمعناى اسراع 


ص 6 


و شتاب كردنستء.و مهرع بمعناى حريص أشي : 
تفسير: 
آن كاه خداوند سبحان تمام حكايت را از قول اهل بهشت فرمود: 


5 5 مه 1 مر 
لمثل هذا فليَعْمَل العاملون 


يعنى براى مثل اين ثواب و رستككارى و نجات از مهالكك قيامت هر آينه بايد عمل كنند در دار دنيا عمل كنند كان و بعضى 


كفته اند:كه اين از قول خداى تعالى است.يعنى براى مثل اين نعمتى كه ما آن را ذكر كرديم و آن از قول خدا: 


له 24 
أذلِك خَيْرٌ نزلا أَمْ شجَرَةُ الزّقوم 


زجاج كويد:آيا اينست كه آنجه را كه ما ياد نموديم آن را از يذيرايى اهل بهشت و آنجه براى ايشان آماده شده بهتر است.در 


باب خوراكى هايى كه تقويت بدن ميشود با آن و با آن امكان اقامت و ماندن استءيا خوراكى هاى اهل آتش در آتش. 


و بعضى كفنه اندةآ با سبب: اينكه مؤدى بخير و سعادث ميشود بهثر أسث يا سبب ابتكة متجر باتقن فيكردةهبراق انكه دو 
زقوم خيرى نيست و بعضى كفته اند:البتّه اين كلام درست است براى آنكه وقتى كارى كردند كه منجر و كشيده بآن شدءيس 


كل انمث كة كوند در ناعير اسن 


وبعضى كفته اند:فقط "خير "را بر طريق مقابله فرمودهء)يس آن مثل فول ارم" لان الله يؤيحن خيه ند كنذا و أخصن 
ميلك" (1)اضحاب 


ص ::584 


6 حسورة فرقان اي‎ ١1 


بهشت در اين روز بهترند از جهت جايككاه و منزل و نيكوترند از جهت كفتكو واين جنانست كه مردى به برده خود ميكويد 
اكأر جنين كارى كردى تو را اكرام ميكنم واككر جنان كردى تو را ميزنم آيااين بهتر است يا آن اكر جه در زدن خيرى 
نيستءو زقوم موه درختيست كه جداً بدو تلخ و نايسند استءاز قول آنها كه ميكويند اين طعام تلخ و كشنده است هر كاه آن 


را با بى ميلى و رنج فراوان بخورد. 
و بعضى كفته اند:زقوم درختى است در آتش كه اهل آتش از آن مى خورند براى آن ميوه تلخ و زبريست بدبوى. 
و عضي كفقه اند :ان حخوصيك شتاحهه شده و معروقى اسك دوذلا وغرف 31 را مشتاستد: 


و يعضدى كقنه اتد:آ ندر ذنبا معروق تست ويه تحقيق ووابت شذه كه وفى قريقن ابق آبداوا شييد كفت ماابق درت را 
نميشناسيمءيس ابن زبعرى (١)كفت‏ زقوم بزبان بربر خرما و سر شير است.و در روايتى به لغت اهل يمن»يس ابو جهل بكنيزش 
كفت اى كنيز(زقميناحيس كنيز براى او خرما و سرشير آورد و به يارانش كفت بفرمائيد تزقم كنيد يعنى ناشتايى 


1و 


لا 
)١-١‏ -مترجم كويد:ابن زبعرى عبد الله همانست كه در جنكك بدريا كفمار قريش با مسلمين جنكيد و براى كشته كان 


مش ركين نوحه سرايى كرد و عمر و يزيد هم اشعار او را مكرّر بازكو ميكردند»در كتاب مستطرف ابهشى است كه عمر شراب 
ميخواند و بر مشركين كريه ميكرد كه بيغمبر(ص)خبردار شد و آمد او را زد وعمر ميككفت غلط كردم و ديككر اين كار را 


يك 


كنيد باين جيزى كه محمد شما را بآن ميترساند»يس خيال ميكرد كه آتش درخت ميروياند»و آتش ميسوزاند درخت را يس 
ذاو نك سيان تال فرمود: 

8 عم 8 

إِنَا جَعَلْناها فثنهَ لِلظالِمِينَ 


قتاده و زجاج كويند:يعنى ما آن را آزمايش قرار داديم براى ايشان كه بآن امتحان شوند و تكذيب كردند وجود آن را. 


جبائى و ابى مسلم كويند:مقصود از فتنه عذاب است يعنى قرار داديم آن را براى سختى عذاب ايشان از قول خدا: يَوْمَ هُمْ عَلَى 
: : : 

ف لوقيف رن : + را تلا ل و 331 2 حَ 

النارٍ يُفتنون يعنى عذاب ميشوند إنها شجَرَة تخرّجٌ فى أضْل الجحيم حسن كويد: 

يعنى زقوم درختى است كه در قعر جهنم مى رويد و شاخه هاى آن به تمام دركات دوزخ ميرودءو بعيد نيست كه خداوند 
سبحان به كمال قدرت خود درختى در آتش از جنس آتش يا از جوهرى كه آتش آن را نخورد و نسوزاند بيافريند»جنانجه 
آتش دوزخ زنجيرها وغلها را در دوزخ نميسوزاند و جنانجه مارها و عقربهاى آن را هم نميسوزاند و همجنين ضريع و مانند 
آن را نمى سوزاند. 

:ملا 2م عع و يلا 

طلْعُها كانه رُوْسُ الطَلاطِين 

شكوفه آن مانند سرهاى ديوهاءو جِنْيان هولناكك و زشت است. 


من دحكوته شتكوقه آذ درت شين به نززهاق :فايؤان الث و حال نكه 7[ شتاضيه نشد استوو البكة نشي سكسل حيرف بر د 


جيزى كه شناخته شده باشد؟ 


ص احا 


ج-شناخت بر سه كونه است: 


١-سرهاى‏ شياطين و ديوها شبيه شكوفه درختى است كه بآن استن كفته ميشودءو نابغه شاعر بقولش آن را قصد نموده و كفته 


است. 
تعبيد عن استن سود اسافله 
مثل الاماء اللواتى تحمل الخرما 


بركشت آن كنيزى كه قسمت زيرين و يائين تراو سياه بود مانند كنيزانى است كه روى سر خود هيزم حمل ميكنندءو اين 


درخت شبيه بنى آدم است.اصمعى كويد و بآن كفته ميشود صومءو كويد: 

توكل بشدوف الصوم يرقبه 

من المغارم مهضوم الحشازرم 

موكل بود بر درخت صوم كه شكل انسانست و آن را مواظبت ميكرد از كله بزو كوسفند كه از آن نخورند و مسموم شوند. 
؟-بدرستى كه شياطين جنسى از مارها هستند يس تشبيه كرد ميوه آن را بسر اين مارهاءو فراء كويد در اين باره: 

عنجرد تحلف حين احلف 

كمثل شيطان الحماط اغرف 


كسى كه شناسايى داشته باشد. 


و مبرّد كويد: 
. 
و فى البقل ان لم يدفع الله 


شرّه شياطين يعد و بعضهن على بعض 


ودر قبيله بقل(كه قومى از عرب هستند)شيطان صفتانى هستند كه اكر خدا دفع شرٌ آنها را نكند برخى بر برخى ديكر تاخته و 
دشمنى با هم ميكنند "-اينكه قباحت و زشتى صورت شياطين در قلوب و دلهاى مردم متصوّر است و براى همين ميكويند 


ص :لاوع 


شيطانست»يس خداوند تشبيه فرمود ميوه اين درخت را بجيزى كه زشتى آن در دلهاى مردم مستقر است.راجز كويد: 
ابصرتها تلتهم الثعبانا 
شيطانه تزوّجت شيطانا 


ديدم او را كه ازدهايى او را مى بلعيد واز بد منظرى و زشتى صورت ديوى بود كه با ديو ديكرى آميخته بود.و ابو النجم 


كويد: 
وليس فى الرجلين الآ خيطان 


و هى التى يفرغ منها الشيطان در تمام سرش شيش و رشكك ير بود و در دو يايش جز دو ريسمان باريكك جيز ديكّرى نبود واو 


همان زنيست كه شيطان از زشتى او ناراحت و بيطاقت ميشود. 
و امراء القيس كويد: 

أ تقتلنى و المشرفى مضاجعى 

و مسنونه زرق كانياب اغوال 


آيا مرا ميكشى و حال آنكه شمشير من يهلوى من در خوابكّاه من و نيزه تيز و كبود من مانند دندانهاى ديوهاست و غولهاء)يس 
تشييه تمؤد نيزه:هائ غود وا از تيزئ بدنندانهائ غولاة و كسى كفت كه اورغول راديذه اسكعوز ايخ كته ابن عباس و محمد 


وعجائن كويد ابداومض كل خداى عالق خلقتة ناطق :زاون اشن شك وارشت و حكن اك تند ائ :اريف كان ايشان زا 


به بيند هر آينه- وحشت كند از ايشان و براى همين تشبيه فرموده است بسرهاى شياطين. 

كس > طلا 

فَإِنْهُمْ لا كلون مِنها 

الْبْطونٌّ 

على الل | تكن سود ارو قفي عووية ال تنهنها امطون يعن شكد ها تفقوا بو كدان اذ 


ص :عو 


براق شندت اتعهارا كدية ابشان هرسف از درذ كرسك :و زوايتث شله كوخداى تعالى اتهازا كرستة ميكند خا عذاب اتش 
رااز شدّت كرسنكى فراموش ميكنند.يس داد ميزنند سر مالكك دوزخ يس آنها را ميبرد بسوى آن درخت و در ميان ايشان ابو 
جهل استءيس ميخورند از آن»يس شكمشان بجوش مى آيد مثل جوش آمدن آب جوشءيس اظهار عطش ميكنند»يس آنها 
وا ميناهتد شريق أن ابد ذاغى كه بنهابت خراوت و كرهى رسيدة يس هر كاه تزديكك:صضورتشان رسيدة روي هاشان كباب 
يَشْوى الْوجُوةَ 
لكك 

0 5 شل.٠‏ 7 الع ب م ادل 5 . )١ه ٠‏ رك اللي ل ا مسي ل رد 
يس وقتى بشكمهايشان رسيد هر جه در جوف ايشانست كداخته ميشودءجنانجه فرمود: يض بَرٌ به م] فى بُطونِهم وَ الجَلودٌ 
(اتأكذا عد ميقوة عرصنه دن سكم ايشاسك بس :ابن اسك ظمام وتاب انان ببس ابن قو لوست 8 إن له علنها ببس اله 


براى ايشانست زيادتر از درخت زقوم لسَّوْبا مِنْ حميم يعنى آميخته و مخلوطى از آب جوش آن طعام را بااين آب جوش 
ممزوج ميكنند و بآنها ميدهند. 


و بعضى كفته اند:كه ايشان را اجبار ميكئند بر خوردن آن كه عقوبتى بر آنها باشد. 


بعد از خوردن زقوم و آب جوش بازكشتشان. 


َإِلَى الْجَحِيم 


بسوى دوزخ استءو جهت آن اينست كه ايشان براى آشاميدن آب جوشان وارد جشمه حميم كه خارج از دوزخ است ميشوند 


جنانجه شتر وارد آب ميشودءسيس برميكردند بسوى جهنم و دلالت ميكند 


ص :6 


)١--١‏ -سورة كهف آية:19. 


.7١:ةيآ سورةٌ حج‎ )١-١ 


دور ميزند ميان آتش و جشمه حميم آب جوشانءو جحيم آتش بر افروخته استءو معنى اينست كه زقوم و حميم خوراكك و 


نوشابه ايشان و دوزخ برافروخته جايكاه ايشان است. 

َي 62 8 لا 0 

نه ألْمَوا اندهع ضَالَينَ 

يعنى اين كفّار تصادف با يدرانشان نمودند در بيرون رفتن از حق و دين. 

06 5 لا لا 0 9 

فَهُمْ على اثارهم يَهرَعون 

يس ايشان در كمراهى و تقليد و بيروى از آنها ميكنند ييروى سريع و با شتاب. 
ابن عباس و حسن كو يند:يعنى سرعت ميكنند. 


كلين كويداغمل شيكتتن مائتك اعمال ايشان ابن غنيك كويد :تشريكك ميكنتد افرادق وا كيشت آنها سعد 


ل 
تمام شد بعون الله الملكك المان در شب يكشنبه هشتم جمادى الاولى ١‏ هجرى قمرى ترجمة جزوة بيستم تفسير مجمع 


البيان»به دست كمترين خدّام دين و آستان ولا-يت خاندان رسالت عليهم السلام محمد بن على بن الحسين شهير بشريف 
الرازى. 
يابان 


ص :عوع 


1 1) عالرحمن ابقاع: 


سورة احزات ثوات قرائت آن " آبات:هدا ع1د؟ آيات؟ 182-1١‏ سك ختدق الادعاء وحدث هدوع آياث: 11-1 بعداة 
آيات:8١-١7‏ ١٠8-مع‏ آيات:/اا-78 81-488 داستان بنى قريظه 68-94٠١‏ آيات:777-70 47 كتكك زدن عمر دخترش حفصه را 42 
اختلااف علماء دربارة تخيير زنان ييغمبر 944 آيات:31-78 ٠١75-1177‏ آيات:8-80* 1١17‏ داستان ازدواج ييغمبر با زينب ١717‏ 


آيات:81-81-58١180-1‏ آيات: 157-١894 59-0٠١‏ آيا ييغمبر همسر هبه اى داشت؟894١-/17١‏ آيات:00- ١ن‏ م2١1-: ١0‏ 


ص :اع 


آيات: انث ١128-1١1/4‏ آيات:89-”2 180-182 اختلاف در رنجش موسى 180 آيات:1817/170-77 امانت جيست؟184 سورةٌ 
سبأ فضيلت سورةٌ سبأ 199 آيات:ه-١ 7٠٠١-7١1/‏ آيات:2-9 71١8-1788 7٠١-1١:تايآ 7١8-718‏ بناء مسجد اقصى بدست 
سليمان(ع) 7١8‏ كيفيت مردن سليمان 777 آيات:18-19 71/107 آيات:10-١٠‏ 107-7278 آيات:١-528؟‏ 188-18 
آيات:1-0” ع/االم8؟ آيات: "2-٠‏ 77/0-741 آبات:ه-١؟‏ 7181-782 آبات: ١٠ل-غع‏ 797-/ام؟ آيات:01-25 ١17-798‏ 


ص ارا 


سورة ملالئكه يافاطر آيات:ه-١ ”١"#19 1١١-١7:تايآ "02-917 2-٠١:تايآ ”"١١-“”:00‏ آبيات:18-72 10" 
آيات: لسعم آيات:0 1" #ع81؟ آيات:٠8-8”‏ ١ل"-عع”‏ آيات:80-١5‏ 501-701 سور يس فضيلت 
آن:اع مرو" آيات: 1-17١‏ #/اا-ا2” آيات: 11-7١‏ 1/98" حكايت رسولان انطاكيه 387 آيات: :71-7 ع وعم" آبات:1-70" 


90-9" آيات: ٠ع-عم‏ /ا.ع-4و؟ آيات: ١ه-اء‏ عاع-ممع آيات: ٠1-2ه‏ و7ع-818 آيات:مع-اع ماع_عاع 


ص :949 


آيات: ٠/اعع‏ عمع_ولاع آيات:1-17/2/ا ولاع_ه"اع آيات:8//ا عع9-8"؟ معناى ده كانه لفظ امر 550 سورة صافات فضيلت 
آن /ا* آيات: 1-١١‏ /اهع-لمع؟ زاجرات كيانند؟ 5ه آيات: 11١-٠١‏ #عع_زرروع آيات: :71-8 #الاعععع آيات: :81-5 ملاع 


“6/8 آيات:١٠ه-١ع‏ امع-لالاء آيات: ٠1-2ث‏ /الرع_"امع آيات: ازع عوع ارزع 


6٠١: ص‎ 


درباره مركز 
هَل يَسْتَوى الذِينَ يَعْلمُونَ وَالذِينَ لا يَعْلمُونَ 
آيا كسانى كه مىدانند و كسانى كه نمىدانند يكسانند ؟ 


سوره زمر/ 4 


مقدمه: 
موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان» از سال ١780‏ ه .ش تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن فقيه امامى 
(قدس سره الشريف». با فعاليت خالصانه و شبانه روزى كروهى از نخبكان و فرهيختكان حوزه و دانشكاه. فعاليت خود را در 


زمينه هاى مدهي ترسك وعلي اغا تود اسه 


مرامنامه: 

موسسه تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان در راستاى تسهيل و تسريع دسترسى محققين به آثار و ابزار تحقيقاتى در حوزه علوم 
اسلامى, و با توجه به تعدد و يراكندكى مراكز فعال در اين عرصه و منابع متعدد و صعب الوصولء و با نكاهى صرفا علمى و به 
دور از تعصبات و جريانات اجتماعى» سياسىء قومى و فردىء بر مبناى اجراى طرحى در قالب «١‏ مديريت آثار توليد شده و 
قار منافيه آ3 ستو #سامن هر كو شتيعية #الككن ىتما بتك كا مخصوقة انل خف و سوقان اد كت و الخدت ارسي ران 
متخصصين. و مطالب و مباحثى راهكشا براى فرهيختكان و عموم طبقات مردمى به زبان هاى مختلف و بافرمت هاى 


كوناكون توليد ودر قضائ مجازى به صورت رايكان وز اغشار علاقمتدان قرار دهد. 


اهداف: 

١.بسط‏ فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) 

".تقويت انككيزه عامه مردم بخصوص جوانان نسبت به بررسى دقيق تر مسائل دينى 

“.جايكزين كردن محتواى سودمند به جاى مطالب بى محتوا در تلفن هاى همراه » تبلت هاء رايانه ها و ... 
؟.سرويس دهى به محققين طلاب و دانشجو 

ه.كسترش فرهنكك عمومى مطالعه 


#.زمينه سازى جهت تشويق انتشارات و مؤلفين براى ديجيتالى نمودن آثار خود. 


سياست ها: 
١.عمل‏ بر مبناى مجوز هاى قانونى 
".ارتباط با مراكز هم سو 


”.يرهيز از موازى كارى 


ع.صرفا ارائه محتواى علمى 
0.ذكر منابع نشر 


بديهى است مسئوليت تمامى آثار به عهده ى نويسنده ى آن مى باشد . 


فعاليت هاى موسسه : 
١.جابٍ‏ و نشر كتاب» جزوه و ماهنامه 
".ب ركزارى مسابقات كتابخوانى 
".توليد نمايشككاه هاى مجازى: سه بعدىء يانوراما در اماكن مذهبى» كردشكرى و... 
؟.توليد انيميشن» بازى هاى رايانه اى و ... 
ه.ايجاد سايت اينترنتى قائميه به آدرس: 7.6017 لإألاء 0173. الالالالالا 
#.توليد محصولات نمايشى» سخنرانى و... 
/ا.راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كُويى به سوالات شرعىء اخلاقى و اعتقادى 
لطر احى سيستم هاى حسابدارى» رسانه سازء موبايل سازء سامانه خو دكار و دستى بلوتوث» وب كيوسككء 51/15 و... 
9.بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم (مجازى) 
كبر كزارف :دؤوة هاى ترسة مر (مخارئن) 
.١‏ توليد هزاران نرم افزار تحقيقاتى قابل اجرا در انواع رايانه» تبلت» تلفن همراه و... در / فرمت جهانى: 
١4ل‏ 
كها(21:46 لان 
؟ 8نامع 
ع لازن 
ه. ارام 
.الام 
ذلزاه9© 
08 
و عدد ماركت با نام بازار كتاب قائميه نسخه : 
0111م 
105.١‏ 
عع لروطط كلا ]11 الا 
ع ك//1 1100لا 
به سه زبان فارسى » عربى و انككليسى و قرار دادن بر روى وب سايت موسسه به صورت رايكان . 
دريايان : 


از مراكز و نهادهايى همجون دفاتر مراجع معظم تقليد و همجنين سازمان هاء نهادهاء انتشارات» موسسات. مؤلفين و همه 


بز ركوارانى كه مارا در دستيابى به اين هدف يارى نموده ويا ديتا هاى خود را در اختيار ما قرار دادند تقدير و تشكر مى 


آدرس دفتر مركزى: 


اصفهان -خيابان عبدالرزاق - بازارجه حاج محمد جعفر آباده اى - كوجه شهيد محمد حسن توكلى -يلاكك -١179/76‏ طبقه 
اول 

وب سايت: 1أ.>0110©01. لالالاثالاا 

ايميل: 16.11 1110)901100 

تلفن دفتر مركزى: 170 ١وعع8ال8,‏ 

دفتر تهران: 817141/77- ١7١‏ 

باز ركانى و فروش: ١917:01١9‏ 


امور كاربران: لف 














براى دا شتن كتابخانه حاىتخصصى ظ 
ديكر به سايت اين مركز به نشانى ‏ 
هع . حاع يز افرع ت611) ييا 1 
]18 متام 1 اللي 
616 ذأع/1 | تذاع3 1ج . نابا 
ظ لل لعزا راجا اللكرنايايا 
| 


مراجقه و براى سفارس با ما نماس بكيريد. 
| 9ه[ مهولا ننز[وه 
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